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UX-DOWNLIGHT 54 | UX-DOWNLIGHT 56 | UX-DOWNLIGHT 58 | UX-DOWNLIGHT 64 | UX-DOWNLIGHT 66 | UX-DOWNLIGHT 68
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UX-DOWNLIGHT 380 | UX-DOWNLIGHT 241 82 | UX-DOWNLIGHT 242 84 | UX-DOWNLIGHT 251 86 | UX-DOWNLIGHT 88 | UX-DOWNLIGHT 90
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UX-TORNADO STEEL 226 | UX-PETRO S 228 | UX-PETROR 230
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“ UX-FLO UX-EDEN 256 | UX-DAISY APPLIQUE UX-JADA 260 | UX-GENA 262
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UX-DAISY UX-ESTA 1/2 278 | UX-EULA UX-CLEO 282 | UX-FLICK 284
UX-STADIO MOON UX-STADIO MOON 298 | UX-STADIO MARS UX-STADIO MARS 302 | UX-STADIO VENUS 304
BOOSTER 1000 2000 1000
UX-STAR 70/150 UX-STAR 2507400 318 | UX-GEMINI 70 UX-GEMINI 150 322 | UX-GEMINI 250/400 324
UX-FORSTREET UX-FORSTREET 330 | UX-FORSTREET UX-FORSTREET 334 | UX-FORSTREET 336




UX-AMY 264 | UX-ALMA 266 | UX-AURA 268 | UX-ASTRA 270 | UX-COMFORT 1/2/3 272 | UX-EDIE1 274
UX-FLORA 286 | UX-EBBA 288 | UX-EDIE 2 290 | UX-TIFFANY 292 | UX-THEA 1/2/3/4 294
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UX-STADIO VENUS 306 | UX-CONTROL GEAR 312 | UX-CONTROL GEAR 312 | UX-CONTROL GEAR 314 | UX-CONTROL GEARON 314 | UX-CONTROL GEARON 314
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CONS

220-240V
50-60Hz

380-400V
50Hz

230V
50 Hz

A
ECG

Eam i
1-10V

A
ECG

DALI

A
DMK

A

ECG
DS

LAMP VOLTAGE 220-240V, 50-60HZ
LAMPENSPANNUNG 220-240V, 50-60HZ
NAPATIE 220-240V, 50-60HZ

TENSIONE DELLA LAMPADA 220-240V, 50-60HZ
VOLTAJE DE LAMPARA 220-240V, 50-60HZ
TENSION DE LA LAMPE 220-240V, 50-60HZ
HAMPAXEHWE TAMIbI 220-2408B, 50-60Hz

LAMP VOLTAGE 380-400V, 50HZ
LAMPENSPANNUNG 380-400V, 50HZ
NAPATIE 380-400V, 50HZ

TENSIONE DELLA LAMPADA 380-400V, 50HZ
VOLTAJE DE LAMPARA 380-400V, 50HZ
TENSION DANS LA LAMPE 380-400V, 50HZ
HANPAXEHWE JIAMMbI 380-4008, 50Hz

LAMP VOLTAGE 230V, 50HZ
LAMPENSPANNUNG 230V, 50HZ
NAPATIE 230V, 50HZ

TENSIONE DELLA LAMPADA 230V, 50HZ
VOLTAJE DE LAMPARA 230V, 50HZ
TENSION DANS LA LAMPE 230V, 50HZ
HATPAXEHVE NIAMTbI 2308, 50Hz

LAMP VOLTAGE 12V
LAMPENSPANNUNG 12V
NAPATIE 12V

TENSIONE DELLA LAMPADA 12V
VOLTAJE DE LAMPARA 12V
TENSION DANS LA LAMPE 12V
HANPAXEHNE TAMNbI 128

CONVENTIONAL CONTROL GEAR

KONVENTIONELLE VORSCHALTGERATE

KONVENCNY PREDRADNIK

BALLAST MAGNETICO CONVENZIONALE

BALLAST CONVENTIONNEL

AUXILIARES ELECTRICOS CONVENCIONALES

BALLAST CONVENTIONNEL

TPAIVLMOHHOE MYCKOPETY/IMPYIOLLEE YCTPOMCTBO

ELECTRONIC CONTROL GEAR
ELEKTRONISCHES VORSCHALTGERAT

ELEKTRONICKY PREDRADNIK

BALLAST ELETTRONICO

BALLAST ELECTRONIQUE

LASTRE ELECTRICO

BALLAST ELECTRONIQUE

W3JIEKTPOHHOE NYCKOPETY/IMPYIOLLEE YCTPOMCTBO

DIMMABLE ELECTRONIC CONTROL GEAR 1-10V
DIMMBARES ELEKTRONISCHES VORSCHALTGERAT 1-10V

STMIEVATELNY ELEKTRONICKY PREDRADNIK 1-10V

BALLAST ELETTRONICO DIMMERABILE 1-10

LASTRE ELECTRICO REGULABLE 1-10 V

BALLAST ELECTRONIQUE 1-10 V GRADUABLE

SNEKTPOHHOE NYCKOPETY/IMPYIOLLIEE YCTPOVCTBO C PETYJIMPYEMON
APKOCTBIO HAMPAXEHWEM 1-10 B

DIMMABLE ELECTRONIC CONTROL GEAR DALI

DIMMBARES ELEKTRONISCHES VORSCHALTGERAT DALI

STMIEVATEENY ELEKTRONICKY PREDRADNIK DAL

BALLAST ELETTRONICO DIMMERABILE DALI

LASTRE ELECTRICO REGULABLE DALI

BALLAST ELECTRONIQUE DALI GRADUABLE

MNEKTPOHHOE NYCKOPETY/IMPYIOLLEE YCTPOVCTBO C PETYJIMPYEMON
APKOCTBIO HAMPAXEHWEM DALI

DIMMABLE ELECTRONIC CONTROL GEAR DMX

DIMMBARES ELEKTRONISCHES VORSCHALTGERAT DMX

STMIEVATEENY ELEKTRONICKY PREDRADNIK DMX

BALLAST ELETTRONICO DIMMERABILE DMX

LASTRE ELECTRICO REGULABLE DMX

BALLAST ELECTRONIQUE DMX GRADUABLE

INEKTPOHHOE NYCKOPEMYAMPYIOLLEE YCTPOWCTBO C PEMYJIMPYEMON
APKOCTbIO HAMPAXEHWUEM DMX

DIMMABLE ELECTRONIC CONTROL GEAR DS|
DIMMBARES ELEKTRONISCHES VORSCHALTGERAT, DSI

STMIEVATELNY ELEKTRONICKY PREDRADNIK DSI

BALLAST ELETTRONICO DIMMERABILE DS

LASTRE ELECTRICO REGULABLE DSI

BALLAST ELECTRONIQUE DSI GRADUABLE

SNEKTPOHHOE NYCKOPETY/IMPYIOLLIEE YCTPOVCTBO C PETYJIMPYEMON
APKOCTBIO HAMPAKEHWEM DS
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DIMMABLE ELECTRONIC CONTROL GEAR SWITCH DIMM

DIMMBARES ELEKTRONISCHES VORSCHALTGERAT SWITCH DIM
STMIEVATELNY ELEKTRONICKY PREDRADNIK SWITCH DIMI

BALLAST ELETTRONICO DIMMERABILE DIM

LASTRE ELECTRICO REGULABLE SWITCH DIM

BALLAST ELECTRONIQUE SWITCH DIM GRADUABLE

INEKTPOHHOE NYCKOPEMYIMPYIOLLEE YCTPOWCTBO C PEMYJIMPYEMON
APKOCTHIO HAMPAXEHWEM SWITCH DIM

ELECTRONIC TRANSFORMER

ELEKTRONISCHER TRANSFORMATOR

ELEKTRONICKY TRANSFORMATOR

TRASFORMATORE ELETTRONICO

LASTRE ELECTRICO

TRANSFORMATEUR ELECTRONIQUE

SMNEKTPOHHOE NYCKOPEMY/IMPYIOLLEE YCTPOCTBO

DIMMABLE ELECTRONIC TRANSFORMER - DALI

DIMMBARER ELEKTRONISCHER TRANSFORMATOR - DALI

STMIEVATEENY TRANSFORMATOR, DAL

TRASFORMATORE ELETTRONICO DIMMERABILE - DALI

LASTRE ELECTRICO REGULABLE SWITCH DIMM

TRANSFORMATEUR ELECTRONIQUE GRADABLE - DALI

3JEKTPOHHbI/ TPAHCOOPMATOP C PETY/IUPYEMOI APKOCTBIO - DALI

LED
LED
LED
LED
LED
LED
LED

LAMP FC, LAMPHOLDER 2GX13

LAMPE FC, LAMPENFASSUNG 2GX13
SVETELNY ZDROJ FC, PATICA 2GX13
LAMPADA FC, PORTALAMPADA 2GX13
LAMPARA FC, PORTA-LAMPARAS 2GX13
LAMPE FC, CULOT 2GX13

JIAMNA FC, JIAMTMOBBIV MATPOH 2GX13

LAMP FDV, LAMPHOLDER G10q

LAMPE FDV, LAMPENFASSUNG G10q
SVETELNY ZDROJ FDV, PATICA G10q
LAMPADA FDV, PORTALAMPADA G10q
LAMPARA FDV, PORTA-LAMPARAS G10q
LAMPE FDV, CULOT G10q

JIAMINA FDV, AMMOBbIA NATPOH G10q

LAMP FD, LAMPHOLDER G13

LAMPE FD, LAMPENFASSUNG G13
SVETELNY ZDROJ FD, PATICA G13
LAMPADA FD, PORTALAMPADA G10q
LAMPARA FD, PORTA-LAMPARAS G13
LAMPE FD, CULOT G13

JIAMNA FD, TAMNOBbIA NATPOH G13

LAMP FSD, LAMPHOLDER G13

LAMPE FSD, LAMPENFASSUNG G13
SVETELNY ZDROJ FSD, PATICA G13
LAMPADAE FSD, PORTALAMPADA G13
LAMPARA FSD, PORTA-LAMPARAS G13
LAMPE FSD, CULOT G13

JIAMMNA FSD, TAMMOBBIA NATPOH G13

LAMP FDH, LAMPHOLDER G5

LAMPE FDH, LAMPENFASSUNG G5
SVETELNY ZDROJ FDH, PATICA G5
LAMPADA FDH, PORTALAMPADA G5
LAMPARA FDH, PORTA-LAMPARAS G5
LAMPE FDH, CULOT G5

JIAMNA FDH, TAMMOBbIA NATPOH G5

LAMP FSDH, LAMPHOLDER 2G11

LAMPE FSDH, LAMPENFASSUNG 2G11
SVETELNY ZDROJ FSDH, PATICA 2G11
LAMPADA FSDH, PORTALAMPADA 2G11
LAMPARA FSDH, PORTA-LAMPARAS 2G11
LAMPE FSDH, CULOT 2G11

JIAMNA FSDH, TAMMOBBIA NATPOH 2G11
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=]
E27

FSS
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FSQ
=
624

FSD

2611

HDG

R7s

HMGS

HRGS

6U5.3

LAMP FBT, LAMPHOLDER E27

LAMPE FBT, LAMPENFASSUNG E27
SVETELNY ZDROJ FBT, PATICA E27
LAMPADA FBT, PORTALAMPADA E27
LAMPARA FBT, PORTA-LAMPARAS E27
LAMPE FBT, CULOT E27

JIAMMA FBT, IAMMOBbIV NATPOH E27

LAMP FSS, LAMPHOLDER GR10q

LAMPE FSS, LAMPENFASSUNG GR10q
SVETELNY ZDROJ FSS, PATICA GR10q
LAMPADA FSS, PORTALAMPADA GR10q
LAMPARA FSS, PORTA-LAMPARAS GR10q
LAMPE FSS, CULOT GR10q

JIAMNA FSS, JIAMMOBBIV IATPOH GR10g

LAMP FSM6H, LAMPHOLDER GR14g-1
LAMPE FSM6H, LAMPENFASSUNG GR14g-1
SVETELNY ZDROJ FSM6H, PATICA GR14g-1
LAMPADA FSM6H, PORTALAMPADA GR14q-1
LAMPARA FSM6H, PORTA-LAMPARAS GR14g-1
LAMPE FSM6H, CULOT GR14g-1

JIAMNA FSM6H, JIAMTMOBBIV NATPOH
GR14q-1

LAMP FSMH, LAMPHOLDER GX24q

LAMPE FSMH, LAMPENFASSUNG GX24q
SVETELNY ZDROJ FSMH, PATICA GX24q
LAMPADA FSMH, PORTALAMPADA GX24q
LAMPARA FSMH, PORTA-LAMPARAS GX24q
LAMPE FSMH, CULOT GX24q

JIAMNA FSMH, TAMMOBbI/ NATPOH GX24q

LAMP FSQ, LAMPHOLDER G24q

LAMPE FSQ, LAMPENFASSUNG G24q
SVETELNY ZDROJ FSQ, PATICA G24q
LAMPADA FSQ, PORTALAMPADA G24q
LAMPARA FSQ, PORTA-LAMPARAS G24q
LAMPE FSQ, CULOT G24q

JIAMNA FSQ, TAMMOBbI MATPOH G24q

LAMP FSQ, LAMPHOLDER G24d

LAMPE FSQ, LAMPENFASSUNG G24d
SVETELNY ZDROJ FSQ, PATICA G24d
LAMPADA FSQ, PORTALAMPADA G24d
LAMPARA FSQ, PORTA-LAMPARAS G24Dq
LAMPE FSQ, CULOT G24d

JIAMIA FSQ, TAMMOBbIA NATPOH G24d

LAMP FSD, LAMPHOLDER 2G11

LAMPE FSD, LAMPENFASSUNG 2G11
SVETELNY ZDROJ FSD, PATICA 2G11
LAMPADA FSD, PORTALAMPADA 2G11
LAMPARA FSD, PORTA-LAMPARAS 2G11q
LAMPE FSD, CULOT 2G11

JIAMNA FSD, TAMNOBBI NATPOH 2G11

LAMP HDG, LAMPHOLDER R7s

LAMPE HDG, LAMPENFASSUNG R7s
SVETELNY ZDROJ HDG, PATICA R7s
LAMPADA HDG, PORTALAMPADA R7s
LAMPARA HDG, PORTA-LAMPARAS R7s
LAMPADA HDG, CULOT R7s

JIAMMA HDG, JIAMIOBbI/ MATPOH R7s

LAMP HMGS, LAMPHOLDER G53

LAMPE HMGS, LAMPENFASSUNG G53
SVETELNY ZDROJ HMGS, PATICA G53
LAMPADA HMGS, PORTALAMPADA G53
LAMPARA HMGS, PORTA-LAMPARAS G53
LAMPE HMGS, CULOT G53

JIAMINA HMGS, TAMMOBbIA NATPOH G53

LAMP HRGS, LAMPHOLDER GU5.3

LAMPE HRGS, LAMPENFASSUNG GU5.3
SVETELNY ZDROJ HRGS, PATICA GUS.3
LAMPADA HRGS, PORTALAMPADA GU5.3
LAMPARA HRGS, PORTA-LAMPARAS GU5.3
LAMPE HRGS, CULOT GU5.3

JIAMNA HRGS, IAMMOBBIV MATPOH GU5.3

ME
)
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MRS

}
GX8.5

ST
)
E27

ME
)
E27

ME
)

D)
E27

LAMP ME, LAMPHOLDER E27

LAMPE ME, LAMPENFASSUNG E27
SVETELNY ZDROJ ME, PATICA E27
LAMPADA ME, PORTALAMPADA E27
LAMPARA ME, PORTA-LAMPARAS E27
LAMPE ME, CULOT E27

JIAMNA ME, TAMMOBbIA NATPOH E27

LAMP ME, LAMPHOLDER E40

LAMPE ME, LAMPENFASSUNG E40
SVETELNY ZDROJ ME, PATICA E40
LAMPADA ME, PORTALAMPADA E40
LAMPARA ME, PORTA-LAMPARAS E40
LAMPE ME, CULOT E40

JIAMNA ME, TAMIOBbIV MATPOH E40

LAMP MRS, LAMPHOLDER GX8.5
LAMPE MRS, LAMPENFASSUNG GX8.5
SVETELNY ZDROJ MRS, PATICA GX8.5
LAMPADA MRS, PORTALAMPADA GX8.5
LAMPARA MRS, PORTA-LAMPARAS GX8.5
LAMPE MRS, CULOT GX8.5

JIAMMA MRS, JIAMIOBbI MATPOH GX8.5

LAMP MT, LAMPHOLDER E27

LAMPE MT, LAMPENFASSUNG E27
SVETELNY ZDROJ MT, PATICA E27
LAMPADA MT, PORTALAMPADA E27
LAMPARA MT, PORTA-LAMPARAS E27
LAMPE MT, CULOT E27

JIAMNA MT, IAMMOBBIV NATPOH E27

LAMP MT, LAMPHOLDER E40

LAMPE MT, LAMPENFASSUNG E40
SVETELNY ZDROJ MT, PATICA E40
LAMPADA MT, PORTALAMPADA E40
LAMPARA MT, PORTA-LAMPARAS E40
LAMPE MT, CULOT E40

JIAMMA MT, TAMIOBbI/ MATPOH E40

LAMP ST, LAMPHOLDER E27

LAMPE ST, LAMPENFASSUNG E27
SVETELNY ZDROJ ST, PATICA E27
LAMPADA ST, PORTALAMPADA E27
LAMPARA ST, PORTA-LAMPARAS E27
LAMPE ST, CULOT E27

JIAMNA ST, TAMMOBbIV NATPOH E27

LAMP ST, LAMPHOLDER E40
LAMPE ST, LAMPENFASSUNG E40
SVETELNY ZDROJ ST, PATICA E40
LAMPADA ST, PORTALAMPADA E40
LAMPARA ST, PORTA-LAMPARAS E40
LAMPE ST, CULOT E40

JIAMNA ST, TAMMOBbIV MATPOH E40

LAMP ME, LAMPHOLDER E27

LAMPE ME, LAMPENFASSUNG E27
SVETELNY ZDROJ ME, PATICA E27
LAMPADA ME, PORTALAMPADA E27
LAMPARA ME, PORTA-LAMPARAS E27
LAMPE ME, CULOT E27

JIAMMA ME, JIAMMOBbIV MATPOH E27

LAMP ME, LAMPHOLDER E40

LAMPE ME, LAMPENFASSUNG E40
SVETELNY ZDROJ ME, PATICA E40
LAMPADA ME, PORTALAMPADA E40
LAMPARA ME, PORTA-LAMPARAS E40
LAMPE ME, CULOT E40

JIAMNA ME, TAMMOBbIA NATPOH E40

LAMP QE, LAMPHOLDER E27

LAMPE QE, LAMPENFASSUNG E27
SVETELNY ZDROJ QE, PATICA E27
LAMPADA QE, PORTALAMPADA E27
LAMPARA QE, PORTA-LAMPARAS E27
LAMPE QE, CULOT E27

JIAMNA QE, NAMNOBIA NATPOH E27

[
)
E40

PG12-2

Gx10

STH

G12

MD

RXTs

SD

RXTs

CABLE

@)

E27

LAMP QE, LAMPHOLDER E40

LAMPE QE, LAMPENFASSUNG E40
SVETELNY ZDROJ QE, PATICA E40
LAMPADA QE, PORTALAMPADA E40
LAMPARA QE, PORTA-LAMPARAS E40
LAMPE QE, CULOT E40

JIAMINA QE, IAMIOBBIV MATPOH E40

LAMP MT, LAMPHOLDER G12

LAMPE MT, LAMPENFASSUNG G12
SVETELNY ZDROJ MT, PATICA G12
LAMPADA MT, PORTALAMPADA G12
LAMPARA MT, PORTA-LAMPARAS G12
LAMPE MT, CULOT G12

JIAMNA MT, TAMIIOBBIA NATPOH G12

LAMP MT, LAMPHOLDER PG12-2
LAMPE MT, LAMPENFASSUNG PG12-2
SVETELNY ZDROJ MT, PATICA PG12-2
LAMPADA MT, PORTALAMPADA PG12-2
LAMPARA MT, PORTA-LAMPARAS PG12-2
LAMPE MT, CULOT PG12-2

JIAMIMA MT, TAMNOBBIA NATPOH PG12-2

LAMP MT, LAMPHOLDER Gx10

LAMPE MT, LAMPENFASSUNG Gx10
SVETELNY ZDROJ MT, PATICA Gx10
LAMPADA MT, PORTALAMPADA Gx10
LAMPARA MT, PORTA-LAMPARAS Gx10
LAMPE MT, CULOT Gx10

JIAMNA MT, TAMMOBbIV NATPOH Gx10

LAMP STH, LAMPHOLDER G12

LAMPE STH, LAMPENFASSUNG G12
SVETELNY ZDROJ STH, PATICA G12
LAMPADA STH, PORTALAMPADA G12
LAMPARA STH, PORTA-LAMPARAS G12
LAMPE STH, CULOT G12

JIAMNA STH, JIAMMOBbIV MATPOH G12

LAMP STH, LAMPHOLDER PG12-1

LAMPE STH, LAMPENFASSUNG PG12-1
SVETELNY ZDROJ STH, PATICA PG12-1
LAMPADA STH, PORTALAMPADA PG12-1
LAMPARA STH, PORTA-LAMPARAS PG12-1
LAMPE STH, CULOT PG12-1

JIAMIA STH, JIAMMOBBIA MATPOH PG12-1

LAMP MD, LAMPHOLDER RX7s

LAMPE MD, LAMPENFASSUNG RX7s
SVETELNY ZDROJ MD, PATICA RX7s
LAMPADA MD, PORTALAMPADA RX7s
LAMPARA MD, PORTA-LAMPARAS RX7s
LAMPE MD, CULOT RX7s

JIAMNA MD, IAMMOBBIV MATPOH RX7s

LAMP SD, LAMPHOLDER RX7s

LAMPE SD, LAMPENFASSUNG RX7s
SVETELNY ZDROJ SD, PATICA RX7s
LAMPADA SD, PORTALAMPADA RX7s
LAMPARA SD, PORTA-LAMPARAS RX7s
LAMPE SD, CULOT RX7s

JIAMNA SD, JIAMIOBbIV MATPOH RX7s

LAMP MN, LAMPHOLDER CABLE

LAMPE MN, LAMPENFASSUNG CABLE
SVETELNY ZDROJ MN, PATICA CABLE
LAMPADA MN, PORTALAMPADA CABLE
LAMPARA MN, PORTA-LAMPARAS CABLE
LAMPE MN, CULOT CABLE

JIAMNA MN, TAMMOBbIA NATPOH CABLE

LAMP IAA, LAMPHOLDER E27
LAMPE IAA, LAMPENFASSUNG E27
SVETELNY ZDROJ IAA, PATICA E27
LAMPADA IAA, PORTALAMPADA E27
LAMPARA IAA, PORTA-LAMPARAS E27
LAMPE IAA, CULOT E27

JIAMNA IAA, TAMMOBBIA NATPOH E27

1BT
)
E14

%N
(N

EMERGENCY

LAMP IBT, LAMPHOLDER E14

LAMPE IBT, LAMPENFASSUNG E14
SVETELNY ZDROJ IBT, PATICA E14
LAMPADA IBT, PORTALAMPADA E14
LAMPARA IBT, PORTA-LAMPARAS E14
LAMPE IBT, CULOT E14

JIAMNA BT, IAMMOBbIV NATPOH E14

CLASS | LUMUNAIRE

LEUCHTE KLASSE |

SVIETIDLO TRIEDY |

APPARECCHIO ILLUMINANTE CLASSE |
LUMINARIA CLASE |

LUMINAIRE DE CLASSE |
CBETUJIBHUK KNACCA |

CLASS I LUMUNAIRE

LEUCHTE KLASSE Il

SVIETIDLO TRIEDY Il

APPARECCHIO ILLUMINANTE CLASSE Il
LUMINARIA CLASE Il

LUMINAIRE DE CLASSE Il
CBETMIBHUK KNACCA Il

CLASS Il LUMUNAIRE

LEUCHTE KLASSE 11l

SVIETIDLO TRIEDY IlI

APPARECCHIO ILLUMINANTE CLASSE III
LUMINARIA CLASE Il

LUMINAIRE DE CLASSE Il
CBETUIBHUK KNACCA 1l

EMERGENCY UNIT
NOTAGGREGAT

NUDZOVA JEDNOTKA

KIT DI EMERGENZA

UNIDAD DE EMERGENCIA
ECLAIRAGE D'URGENCE

BJIOK ABAPUIHOTO MUTAHMA

PROTECTION DEGREE IP XX OP - complete luminaire|
SCHUTZGRAD IP XX - komplette Leuchte

KRYTIE IP XX - celé svietidlo

GRADO DI PROTEZIONE IP XX - apparecchio complet

GRADO DE PROTECCION IP XX - luminaria completa
PROTECTION IP XX - luminaire complet

CTENEHb 3ALLATBI IP XX - nonHoe cBeTUAbHY

PROTECTION DEGREE IP XX - optical part
SCHUTZGRAD IP XX - optischen Teil

KRYTIE IP XX - opticka Cast

GRADO DI PROTEZIO NE IP XX - parte ottica
GRADO DE PROTECCION IP XX - parte 6ptica
PROTECTION IP XX - partie optique

CTEMEHb 3ALLNTBI IP XX - onTuyeckan Yactb

IMPACT RESISTANCE IK XX
SCHLAGZAHIGKEIT IK XX

OCHRANA PROTI MECH. NARAZOM IK XX
RESISTENZA IMPATTO IK XX

RESISTENCIA AL IMPACTO IK XX
RESISTANCE AUX CHOCS IK XX
YIAPOMPOYHOCTD IK XX




@ This manual shows you how to get the most
informations from the UNOLUX catalogue.

@ Diese Anleitung zeigt, wie Sie dem Katalog
UNOLUX die meisten Informationen entnehmen
konnen.

@ Tento manual Vam napovie ako dostat ¢o najviac
informacii z katalégu UNOLUX.

@ Questa guida illustra come ottenere maggiori
informazioni dal catalogo UNOLUX.

@ Este manual muestra cémo obtener la mayor
cantidad de informacion del catdlogo UNOLUX.

© Ce manuel vous indique comment lire les
informations du catalogue UNOLUX.

® B /JaHHOM pyKOBO/CTBE MOKa3aHO, Kak
nony4mnTb Haubosnee ncyeprbisaoLLe
cBefieHIA 13 KaTanora UNOLUX.

Product name
Produktname

Nazov produktu
Nome del prodotto
Nombre de Producto
Nom du produit
Hassanue usgenna

Product picture
Produktbild

Fotografia produktu
Foto del prodotto

Foto de Producto

Photo du produit
W3o6paxeHne uspenns

Informations about wiring/light sources/
gear/IP/IK etc

Informationen tber Verdrahtung/Lich-
tquellen/Steuerung/IP/IK, usw.

Informacie o elektrickej vybave/svetelych
zdrojoch/predradnikoch/IP/IK atd.
Informazioni su cablaggio/sorgenti
luminose/alimentatore/IP/IK ecc.
Informacién acerca de cableado/luz
fuentes/equipo/IP/IK etc.

Informations sur le cablage / sources de
lumiére / engins / IP / etc IK

CBefjeHna 0 NPOBOAKe/MCTOYHMKaX cBeTa/
peaykrope/IP/IK v np.

UX-CLASSIC ASN.N PAR

Mounting type
Montageart

Typ montdze

Tipo di installazione
Tipo de Montaje
Type de montage
Tun kpennenua

UX-CLASSIC ASNN

PAR

Light distribution
Lichtverteilung
Svetelnd distribicia
Distribuzione luminosa
Distribucion de Luz
Répartition de lumiére
Pacnpesenenue cseta

N = unwelded luminaire body

STANDARD

230V | 2202000 | [P
il 50 D
AR FD

G13

ON REQUEST

o Mounting - Ceiling surfaced / suspended

 Light source - Linear fluorescent lamp FD (T8)

« Wiring - Electronic control gear / Conventional
control gear, standardly compensated. On
request: Dimmable electronic control gear
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic
louvre (PAR): Polished aluminium sheet

o Surface finish - White (RAL 9003); other colors
on request

o Accessories - On request: Suspension accesso-
ries

®

o Montage - An die Decke angesetzt / Aufhén-
gend

« Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FD (T8)

« Vorschaltgerat - Elektronisches Vorschaltgerat /
Konventionelles magnetisches Vorschaltgerét.
Auf Sonderbestellung: Dimmbares elektro-
nisches Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahfblech. Parabolischer
Raster (PAR): Glanz - Aluminiumblech

« Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003),
andere Farben auf Sonderbestellung

o Zubehtr - Auf tha

o Montaz: Prisadené na strop / zavesné

© Svetelny zdroj: Linedrna Ziarivka FD (T8)

 Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
Konvencny magneticky predradnik, Standardne
kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

© Materidl - Teleso svietidla: Ocelovy plech. Para-
bolické mriezka (PAR): Leskly hlinikovy plech

« Povrchova (iprava - Biela (RAL 9003), iné farby
na poziadanie

behor

o Pris - Na poziadanie: Zavesné prislu-
Senstvo

<
G 3.

Product description

Popis produktu

Onucanue usfenna

Produktbeschreibung

Descrizione del prodotto
Descripcion del Producto
Description du produit




Lighting distribution curve
Lichtverteilungskurve
Krivka svetelne] distribucie

Curva de Distribucion de Luz

Curva di distribuzione luminosa

Courbe de répartition de lumiere
Kpusas cripegenedns oceLeHms

Drawing (mm)
Zeichnen (mm)
Rozmery (mm)

lllustrazioni di grandi dimensioni (mm)

Plano con Dimensiones Relevantes (mm)
Shema pertinent des dimensions (mm)

YepTex C OTBETCTBYIOLMMY pasmepamut (Mm)

Einbauzeichnung
Schéma monéze

Dessin de montage

Drawing of mounting

Disegno di montaggio
llustracion de montaje

HaHecenve MoHTaxHOR

15 30
£90.0-6270.0

30 15 0
€0.0-€180.0

UX-CLASSIC ASN PAR FD 2x36W

x 2%

r»SSﬂ ’72054'
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Product variants
Produktvarianten
Varianty produktu
Varianti del prodotto
Variaciones de Producto
Variantes du produit
BapuaHTbl u3genus

Detailed pictures of product
Detailbilder des Produkts

Detailné obrazky produktu

Foto dettagliate del prodotto

Fotos Detalladas del Producto
Images détaillées du produit
Moppo6Hble U306paxeHns u3genus

Pictures of accessories

Zubehtr Foto

Obrazky prislusenstva

Immagine degli accessori

Fotos Accesorios

Images du Accesories
M30bpaxeHue npuHagnexHocted

Z 4.
- - -
MOUNTING 2, 722222%?;2222222%?%2222222
I I
S e
-~ -
DIMENSIONS
L Y
18W 615 510
36W 1235 1079
53w 1535 1379 SUS 1.35 C0 /003 SUSPENSION 03
o o\
TYPE OPTICAL | POWER | LAMP LAMP- WEIGHT = \°o <
SYSTEM HOLDER EMERGENCY UNIT (ko) @ L)
LOUVRE w) (

PAR H 3H 6 ECG
UX-CLASSIC ASN.N . 136 D 613 . . 43 38 %
UX-CLASSIC ASN.N . 168 D) Gi3 - - 55 47 o \ °
UX-CLASSIC ASN.N - 28 D [GE . - 28 26 LR
UXCLASSICASN.N - 236 ) o13 . . 6.1 510
UXCLASSIC AS.N - 268 D) Gi3 . - 77 6.1 O O
UX-CLASSIC ASN.N . 418 D) 613 . - 59 49
) (on) o )
() ) &y &y

e Installazione - Da applicare direttamente a
soffitto / A sospensione

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR): Lamiera in alluminio lucidata

o Finitura - Bianco (RAL 9003), altri rivestimenti
su richiesta

o Accessori - Su richiesta: Accessori a sospensio-
ne

o Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspendi-
das

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FD (T8)

 Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico / Telerruptor magnético convencional. A
solicitud: Telerruptor electronico con oscureci-
miento (1-10V/switch DIM/DALI)

© Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabdlica (PAR): Hojalata de aluminio
pulido

« Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003); otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Accesorios de suspen-
sion

« Montage: Montage apparent / suspendu

© Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FD (T8)

 Equipement électrique - Ballast électronique /
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR): Aluminium poli

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003),
autres couleurs sur demande

© Accessoires - Sur demande: Accessoires de
suspension

® YcraHosKa - Mpukpennenkble k notosky / Mogseckble

© VIcTouHuK cBeTa - JluHeapHan MOMUHeCLeHTHaA
nawina FD (T8)

® NeKTpU4ecKoe OCHaLLeHe - INeKTPOHHbIA
nyckoper it annapar / K
MarHTHBI nyckoperynupyloLywii annapar. Ha
33Ka3: DNEKTPOHHbIIA NycKOperyaupyloLmii annapat
C PerynvpoBKov ApKOCTI cBevermA (1-10B /
nepexniodatesb DIM / DALI)

o Matepuan - Kopnyc: CTansHoit nucr.
Nap: Kas pewertka (PAR):

® [osepxHocTHas 0Bpaborka - benbiit useT (RAL 9003);
UHBIe UBETa Ha 3aKa3

© Axceccyapbi - Ha 3akas: Mopsecble akcecc

Product specification
Produktspezifikation

Specifikacia produktu

Specifiche del prodotto

Especificacion del Producto

Spécificité du produit (fiche technique)

TexHu4eckne xapakTepucTukmi 3fenna co CcBeToanoaamn
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= UX-MODUL ES0 LED
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UX-MODUL ESO LED

STANDARD

220-240V
50-60Hz

ON REQUEST

o Mounting - Suspended

o Light source - LED

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear DALI (13-
100%)

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser:
PMMA OPAL + PMMA Diamond microprisma

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Lifetime - 50 000 hours / L70

o Ambient temperature - Up to +35°C

o Accessories - Rope suspension

o Montage - Aufhéngend
o Lichtquelle - LED

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.

Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat DALI (13-100%)

o Material - Kérper: Druckgussaluminium.
Diffusor: PMMA opal + PMMA diamond
microprisma

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70

o AuBentemperatur - Bis zu +35°C

® Zubehdr - Seilaufhdngung

®

o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - LED

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik DALI (13-100%)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Difdzor:
PMMA OPAL + PMMA Diamond mikroprizma

o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

o Prislusenstvo - Lankovy zaves

" l YEARS 'w' MAINTENANCE
> WARRANTY FREE

(0 <0y @) 2 B UV/IR



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-MODUL ESO LED 4650Im 4000K

I 1475 {
‘i 1471 i ‘
— I .
| 1670 | OPAL + MICROPRISMA
MOUNTING
: T
|
SUS 1.35C0 /038 SUSPENSION 38
' v
TYPE OPTICAL SYSTEM NET LUMEN POWER COLOR CORRELATED THERMAL WEIGHT
DIFFUSER OUTPUT CONSUMPTION RENDERING COLOR MANAGEMENT . o p
(AT Ta = 25°C) INDEX TEMPERATURE - ‘/\ ) y 7
OPAL + MICROPRISMA (Im) (w) CRI (Ra) CCT (K) PASSIVE (kg) ) = “ ‘@
UX-MODUL ESO LED . 4400 59 80 3000 . 6.7 -® l & \
UX-MODUL ESO LED . 4650 59 80 4000 . 6.7
\\‘:[/\ \\Eis/\ \\FiR/\ \\R}J/\

o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su
richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile DALI
(13-100%)

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.
Diffusore: PMMA opal + PMMA diamond
microprisma

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Accessori - Rope suspension

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento DALI (13-100%)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Difusor: PMMA opal + PMMA diamond micro-
prisma

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70

o Temperatura exterior - Hasta +35°C

o Accesorios - Cable de suspension

o Montage - Suspendu

e Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
DALI (13-100%)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur:
PMMA opal + PMMA diamond microprisma

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70

o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

o Accessoires - Cable de suspension

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VicToyHuk ceeta - LED

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
NeKTPOHHIV NycKOperynupyloLLMiA annapar ¢
perynupoBKoi ApkocTy ceedenms DALI (13-100%)
Matepuan - Kopnyc: OTauTblit nog fasnexnem
anomuHuir. Paccensatens: onan MMMA + NIMMA
arnmas MuKponpusma

MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit seT (RAL 9003).
[llpyrvie uBeTa no 3anpocy

® nepuof xm3nm - 50 000 yacos / L70

® HapyxHaa Temnepatypa - [lo +35°C

@ Akceccyapb! - TpOCOBbIA NOfBECYapbI
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2 UX-MODUL ESO G

UX-MODUL ESO G PAR-V

STANDARD

ON REQUEST

EMERGENCY

N

o Mounting - Suspended
o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
» Wiring - Electronic control gear. On request:

Dimmable electronic control gear (1-10V/switch

DIM/DSI/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic
louvre (PAR-V/PAR MAT-V): Polished / mat
aluminium. Cover: Sandblasted hardened glass

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - Rope suspension

o Montage - Aufhéngend

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer

Raster (PAR-V/PAR MAT-V): Glanz / matt Alumi-

nium. Deckel: gehartetes sandgestrahltes Glas
o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage
© Zubehdr - Seilaufhdngung

o MontdZ - Z&vesné

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Na poziadanie: Stmievatelny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR-V/PAR MAT-V): Leskly / matny
hlinik. Kryt: Pieskované kalené sklo

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Lankovy zaves

L<1 YEARS
> WARRANTY



45 30 15 0 15 30 45

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-MODUL ESO G CLEAR PAR-V FDH 3x28W

45 30 15 0 15 30 45
€0.0-c180.0 €90.0-C270.0

UX-MODUL ESO G CLEAR PAR MAT-V FDH 3x28W

CLEAR
86 | )
] \ ¥ L
Mm@ [ 1 ]
R L il |
1 T T I i
19— \ U |
MOUNTING
Z Z
T 1
I I
SANDED
DIMENSIONS

L1 b Y "
28/54 W 1370 1190 1192
35/49 W 1670 \ 1490 \ 1492 F
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT

DIFFUSER (W) (kg)

PAR-V PAR MAT-V 1H 3H

UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x28+2x28 | FDH G5 . . 8.7
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x28+2x54_ | FDH G5 . . 87
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x35+2x35 | FDH G5 . . 9.9
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x35+2x49 | FDH G5 . . 100 | SUS1.35C0/003 SUSPENSION 03
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x49+2x49 | FDH G5 . . 100 o
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x49+2x35 | FDH G5 . . 9.9 Y \ o o \
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x54+2x54 | FDH G5 . . 8.7 > _ o
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x54+2x28 | FDH G5 . . 87 a4 w
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x54+2x54 | FDH G5 . . 8.7 ( ) ( .
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 1x54+2x28 | FDH G5 . . 87 e
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 3x28 FDH G5 . . 87 ° \ o \
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 335 FDH G5 . . 9.9 oL el
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 3x49 FDH G5 . . 10.0 w
UX-MODUL ESO G CLEAR . . 3x54 FDH G5 . . 87 - .
UX-MODUL ESO G SANDED - - 1x28+2x28 | _FDH G5 . . 85 -
UX-MODUL ESO G SANDED - - 1x28+2x54 | FDH G5 . . 8.4 SUS 1.25 CO/ 011 SUSPENSION 11
UX-MODUL ESO G SANDED - - 1x35+2x35 FDH G5 . . 96
UX-MODUL ESO G SANDED - - 1x35+2x49 | FDH G5 . . 97 .
UX-MODUL ESO G SANDED - - 1x49+2x49 | FDH G5 . . 97
UX-MODUL ESO G SANDED - - 1x49+2x35 FDH G5 . . 96
UX-MODUL ESO G SANDED - - 1x54+2x54 | FDH G5 . . 8.4 J
UX-MODUL ESO G SANDED - - 1x54+2x28 | FDH G5 . . 83 LY ‘\ \
UX-MODUL ESO G SANDED - - 3x28 FDH G5 . . 85 ) ®
UX-MODUL ESO G SANDED - - 3x35 FDH G5 . . 96 O O
UX-MODUL ESO G SANDED - - 3x49 FDH G5 . . 97
UX-MODUL ESO G SANDED - - 3x54 FDH G5 . . 8.4
~ N TN (20
W, &) (R) (RY)

o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su
richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile (1-
10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR-V/PAR MAT-V): Lamiera in
alluminio lucido o opaco. Copertura: Vetro
temprato sabbiato

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Cavo di sospensione

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero. Re-
jilla parabolica (PAR-V/PAR MAT-V): Hojalata de
aluminio pulido o tenue. Tapa: Vidrio templado

soplado

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Cable de suspension

o Montage - Suspendu

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire

FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR-V/PAR MAT-V): Aluminium poli /
mat. Protection: Verre trempé sablé

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Cable de suspension

e YcraHoBka - lNofBecHble

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
SNIeKTPOHHBIN MYCKOPErynnpyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DSI/DALI)

Matepuan - Kopnyc: CranbHoi aucT.
Mapabonuyeckasn peluetka (PAR-V/PAR MAT-V):
3epKanbHbIf UK MaTOBBIN aMOMUHNEBBIA INCT.
Koxyx: 3akaneHHoe NeckoCTpyitHoe cTekno
MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit ugeT (RAL 9003).
[lpyrvie ueTa no 3anpocy

@ Akceccyapb! - TpoCOBbIN NOfBEC
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UX-MODUL £50

UX-MODUL ESO PAR-V

STANDARD

ON REQUEST

o Mounting - Suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic
louvre (PAR-V/PAR MAT-V): Polished / mat
aluminium

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Rope suspension. Pull
switch. Sensor

o Montage - Aufhéngend
o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.

Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer
Raster (PAR-V/PAR MAT-V): Glanz / matt
Aluminium

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Zubehtr - Auf Anfrage: Seilaufhdngung.
Zugschalter. Sensor

o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR-V/PAR MAT-V): Leskly / matny
hlinfk

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves.
Tahovy vypinat. Senzor

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-MODUL ESO PAR-V FDH 3x28W

PULL SWITCH

~<

L, |
-

SENSOR

PAR-V

PAR MAT-V

! PAR-V REF
MOUNTING
. . HJ
T | .
| | PAR MAT-V REF
DIMENSIONS SUS 1.35 C0/ 003 SUSPENSION 03
K] L2 Y

28/54 W 1370 1190 1192
35/49 W 1670 \ 1490 \ 1492
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT | WEIGHT

PARV  PARMATV PARVREF PARMAT-V| (W) (kg)

REF 1H 3H
UX-MODUL ESO . . . . 1x28+2x28 | FDH G5 . . 48
UX-MODUL ESO . . . . 1x28+2x54 | FDH G5 . . 49
UX-MODUL ESO . . . . 1x35+2x35 |  FDH G5 . . 5.8 | SUS1.25C0/011 SUSPENSION 11
UX-MODUL ESO . . . . 1x35+2x49|  FDH G5 . . 5.9
UX-MODUL ESO . . . . 1x49+2x49|  FDH G5 . . 6.0
UX-MODUL ESO . . . . 1x49+2x35|  FDH G5 . . 5.9
UX-MODUL ESO . . . . 1x54+2x54 | FDH G5 . . 49
UX-MODUL ESO . . . . 1x54+2x28 | FDH G5 . . 49
UX-MODUL ESO . . . . 3x28 FDH G5 . . 47
UX-MODUL ESO . . . . 3x35 FDH G5 . . 5.9
UX-MODUL ESO . . . . 3x49 FDH G5 . . 5.9
UX-MODUL ESO . . . . 3x54 FDH G5 . . 49
N\ N\ N\ Ve
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o Installazione - A sospensione
» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente

lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su
richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile (1-

10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR-V/PAR MAT-V): Lamiera in

alluminio lucido o opaco

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su

richiesta

® Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione.
Interruttore a trazione. Sensor

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con

oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

de aluminio pulido o tenue

9003). Otros colores a solicitud

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabdlica (PAR-V/PAR MAT-V): Hojalata

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL

o Accesorios - A solicitud: Cable de suspension.
Interruptor de tirar. Sensor

o Montage - Suspendu
» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire

FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable

(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-

lique (PAR-V/PAR MAT-V): Aluminium poli / mat

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande
o Accessoires - Sur demande: Cable de suspen-

sion. Interrupteur de tirage. Capteur

e YcraHoBka - lNofBecHble

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
NeKTPOHHbIA NYCKOperyaupyloLLyil annapar
perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Marepuan - Kopnyc: CTanbHoit ancr.
Mapabonuyeckasn peluetka (PAR-V/PAR MAT-V):
3epKanbHbIA UK MaTOBbI anioMUHNEBbIA NACT

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
[Jipyrve ugeTa no 3anpocy

@ Axceccyape! - Mo 3anpocy: TpocoBbIil Nogsec.
LLHypoBoi BbIKi04aTeND. [laTimnk




= UX-MODUL GAMMA

UX-MODUL GAMMA PAR-V

STANDARD

220-240V | P @
50-60tz) /20

Z~J | FDH
ECG | {O/n
G5

ON REQUEST

EMERGENCY

2w

@)

o Mounting - Suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic
louvre (PAR-V/PAR MAT-V): Polished / mat
aluminium

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - Rope suspension. on request: Pull
switch

o Montage - Aufhéngend
o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.

Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer
Raster (PAR-V/PAR MAT-V): Glanz / matt
Aluminium

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehtr - Seilaufhdngung. auf Anfrage:
Pull-Out Schalter

o MontdZ - Zvesné

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR-V/PAR MAT-V): Leskly / matny
hlinik

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Lankovy zaves. na poziadanie:
Tahovy vypinac

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-MODUL GAMMA FDH 3x28W

=<

MOUNTING

VWI %I VWM

PULL SWITCH

PAR -V

PAR MAT-V

. DIMENSIONS ‘ SUS 1.35 CO /003 SUSPENSION 03

28/54 W 1250 1130 m, \0 ° \

35/49 W 1550 1430 _Q() ( \

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT o \ o \

PAR-V PAR MAT-V w) (kg) ° 3 °_\

1H 3H W

UX-MODUL GAMMA . 1x28+2x28 FDH G5 . . 53 - -

UX-MODUL GAMMA . 1x28+2x54 FDH G5 . . 53 -

UX-MODUL GAMMA . 1X35+2x35 FDH G5 . . 6.4 SUS 1.25 C0/ 011 SUSPENSION 11

UX-MODUL GAMMA . 1x35+2x49 FDH G5 . . 6.4

UX-MODUL GAMMA . 1x49+2x49 FDH G5 . . 6.4

UX-MODUL GAMMA . 1x49+2x35 FDH G5 . . 6.4

UX-MODUL GAMMA . 1x54+2x28 FDH G5 . . 53

UX-MODUL GAMMA . 1x54+2x54 FDH G5 . . 53 J

UX-MODUL GAMMA . 3x28 FDH G5 . . 53 Y X l\

UX-MODUL GAMMA . 3x35 FDH G5 . . 6.4 .® \ % 3

UX-MODUL GAMMA . 3x49 FDH G5 . . 6.4

UX-MODUL GAMMA . 354 FDH G5 . . 53 O

~ N TN (20
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o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su
richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR-V/PAR MAT-V): Lamiera in
alluminio lucido o opaco

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Cavo di sospensione. Su richiesta:

Interruttore a trazione

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabdlica (PAR-V/PAR MAT-V): Hojalata
de aluminio pulido o tenue

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Cable de suspensién. A solicitud:
Interruptor de tirar

o Montage - Suspendu

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR-V/PAR MAT-V): Aluminium poli / mat

o Traitement de surface: Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Cable de suspension. Sur deman-
de: Interrupteur de tirage

e YcraHoBka - lNofBecHble

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
SNIeKTPOHHBIN MYCKOPErynnpyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Marepuan - Kopnyc: CTanbHoit ancr.

Mapabonuyeckasn peluetka (PAR-V/PAR MAT-V):

3epKanbHbIA UK MaTOBbI anioMUHNEBbIA NACT

MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit uget (RAL 9003).

[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy

Axceccyapsl - Tpocosbiii noagec. Mo 3anpocy:

LLHypoBoi BbIKtO4aTeNb
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UX-MODUL DA

UX-MODUL DA PAR

STANDARD

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Mounting - Suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Extruded aluminium.
Parabolic louvre (PAR-V/PAR MAT-V): Polished /
mat aluminium. Diffuser: PMMA. Top reflector:
Polished aluminium

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - Rope suspension. on request: Pull
switch

o Montage - Aufhéngend

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Kdrper: Gepresster Aluminium.
Parabolischer Raster (PAR-V/PAR MAT-V): Glanz
/ matt Aluminium. Diffusor: PMMA. Obenreflek-
tor: poliertes Aluminium

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehtr - Seilaufhdngung. auf Anfrage:
Pull-Out Schalter

o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.

Na poziadanie: Stmievatelny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Extrudovany hlinik. Parabolic-
kd mriezZka (PAR-V/PAR MAT-V): Leskly / matny
hlinik. Vrchny difazor: PMMA. Vrchny reflektor:
Leskly hlinik

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Lankovy zaves. na poziadanie:
Tahovy vypinac

L<1 YEARS
> WARRANTY
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UX-MODUL DA FDH 2x28W

SUS 1.35C0 /026 SUSPENSION 26

PAR-V
| ! |
\ I \
L =
‘ f
20— | 1 270 | L |
MOUNTING
»
PAR-V REF
| |
DIMENSIONS
L y
14124 W 594 576
28/54 W 1192 1174
35/49/80 W 1492 1474
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER | LAMP | LAMPHOLDER | EMERGENCYUNIT | WEIGHT | PULLSWITCH
PARV  PARMATV PARVREF PARMATV | (W) (kg)
REF
M 3H
UX-MODUL DA . . - 214 FDH G5 . . 2.9
UX-MODUL DA . . - 224 FDH G5 . . 2.9
UX-MODUL DA . . - 208 FDH G5 . . 5.1
UX-MODUL DA . . - 235 FDH G5 . . 6.1
UX-MODUL DA . . - 2:49 FDH G5 . . 6.1
UX-MODUL DA . . - 264 FDH G5 . . 5.1
UX-MODUL DA . . - 2180 FDH G5 . . 6.1
UX-MODUL DA - - . 204+1x14 | FDH G5 . . 3.1
UX-MODUL DA - - . 204+1x24 | FDH G5 . . 3.1
UX-MODUL DA - - . 2x04+1x14 | __FDH G5 . . EX
UX-MODUL DA - - . 204+1x24 | FDH G5 . . 3.1
UX-MODUL DA - - . 2:28+1x28 | FDH G5 . . 54
UX-MODUL DA - - . 228+1x54 | FDH G5 . . 54
UX-MODUL DA - - . 235+1x35 | FDH G5 . . 6.5
UX-MODUL DA - - . 2:3511x49 | FDH G5 . . 6.5
UX-MODUL DA - - . 2:35+1x80 | FDH G5 . . 6.5
UX-MODUL DA - - . 2:49:1x35 | FDH G5 . . 6.5 Y
UX-MODUL DA - - . 2:49+1x49 | FDH G5 . . 6.5 .
UX-MODUL DA - - . 2:49+1x80 | FDH G5 . . 6.5
UX-MODUL DA - - . 264+1x28 | FDH G5 . . 5.4
UX-MODUL DA - - . 264+1x54 | FDH G5 . . 5.4
UX-MODUL DA - - . 2:80+1x35 | FDH G5 . . 6.5
UX-MODUL DA - - . 2:80+1x49 | FDH G5 . . 6.5
UX-MODUL DA - - . 2:80+1x80 | FDH G5 . . 6.5

@

o Installazione - A sospensione

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su
richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Griglia
parabolica (PAR-V/PAR MAT-V): Lamiera in
alluminio lucido o opaco. Diffusore: PMMA.
Top Riflettore: Alluminio lucidato

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Cavo di sospensione. su richiesta:
Interruttore a trazione

®

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Rejilla
parabélica (PAR-V/PAR MAT-V): Hojalata de
aluminio pulido o tenue. Difusor: PMMA. Top
Reflector: Aluminio pulido

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Cable de suspensién. a solicitud:
Interruptor de tirar

o Montage - Suspendu

» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Grille
parabolique (PAR-V/PAR MAT-V): Aluminium
poli / mat. Diffuseur: PMMA. Réflecteur Haut:
Aluminium poli

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Cable de suspension. sur deman-
de: Interrupteur de tirage

®

e YcraHoBka - lNofBecHble

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
DNeKTPOHHbIA NYCKOperyaupyloLLyil annapar
perynupoBKoi ApkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DALI)

Matepuan - Kopnyc: SKCTpyAMpOBaHHOTO anioMUHKA.
Mapabonuyeckan peetka (PAR-V/PAR MAT-V):
3epKanbHblii UK MaToBbIV aMOMIUHNEBbIV JIACT.
Paccensatenn: PMMA. BepxHuit oTpaxatens:
3epKanbHbIN amoMUHNA

MosepxHocTHas obpaboTka - bensii et (RAL 9003).
Jlpyrve ugeTa no 3anpocy

Axceccyapsl - Tpocosbiii noagec. Mo 3anpocy:
LLHypoBoi BbIKtO4aTeNb




= UX-MODUL KA

UX-MODUL KA PRISMA P40

STANDARD

230V [ 220-20v
50 Hz

26

o Mounting - Suspended / ceiling surfaced

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
/ FD (T8)

o Wiring - Conventional control gear / Electronic
control gear. On request: Dimmable electronic
control gear (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Louvre: Metal
coated (LA) / white polycarbonate (LB) / Diffu-
ser: Transparent polycarbonate. Top reflector:
Polished aluminium. End caps: White ABS

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Rope suspension.
Connectors for installation in line. White round
universal connector (ABS)

ON REQUEST

I P EME.RGENCY
20 5d

o Montage - Aufhdngend / Angesetzt

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /
FD (T8)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat / Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Kérper: Stahlblech. Raster:
Stahlblechisierter (LA) / weiBer Polykarbonat
(LB) / Diffusor: Transparentem Polycarbonat.
Top Reflektor: Glanz Aluminium. Terminals:
Weil ABS

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Zubehor - Auf Anfrage: Seilaufhdngung. Die
Verbindungsstticke der Leuchten zur Einschal-
tung. Ein weies kreisférmiges universales
Verbindungsstiick (ABS) in die Linie

o Montéz - Zavesné / prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5) /
FD (T8)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik / Elektronicky predradnik. Na po-
Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Mriezka:
Pokovovany (LA) / biely polykarbonat (LB) /
difdzor: Transparentny polykarbonat. Vrchny
reflektor: Leskly hlink. Koncovky: Biela ABS

o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves.
Spojky svietidiel pre intaldciu do Iinie. Biela
kruhova univerzalna spojka (ABS)

L<1 YEARS
> WARRANTY
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UX-MODUL KA LA FDH 2x28W

PRISMA 1P40

! L
MOUNTING

g

LA P20

LB IP20

DIMENSIONS ADJUSTABLE CONNECTION
L Y

14/18/24 W 720 400
28/36/54 W 1310 800
35/49/58/80 W 1610 1000
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP  |LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT

LA LB PRISMA (w) (kg)

1H 3H

UX-MODUL KA . . . 2x14 FDH G5 . . 2
UX-MODUL KA . . . 2x24 FDH G5 . . 2
UX-MODUL KA . . . 2x28 FDH G5 . . 35
UX-MODUL KA . . . 2x35 FDH G5 . . 4.2
UX-MODUL KA . . . 2x49 FDH G5 . . 43
UX-MODUL KA . . . 2x54 FDH G5 . . 35
UX-MODUL KA . . . 2x80 FDH G5 . . 43
UX-MODUL KA . . . 2x18 FD G13 . . 23
UX-MODUL KA . . . 2x36 FD G13 . . 43
UX-MODUL KA . . . 2x58 FD G13 . . 5.4
N N\ TN TN
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o Installazione - A sospensione / A plafone

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico
convenzionale / Ballast elettronico. Su richiesta:
Ballast elettronico dimmerabiile (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia:
Metalizzata (LA) / bianca in policarbonato (LB)
/ Diffusore: Policarbonato trasparente. Top
Riflettore: Alluminio lucidato. Terminali: Bianco
ABS

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione.
Vinnesti per apparecchi di illuminazione per
una. Vinnesto universale circolare di color
bianco (ABS) connessione in linea

Montaje - Suspendidas / Sobrepuestas en el
techo

Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
nético convencional / Telerruptor electrénico.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla: Metalizadas (LA) / color blanco
policarbonato (LB) / Difusor: Policarbonato
transparente. Top Reflector: Aluminio pulido.
Terminales: Blanco ABS

Tratamiento de la superficie - Color blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

Accesorios - A solicitud: Cable de suspension.
Acoplamientos de las luminarias para unirlas
en forma. Acoplamiento universal en forma
circular de color blanco (ABS)

o Montage - Suspendu / montage apparent

» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne / Ballast électronique. Sur
demande: Ballast électronique gradable (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille: Polycar-
bonate galvanisée (LA) / blanche (LB) / Diffuse-
ur: Polycarbonate transparent. Réflecteur Haut:
Aluminium poli. Extrémités: Blanc ABS

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Cable de sus-
pension. Connecteurs des luminaires pour la
connexion en ligne. Connecteur universel rond
blanc (ABS)

e YcraHoska - lNoggecHble / HaknaaHas

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5)/ FD (T8)

® JneKTpuyeckoe ocHalleHve - KOHBeKLMOHHbI
MarHUTHbIV NycKoperyanpyloLLii annapat /
ONeKTPOHHBIA NycKoperyaupyloLyii annapar. o
3anpocy: PerynupoBKoit spkocTi caeveins (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Marepuan - Kopnyc: CTanbHoit nct. peLuetka:
MetannmsnposanHsiit (LA) / benbiii nosukapboxar
(LB) / Paccesarens: Mpo3payblit nonnkap6oar. Ton
OTpaxatenb: 3epKabHblil anioMUHNiA. HakoHeuHNKY:
Benbiit ABS

® [oBepxHocTHas o6paboTka - benbiit LseT (RAL 9003).
Jlpyrve ugeTa no 3anpocy

@ Axceccyape! - Mo 3anpocy: TpocoBblit Noagec.
MepexofHuKy ANnA MOAKIIOYeHNA CBETUNbHIIKOB
B JIMHYIO. benbiii yHNBepCanbHbIi Kpyribii
coepuHuTens (ABS)




UX-MODUL AAZ

UX-MODUL AAZ

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

o Mounting - Suspended o Montage - Aufhéngend o Montéz - Zavesné

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
/ FD (T8) FD (T8) FD (T8)

e Wiring - Conventional control gear / electronic e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
control gear. On request: Dimmable electronic Vorschaltgerat / elektronisches Vorschaltgerat. predradnik / elektronicky predradnik. Na po-
control gear (1-10V/switch DIM/DALI) Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) (1-10V/switch DIM/DALI)

PMMA, perforated sheet steel. End caps: Sheet e Material - Korper: Stahlblech. Diffusor: PMMA, e Material - Teleso: Ocelovy plech. Diftzor:
steel perforiertes Blech. Endkappen: Stahlblech PMMA, perforovany plech. Koncovky: Plech

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

o Accessories - Rope suspension © Zubehdr - Seilaufhdngung o Prislusenstvo - Lankovy zaves

L‘j YEARS
> WARRANTY
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€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-MODUL AAZ FD 2x36W

245

i v |

1
’ 0 i 0

11
| L
MOUNTING

|
DIMENSIONS SUS 1.25C0 /011 SUSPENSION 11
L Y
28/36 W 1260 1260
35/49/58 W 1555 1555
TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
w) (ko)
1H 3H

UX-MODUL AAZ 2x36 FD G13 . . 4.6 \ W \
UX-MODUL AAZ 2x58 FD G13 . . 53 & "'I
UX-MODUL AAZ 2x28 FDH G5 . . 3.4 ‘Q._
UX-MODUL AAZ 2x35 FDH G5 . . 3.4 '
UX-MODUL AAZ 2x49 FDH G5 . . 34
\\‘:[/\ \\Eis/\ \\FiR/\ \\R}J/\

o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico

convenzionale / Ballast elettronico. Su richiesta:

Ballast elettronico dimmerabiile (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Diffuso-
re: PMMA, lamiera forata. Testate: Stahlblecho

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Cavo di sospensione

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
nético convencional / telerruptor electronico.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Difusor: PMMA, perforada con la misma. Tapas
finales: Chapa

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Cable de suspension

o Montage - Suspendu

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne / ballast électronique. Sur de-
mande: Ballast électronique gradable (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur:
PMMA, perforée avec la méme finition. Embo-
uts: Métal

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Cable de suspension

e YcraHoBka - lNofBecHble

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA

namna FDH (T5) / FD (T8)

JneKTpryeckoe ocHalLieHie - KOHBEKLMOHHbIiA

MarHUTHbII NyckoperynupytoLmia annapar /

SNIeKTPOHHBIN MYCKOPErynupyioLLAi annapar.

Mo 3anpocy: IneKTPOHHbI NyCKoperyaMpyioLLyii

annapar ¢ peryampoBKoit ApkocTu caedenms (1-10V/

switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: CranbHoi anct. [nddysop:

PMMA, nepcopnpoBaHHbIi INCT MeTanna. Topuesble

3arnywku: Metann

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
[lpyrvie ueTa no 3anpocy

@ Akceccyapb! - TpoCOBbIN NOfBEC




UX-MODUL AA

UX-MODUL AA -

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

o Mounting - Wall mounted o Montage - Wandmontage o Montéz - Montdz na stenu

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /

/ FD (T8) / Compact fluorescent lamp FSDH FD (T8) / Kompaktleuchtstofflampe FSDH (TC-L) FD (T8) / Kompaktna Ziarivka FSDH (TC-L)
(TC-L) o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky

o Wiring - Conventional control gear / electronic Vorschaltgerat / elektronisches Vorschaltgerat. predradnik / elektronicky predradnik. Na po-
control gear. On request: Dimmable electronic Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik
control gear (1-10V/switch DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: o Material - Korper: Stahlblech. Diffusor: PMMA, e Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Diftizor:
PMMA, perforated sheet steel. End caps: Sheet perforiertes Blech. Endkappen: Stahlblech PMMA, perforovany plech. Koncovky: Plech
steel o Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003). o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Andere Farben auf Anfrage na poziadanie
on request

L‘j YEARS
> WARRANTY
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€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-MODUL AAZ FDH 1x28W

FSDH FD/ FDH
T T
8 | 3
1 1
F—135—— }—135—‘
\ v ‘
| |
| L |
MOUNTING
/
DIMENSIONS
L Y
14/18/124 W, 1x40/55 W 645 490 :
28/36/54 W, 2x40/55 W 1255 1095 ©
35/49/58/80 W 1555 1395
p
TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
W) (ko)
1H 3H CCG ECG
UX-MODUL AA 1x18 ) G13 - - 2.1 17
UX-MODUL AA 1436 ) Gi3 . . 2.8 2.5
UX-MODUL AA 1x58 ) Gi3 . . 36 2.9
UX-MODUL AA x14 FDH G5 - 17
UX-MODUL AA 1x24 FDH G5 17
UX-MODUL AA 1x28 FDH G5 . . - 26
UX-MODUL AA 1x35 FDH G5 . . - 2.9
UX-MODUL AA 1x49 FDH G5 . . - 2.9
UX-MODUL AA 1x54 FDH G5 . . - 2.6
UX-MODUL AA 1x80 FDH G5 o* - - 3.0 b
UX-MODUL AA 1x40 FSDH 2G11 - - - 1.7 .
UX-MODUL AA 1x55 FSDH 2G11 - - - 1.7
UX-MODUL AA 2x40 FSDH 2G11 . - - 2.5
UX-MODUL AA 255 FSDH 2611 . - - 26
* HELVAR 350mm 1HVIP PRO 180

o Installazione - A parete o Montaje - Montaje en pared

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente line- o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
are FDH (T5) / FD (T8) / Lampada fluorescente FDH (T5) / FD (T8) / Bombilla fluorescente
compatta FSDH (TC-L) compacta FSDH (TC-L)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
convenzionale / Ballast elettronico. Su richiesta: ~ nético convencional / telerruptor electrénico.
Ballast elettronico dimmerabiile (1-10V/switch A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
DIM/DALI) cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Diffuso- e Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
re: PMMA, lamiera forata. Testate: Stahlblecho Difusor: PMMA, perforada con la misma. Tapas

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su finales: Chapa
richiesta o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL

9003). Otros colores a solicitud

o Montage - Applique murale (version AA)

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8) / Lampe fluorescente com-
pacte FSDH (TC-L)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne / ballast électronique. Sur de-
mande: Ballast électronique gradable (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur:
PMMA, perforée avec la méme finition. Embo-
uts: Métal

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

YcraHoBka - HactenHas

UCTONHIK cBeTa - JInHeapHas oMUHECLieHTHas
namna FDH (T5) / FD (T8) / KomnakTHas
NIOMUHECLeHTHas namna FSDH (TC-L)
3neKTpUYECKoe OCHaLLEeHIe - KOHBEKLIMOHHI
MarHUTHBIRA NyCKOPerynpyioLLyii annapar /
3NeKTPOHHbII NycKoperyaMpyloLui annapar.

Mo 3anpocy: 2NeKTPOHHbII NyckoperyanpyioLmii
annapar ¢ perysimpoBKoit ApkocTv caedenms (1-10V/
switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: CanbHoi anct. [nddysop:
PMMA, nepcopupoBaHHbIi INCT MeTanna. Topuesble
3arnywkn: Metann

MosepxHocTHas 0bpaboTka - benbiit et (RAL 9003).
[lpyrve LeTa no 3anpocy
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UX-TRACK CANOPUS
STANDARD
220-240V
50-60Hz
LED

o Mounting - Suspended or ceiling surfaced
lighting track system

o Light source - LED o Lichtquelle - LED

o Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat

o Materials - Housing: Extruded aluminium profi- e Material - Korper: Extrudiertes Aluminiumprofil.
le. Box: Sheet steel. Mounting bracket: Chrome Box: Stahlblech. Montagebiigel: Verchromtes
steel tube. Reflector: Aluminium faceted Stahlrohr. Reflektor: Aluminium, fassettiert

o Surface finish - Housing: Grey (RAL 9006 Elox), e Oberflachenveredelung - Corps: Grau (RAL
Box: Grey (RAL 9006 Elox) 9006 Elox), Gehduse: Grau (RAL 9006 Elox)

o Accessories - On request: Various types of o Zubehdr - Unterschiedliche Arten von Verbin-
connections and suspension equipment (see dungen und Anhénger (siehe Seite 42)
page 42)

o Montage - Aufhédngendes oder angesetztes
Lichtschienensystem

(59)

o Montéz - Zavesny alebo prisadeny svetelny
kolajnicovy systém

o Svetelny zdroj - LED

o Elektrick vybava - Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Extrudovany hlinikovy profil.
Box: Ocefovy plech. Drziak telesa: Chrémovand
ocelovd trubica. Reflektor: Hlinikovy, fazetovy

o Povrchové tprava - Teleso: Sedd (RAL 9006
Elox), Box: Sedd (RAL 9006 Elox)

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Rozne typy
spojok a zavesov (vid'str. 42)

S = (0 52 Oz GO
BN s (B s 00 s & 2 GO UV/IR



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-TRACK CANOPUS LED 800Im 3000K

I
<
(=]
Q
\
—145——
3 C
[*a)
"0
MOUNTING
v Y

335°

300°

§ 3

TYPE OPTICAL SYSTEM|  NET LUMEN POWER COLOR CORRELATED THERMAL BEAM

OUTPUT CONSUMPTION RENDERING COLOR MANAGEMENT ANGLE

(AT Ta = 25°C) INDEX TEMPERATURE
REFLECTOR (Im) (w) CRI (Ra) CCT(K) ACTIVE

UX-TRACK CANOPUS . 800 26 80 2700 . 28°
UX-TRACK CANOPUS . 800 26 80 3000 . 28°
UX-TRACK CANOPUS . 800 26 80 4000 . 28°
TN N TN -
‘\‘I/ / ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"

o Installazione - Sistema di illuminazione a binari,
a sospensione o per applicazione diretta

® Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Profilo in estruso di
alluminio. Box: Lamiera in acciaio. Supporto di
montaggio: tubo di acciaio cromato. Riflettore:
In alluminio, sfaccettato

o Finitura - Corpo: Grigio (RAL 9006 Elox), Box:
Grigio (RAL 9006 Elox)

® Accessori - Diversi tipi di giunzioni e sospensio-
ni (vedi pagina 42)

o Montaje - Sistema rail luminico suspendido
u sobrepuesto

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electréni-
o

o Materiales - Cuerpo: Perfil de aluminio
extrudado. Box: Hojalata de acero. Soporte de
montaje: Tubo de acero cromado. Reflector:
Aluminio facetado

o Tratamiento de la superficie - Cuerpo: De color
gris (RAL 9006 Elox), Box: De color gris (RAL
9006 Elox)

o Accesorios - Diferentes tipos de acoplamient-
nos y suspensiones (consulte la pagina 42)

o Montage - Systéme lumineux 4 rail installé sur
la surface ou suspendu

 Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps: Profilé en aluminium extrudé.

Boftier: Tole en acier. Support du corps: Tube
en acier chromé. Réflecteur: En aluminium,
structure fine

o Traitement de surface - Corps: Gris (RAL 9006
Elox), Botier: Gris (RAL 9006 Elox)

o Accessoires - Raccords et suspensions de tous
genres (voir la page 42)

® YcraHoBKa - MofBecHas umi npukpenexHas
OCBeTUTENbHAA PesbcoBas cucTeMa

® VlcToyHuk ceeta - LED

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nycKoperynmpyloLLyii annapat

e Marepuan - Kopnyc: 3KCTpy31poBaHHbIi
anioM1HeBbIA npodub. Boke: CTanbHol AncT.
MOHTaXHbIit KDOHLLTEIH: XPOMUPOBaHHasA
CTanbHas Tpybka. OTpaxatenb: AnoMUHUEBbI,
haL|eTMpoBaHHbIi

® [oepxHocTHas obpaboTka - Kopnyc: Cepelit LiBeT
(RAL 9006 Elox), bokc: Cepbiit ugeT (RAL 9006 Elox)

® Axceccyapbl - PasiyHble TUMbl CORAMHUTENbHbIX
3/1EMEHTOB 11 NOZBECOK (M. CTp. 42)
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UX-TRACK ACCENT X1

STANDARD

220-240V
50-60Hz

o Mounting - Suspended or ceiling surfaced
lighting track system

o Light source - Low-voltage halogen lamp HRGS
(QR-CB51)

o Materials - Housing: Aluminium casting. Box:
Sheet steel. Mounting bracket: Chrome steel
tube. Reflector: Aluminium faceted

o Surface finish - Window grey (RAL 7040)

® Accessories - On request: Various types of
connections and suspension equipment (see
page 42)

o Montage - Aufhédngendes oder angesetztes
Lichtschienensystem

o Lichtquelle - Niederspannungsschaltgerate
Halogenlampe HRGS (QR-CB51)

o Material - Korper: Aluminiumguss. Box:
Stahlblech. Montagebiigel: Verchromtes
Stahlrohr. Reflektor: Aluminium, fassettiert

o Oberflachenveredelung - Fenster grau (RAL
7040)

o Zubehdr - Auf Anfrage: Unterschiedliche Arten
von Verbindungen und Anhénger (siehe Seite
42)

(59)

o Montéz - Zavesny alebo prisadeny svetelny
kolajnicovy systém

o Svetelny zdroj - Nizkonapétova halogénova
Ziarovka HRGS (QR-CB51)

o Materidl - Teleso: Hlinfkové odliatky. Box: Oce-
fovy plech. DrZiak telesa: Chromovana ocelova
trubica. Reflektor: Hlinikovy, fazetovy

o Povrchova tprava - Okenné Seda (RAL 7040)

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Rozne typy
spojok a zavesov (vid'str. 42)

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-TRACK ACCENT X1 HRGS 1x50W

Z Z

TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
W) (k)
UX-TRACK ACCENT X1 1x20 HRGS GU5.3 0.8
UX-TRACK ACCENT X1 1x35 HRGS GU5.3 0.8
UX-TRACK ACCENT X1 1x50 HRGS GU5.3 0.8
N Ve \ ~
N\ &) R U

o Installazione - Sistema di illuminazione a binari,
a sospensione o per applicazione diretta

o Sorgente luminosa - Bassa tensione lampada
alogena HRGS (QR-CB51)

o Materiale - Corpo: Fusione di alluminio. Box:
Lamiera in acciaio. Supporto di montaggio:
tubo di acciaio cromato. Riflettore: In alluminio,
sfaccettato

o Finitura - Corpo: Finestra grigio (RAL 7040)

© Accessori - Su richiesta: Diversi tipi di giunzioni
e sospensioni (vedi pagina 42)

o Montaje - Sistema rail luminico suspendido
u sobrepuesto

o Fuente luminica - Bajo voltaje lampara haldge-
na HRGS (QR-CB51)

o Materiales - Cuerpo: Fundicién de aluminio.
Box: Hojalata de acero. Soporte de montaje:
Tubo de acero cromado. Reflector: Aluminio
facetado

o Tratamiento de la superficie - Ventana gris (RAL
7040)

o Accesorios - A solicitud: Diferentes tipos de
acoplamientnos y suspensiones (consulte la
pagina 42)

o Montage - Systéme lumineux 4 rail installé sur
la surface ou suspendu

» Source lunineuse - Basse tension lampe
halogéne HRGS (QR-CB51)

o Matériel - Corps: Fonte d'aluminium. Boitier:
Tole en acier. Support du corps: Tube en acier
chromé. Réflecteur: En aluminium, structure
fine

o Traitement de surface - Fenétre grise (RAL
7040)

® Accessoires - Sur demande: Raccords et
suspensions de tous genres (voir la page 42)

e YcTaHoska - oaBecHas wnvm npukpennerHasn
OCBeTUTENbHAA PesbcoBas cucTeMa

® VcTouHuK cBeTa - HU3KoBOMbTHbIE ranoreHHble
namnbl HRGS (QR-CB51)

e Marepuan - Kopnyc: AnomnHneBoe nutbe.
Bokc: CranbHoi nMcT. MOHTaXHbI KPOHLUTEIH:
XpOMMPOBaHHas CTa/lbHaA Tpybka. OTpaxatesib:
ATIOMUHUEBBIN, (haLeTUPOBaHHbIi

o [oepxHocTHas obpaboTka - OkHo ceporo (RAL 7040)

® Akceccyapsl - Mo 3anpocy: PasinyHble Tunbl
COBMHUTENbHbIX 3N1EMERTOB 1 MOABECOK (CM. CTp. 42)




36

= UXTRACK ACCENT X

UX-TRACK ACCENT X2

STANDARD

220-240V
50-60Hz

@) €

o Mounting - Suspended or ceiling surfaced o Montage - Aufhédngendes oder angesetztes o Montéz - Zavesny alebo prisadeny svetelny
lighting track system Lichtschienensystem kolajnicovy systém

o Light source - Low-voltage halogen lamp HRGS e Lichtquelle - Niederspannungsschaltgerate o Svetelny zdroj - Nizkonapétova halogénovd
(QR-CB51) Halogenlampe HRGS (QR-CB51) Ziarovka HRGS (QR-CB51)

o Materials - Housing: Aluminium casting. Box: e Material - Kérper: Aluminiumguss. Box: o Materidl - Teleso: Hlinikové odliatky. Box: Oce-
Sheet steel. Mounting bracket: Chrome steel Stahlblech. Montagebiigel: Verchromtes fovy plech. DrZiak telesa: Chromovana ocelova
tube. Reflector: Aluminium faceted Stahlrohr. Reflektor: Aluminium, fassettiert trubica. Reflektor: Hlintkovy, fazetovy

o Surface finish - Window grey (RAL 7040) o Oberflachenveredelung - Fenster grau (RAL o Povrchova tprava - Okenné Seda (RAL 7040)

o Accessories - On request: Various types of 7040) o Prislusenstvo - Na poZiadanie: Rozne typy
connections and suspension equipment (see o Zubehdr - Auf Anfrage: Unterschiedliche Arten spojok a zavesov (vid'str. 42)
page 42) von Verbindungen und Anhénger (siehe Seite

42)

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-TRACK ACCENT X2 HRGS 1x50W

Y Z

TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
W) (k)
UX-TRACK ACCENT X2 1x20 HRGS GU5.3 0.9
UX-TRACK ACCENT X2 1x35 HRGS GU5.3 0.9
UX-TRACK ACCENT X2 1x50 HRGS GU5.3 0.9
7N\ ,//7\ 7N\ Vo
N\ &) R (&Y

o Installazione - Sistema di illuminazione a binari,
a sospensione o per applicazione diretta

o Sorgente luminosa - Bassa tensione lampada
alogena HRGS (QR-CB51)

o Materiale - Corpo: Fusione di alluminio. Box:
Lamiera in acciaio. Supporto di montaggio:
tubo di acciaio cromato. Riflettore: In alluminio,

o Montaje - Sistema rail luminico suspendido
u sobrepuesto

o Fuente luminica - Bajo voltaje lampara haldge-
na HRGS (QR-CB51)

o Materiales - Cuerpo: Fundicién de aluminio.
Box: Hojalata de acero. Soporte de montaje:
Tubo de acero cromado. Reflector: Aluminio

sfaccettato facetado
o Finitura - Corpo: Finestra grigio (RAL 7040) o Tratamiento de la superficie - Ventana gris (RAL
© Accessori - Su richiesta: Diversi tipi di giunzioni 7040)

e sospensioni (vedi pagina 42) o Accesorios - A solicitud: Diferentes tipos de
acoplamientnos y suspensiones (consulte la

pagina 42)

o Montage - Systéme lumineux 4 rail installé sur
la surface ou suspendu

» Source lunineuse - Basse tension lampe
halogéne HRGS (QR-CB51)

o Matériel - Corps: Fonte d'aluminium. Boitier:
Tole en acier. Support du corps: Tube en acier
chromé. Réflecteur: En aluminium, structure
fine

o Traitement de surface - Fenétre grise (RAL
7040)

® Accessoires - Sur demande: Raccords et
suspensions de tous genres (voir la page 42)

® YcraHoska - loaecHan nm npukpeneHHas
OCBeTUTeNbHAA PelbCoBas CACTeMa

® VIcTosHuK cBeTa - HU3KOBOMbTHbIE ranoreHHble
namnbl HRGS (QR-CB51)

e Marepuan - Kopnyc: AnomnHneBoe nutbe.
Bokc: CranbHoi nMcT. MOHTaXHbI KPOHLUTEIH:
XPOMUPOBaHHaA CTanbHan Tpybka. OTpaxaTens:
ATIOMUHUEBBIN, (haLeTUPOBaHHbIi

o [oepxHocTHas obpaboTka - OkHo ceporo (RAL 7040)

® Akceccyaps! - o 3anpocy: PasfinyHble TUbI
COBMHUTENbHbIX 3N1EMERTOB 1 MOABECOK (CM. CTp. 42)
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= UXTRACK ACCENT X4

UX-TRACK ACCENT X4

STANDARD

220-240V | P @
50-60tz) /20
MT

© Mounting - Suspended or ceiling surfaced
lighting track system
o Light source - Tubular metalhalide lamp MT

(HIM)

© Materials - Housing: Aluminium casting. Box:

Sheet steel. Mounting bracket: Chrome steel
tube. Reflector: Aluminium faceted

o Surface finish - Window grey (RAL 7040)

® Accessories - On request: Various types of
connections and suspension equipment (see
page 42)

« Montage - Aufhdngendes oder angesetztes
Lichtschienensystem

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT)

o Material - Kdrper: Aluminiumguss. Box:
Stahlblech. Montagebiigel: Verchromtes Stahl-
rohr. Reflektor: Aluminium, fassettiert

o Oberfldchenveredelung - Fenster grau (RAL
7040)

© Zubehor - Auf Anfrage: Unterschiedliche Arten
von Verbindungen und Anhanger (siehe Seite
42)

(59)

© MontdZ - Zavesny alebo prisadeny svetelny
kolajnicovy systém

o Svetelny zdroj - Tubularna metalhalogenidova
vjbojka MT (HIT)

o Materidl - Teleso: Hlinikové odliatky. Box: Oce-
fovy plech. DrZiak telesa: Chromovana ocelova
trubica. Reflektor: Hlinkovy, fazetovy

o Povrchovd Uprava - Okennd 3eda (RAL 7040)

o Prisludenstvo - Na poZiadanie: Rozne typy
spojok a zavesov (vid'str. 42)

L‘j YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-TRACK ACCENT X4 MT 1x70W

MOUNTING
V/ V.

TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
(W) (kg)

UX-TRACK ACCENT X4 1x35 MT G12

UX-TRACK ACCENT X4 1x70 MT G12

7N\ /”\ 7N\ Vo

‘\‘I/‘ ‘\ES/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"

o Installazione - Sistema di illuminazione a binari,
a sospensione o per applicazione diretta

 Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT)

o Materiale - Corpo: Fusione di alluminio. Box:
Lamiera in acciaio. Supporto di montaggio:
tubo di acciaio cromato. Riflettore: In alluminio,
sfaccettato

o Finitura - Corpo: Finestra grigio (RAL 7040)

© Accessori - Su richiesta: Diversi tipi di giunzioni
e sospensioni (vedi pagina 42)

© Montaje - Sistema rail luminico suspendido
u sobrepuesto

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metalico tubular MT (HIT)

o Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio.

Box: Hojalata de acero. Soporte de montaje:

Tubo de acero cromado. Reflector: Aluminio
facetado

o Tratamiento de la superficie - Ventana gris
(RAL 7040)

® Accesorios - A solicitud: Diferentes tipos de
acoplamientnos y suspensiones (consulte la
pagina 42)

© Montage - Systéme lumineux & rail installé sur
la surface ou suspendu

 Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT)

o Matériel - Corps: Fonte d'aluminium. Botier:
Tole en acier. Support du corps: Tube en acier
chromé. Réflecteur: En aluminium, structure fine

o Traitement de surface - Fenétre grise (RAL 7040)

© Accessoires - Sur demande: Raccords et suspen-
sions de tous genres (voir la page 42)

® YcraHoska - loaecHan nm npukpeneHHas
OCBeTUTeNbHAA PelbCoBas CACTeMa

® VIcTosHuK ceeTa - TpybuaTble MeTannoranorenHole
namnbl MT (HIT)

e Marepuan - Kopnyc: AnomnHneBoe nutbe.
Bokc: CranbHoi nMcT. MOHTaXHbI KPOHLUTEIH:
XPOMUPOBaHHaA CTanbHan Tpybka. OTpaxaTens:
ATIOMUHUEBBIN, (haLeTUPOBaHHbIi

o [oepxHocTHas obpaboTka - OkHo ceporo (RAL 7040)

Axceccyapsl - o 3anpocy: PasnnyHble Tynbl

COBMHUTENbHbIX 3N1EMERTOB 1 MOABECOK (CM. CTp. 42)
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UX-TRACK ACCENT X5

STANDARD

220-240V | P @
50-60tz) /20
MT

© Mounting - Suspended or ceiling surfaced
lighting track system
o Light source - Tubular metalhalide lamp MT

(HIM)

© Materials - Housing: Aluminium casting. Box:

Sheet steel. Mounting bracket: Chrome steel
tube. Reflector: Aluminium faceted

o Surface finish - Window grey (RAL 7040)

® Accessories - On request: Various types of
connections and suspension equipment (see
page 42)

« Montage - Aufhdngendes oder angesetztes
Lichtschienensystem

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT)

© Material - Kérper: Aluminiumguss. Box:
Stahlblech. Montagebiigel: Verchromtes Stahl-
rohr. Reflektor: Aluminium, fassettiert

o Oberfldchenveredelung - Fenster grau (RAL
7040)

© Zubehor - Auf Anfrage: Unterschiedliche Arten
von Verbindungen und Anhénger (siehe Seite
42)

(59)

© MontdZz: Zavesny alebo prisadeny svetelny

kolajnicovy systém

o Svetelny zdroj - Tubuldrna metalhalogenidova
vjbojka MT (HIT)

© Material - Teleso: Hlinikové odliatky. Box: Oce-
fovy plech. DrZiak telesa: Chromovana ocelova
trubica. Reflektor: Hlintkovy, fazetovy

o Povrchovd Uprava - Okennd 3eda (RAL 7040)

o Prisludenstvo - Na poZiadanie: Rozne typy
spojok a zavesov (vid'str. 42)

L‘j YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0

€90.0-270.0

UX-TRACK ACCENT X5 MT 1x70W

o

230
120—'

MOUNTING

2 ’/W

TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
(W) (kg)
UX-TRACK ACCENT X5 1x35 MT G12
UX-TRACK ACCENT X5 1x70 MT G12
7N\ /”\ 7N\ Vo
‘\‘I/‘ ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"

o Installazione - Sistema di illuminazione a binari,
a sospensione o per applicazione diretta

 Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT)

o Materiale - Corpo: Fusione di alluminio. Box:
Lamiera in acciaio. Supporto di montaggio:
tubo di acciaio cromato. Riflettore: In alluminio,
sfaccettato

o Finitura - Corpo: Finestra grigio (RAL 7040)

© Accessori - Su richiesta: Diversi tipi di giunzioni
e sospensioni (vedi pagina 42)

© Montaje - Sistema rail luminico suspendido
u sobrepuesto

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metalico tubular MT (HIT)

o Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio.

Box: Hojalata de acero. Soporte de montaje:

Tubo de acero cromado. Reflector: Aluminio
facetado

o Tratamiento de la superficie - Ventana gris
(RAL 7040)

® Accesorios - A solicitud: Diferentes tipos de
acoplamientnos y suspensiones (consulte la
pagina 42)

© Montage - Systéme lumineux & rail installé sur
la surface ou suspendu

 Source lunineuse - Tubulaire lampe
a halogénures métalliques MT (HIT)

o Matériel - Corps: Fonte d'aluminium. Botier:
Tole en acier. Support du corps: Tube en acier
chromé. Réflecteur: En aluminium, structure fine

o Traitement de surface - Fenétre grise (RAL 7040)

© Accessoires - Sur demande: Raccords et suspen-
sions de tous genres (voir la page 42)

® YcTaHoska - MojisecHas U NpukpenieHHas
OCBETUTeNbHAA PesibcoBas CACTeMa

@ lcToyHuK ceTa - TpybuaTble MeTannoranorexHole
namnbl MT (HIT)

o Matepuan - Kopnyc: AnioM1HreBoe nTbe.
Bokc: CranbHoii MCT. MOHTaXHbI KPOHLUTEIH:
XPOMIUPOBaHHaA CTanbHas Tpybka. OTpaxatesb:
ANIOMUHEBBIA, (haLETUPOBAHHbI

 loepxHoCcTHas obpaboTka - OkHo ceporo (RAL 7040)

@ Axceccyapsl - 1o 3anpocy: PasnnyHble Tvnbl
COBMHUTENbHBIX 3NEMEHTOB ¥ NOABECOK (CM. CTp. 42)
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SP 4R

XTS 38

XTS 41

XTS 33/37/39/40

| XTs 34/35

XTS 14

XTS 11

XTS
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XTS 12

XTS Track
XTS 11 End feed
XTS 12 End feed, mirror image
XTS 14 Middle feed
XTS 21 Straight connector
XTS 23 Flexible corner connector
XTS 24 Adjustable corner connector
XTS 34/35 L - connector
XTS 33/37/39/40 | T - connector
XTS 38 X - connector
XTS 41 End cap
SP 4R Point clamp suspension
SP 4E End feed suspension
SP 41 Middle feed suspension
SP 4L L - feed suspension
SP 4T T - feed suspension
SP 4X X - feed suspension
SP R6 Rod suspension set
SP W1 Wire suspension set
SP R61 Rod extension set
SKB 12 Ceiling clamp
SKB 16 Suspension clamp
SKB 18 Support
SKB 21 Wall bracket
SKB 40 Height adjusting sleeve, adjus-
table to 20mm
SPW 40 Cable holder
SP R6 SP W1 SP R61 SKB 40 SKB 100 SPW 40
% @ M6 M10
o e i
| | M6 j%m
o &




= UX-DOWNLIGHT ANTARES

UX-DOWNLIGHT ANTARES LED

STANDARD

220-240V
50-60Hz

44

o Mounting - Ceiling recessed
o Light source - LED
o Wiring - Electronic control gear
o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:
Anodized aluminium mat. Trim: Sheet steel
o Surface finish - White (RAL 9003), other colors Stahlblech
on request o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - LED

o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat

o Material - Korper: Druckgussaluminium. Reflek-
tor: Anodisiertes Aluminium mat. Einfassung:

o Lifetime - 25 000 hours / L70
o Ambient temperature - Up to +35°C

Andere Farben auf Anfrage
o Lebenszeit - 25 000 Stunden / L70
o AuBentemperatur - Bis zu +35°C

(59)

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - LED

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Anodizovany hlink matny. Obru¢: Ocelovy
plech

o Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003), ostatné
farby na poziadanie

o Zivotnost - 25 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

S = (0 52 Oz GO
BN s (B s 00 s & 2 GO UV/IR



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT ANTARES LED 700Im 4000K

MOUNTING

H» max. 25 mm

0110@

TYPE OPTICAL NET LUMEN POWER COLOR CORRELATED THERMAL BEAM WEIGHT
SYSTEM OUTPUT CONSUMPTION | RENDERING COLOR MANAGEMENT | ANGLE
REFLECTOR | (AT Ta = 25°C) INDEX TEMPERATURE

MAT (Im) (W) CRI (Ra) CCT (K) passive (kg)
UX-DOWNLIGHT ANTARES . 700 15 90 2700 . 63° 0.4
UX-DOWNLIGHT ANTARES . 700 15 90 4000 . 63° 0.4
7N\ ,/’7\ 7N\ Vo
U &) (R) U

o Installazione - Ad incasso a soffitto

® Sorgente luminosa - LED

» Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: Alluminio mat anodizzato. Profilo: lamina
in alluminio

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Tempo della vita - 25 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio mat. Aro: De hojalata de
acero

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Tiempo de vida - 25 000 horas / L70

o Temperatura exterior - Hasta +35°C

o Montage - Plafonnier encastrable

® Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur:
Aluminium mat anodisé. Moulure: téle d'acier

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Durée de la vie - 25 000 heures / L70

o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

® YcTaHosKa - [10T0N104HaA BCTPOeHHasA

WcTounuk ceta - LED

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nycKoperympyloLLwii annapat

e Marepuan - Kopnyc: OTAuTbIi NOg AaBneHrem

anioM1HuiA. OTpaxaTenb: AHOLNPOBaHHbIN

anioM1HuiA Mart. OTenka: MCToBas CTanb

MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit LyseT (RAL 9003).

[ipyrve LgeTa o 3anpocy

nepuog, xu3Hu - 25 000 yacos / L70

HapyxHasa Temneparypa - [lo +35°C




= UX-DOWNLIGHT TARIAN

UX-DOWNLIGHT TARIAN LED

STANDARD

220-240V
50-60Hz

46

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - LED

o Wiring - Electronic control gear

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:
Anodized aluminium. Trim: Sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Lifetime - 50 000 hours / L70

o Ambient temperature - Up to +35°C

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - LED

» Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat
o Material - Kérper: Druckgussaluminium.

Reflektor: Anodisiertes Aluminium. Einfassung:

Stahlblech

o Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70

o AuBentemperatur - Bis zu +35°C

(59)

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - LED

o Elektrick vybava - Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Anodizovany hlinik. Obru¢: Ocefovy plech

o Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003). Ostatné
farby na poziadanie

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

" l YEARS 'm' MAINTENANCE
> WARRANTY FREE

(0 <0y @) 2 B UV/IR



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT TARIAN LED 1600Im 3000K

@158

QM@

TYPE OPTICAL NET LUMEN POWER COLOR CORRELATED THERMAL BEAM | WEIGHT
SYSTEM OUTPUT CONSUMPTION | RENDERING COLOR MANAGEMENT | ANGLE

REFLECTOR | (AT Ta =25°C) INDEX TEMPERATURE

POLISHED (Im) (W) CRI(Ra) CCT (K) passive (kg)
UX-DOWNLIGHT TARIAN . 1600 27 >80 3000 . 70° 1.6
UX-DOWNLIGHT TARIAN . 1800 27 >80 4000 . 70° 1.6
‘,//“\,‘ \'// \\ ‘,//“\,‘ \'// \\
D \E) \FR) \RY)

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Rif-

lettore: Alluminio lucidato anodizzato. Profilo:

lamina in alluminio

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio: Pulido. Aro: De hojalata de
acero

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70

o Temperatura exterior - Hasta +35°C

o Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur:
Aluminium poli anodisé. Moulure: tdle d'acier

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70

o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA
WcTounuk ceta - LED

neKTpryeckoe OCHaLLEHNe - INeKTPOHHbIN
nycKoperympyloLLwii annapat

Martepuan - Kopnyc: OTnuTblit nog faBneHvem
anioM1HuiA. OTpaxaTenb: AHOLNPOBaHHbIN
anioMrHui. OTAesKa: INCToBas Crab
MoBepxHocTHas 0bpaboTka - benblit et (RAL 9003).
[lpyrvie LBeTa Mo 3anpocy

nepuop, xu3ku - 50 000 vacos / L70
HapyxHasa Temneparypa - flo +35°C




= UX-DOWNLIGHT NIHAL

UX-DOWNLIGHT NIHAL LED

STANDARD
220-240V | P | P @
s0608z) 201 /40
ECG —
LED

48

@)

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - LED

o Wiring - Electronic control gear

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - LED

o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat

o Material - Korper: Druckgussaluminium. Reflek-
Anodized aluminium. Reflector cover: Clear tor: Anodisiertes Aluminium. Reflektorabdec-
glass. Trim: Sheet steel kung: Klares Glas. Einfassung: Stahlblech

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberfléachenveredelung - Weif (RAL 9003).
on request Andere Farben auf Anfrage

o Lifetime - 50 000 hours / L70 o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70

o Ambient temperature - Up to +35°C o AuRentemperatur - Bis zu +35°C

(59)

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - LED

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Anodizovany hlinik. Kryt reflektora: Cire sklo.
Obru¢: Ocefovy plech

o Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003). Ostatné
farby na poziadanie

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

S = (0 52 Oz GO
BN s (B s 00 s & 2 GO UV/IR



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-DOWNLIGHT NIHAL LED 1700Im 4000K

2195
MOUNTING
£ e
£
mn
o~
3 —J 180
TYPE OPTICAL NET LUMEN POWER COLOR CORRELATED THERMAL BEAM | WEIGHT
SYSTEM OUTPUT CONSUMPTION | RENDERING COLOR MANAGEMENT | ANGLE
REFLECTOR | (AT Ta = 25°C) INDEX TEMPERATURE

MAT (Im) (W) CRI (Ra) CCT (K) passive (kg)
UX-DOWNLIGHT NIHAL . 1550 27 >80 3000 . 65° 1.4
UX-DOWNLIGHT NIHAL . 1700 27 >80 4000 . 65° 1.4

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: Alluminio lucidato anodizzato. Copertura
del riflettore: Vetro trasparente. Profilo: lamina
in alluminio

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada. Re-
flector: Aluminio: Pulido. Cubierta reflectante:
Vidrio transparente. Aro: De hojalata de acero

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70

o Temperatura exterior - Hasta +35°C

o Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur:
Aluminium poli anodisé. Protection réflecteur:
Verre clair. Moulure: tole d'acier

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70

o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA
WcTounuk ceta - LED

neKTpryeckoe OCHaLLEHNe - INeKTPOHHbIN
nycKoperympyloLLwii annapat

Martepuan - Kopnyc: OTnuTblit nog faBneHvem
anioM1HuiA. OTpaxaTenb: AHOLNPOBaHHbIN
anioM1Hui. Kpbiluka oTpaxatens: MpospayHoe
crexsio. OTAenKa: IMCToBas Crasb
MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit yseT (RAL 9003).
[lpyrvie uBeTa no 3anpocy

nepuog, xu3Hu - 50 000 yacos / L70

HapyxHasa Temneparypa - [lo +35°C




= UX-DOWNLIGHT NIPPAN

UX-DOWNLIGHT NIPPAN LED

STANDARD
220-240V | P D
50-60tz) /20
7~
ECG =
LED

50

ON REQUEST

ECG

DALI

@)

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - LED

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear DALI
(5-100%)

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:
Anodized aluminium. Diffuser: Opal. Trim:
Sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Lifetime - 50 000 hours / L70

o Ambient temperature - Up to +35°C

EME.RGENCY @
Ao
A~

o Montage - Einbauleuchte
o Lichtquelle - LED

o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat.

Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat DALI (5-100%)

o Material - Kérper: Druckgussaluminium.
Reflektor: Anodisiertes Aluminium. Diffusor:
Opal. Einfassung: Stahlblech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70

o AuRentemperatur - Bis zu +35°C

(59)

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - LED

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Na poziadanie: Smievatelny elektronicky
predradnik DALI (5-100%)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Anodizovany hlinik. Difdzor: Opal. Obru¢:
Ocelovy plech

o Povrchové tprava - Biela (RAL 9003). Ostatné
farby na poziadanie

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

" l YEARS 'm' MAINTENANCE
> WARRANTY FREE

(0 <0y @) 2 B UV/IR
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€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT NIPPAN LED 750Im 4000K

—

o
~
<
‘7@1464‘ /\
€
2146
MOUNTING m
€
mn
% [N
]
TYPE OPTICAL NET LUMEN POWER COLOR CORRELATED THERMAL BEAM WEIGHT
SYSTEM OUTPUT CONSUMPTION | RENDERING COLOR MANAGEMENT | ANGLE
(AT Ta = 25°C) INDEX TEMPERATURE
DIFF + REF (Im) (w) CRI (Ra) CCT (K) passive (kg)
UX-DOWNLIGHT NIPPAN . 750 15 80 3000 . 90° 0.6
UX-DOWNLIGHT NIPPAN . 810 15 80 4000 . 90° 0.6
UX-DOWNLIGHT NIPPAN EM 3H . 700 16 80 3000 . 90° 13
UX-DOWNLIGHT NIPPAN EM 3H . 750 16 80 4000 . 90° 13

o Installazione - Ad incasso a soffitto
o Sorgente luminosa - LED
o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su

richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile DALI

(5-100%)

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: Alluminio lucidato anodizzato. Diffusore:

Opal. Profilo: lamina in alluminio

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Montaje - Empotradas en el techo
o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con

oscurecimiento DALI (5-100%)

De hojalata de acero

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio - Pulido. Difusor: Opal. Aro:

9003). Otros colores a solicitud
o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70
o Temperatura exterior - Hasta +35°C

o Montage - Plafonnier encastrable
 Source lunineuse - LED

DALI (5-100%)
o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur: Alu-

tole d'acier
o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable

minium poli anodisé. Difusor: Opal. Moulure:

o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

WcTounuk ceta - LED

neKTpryeckoe OCHaLLEHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
NeKTPOHHIV NycKOperynupyloLLMiA annapar ¢
perynuposkoi sipkoctu caevenma DALI (5-100%)
o Martepuan - Kopnyc: OTauThiii nog AasneHmem
anoMuHmit. OTpaxatenb: AHOAVPOBAHHbIi
anioMuHui. Paccensatenb: Opal. OThenka: nncToas
cTans

MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit seT (RAL 9003).
[lpyrvie ueTa no 3anpocy

nepuop, xu3ky - 50 000 vacos / L70

HapyXHasa Temnepartypa - flo +35°C




= UX-DOWNLIGHT NEKKAR

UX-DOWNLIGHT NEKKAR LED

STANDARD

ON REQUEST

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - LED

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear DALI
(10-100%)

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:
Anodized aluminium. Reflector cover: Clear
glass. Trim: Sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Lifetime - 50 000 hours / L70

o Ambient temperature - Up to +35°C

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - LED

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat DALI (10-100%)

o Material - Korper: Druckgussaluminium. Reflek-
tor: Anodisiertes Aluminium. Reflektorabdec-
kung: Klares Glas. Einfassung: Stahlblech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70

o AuBentemperatur - Bis zu +35°C

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - LED

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Smievatelny elektronicky
predradnik DALI (10-100%)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Anodizovany hlinik. Kryt reflektora: Cire sklo.
Obru¢: Ocelovy plech

o Povrchové tprava - Biela (RAL 9003). Ostatné
farby na poziadanie

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

" l YEARS 'w' MAINTENANCE
> WARRANTY FREE

(0 <0y @) 2 B UV/IR



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT NEKKAR LED 2500Im 4000K

@230

MOUNTING

H» 0,8-18 mm

2215
TYPE OPTICAL NET LUMEN POWER COLOR CORRELATED THERMAL BEAM | WEIGHT
SYSTEM OUTPUT RENDERING COLOR MANAGEMENT | ANGLE
REFLECTOR | (AT Ta=25°C) INDEX TEMPERATURE
POLISHED (Im) (W) CRI (Ra) CCT (K) passive (kg)
UX-DOWNLIGHT NEKKAR N 2400 50 80 3000 . 59° 2.1
UX-DOWNLIGHT NEKKAR . 2500 46 80 4000 . 59° 2.1

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su
richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile DALI
(10-100%)

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: Alluminio lucidato anodizzato. Copertura
del riflettore: Vetro trasparente. Profilo: lamina
in alluminio

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Montaje - Empotradas en el techo
o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con

oscurecimiento DALI (10-100%)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada. Re-
flector: Aluminio: Pulido. Cubierta reflectante:
Vidrio transparente. Aro: De hojalata de acero

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL

9003). Otros colores a solicitud
o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70
o Temperatura exterior - Hasta +35°C

o Montage - Plafonnier encastrable
 Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique.

Sur demande: Ballast électronique gradable
DALI (10-100%)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur:
Aluminium poli anodisé. Protection réflecteur:
Verre clair. Moulure: tole d'acier

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70

o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

YcTaHoBKa - [10T0104HaA BCTpoeHHaA

WcTounuk ceta - LED

neKTpryeckoe OCHaLLEHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
NeKTPOHHIV NycKOperynupyloLLMiA annapar ¢
perynuposkoii sipkoctu caevens DALI (10-100%)
Matepuan - Kopnyc: OTauTblit nog fasnexnem
anoMuHmit. OTpaxatenb: AHOAVPOBAHHbIi
anomuHuit. Kpbilka otpaxatens: Mpospaytoe
crexnio. OTAenKa: IMCToBas Crasb

MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit seT (RAL 9003).
[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy

nepuop, xu3ky - 50 000 vacos / L70

HapyXHasa Temnepartypa - flo +35°C




201/211/ 227 BASIC

= UX-DOWNLIGHT

UX-DOWNLIGHT 201 BASIC POLISHED

STANDARD

220-240V
50-60Hz

@) €

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-
(TC-DEL) (TC-DEL) -DEL)

o Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor: o Material - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Reflector: Aluminium - Polished, mat, facet. Aluminium - Glanz, mat, facet. Einfassung: Hlinfk - Leskly, matny, fazetovy. Obruc: Ocelovy
Trim: Sheet steel Stahlblech plech

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif§ (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

o Accessories - On request: 3-pole connectors o Zubehtr - Auf Anfrage: Elektrische Steckverbin- e Prislusenstvo - Na poZiadanie: 3-pélové
Wieland gesis GST 18i3 der: 3-polig Wieland gesis GST 18i3 elektrické konektory Wieland gesis GST 18i3

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-DOWNLIGHT 211 BASIC POLISHED FSQ 1x18W UX-DOWNLIGHT 211 BASIC MAT FSQ 1x18W UX-DOWNLIGHT 211 BASIC FACET FSQ 1x18W
UX-Dw 201 UX-DW 211

’7172—‘

’7212 %250
el L VZal
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F—o155— — o196 —
@175@ 2195 6205@ @230

SEPAR BOX UX-DW 221
68 —
— 2 22.
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0
NT
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m
: — o228 — 2267

126 @240
MOUNTING
M,

’71724‘

H» 0,8- 35 mm
—

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg)
POLISHED MAT FACET
UX-DOWNLIGHT 201 BASIC N : . 1x18 FSQ G24q2 1.2
UX-DOWNLIGHT 201 BASIC * ° ° 1x26 FSQ G24q3 1.2
UX-DOWNLIGHT 201 BASIC * ° ° 2x18 FSQ G24q2 1.2
UX-DOWNLIGHT 201 BASIC N . . 2x26 FSQ G243 1.2
UX-DOWNLIGHT 211 BASIC N . . 1x18 FSQ G24q2 1.4
UX-DOWNLIGHT 211 BASIC N . . 1x26 FSQ G24q3 1.4
UX-DOWNLIGHT 211 BASIC N . . 2x18 FSQ G24q2 1.4
UX-DOWNLIGHT 211 BASIC N . . 2x26 FSQ G24q3 1.4
UX-DOWNLIGHT 221 BASIC N - - 1x18 FSQ G24q2 1.6
UX-DOWNLIGHT 221 BASIC N - - 1x26 FSQ G24q3 1.6
UX-DOWNLIGHT 221 BASIC N - - 2x18 FSQ G24q2 1.6
UX-DOWNLIGHT 221 BASIC * - - 2x26 FSQ G24qg3 1.6
o~ Y TN (20
U &) (R) (RU)
o Installazione - Ad incasso a soffitto o Montaje - Empotradas en el techo o Montage - Plafonnier encastrable ® YcTanoska - M0Ton04Has BCTPOEHHas
» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente o Fuente luminica - Bombilla fluorescente ® Source lunineuse - Lampe fluorescente compac- e VcrouHmk caeta - KomnakTHash SloMuHecueHTHas
compatta FSQ (TC-DEL) compacta FSQ (TC-DEL) te FSQ (TC-DEL) namna FSQ (TC-DEL)
o Dotazione elettrica - Ballast elettronico o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico e Equipement électrique - Ballast électronique ® DnIeKTPUYECKO OCHALLEHIE - DNEKTPOHHBIN
o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore: e Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada. Re- e Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur: MycKopery/mpyloLyii annapar
Alluminio - Lucido, mat, facet. Profilo: lamina flector: Aluminio - Pulido, mat, facet. Reborde: Aluminium - Poli, mat, facet. Moulure: téle ® Marepuan - Kopnyc: AniomnHneBas oTaneKa.
in alluminio hojalata de acero d'acier OTpaxatens: anioMAHMIA BReCTALLIA, MaT,
o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003). halieTpoBaHHbIi. OTaenKa: NMCToBas CTans
richiesta 9003). Otros colores a solicitud D'autres couleurs sur demande o MosepxHocTHas 0bpaboTka - benbiit uget (RAL 9003).
® Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici: o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos: e Accessoires - Sur demande: Connecteurs [lpyrve ugeta o 3anpocy
3-poli Wieland gesis GST 18i3 Tripolares Wieland gesis GST 18i3 électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3 ® Axceccyaps! - M0 3anpocy: JnekTpudeckiie pasbemsl:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3




= UX-DOWNLIGHT

20212121227 BASIC

UX-DOWNLIGHT 202 BASIC POLISHED

56

STANDARD
220-240V | P | P @
so6orz) 201 /44
FSQ
ECC | ==
G 24q
o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu
o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-
(TC-DEL) (TC-DEL) -DEL)

o Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Reflector: Aluminium - Polished, mat. Trim: Aluminium - Glanz, mat. Einfassung:
Sheet steel. Reflector cover: Sandblasted Stahlblech. Reflektorabdeckung: Hartglas,
hardened glass. Ballast box: Galvanized sheet sandgestrahlt. Vorschaltbox: Verzinktes Blech
steel o Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003).
o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Andere Farben auf Anfrage
on request © Zubehdr - Auf Anfrage: Elektrische Steckverbin-
o Accessories - On request: 3-pole connectors der: 3-polig Wieland gesis GST 18i3
Wieland gesis GST 18i3

o Elektrick vybava - Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Hlinik - Leskly, matny. Obru¢: Ocelovy plech.
Kryt reflektora: Pieskované kalené sklo. Box
na predradnik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: 3-pdlové
elektrické konektory Wieland gesis GST 18i3

L<1 YEARS
> WARRANTY
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DOWNLIGHT 202 BASIC POLISHED FSQ 1x18W
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MOUNTING

H> 0,8- 35 mm
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POLISHED/ S

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR w) (kg)
POLISHED MAT
UX-DOWNLIGHT 202 BASIC N N 1x18 FSQ G24q2 1.3
UX-DOWNLIGHT 202 BASIC N ° 1x26 FSQ G24q3 1.3
UX-DOWNLIGHT 202 BASIC : ° 2x18 FSQ G24q2 1.3
UX-DOWNLIGHT 202 BASIC : ° 2x26 FSQ G24q3 1.3
UX-DOWNLIGHT 212 BASIC : - 1x18 FSQ G24q2 1.5
UX-DOWNLIGHT 212 BASIC : - 1x26 FSQ G24q3 1.5
UX-DOWNLIGHT 212 BASIC : 2x18 FSQ G24q2 1.5
UX-DOWNLIGHT 212 BASIC . 2x26 FSQ G24q3 1.5
UX-DOWNLIGHT 222 BASIC . 1x18 FSQ G24q2 1.7
UX-DOWNLIGHT 222 BASIC . 1x26 FSQ G24q3 1.7
UX-DOWNLIGHT 222 BASIC . 2x18 FSQ G24q2 1.7
UX-DOWNLIGHT 222 BASIC . 2x26 FSQ G24q3 1.7
- Ve N ~
N\ &) i ")

o Installazione - Ad incasso a soffitto

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-DEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio: Lucido, mat, facet. Profilo: lamina in
alluminio. Copertura del riflettore: vetro tempe-
rato sabbiato. Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

® Accessori - Su richiesta: 3-poli Wieland gesis
GST 18i3

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-DEL)

» Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada. Re-
flector: Aluminio - Pulido, mat, facet. Reborde:
hojalata de acero. Cubierta reflectante: Vidrio
endurecido pulido con chorro de arena. Box de
telerruptores: Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:
Tripolares Wieland gesis GST 18i3

o Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-DEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Mateériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium - Poli, mat. Moulure: tole d'acier.
Protection réflecteur: Verre trempé sablé. Boxe
de ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

® Accessoires - Sur demande: Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3

@ YcTaHoBKa - [10T0N104HaA BCTpOeHHaA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-DEL)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nycKoperynmpyloLLyii annapat

e Matepuan - Kopnyc: AniomuHveBas oTmBka.
OTpaxaTeib: amoMinHMi brecTALmi, MaT. OTaenka:
JIACTOBas CTaslb. KpbiLLKa OTpaxaTesia: npo3payHoe
MaTupoBaHHoe CTeks0. MoHTaxHas LWinHa:
OUVHKOBAHHas INCTOBAA CTaslb

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit LseT (RAL 9003).
[ipyrve ugeTa no 3anpocy

@ Akceccyape! - o 3anpocy: nekTpuyeckie pasbembl:
3-nontockble Wieland gesis GST 18i3




205/215/223 BASIC

= UX-DOWNLIGHT

UX-DOWNLIGHT 203 BASIC POLISHED

STANDARD

220-240V
50-60Hz

@) €

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ
(TC-DEL) (TC-DEL) (TC-DEL)

o Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor: o Material - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Reflector: Aluminium - Polished, mat, facet. Aluminium - Glanz, mat, facet. Einfassung: Hlinfk - Leskly, matny, fazetovy. Obruc: Ocelovy
Trim: Sheet steel Stahlblech plech

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif§ (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

o Accessories - On request: Decorative elements e Zubehdr - Auf Anfrage: Dekorative Elemente o Prislusenstvo - Na poZiadanie: Dekoratné prvky
and glasses. 3-pole connectors Wieland gesis und Glasarten. Elektrische Steckverbinder: a skld. 3-pdlové elektrické konektory Wieland
GST 18i3 3-polig Wieland gesis GST 18i3 gesis GST 18i3

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-DOWNLIGHT 203 BASIC POLISHED FSQ 1x18W

SEE UX-DOWNLIGHT / TUBUS ACCESSORIES on page 60
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TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

REFLECTOR (w) (kg)
POLISHED MAT FACET
UX-DOWNLIGHT 203 BASIC . . . 1x18 FsQ G24q2 13
UX-DOWNLIGHT 203 BASIC . * * 1x26 FSQ G24qg3 13
UX-DOWNLIGHT 203 BASIC . * ° 2x18 FSQ G24q2 1.3
UX-DOWNLIGHT 203 BASIC . * * 2x26 FSQ G24q3 1.3
UX-DOWNLIGHT 213 BASIC . * * 1x18 FSQ G24q2 1.5
UX-DOWNLIGHT 213 BASIC . * ° 1x26 FSQ G24q3 1.5
UX-DOWNLIGHT 213 BASIC . * . 2x18 FSQ G24q2 1.5
UX-DOWNLIGHT 213 BASIC . . . 2x26 FSQ G24q3 1.5
UX-DOWNLIGHT 223 BASIC . - - 1x18 FSQ G24q2 1.7
UX-DOWNLIGHT 223 BASIC N - - 1x26 FSQ G24q3 1.7
UX-DOWNLIGHT 223 BASIC . - - 2x18 FSQ G24q2 1.7
UX-DOWNLIGHT 223 BASIC . - - 2x26 FSQ G24qg3 1.7
. N\ N\ N\

U &) R U

o Installazione - Ad incasso a soffitto

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-DEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio - Lucido, mat, facet. Profilo: lamina
in alluminio

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Elementi e vetri deco-
rativi. Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis
GST 18i3

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-DEL)

» Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada. Re-
flector: Aluminio - Pulido, mat, facet. Reborde:
hojalata de acero

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Elementos y vidrios
decorativos. Conectores eléctricos: Tripolares
Wieland gesis GST 18i3

o Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-DEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Mateériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium - Poli, mat, facet. Moulure: tole
d'acier

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Eléments décoratifs
et verrerie. Connecteurs électriques: 3-poles
Wieland gesis GST 18i3

@ YcTaHoBKa - [10T0N104HaA BCTpOeHHaA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-DEL)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nycKoperynmpyloLLyii annapat

e Matepuan - Kopnyc: AniomuHveBas oTmBka.

OTpaxaTeib: aMoMIUHUI BNeCTALWI, MaT,

chaLieTvpoBaHHblit. OTfeNKa: NMCToBas CTallb

MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit yseT (RAL 9003).

[ipyrve LgeTa no 3anpocy

® Axceccyapb! - Mo 3anpocy: [lekopaTuBHble 3f1eMeHTbI
1 CTekna. 3nekTpuyeckue pasbembl: 3-NosocHble
Wieland gesis GST 183
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ACCESSORIES UX-DOWNLIGHT / TUBUS

GLASS GL4

GLASS GL3

GLASS GL2

GLASS GL1

GLASS GL5

GLASS GL6

GLASS GL7




GLASS GL8

GLASS GL12

GLASS GL9 (standard)

GLASS GL13

GLASS GL10

GLASS GL14

GLASS GL11

GLASS GL15

GLASS GL16 (screws N)
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ACCESSORIES UX-DOWNLIGHT / TUBUS

GLASS GL17

GLASS GL23

GLASS GL18

GLASS GL24

GLASS GL19

GLASS GL25

GLASS GL20

GLASS GL21

GLASS GL26 (another label on request)

GLASS GL22

= =
T -

GLASS GL27 (another label on request)




GLASS GL28 Thickness of glass 8mm, 10mm, 12mm, 15mm

GLASS GL29 (GLASS GL29 M) M (standard delivery)

GLASS GL29 (GLASS GL29 K) K (optional)

GLASS GL29 (GLASS GL 29 N) N (optional)




204/ 2147 224 BASIC

= UX-DOWNLIGHT

UX-DOWNLIGHT 204 BASIC POLISHED

STANDARD

220-240V
50-60Hz

@) €

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ
(TC-DEL) (TC-DEL) (TC-DEL)

o Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor: o Material - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Reflector: Polished aluminium. Turbo louvre: Glanz Aluminium Turboraster: Aluminium, Leskly hlinik. Turbo mriezka: Leskly hlinik.
Polished aluminium. Trim: Sheet steel poliert. Einfassung: Stahlblech Obru¢: Ocefovy plech

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif§ (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

o Accessories - On request: 3-pole connectors o Zubehtr - Auf Anfrage: Elektrische Steckverbin- e Prislusenstvo - Na poZiadanie: 3-pélové
Wieland gesis GST 18i3 der: 3-polig Wieland gesis GST 18i3 elektrické konektory Wieland gesis GST 18i3

L‘j YEARS
>) WARRANTY



0 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-€270.0

UX-DOWNLIGHT 204 BASIC TURBO LOUVRE FSQ 1x18W

UX-DW 204 UX-DW 214
——212 T ——250
< L] : ol
8 s 8
3 | 1%
L @155 F— o196 —]
SEPAR BOX UX-DW 224

68—
==I

’7269
Ml

’7172—‘

QZSOJ

’7172—‘

—<t
r{:l1 i
: L @228 —|
126
@240 2267
MOUNTING
£
1S
mn
m
e R
° i
:‘: P4 )
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
TURBO LOUVRE (W) (kg)
UX-DOWNLIGHT 204 BASIC . 1x18 FSQ GZ4q2 13
UX-DOWNLIGHT 204 BASIC M 1x26 FSQ G24q3 1.3
UX-DOWNLIGHT 204 BASIC M 2x18 FSQ G24q2 1.3
UX-DOWNLIGHT 204 BASIC i 2%26 FSQ G24q3 1.3
UX-DOWNLIGHT 214 BASIC i 1x18 FSQ G24q2 1.5
UX-DOWNLIGHT 214 BASIC i 1x26 FSQ G24q3 1.5
UX-DOWNLIGHT 214 BASIC i 2x18 FSQ G24q2 1.5
UX-DOWNLIGHT 214 BASIC i 2x26 FSQ G24q3 1.5
UX-DOWNLIGHT 224 BASIC i 1x18 FSQ G24q2 1.7
UX-DOWNLIGHT 224 BASIC i 1%26 FSQ G24q3 1.7
UX-DOWNLIGHT 224 BASIC . 2x18 FSQ G24q2 1.7
UX-DOWNLIGHT 224 BASIC . 2x26 FSQ 624q3 1.7
\'//7‘\‘\ \'//7 \\ \'//7‘\‘\ \'//7 \\
AN ‘:[ J \E,S/' \F,R/ \R,U/

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-DEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio lucido. Griglia turbo: Alluminio
lucido. Profilo: lamina in alluminio

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici:
3-poli Wieland gesis GST 18i3

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-DEL)

» Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada. Re-
flector: Aluminio pulido. Turbo louvre: Aluminio
pulido. Reborde: hojalata de acero

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:
Tripolares Wieland gesis GST 18i3

o Montage - Plafonnier encastrable

® Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-DEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium poli. Grille turbo: Aluminium poli.
Moulure: tole d'acier

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

© Accessoires - Sur demande: Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3

YcTaHoBKa - [10T0104HaA BCTpoeHHaA

WcroyHnk cseta - KomnakTHas nioM1HecLieHTHaA
namna FSQ (TC-DEL)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nycKoperynmpyloLLyii annapat

Martepuan - Kopnyc: AntomuHieBas oTvBKa.
Otpaxarenib: bnecTALyit amomuHuit. Typbo pelueTka:
NONMPOBAHHbIV anloMUHUA. OTAeNKa: INCToBas CTasb
MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit yseT (RAL 9003).
[lpyrvie uBeTa no 3anpocy

Axceccyapb! - 10 3anpocy: IneKTpudeckiie pasbeml:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3




= UX-DOWNLIGHT

205/ 215/ 225 BASIC

UX-DOWNLIGHT 205 BASIC POLISHED

66

STANDARD

220-240V | P | P @

50-60Hz§ 201 /40

Iy FSQ
ECC | ==
G24q

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ
(TC-DEL) (TC-DEL) (TC-DEL)

o Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor: o Material - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Reflector: Polished aluminium Glanz Aluminium Leskly hlinik

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberfléachenveredelung - Weif (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

o Accessories - Decorative clear / sandblasted © Zubehtr - Klares / satiniertes Dekorglas.. Auf e Prislusenstvo - Dekoracné ¢ire / pieskované
glass. On request: 3-pole connectors Wieland Anfrage: Elektrische Steckverbinder: 3-polig sklo. Na poziadanie: 3-pélové elektrické
gesis GST 18i3 Wieland gesis GST 18i3 konektory Wieland gesis GST 18i3

L‘j YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT 205 BASIC POLISHED FSQ 1x18W

UX-DW 205

6175@

SEPAR BOX
’*68*

~ E
‘7126

MOUNTING

H» 0,8- 35 mm

QZOE@

UX-DW 225
’7269

+ 1|

©

NT

[

POLISHED

SAND BLASTED

e 2 E

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

REFLECTOR (W) (kg)

POLISHED MAT FACET

UX-DOWNLIGHT 205 BASIC . . . 1x18 FSQ G24q2 1.2
UX-DOWNLIGHT 205 BASIC * * * 1x26 FSQ G24q3 1.2
UX-DOWNLIGHT 205 BASIC * * * 2x18 FSQ G24q2 1.2
UX-DOWNLIGHT 205 BASIC ° . * 2x26 FSQ G24q3 1.2
UX-DOWNLIGHT 215 BASIC . . * 1x18 FSQ G24q2 1.4
UX-DOWNLIGHT 215 BASIC . . * 1x26 FSQ G24q3 1.4
UX-DOWNLIGHT 215 BASIC . . . 2x18 FSQ G24q2 1.4
UX-DOWNLIGHT 215 BASIC . . . 2X26 FSQ G24q3 1.4
UX-DOWNLIGHT 225 BASIC . - - 1x18 FSQ G24q2 1.6
UX-DOWNLIGHT 225 BASIC . - - 1x26 FSQ G24q3 1.6
UX-DOWNLIGHT 225 BASIC . - - 2x18 FSQ G24q2 1.6
UX-DOWNLIGHT 225 BASIC . - - 2x26 FSQ G24qg3 1.6
~ N TN (20
W) (ES) (FR) (RU)

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-DEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:

Alluminio lucido. Griglia turbo: Alluminio lucido

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Vetro decorativo trasparente/sab-
biato. Su richiesta: Connettori elettrici: 3-poli
Wieland gesis GST 18i3

o Montaje - Empotradas en el techo
o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-DEL)

» Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada. Re-

flector: Aluminio pulido. Turbo louvre: Aluminio

pulido

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Vidrio decorativo transparente
/ pulido con chorro de arena. A solicitud:
Conectores eléctricos: Tripolares Wieland gesis
GST 183

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-

te FSQ (TC-DEL)
o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:

Aluminium poli

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Verre sablé / clair décoratif. Sur
demande: Connecteurs électriques: 3-pdles
Wieland gesis GST 18i3

YcTaHoBKa - [10T0104HaA BCTpoeHHaA

WcroyHnk cseta - KomnakTHas nioM1HecLieHTHaA
namna FSQ (TC-DEL)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nycKoperynmpyloLLyii annapat

Martepuan - Kopnyc: AntomuHieBas oTvBKa.
OTpaxarenib: 6NecTsLi anoMUHIA
MoBepxHocTHas 0bpaboTka - benblit et (RAL 9003).
[lpyrvie LBeTa Mo 3anpocy

Axceccyapb! - [lekopaTiBHOE YepHOe/MaTUpoBaHHOe
cTe10. 110 3anpocy: INeKTpUdecke pasbems:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3




= UX-DOWNLIGHT 242 BASIC

UX-DOWNLIGHT 242 BASIC

STANDARD

220-240V
50-60Hz

@) €

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ
(TC-DEL) (TC-DEL) (TC-DEL)

o Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerét: Elektronisches Vorschaltgerdt e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor: o Material - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Reflector: Polished aluminium. Reflector cover: Glanz Aluminium. Reflektorabdeckung: Reines Leskly hlinfk. Kryt reflektora: Cire kalené sklo so
Pure hardened patterned glass. Trim: Sheet gehartetes Strukturglas. Einfassung: Stahlblech vzorom. Obru¢: Ocelovy plech
steel o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Andere Farben auf Anfrage na poziadanie
on request o Zubehtr - Auf Anfrage: Elektrische Steckverbin- e Prislusenstvo - Na poZiadanie: 3-plové

® Accessories - On request: 3-pole connectors der: 3-polig Wieland gesis GST 18i3 elektrické konektory Wieland gesis GST 18i3
Wieland gesis GST 18i3

L<1 YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-DOWNLIGHT 242 BASIC POLISHED FSQ 1x18W

’72607
L @205 —|

@210

ol |

’71504‘

SEPAR BOX

— 68—
==

i E
0
-

‘7126

MOUNTING

H» 0,8- 35 mm

Mjlm

!2’230

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

REFLECTOR (W) (kg)

POLISHED
UX-DOWNLIGHT 242 BASIC . 1x18 FSQ G24q2 1.6
UX-DOWNLIGHT 242 BASIC . 1x26 FSQ 62493 1.6
UX-DOWNLIGHT 242 BASIC . %18 FSQ G24q2 1.6
UX-DOWNLIGHT 242 BASIC . 2x26 FSQ 62493 16
‘\\] /‘ ‘\Eis/,‘ ‘\F,R /‘ ‘\R}J/»

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-DEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio lucido. Copertura del riflettore: vetro
temperato trasparente con motivo. Profilo:
lamina in alluminio

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici:
3-poli Wieland gesis GST 18i3

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-DEL)

» Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio pulido. Cubierta reflectante:
Vidrio puro estampado endurecido. Reborde:
hojalata de acero

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:
Tripolares Wieland gesis GST 18i3

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-DEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium poli. Protection du réflecteur: Verre
clair trempé avec un dessin. Moulure: tole
d'acier

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-DEL)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nycKoperynmpyloLLyii annapat

Martepuan - Kopnyc: AntomyHieBas oT/BKa.
OTpaxarenib: bnecTALLyin amoMHi. Kpbliluka
oTpaxarens: Kpbiluka oTpaxatens: l1po3payHoe
3aKaneHHoe CTeKs10 ¢ pucyHkoM. OTAenKa: McToBas
cTans

MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit seT (RAL 9003).
[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy

Akceccyapsl - 10 3anpocy: nekTpuyeckie pasbembl:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3




= UX-DOWNLIGHT

201/ 2117227

UX-DOWNLIGHT 211 POLISHED

STANDARD

230V [220-2400
50 Hz

&

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Conventional control gear. Electronic
control gear. On request: Dimmable electronic
control gear (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel.
Reflector: Aluminium - Polished, mat, facet.
Trim: Sheet steel. Ballast box: Galvanized sheet
steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Separate gear box.
3-pole connectors Wieland gesis GST 183,
Wago Winsta 770. 5-pole connectors Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

ON REQUEST

IP EME.RGENCY
20 Aw]

N\
‘\D E/‘

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Vorschaltgerdt: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Aluminium - Glanz, mat, facet. Einfassung:
Stahlblech. Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Zubehtr - Auf Anfrage: Selbstandige Blechbox.

Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-polig
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktnd Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik. Elektronicky predradnik. Na po-
Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Hlinik - Leskly, matny, fazetovy. Obru¢: Ocelovy
plech. Box na predradnik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Oddeleny box
s predradnikom. 3-pélové elektrické konektory
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770.
5-pdlové elektrické konektory Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

A T



15 0
€0.0-C180.0

30
€90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT 211 POLISHED FSQ 1x18W

POLISHED

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio - Lucido, mat, facet. Profilo: lamina
in alluminio. Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Box di lamiera a parte.
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770. 5-poli Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
nético convencional. Telerruptor electrénico.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio - Pulido, mat, facet. Re-
borde: hojalata de acero. Box de telerruptores:
Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Box de hojalata
independiente. Conectores eléctricos: Tripolares
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. De
5 polos Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta
770

i L T SEPARATE GEAR BOX
T 132 240
- U . fﬁ H ’7 —
o
E L o I
— op2—
—— D1
VERSION SB ’7 L —‘—
L] <
(E L @0
L gp2—
MOUNTING aD1
R 5
i 2| A m M i 4 E_d &z
DIMENSIONS
L L(SB) H1 H2 D1 D2 A 20
UX-DOWNLIGHT 201 305 22 100 44 195 155 152 175
UX-DOWNLIGHT 211 359 250 126 70 230 196 172 205
UX-DOWNLIGHT 221 378 269 128 72 267 228 172 240
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER | LAMP | LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg)

POLISHED ~ MAT FACET TH 3H G ECG VERSION STANDARD
UX-DOWNLIGHT 201 . . . 1x13 FsQ | G24d-1/G24g-1 . . 13 12 Q
UX-DOWNLIGHT 201 . . . 1x18 FSQ | G24d-2/G24q2 . . 13 12 N
UX-DOWNLIGHT 201 . . . 1x26 FSQ | G24d-3/G24q:3 ; . 15 12 R
UX-DOWNLIGHT 201 . . . 213 FSQ | G24d-1/G24q-1 . . 16 12 .
UX-DOWNLIGHT 201 . . . 218 FSQ | 624d2/62402 . . 16 12 « A /b
UX-DOWNLIGHT 201 . . . 226 FSQ | G24d-3/G24q3 . . 18 12 »
UX-DOWNLIGHT 211 . . . 1x18 FSQ | G24d-2/G24q2 . . 13 12 [vensonss
UX-DOWNLIGHT 211 . . . 1x26 FSQ | G24d3/G24q3 . . 17 14 _
UX-DOWNLIGHT 211 . . . 132 | FSMH GX24q:3 . . - 14 . &
UX-DOWNLIGHT 211 . . . 1x42 | FSMH GX24q-4 . . - 14 f Vg *
UX-DOWNLIGHT 211 . . . 218 FSQ | G24d-2/G24q-2 . . 18 14 il
UX-DOWNLIGHT 211 . . . 226 FSQ | G24d-3/G24q-3 . . 2.2 14 F\h éﬂo
UX-DOWNLIGHT 211 . . . 232 | FSMH GX24q:3 . . - 14
UX-DOWNLIGHT 221 . - - 1x18 FSQ | G24d-2/G24q2 . . 17 16
UX-DOWNLIGHT 221 . - - 1x26 FSQ | 6240362403 . . 1.9 16 | TPARATEGEAR BOX
UX-DOWNLIGHT 221 . - - 32| FSMH GX24q:3 . . - 16
UX-DOWNLIGHT 221 . - - 1x42_ | FSMH GX24q-4 . . - 16
UX-DOWNLIGHT 221 . - - 218 FSQ | G24d-2/G24q2 . . 2.0 16
UX-DOWNLIGHT 221 . - - 226 FSQ | G24d-3/G24q:3 . . 23 16
UX-DOWNLIGHT 221 . - - 232 | FSMA GX2403 . . - 16
\//7‘\‘\ \//7 \\ \//7‘\‘\ \//7 \\
A ‘:[ J \E,S/' \F,R/ \R,U/

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium - Poli, mat, facet. Moulure: téle
d'acier. Boxe de ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Boxe individuelle.
Connecteurs électriques: 3-poles Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-poles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
JneKTpryeckoe ocHalLieHie - KOHBEKLMOHHbIiA
MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit
annapar ¢ peryampoBKoit ApKocTy caedenms (1-10V/
switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: AniomuHI1eBas oTmBKa.
OTpaxarteib: aMoMUHUI BAecTALWI, MaT,
chaLieTnpoBaHHbiit. OTAeNKa: NMCTOBas CTanb.
MoHTaxHas WiHa: OUMHKOBaHHaA NNCTOBaA CTanb
MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit ugeT (RAL 9003).
[lpyrvie ueTa no 3anpocy

Akceccyapsl - 1o 3anpocy: OTAeNbHbI MOAYMb.
SnekTpnyeckue pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-nontocble Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770




UX-DOWNLIGHT 217
ASYMME TRIC

UX-DOWNLIGHT 211 ASYMMETRIC

STANDARD

230V
50 Hz

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL)

o Wiring - Conventional control gear. Electronic
control gear. On request: Dimmable electronic
control gear (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel.
Reflector: Aluminium - Polished. Trim: Sheet
steel. Ballast box: Galvanized sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Separate gear box.
3-pole connectors Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770. 5-pole connectors Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

ON REQUEST

EMERGENCY

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL)

o Vorschaltgerdt: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Krper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Aluminium - Glanz. Einfassung: Stahlblech.
Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Zubehtr - Auf Anfrage: Selbstandige Blechbox.

Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-polig
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

®

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik. Elektronicky predradnik. Na po-
Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Hlinik - Leskly. Obru¢: Ocefovy plech. Box
na predradnik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Oddeleny box
s predradnikom. 3-pélové elektrické konektory
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770.
5-pélové elektrické konektory Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

L‘j YEARS
>) WARRANTY



30 15 0

15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT 211 ASYMMETRIC FSQ 2x13W

VERSION SB

SEPARATE GEAR BOX

ﬁ132 ﬂ

VERSION STANDARD

240 4‘
—
L 2205 ﬁ‘*‘}" ?
MOUNTING VERSION SB
g = o~ ]
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg)
ASYMMETRIC 1H 3H cca ECG
UX-DOWNLIGHT 211 . 1x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 1.6
UX-DOWNLIGHT 211 . 2x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 1.9
7N\ /”7\ 7N\ Vo
‘\‘j/‘ ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"
o Installazione - Ad incasso a soffitto o Montaje - Empotradas en el techo o Montage - Plafonnier encastrable ® YcTanoska - M0Ton04Has BCTPOEHHas

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio: Lucido. Profilo: lamina in alluminio.
Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri rivestimenti
su richiesta

® Accessori - Su richiesta: Box di lamiera a parte.
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770. 5-poli Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-D, TC-DEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
nético convencional. Telerruptor electrénico.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio - Pulido. Reborde: hojalata
de acero. Box de telerruptores: Hojalata galva-
nizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Box de hojalata

independiente. Conectores eléctricos: Tripolares

Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. De
5 polos Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta
770

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium: Poli. Moulure: tdle d'acier. Boxe de
ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
Autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Boxe individuelle.
Connecteurs électriques: 3-poles Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-poles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

WcroyHnk cseta - KomnakTHas nioM1HecLieHTHaA
namna FSQ (TC-D, TC-DEL)

JneKTpryeckoe ocHalLieHie - KOHBEKLMOHHbIiA
MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit
annapart ¢ perysmpoBKoil APKOCTY CBeYeHMsA
(1-10V/switch DIM/DALI)

Matepuan - Kopnyc: AnloMinH1eBas oTanBKa.
OTpaxartenib: amomuHui brectawmin. OTaenka:
NMcTOBas cTanb. MoHTaxHas WiHa: OLWHKOBaHHaA
JIACTOBaA CTasb

MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit yseT (RAL 9003).
VHble LBeTa Ha 3aka3

Akceccyapsl - 1o 3anpocy: OTAeNbHbI MOAYMb.
SnekTpnyeckue pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-nontocble Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT

20212121227

UX-DOWNLIGHT 202 MAT

STANDARD

230V
50 Hz

(&)

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Conventional control gear. Electronic
control gear. On request: Dimmable electronic
control gear (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel.
Reflector: Aluminium - Polished, mat. Trim:
Sheet steel. Reflector cover: Sandblasted
hardened glass. Ballast box: Galvanized sheet
steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Separate gear box.
3-pole connectors Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770. 5-pole connectors Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Vorschaltgerdt: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Krper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Aluminium - Glanz, mat. Einfassung:
Stahlblech. Reflektorabdeckung: Hartglas,
sandgestrahlt. Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

® Zubehdr - Auf Anfrage: Selbstandige Blechbox.

Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-polig
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky

predradnik. Elektronicky predradnik. Na po-

Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik

(1-10V/switch DIM/DALI)

Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:

Hlinfk - Leskly / matny. Obru¢: Ocelovy plech.

Kryt reflektora: Pieskované kalené sklo. Box

na predradnik: Pozinkovany plech

Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

na poziadanie

Prislusenstvo - Na poziadanie: Oddeleny box

s predradnikom. 3-pélové elektrické konektory

Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770.

5-pélové elektrické konektory Wieland gesis

GST 18i5, Wago Winsta 770

L‘j YEARS
>) WARRANTY



30 15 0 15
€0.0-C180.0

€90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT 202 POLISHED FSQ 1x26W

POLISHED

—

M|
=

701

SEPARATE GEAR BOX

’*132 4‘

—
- 4ﬁ

— op2—
VERSION SB —
- r
T H h
2 L |
— op2— 20
oD1
MOUNTING
e ‘ a2l
N Y P
DIMENSIONS VERSION STANDARD
L L(sB) H1 H2 D1 o2 A 20
UX-DOWNLIGHT 202 305 22 110 54 195 155 152 175
UX-DOWNLIGHT 212 359 250 126 70 230 19 172 205
UX-DOWNLIGHT 222 378 269 143 87 267 228 172 240
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER | LAMP | LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
REFLECTOR w) (kg)
POLISHED MAT H 3H G ECG
UX-DOWNLIGHT 202 . . 1x13 FsQ | G24d-1/G24g-1 . . 14 12 | version'ss
UX-DOWNLIGHT 202 . . 1x18 FSQ | G24d-21G24q-2 . . 14 12
UX-DOWNLIGHT 202 . . 1x26 FSQ | G24d-3/G240-3 . . 16 12
UX-DOWNLIGHT 202 . . 213 FSQ | G24d-1/G24q-1 . . 17 1.2
UX-DOWNLIGHT 202 . . 18 FSQ | G24d-21G240-2 . . 17 12
UX-DOWNLIGHT 202 . . 2x26 FSQ G24d-3/G249-3 . . 2.2 1.2
UX-DOWNLIGHT 212 . - 1x18 FSQ | G24d-2/G24q-2 . . 18 16
UX-DOWNLIGHT 212 . - 1x26 FSQ | G240-3/G24g-3 . . 2.0 16
UX-DOWNLIGHT 212 . 18 FSQ | G240-2/G24q-2 . . 2.0 16
UX-DOWNLIGHT 212 . 2426 FSQ | G24d-3/G24q°3 . . 2.4 16
UX-DOWNLIGHT 222 . 1x18 FSQ | G24d-2/G24q-2 . . 21 17
UX-DOWNLIGHT 222 . 1x26 FSQ | G24d-3/G24q°3 . . 2.4 17
UX-DOWNLIGHT 222 . - 1x32 FSMH GX240-3 . . - 17
UX-DOWNLIGHT 222 . - 1x42 FSMH GX24q-4 . . - 17
UX-DOWNLIGHT 222 . - %18 FSQ | G24d-2G24q-2 . . 23 17
UX-DOWNLIGHT 222 . - 226 FSQ | G24d-3G24q-3 . . 2.7 17
o~ Y TN (7l
‘\ ‘j/ 4 ‘\E S/" ‘\F,R/ 4 ‘\R,U/ )

o Installazione - Ad incasso a soffitto

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio - Lucido, mat, facet. Profilo: lamina
in alluminio. Copertura del riflettore: vetro tem-
perato sabbiato. Box reattore: Lamiera zincata
Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

Accessori - Su richiesta: Box di lamiera a parte.
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770. 5-poli Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente

compacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-

nético convencional. Telerruptor electrénico.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-

cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada. Re-

flector: Aluminio - Pulido, mat, facet. Reborde:

hojalata de acero. Cubierta reflectante: Vidrio

endurecido pulido con chorro de arena. Box de

telerruptores: Hojalata galvanizada

Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL

9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Box de hojalata
independiente. Conectores eléctricos: Tripolares
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. De
5 polos Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta
770

o Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium - Poli, mat. Moulure: tdle d'acier.
Protection réflecteur: Verre trempé sablé. Boxe
de ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Boxe individuelle.
Connecteurs électriques: 3-poles Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-poles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

® YcTaHosKa - [10T0N104HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

® JneKTpuyeckoe ocHalleHve - KOHBeKLMOHHbI

MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo

3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit

annapar ¢ peryampoBKoit ApKocTy caedenms (1-10V/

switch DIM/DALI)

Matepuan - Kopnyc: AnloMinH1eBas oTanBKa.

OTpaxartesib: amoMuHmi brectawmi, Mat. OTaenka:

JuCTOBas CTaNlb. Kpbillka OTpaxaTens: npo3payHoe

MaTUpOBaHHOE CTeks10. MoHTaXHas LWiHa:

OuyHKOBaHHas INCTOBAA CTaslb

MosepxHocTHas obpaboTka - bensii et (RAL 9003).

Jlpyrve ugeTa no 3anpocy

@ Axceccyape! - Mo 3anpocy: OTaeNbHbI MOAYb.
JnekTpuyeckue pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-nontocHble Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT

203/215/223

UX-DOWNLIGHT 203 POLISHED GL9

STANDARD

230V
50 Hz

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Conventional control gear. Electronic
control gear. On request: Dimmable electronic
control gear (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel.
Reflector: Aluminium - Polished, mat, facet.
Trim: Sheet steel. Ballast box: Galvanized sheet
steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - Decorative elements and glasses.
On request: Separate gear box. 3-pole con-
nectors Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770. 5-pole connectors Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Vorschaltgerdt: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Krper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Aluminium - Glanz, mat, facet. Einfassung:
Stahlblech. Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Zubehdr - Dekorative Elemente und Glasarten.
Auf Anfrage: Selbstandige Blechbox. Elektri-
sche Steckverbinder: 3-polig Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770. 5-polig Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik. Elektronicky predradnik. Na po-
Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Hlinfk - Leskly, matny, fazetovy. Obruc: Ocelovy
plech. Box na predradnik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Dekora¢né prvky a skld.

Na poziadanie: Oddeleny box s predradnikom.
3-pélové elektrické konektory Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-pdlové elektric-
ké konektory Wieland gesis GST 18i5, Wago
Winsta 770

L‘j YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30
€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT 203 POLISHED FSQ 2x26W

SEE UX-DOWNLIGHT / TUBUS ACCESSORIES on page 60

@D3
VERSION SB

SEPARATE GEAR BOX
’*132 4‘ 240 4‘

%

704

BRGLIN

o Installazione - Ad incasso a soffitto
» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio - Lucido, mat, facet. Profilo: lamina
in alluminio. Box reattore: Lamiera zincata
Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

Accessori - Elementi e vetri decorativi. Su
richiesta: Box di lamiera a parte. Connettori
elettrici: 3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770. 5-poli Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770

Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-

nético convencional. Telerruptor electrénico.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-

cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.

Reflector: Aluminio - Pulido, mat, facet. Re-

borde: hojalata de acero. Box de telerruptores:

Hojalata galvanizada

Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

Accesorios - Elementos y vidrios decorativos.
A solicitud: Box de hojalata independiente.
Conectores eléctricos: Tripolares Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. De 5 polos
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-

te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
o Equipement électrique - Ballast magnétique

conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch

DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium - Poli, mat, facet. Moulure: tdle
d'acier. Boxe de ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Eléments décoratifs et verrerie.
Sur demande: Boxe individuelle. Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770. 5-péles Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770

—
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MOUNTING CRGLON
' N\ AT
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DIMENSIONS
L L(SB) H1 H2 D1 D2 D3 A 20
UX-DOWNLIGHT 203 305 212 100 44 195 155 242 152 175
UX-DOWNLIGHT 213 359 250 126 70 230 196 276 172 205 VERSION STANDARD
UX-DOWNLIGHT 223 378 269 128 72 267 228 306 172 240
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg)
POLISHED MAT FACET 1H 3H ccq ECG H

UX-DOWNLIGHT 203 . . . 1x13 FSQ G24d-1/G24g-1 . . 1.3 1.2 i a
UX-DOWNLIGHT 203 . . . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.3 1.2 i
UX-DOWNLIGHT 203 . . . 1x26 FSQ G24d-3/G249-3 . . 1.5 1.2
UX-DOWNLIGHT 203 . . . 2x13 FSQ G24d-1/G24g-1 . . 1.7 1.2 | VERSION SB
UX-DOWNLIGHT 203 . . . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.2
UX-DOWNLIGHT 203 . . . 2x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 2.1 1.2
UX-DOWNLIGHT 213 . . . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.6
UX-DOWNLIGHT 213 . . . 1x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 1.9 1.6
UX-DOWNLIGHT 213 . . . 1x32 FSMH GX24q-3 . . - 1.6
UX-DOWNLIGHT 213 . . . 1x42 FSMH GX24q-4 . . - 1.6
UX-DOWNLIGHT 213 . . . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.0 1.6
UX-DOWNLIGHT 213 . . . 2x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 23 1.6
UX-DOWNLIGHT 213 . . . 2x32 FSMH GX24q-3 . . - 1.6
UX-DOWNLIGHT 223 . - - 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.6
UX-DOWNLIGHT 223 . - 1x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 2.0 1.6
UX-DOWNLIGHT 223 . - 1x32 FSMH GX24q-3 . . - 1.6
UX-DOWNLIGHT 223 . - 1x42 FSMH GX24q-4 . . - 1.6
UX-DOWNLIGHT 223 . - - 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.0 1.6
UX-DOWNLIGHT 223 . - - 2x26 FSQ G24d-3/G24q9-3 . . 23 1.6
UX-DOWNLIGHT 223 . - - 2x32 FSMH GX249-3 . . - 1.6
o~ Y TN (7l
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® YcTaHosKa - [10T0N104HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

® JneKTpuyeckoe ocHalleHve - KOHBeKLMOHHbI
MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit
annapar ¢ peryampoBKoit ApKocTy caedenms (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Matepuan - Kopnyc: AnomuHmeBas oTmBeKa.

OTpaxarteib: aMoMUHUI BAecTALWI, MaT,

(baLleTipoBaHHbI. OT/ieNKa: NMCTOBaA CTasb.

MoHTaxHas WiHa: OLMHKOBaHHasA INCTOBAA CTasb

MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit yseT (RAL 9003).

Jlpyrue ugeTa no 3anpocy

Akceccyapb! - [lekopaTiBHbIe 3N1eMeHTbl 11 CTeKna.

Mo 3anpocy: OTAENbHbI MOAYNb. DNeKTpryeckue

pa3bembl: 3-nonocHble Wieland gesis GST 183,

Wago Winsta 770. 5-nonioctble Wieland gesis GST

18i5, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT

204/ 2147224

UX-DOWNLIGHT 204 POLISHED

STANDARD

230V
50 Hz

(en)

A%

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Conventional control gear. Electronic
control gear. On request: Dimmable electronic
control gear (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel.
Reflector: Polished aluminium. Turbo louvre:
Polished aluminium. Trim: Sheet steel. Ballast
box: Galvanized sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Separate gear box.
3-pole connectors Wieland gesis GST 183,
Wago Winsta 770. 5-pole connectors Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Vorschaltgerdt: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Glanz Aluminium Turboraster: Aluminium,
poliert. Einfassung: Stahlblech. Vorschaltbox:
Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

® Zubehdr - Auf Anfrage: Selbstandige Blechbox.

Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-polig
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky

predradnik. Elektronicky predradnik. Na po-

Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik

(1-10V/switch DIM/DALI)

Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:

Leskly hlinik. Turbo mriezka: Leskly hlinik.

Obru¢: Ocefovy plech. Box na predradnik:

Pozinkovany plech

Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

na poziadanie

Prislusenstvo - Na poziadanie: Oddeleny box

s predradnikom. 3-pélové elektrické konektory

Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770.

5-pélové elektrické konektory Wieland gesis

GST 18i5, Wago Winsta 770

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-DOWNLIGHT 204 FSQ 2x18W

—

|
—0

SEPARATE GEAR BOX

'*132 ﬂ 240 —‘

Ii

—
— op2— R
@D1
VERSION SB
’7 L T
=l <
= L 20
L op2—|
MOUNTING @D1
Tt T
«Ré M \Z 4 b
DIMENSIONS VERSION STANDARD

L L(SB) H1 H2 @1 oD2 A 90
UX-DOWNLIGHT 204 305 212 120 64 195 155 152 175
UX-DOWNLIGHT 214 359 250 145 89 230 196 172 205
UX-DOWNLIGHT 224 390 225 160 104 267 228 172 240
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT

TURBO LOUVRE (W) (kg)
1H 3H ccq ECG

UX-DOWNLIGHT 204 . 1x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 13 1.2 VERSION SB
UX-DOWNLIGHT 204 . 1x18 ) G24d-2/G24q-2 . . 13 1.2
UX-DOWNLIGHT 204 . 1x26 0 G24d-3/G24q-3 . . 1.5 1.2
UX-DOWNLIGHT 204 . 13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 1.7 1.2
UX-DOWNLIGHT 204 . 218 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.2
UX-DOWNLIGHT 204 . 226 FSQ G24d-3/G24q3 . . 2.1 1.2
UX-DOWNLIGHT 214 . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.6
UX-DOWNLIGHT 214 . 1x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 1.9 1.6
UX-DOWNLIGHT 214 . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.0 1.6
UX-DOWNLIGHT 214 . 2x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 2.3 1.6
UX-DOWNLIGHT 224 . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.6
UX-DOWNLIGHT 224 . 1x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 1.9 1.6
UX-DOWNLIGHT 224 . 1x32 FSMH GX24q-3 . . - 1.6
UX-DOWNLIGHT 224 . 1x42 FSMH GX24q-4 . . - 1.6
UX-DOWNLIGHT 224 . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.0 1.6
UX-DOWNLIGHT 224 . 2x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 2.3 1.6
UX-DOWNLIGHT 224 . 232 FSMH GX240-3 . . - 16
\’//7‘\‘\ \’//7 \\ \’//7‘\‘\ \’//7 \\
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o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio lucido. Griglia turbo: Alluminio luci-
do. Profilo: lamina in alluminio. Box reattore:
Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Box di lamiera a parte.
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770. 5-poli Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
nético convencional. Telerruptor electrénico.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio pulido. Turbo louvre:
Aluminio pulido. Reborde: hojalata de acero.
Box de telerruptores: Hojalata galvanizada
Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

Accesorios - A solicitud: Box de hojalata
independiente. Conectores eléctricos: Tripolares
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. De
5 polos Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta
770

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium poli. Grille turbo: Aluminium poli.
Moulure: tole d"acier. Boxe de ballast: Tole
galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Boxe individuelle.
Connecteurs électriques: 3-poles Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-péles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA

namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

JneKTpryeckoe ocHalLieHie - KOHBEKLMOHHbIiA

MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo

3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit

annapar ¢ peryampoBKoit ApKocTy caedenms (1-10V/

switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: AniomuHineBas oTvBKa.

Otpaxartenb: bnecTALyit aniomuHmi. Typbo peLueTka:

NONMPOBAHHbIV anioMUHWIA. OTAenKa: cToBas

cTanb. MoHTaxHaA WiHa: OLyHKOBaHHaA N1CToBaA

cTans

MosepxHocTHas 0bpaboTka - benbiit et (RAL 9003).

[lpyrvie LBeTa Mo 3anpocy

@ Axceccyape! - Mo 3anpocy: OTaeNbHbI MOAYb.
JnekTpuyeckue pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-nontocHble Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT

205/215/225

UX-DOWNLIGHT 205 POLISHED

STANDARD

230V
50 Hz

80

o Mounting - Ceiling recessed

220-240V

ON REQUEST

I P | P EME.RGENCY
£

o Montage - Einbauleuchte

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ

(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Conventional control gear. Electronic e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches

control gear. On request: Dimmable electronic Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
control gear (1-10V/switch DIM/DALI) Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)
Reflector: Aluminium - Polished, mat, facet. o Material - Krper: Verzinktes Blech. Reflektor:

Ballast box: Galvanized sheet steel

Aluminium - Glanz, mat, Facette. Vorschaltbox:

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Verzinktes Blech

on request o Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003).
o Accessories - Decorative clear / sandblasted Andere Farben auf Anfrage

glass. On request: Separate gear box. 3-pole ® Zubehtr - Klares / satiniertes Dekorglas. Auf

connectors Wieland gesis GST 18i3, Wago Anfrage: Selbstdndige Blechbox. Elektrische

Winsta 770. 5-pole connectors Wieland gesis Steckverbinder: 3-polig Wieland gesis GST

GST 18i5, Wago Winsta 770

18i3, Wago Winsta 770. 5-polig Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik. Elektronicky predradnik. Na po-
Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Hlinfk - Leskly, matny, fazetovy. Box na predrad-
nik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Dekora¢né ¢ire / pieskované
sklo. Na poziadanie: Oddeleny box s predrad-
nikom. 3-pélové elektrické konektory Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-polové
elektrické konektory Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770

&

YEARS
WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0

€90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT 205 POLISHED FSQ 1x13W

P2 |

VERSION SB @D3

]

SEPARATE GEAR BOX

ﬁwz ﬂ 240 —‘

I %

70

SAND BLASTED

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio - Lucido, stuoia, sfaccettatura. Griglia
turbo: Alluminio lucido. Box reattore: Lamiera
zincata

Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

Accessori - Vetro decorativo trasparente/
sabbiato. Su richiesta: Box di lamiera a parte.
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770. 5-poli Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
nético convencional. Telerruptor electrénico.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada. Re-
flector: Aluminio - Pulido, estera, faceta. Turbo
louvre: Aluminio pulido. Box de telerruptores:
Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Vidrio decorativo transparente /
pulido con chorro de arena. A solicitud: Box de
hojalata independiente. Conectores eléctricos:
Tripolares Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770. De 5 polos Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium - Poli, mat, facette. Boxe de ballast:
Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Verre sablé / clair décoratif. Sur
demande: Boxe individuelle. Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770. 5-pdles Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770

@0
e P
MOUNTING a1
@D3
1 AT
j% 2 2 m M \ 2 4 B 77
DIMENSIONS
L L(sB) H1 H2 D1 oD2 A 90
UX-DOWNLIGHT 205 305 212 100 44 195 155 152 175
UX-DOWNLIGHT 215 359 250 126 70 230 196 172 205 VERSION STANDARD
UX-DOWNLIGHT 225 378 269 128 72 267 228 172 240 g\ >
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER | LAMP LAMPHOLDER  |EMERGENCY UNIT WEIGHT -
REFLECTOR (W) (kg) . B3
POLISHED  MAT FACET 1H 3H (ddd ECG s
UX-DOWNLIGHT 205 . . . 1x13 FSQ G24d-1/G24g-1 . . 13 1.2 m
UX-DOWNLIGHT 205 . . . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 13 1.2 s s
UX-DOWNLIGHT 205 . . . 1x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 15 1.2
UX-DOWNLIGHT 205 . . . %13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 1.7 1.2 | VERSION'SB
UX-DOWNLIGHT 205 . . . 218 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.2
UX-DOWNLIGHT 205 . . . 2x26 FsQ G24d-3/G24q-3 . . 2.1 1.2
UX-DOWNLIGHT 215 . . . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.6
UX-DOWNLIGHT 215 . . . 1x26 FsQ G24d-3/G24q-3 . . 1.9 1.6 -
UX-DOWNLIGHT 215 . . . 1632 FSMH GX24q-3 . . - 1.6 w
UX-DOWNLIGHT 215 . . . 1x42 FSMH GX24q-4 . . - 1.6 . A
UX-DOWNLIGHT 215 . . . %18 FsQ G24d-2/G24q-2 . . 20 1.6
UX-DOWNLIGHT 215 . . . 2x26 FsQ G24d-3/G249-3 . . 23 1.6
UX-DOWNLIGHT 215 . . . 232 FSMH GX249-3 . . - 1.6 | SEPARATE GEAR BOX
UX-DOWNLIGHT 225 . - - 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 17 1.6
UX-DOWNLIGHT 225 . - 1x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 1.9 1.6
UX-DOWNLIGHT 225 . - 1x32 FSMH GX249-3 . . - 1.6
UX-DOWNLIGHT 225 . - 1x42 FSMH GX24q-4 . . - 1.6
UX-DOWNLIGHT 225 . - 218 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.0 16 e
UX-DOWNLIGHT 225 . - - 2x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 23 1.6
UX-DOWNLIGHT 225 . - - %32 FSMH GX24q-3 . . - 16
‘\‘:[ /‘ ‘\E,S/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R,U /‘

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
JneKTpryeckoe ocHalLieHie - KOHBEKLMOHHbIiA
MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit
annapar ¢ peryampoBKoit ApKocTy caedenms (1-10V/
switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: AniomuHI1eBas oTmBKa.
Otpaxatenb: ANOMUHII - BNecTALLWIA, MaT, rpaHb.
MoHTaxHas WiHa: OLMHKOBAHHas INCTOBAA CTasb
MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit uget (RAL 9003).
[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy

Akceccyapbl - [lekopaTBHOe YepHoe/MaTupoBaHHoe
cTekn0. Mo 3anpocy: OTAeNbHbIA MOAYb.
JnekTpnyeckue pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-nontoctble Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT 241

UX-DOWNLIGHT 241 FACET

STANDARD

230V
2
IAA

@)

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Incandescent lamp IAA (A60) /
Compact fluorescent lamp FBT (FL E-C)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel.
Reflector: Aluminium - facet. Trim: Sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003)

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Gliihbime IAA (A60) / Kom-
paktleuchtstofflampe FBT (FL E-C)

o Material - Kérper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Aluminium - Facette. Einfassung: Stahlblech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003)

(59)

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Ziarovka IAA (A60) / Kompakt-
na ziarivka FBT (FL E-C)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Hlinfk - fazetovy. Obru¢: Ocelovy plech

o Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003)

&

YEARS
WARRANTY
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€0.0-C180.0

€90.0-270.0

UX-DOWNLIGHT 241 FACET IAA 1x60W

MOUNTING

[—

? @155

i'a T ,T[ £ z
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

REFLECTOR (W) (kg)

FACET

UX-DOWNLIGHT 241 . max. 60 IAAIFBT £27 0.7
\'//7‘\\ \'// \\ \'//7‘\\ \'// \\
\‘:[ J \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - Ad incasso a soffitto
o Sorgente luminosa - Lampadina IAA (A60) /
Lampada fluorescente compatta FBT (FL E-C)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:

In alluminio - sfaccettatura. Profilo: lamina in
alluminio
e Finitura - Bianco (RAL 9003)

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla IAA (A60) / Bombil-
la fluorescente compacta FBT (FL E-C)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio - faceta. Reborde: hojalata
de acero

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003)

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe incandescence IAA
(A60) / Lampe fluorescente compacte FBT (FL
E-Q)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium - facette. Moulure: tole d'acier

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003)

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

@ VicTounuk caeTa - Jlamnoyka IAA (A60) / KomnakTHas
NIOMUHECLieHTHas namna FBT (FL E-C)

e Marepuan - Kopnyc: AnomnHneBas oTvBka.
Otpaxatenb: ANtoMUHIeBbIiA - rpaHb. OTaenka:
JIACTOBaA CTaslb

© loBepxHocTHas 0bpaboTka - benblit ugeT (RAL 9003).
WHble LBeTa Ha 3aKa3




= UX-DOWNLIGHT 24

UX-DOWNLIGHT 242 POLISHED

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
(TC-D, TC-DEL) (TC-D, TC-DEL) TC-DEL)

e Wiring - Conventional control gear. Electronic e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
control gear. On request: Dimmable electronic Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat. predradnik. Elektronicky predradnik. Na po-
control gear (1-10V/switch DIM/DALI) Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) (1-10V/switch DIM/DALI)

Reflector: Polished aluminium. Reflector cover: e Material - Kdrper: Verzinktes Blech. Reflektor: e Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Pure hardened patterned glass. Trim: Sheet Glanz Aluminium. Reflektorabdeckung: Reines Leskly hlinfk. Kryt reflektora: Cire kalené sklo so
steel. Ballast box: Galvanized sheet steel gehdrtetes Strukturglas. Einfassung: Stahlblech.  vzorom. Obru¢: Ocelovy plech. Box na predrad-

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors  Vorschaltbox: Verzinktes Blech nik: Pozinkovany plech
on request o Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003). o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

o Accessories - On request: Separate gear box. Andere Farben auf Anfrage na poziadanie
3-pole connectors Wieland gesis GST 183, o Zubehdr - Auf Anfrage: Selbstandige Blechbox. e Prislusenstvo - Na poziadanie: Oddeleny box
Wago Winsta 770. 5-pole connectors Wieland Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland s predradnikom. 3-pélové elektrické konektory
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770 gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-polig Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770.

Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770 5-pélové elektrické konektory Wieland gesis

GST 18i5, Wago Winsta 770

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-DOWNLIGHT 242 POLISHED FSQ 1x18W
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MOUNTING
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TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
SYSTEM
REFLECTOR (w) (kg)
POLISHED 1H 3H (ddq] ECG
UX-DOWNLIGHT 242 . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.6
UX-DOWNLIGHT 242 . 1x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 2.1 1.6
UX-DOWNLIGHT 242 . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.9 1.6
UX-DOWNLIGHT 242 . 2x26 FSQ G24d-3/G24q-3 . . 24 1.6
\’//7‘\‘\ \’//7 \\ \’//7‘\‘\ \’//7 \\
AN ‘:[ J \E,S/' \F,R/ \R,U./'

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL)

Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio lucido. Copertura del riflettore: vetro
temperato trasparente con motivo. Profilo:
lamina in alluminio. Box reattore: Lamiera
zincata

Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

Accessori - Su richiesta: Box di lamiera a parte.
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770. 5-poli Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-D, TC-DEL)

Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
nético convencional. Telerruptor electrénico.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio pulido. Cubierta reflectante:
Vidrio puro estampado endurecido. Reborde:
hojalata de acero. Box de telerruptores: Hojala-
ta galvanizada

Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

Accesorios - A solicitud: Box de hojalata
independiente. Conectores eléctricos: Tripolares
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. De
5 polos Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta
770

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium poli. Protection du réflecteur: Verre
clair trempé avec un dessin. Moulure: tole
d'acier. Boxe de ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Boxe individuelle.
Connecteurs électriques: 3-poles Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-péles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA

namna FSQ (TC-D, TC-DEL)

JneKTpryeckoe ocHalLieHie - KOHBEKLMOHHbIiA

MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo

3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit

annapar ¢ peryampoBKoit ApKocTy caedenms (1-10V/

switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: AniomuHineBas oTvBKa.

OTpaxartenib: bnecTALLyil amoMnHiz. Kpbiluka

otpaxarens: Kpbiluka otpaxatens: Mpo3payHoe

3aKaneHHoe CTeks10 ¢ pucyHkom. OTaenka: McToas

cTanb. MoHTaxHas WiHa: OLyHKOBaHHaA N1CToBaA

CTans

® [loBepxHocTHaA 0bpaboTka - benblit ugeT (RAL 9003).
[lpyrvie uBeTa Mo 3anpocy

@ Axceccyape! - Mo 3anpocy: OTaenbHbI MOAYb.
JnekTpnyeckue pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-nontoctble Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT 257

UX-DOWNLIGHT 251 POLISHED

STANDARD

230V [ 220-20v
50 Hz

86

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte
o Light source - High pressure metalhalide lamp e Lichtquelle - Hochdruck - Stahlblechhaloge-
MT (HIT) / Double-ended metalhalide lamp MD nidlampe MT (HIT) / Doppelend-Halogen-Me-

(HID) talldampflampe MD (HID)

o Wiring - Conventional control gear with an o Vorschaltgerét: Konventionelles Vorschaltgerat
ignitor, standardly compensated. Electronic mit Starter, standardmaRig kompensiert.
control gear Elektronisches Vorschaltgerat

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Reflector: Polished aluminium. Reflector cover: Glanz Aluminium. Reflektorabdeckung:
Sandblasted hardened glass. Trim: Sheet steel. Hartglas, sandgestrahlt. Einfassung: Stahlblech.
Ballast box: Galvanized sheet steel Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
on request Andere Farben auf Anfrage

o Accessories - Separate gear box. On request: ® Zubehtr - Selbstéandige Blechbox. Auf Anfrage:
Connectors Wieland, Wago Elektrische Steckverbinder Wieland, Wago

(59)

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Vysokotlakova metalhalo-
genidova vybojka MT (HIT) / Dvojpaticovd
metalhalogenidova vybojka MD (HID)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapafovacom, $tandardne
kompenzovany. Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Leskly hlinik. Kryt reflektora: Pieskované kalené
sklo. Obru¢: Ocelovy plech. Box na predradnik:
Pozinkovany plech

o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Oddeleny box s predradnikom.
Na poziadanie: Elektrické konektory Wieland,
Wago

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-DOWNLIGHT 251 POLISHED MT 1x70W
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TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

REFLECTOR (w) (kg)

POLISHED ((dq] ECG
UX-DOWNLIGHT 251 . 1x35 MT/MD G12/RX7S 2.5 1.5
UX-DOWNLIGHT 251 . 1x70 MT/MD G12/RX7S 2.8 1.8
UX-DOWNLIGHT 251 . 1x150 MT/MD G12/RX7S 33 23
7N\ ,//7\ 7N\ ,//7\
W, &) (R) (RU)

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Alta pressione lampada
a ioduri metallici MT (HIT) / Lampada ad
alogenuri metallici a doppio attacco MD (HID)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico con-
venzionale con accenditore, rifasato standard.
Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio lucido. Copertura del riflettore:
vetro temperato sabbiato. Profilo: lamina in
alluminio. Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

® Accessori - Box di lamiera a parte. Su richiesta:
Connettori elettrici Wieland , Wago

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Alta presion lampara de me-
talhalide MT (HIT) / Lpampara de halogenuro
metalico con dobel terminacion MD (HID)

o Avituallamiento eléctrico - Equipo de control
convencional con un encendedor, compensado
de manera estandar. Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio pulido. Cubierta reflectante:
Vidrio endurecido pulido con chorro de arena.

Reborde: hojalata de acero. Box de telerruptores:

Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Box de hojalata independiente.
A solicitud: Conectores eléctricos Wieland,
Wago

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Haute pression a metal-
halide lampe MT (HIT) / Double culot lampe
metalhalide MD (HID)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec un allumeur. Ballast électro-
nique

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium poli. Protection réflecteur: Verre
trempé sablé. Moulure: tole d'acier. Boxe de
ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Boxe individuelle. Sur demande:
Connecteurs électriques Wieland, Wago

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk cBeTa - Bbicokoro aasierna
meTannoranoresHsie namnsl MT (HIT) /
[lByXLOKONbHaA MeTaIoranoreHoBas rasopaspapHan
namna MD (HID)

JnekTpiyeckoe ocHalleHme - OBbl4HbIi
3N1eKTPOMarHuTHbIA MPA ¢ 3aXMraioLLym yCTpoicTBom
11 KOMMEHCVIPYIOLLMM KOHEHCaTOPOM . JNIEKTPOHHbIN
nycKoperyupyloLyyii annapar

Martepuan - Kopnyc: AniomuHineBas oTvBKa.
OTpaxartenb: bnecALyit anoMnHi. Kpbiluka
OTpaxaTena: Npo3payHoe MaTUpOBaHHOE CTeKJO.
Otpenka: incrosan Crab. MoHTaXHas WmHa:
OuyHKOBaHHasA INCTOBAA CTaslb

MoBepxHocTHas 0bpaboTka - benbiit et (RAL 9003).
[lpyrvie uBeTa Mo 3anpocy

Akceccyapbl - OTgenbHbIA MoAynb. o 3anpocy:
JnekTpnyeckue pasbemsl Wieland , Wago




= UX-DOWNLIGHT MAXI2/1

UX-DOWNLIGHT MAXI 271 POLISHED

STANDARD

220-240V | P @
50-60tz) /20

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

[
‘\EJV )

/

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Compact fluorescent lamp FSMH
(TCTEL)

o Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel.
Reflector: Polished aluminium. Trim: Sheet
steel. Ballast box: Galvanized sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Separate gear box.
3-pole connectors Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770. 5-pole connectors Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

Ve /7‘\»
(o)

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSMH
(TC-TEL)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Glanz Aluminium. Einfassung: Stahlblech.
Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Zubehtr - Auf Anfrage: Selbstandige Blechbox.

Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-polig
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSMH
(TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Leskly hlinik. Obru¢: Ocefovy plech. Box
na predradnik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Oddeleny box
s predradnikom. 3-pélové elektrické konektory
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770.
5-pélové elektrické konektory Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

l:1 YEARS
>) WARRANTY
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UX-DOWNLIGHT MAXI 271 POLISHED FSMH 2x32W
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VERSION STANDARD

VERSION SB
MOUNTING
W /ﬂ @305 g
Z
TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT SEPARATE GEAR BOX
SYSTEM
REFLECTOR w) (kg)
POLISHED 1H 3H
UX-DOWNLIGHT MAXI 271 . 2x32 FSMH GX249-3 . . 2.2
UX-DOWNLIGHT MAXI 271 . 3x26 FSMH GX249-3 . . 23
UX-DOWNLIGHT MAXI 271 . 3x32 FSMH GX249-3 . . 23
\//7‘\‘\ \//7 \\ \//7‘\‘\ \//7 \\
U &) \FR) \RY)

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSMH (TC-TEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su
richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio lucido. Profilo: lamina in alluminio.
Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Box di lamiera a parte.

Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770. 5-poli Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSMH (TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio pulido. Reborde: hojalata
de acero. Box de telerruptores: Hojalata
galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Box de hojalata

independiente. Conectores eléctricos: Tripolares

Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. De
5 polos Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta
770

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-

te FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium poli. Moulure: téle d'acier. Boxe de
ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Boxe individuelle.
Connecteurs électriques: 3-poles Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-poles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSMH (TC-TEL)

® DnekTpuyeckoe ocHallenme - Mo 3anpocy:

NeKTPOHHIV NycKOperynupyloLLmiA annapar ¢

peryn1poBKoit ApkocTyn ceeverms (1-10V/switch DIM/

DALI)

Martepuan - Kopnyc: AntomuHieBas oTmBKa.

OTpaxartenib: bnectsLyit anioMnHnit. OTaenKa:

NMCToBas CTanb. MoHTaxHas WiHa: OLMHKOBaHHas

JCTOBaA CTasb

MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit uget (RAL 9003).

[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy

Axceccyapsl - 1o 3anpocy: OTAeNbHbI MOAYMb.

JnekTpnyeckue pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis

GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-nontocble Wieland

gesis GST 18i5, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT MAXI 2/ 3

UX-DOWNLIGHT MAXI 273-POLISHED

STANDARD ON REQUEST

220-240V | P @ EME.RGENCY
o A ) x5

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte

o Light source - Compact fluorescent lamp FSMH e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSMH
(TCTEL) (TC-TEL)

o Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Reflector: Polished aluminium. Trim: Sheet Glanz Aluminium. Einfassung: Stahlblech.
steel. Ballast box: Galvanized sheet steel Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
on request Andere Farben auf Anfrage

o Accessories - Decorative elements and glasses. e Zubehdr - Dekorative Elemente und Glasarten.
On request: Separate gear box. 3-pole con- Auf Anfrage: Selbstandige Blechbox. Elektri-
nectors Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta sche Steckverbinder: 3-polig Wieland gesis GST
770. 5-pole connectors Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-polig Wieland gesis
18i5, Wago Winsta 770 GST 18i5, Wago Winsta 770

®

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSMH
(TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Leskly hlinik. Obru¢: Ocefovy plech. Box
na predradnik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Dekora¢né prvky a skld.
Na poZiadanie: Oddeleny box s predradnikom.
3-pélové elektrické konektory Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. 5-pdlové elektric-
ké konektory Wieland gesis GST 18i5, Wago
Winsta 770

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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€90.0-270.0

UX-DOWNLIGHT MAXI 273 POLISHED FSMH 2x32W
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VERSION STANDARD

VERSION SB

TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT SEPARATE GEAR BOX
SYSTEM (kg)
REFLECTOR (w)
POLISHED 1H 3H
UX-DOWNLIGHT MAXI 273 . 2x32 FSMH GX24q-3 . . 2.2
UX-DOWNLIGHT MAXI 273 . 3x26 FSMH GX24q-3 . . 2.3
UX-DOWNLIGHT MAXI 273 . 3x32 FSMH GX24qg-3 . . 23
o~ Y TN (7l
I\ &) (R) (&Y

o Installazione - Ad incasso a soffitto

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSMH (TC-TEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su
richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio lucido. Profilo: lamina in alluminio.
Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

® Accessori - Elementi e vetri decorativi. Su
richiesta: Box di lamiera a parte. Connettori
elettrici: 3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770. 5-poli Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSMH (TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio pulido. Reborde: hojalata
de acero. Box de telerruptores: Hojalata
galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Elementos y vidrios decorativos.
A solicitud: Box de hojalata independiente.
Conectores eléctricos: Tripolares Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770. De 5 polos
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770

o Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-

te FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium poli. Moulure: tdle d'acier. Boxe de
ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Eléments décoratifs et verrerie.
Sur demande: Boxe individuelle. Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770. 5-péles Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770

® YcTaHosKa - [10T0N104HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSMH (TC-TEL)

® DnekTpuyeckoe ocHallenme - Mo 3anpocy:
INeKTPOHHIV NycKOperynvpyloLLMiA annapar ¢
perynupoBKoi AipkocTy ceedenma (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Martepuan - Kopnyc: AnomuHveBas oTmeka.
OTpaxartenib: bnectsLyit anioMnHnit. OTaenKa:
NMCToBas CTanb. MoHTaxHas WiHa: OLMHKOBaHHas
JIACTOBaA CTaslb

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
[Jipyrve ugeTa no 3anpocy

@ Akceccyap! - [lekopaTusHble 3neMeHTbl 11 CTekNa.

Mo 3anpocy: OTAENbHbI MOAYb. DNeKTpryeckue
pa3bemsl: 3-nonocHble Wieland gesis GST 183,
Wago Winsta 770. 5-nonioctble Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT 243

UX-DOWNLIGHT 243 FACET

STANDARD

92

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - High pressure metalhalide lamp
MT (HIT)

o Wiring - Electronic control gear

o Materials - Housing: Die cast aluminium,
plastic. Reflector: Faceted anodized aluminium.
Reflector cover: Clear hardened glass. Ballast
box: Galvanized sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - Separate gear box. On request:
3-pole connectors Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770

o Montage - Einbauleuchte
o Lichtquelle - Hochdruck - Stahlblechhaloge-

o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat

o Material - Korper: Druckgussaluminium.
Reflektor: Aluminium, facettiert und eloxiert.
Reflektorabdeckung: Klares Glas. Vorschaltbox:

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehtr - Selbstandige Blechbox. Auf Anfrage:
Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

(59)

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Vysokotlakova metalhalogeni-
dova vybojka MT (HIT)

o Elektrick vybava - Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik, plast. Re-
flektor: Anodizovany hlinik. Kryt reflektora: Cire
kalené sklo. Box na predradnik: Pozinkovany
plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Oddeleny box s predradnikom.
Na poZiadanie: 3-pélové elektrické konektory
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

L<1 YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-c180.0 €90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT 243 FACET MT 1x70W
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SEPARATE GEAR BOX
’—132 ﬂ 240 —‘
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MOUNTING M- -
’* ‘J 2153
\ 2, 1 o
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT SEPARATE GEAR BOX
REFLECTOR (W) (kg)
FACET
UX-DOWNLIGHT 243 . 1x35 MT G12 2.5
UX-DOWNLIGHT 243 . 1x70 MT G12 25
TN TN N N
U &) (R) (RU)
o Installazione - Ad incasso a soffitto o Montaje - Empotradas en el techo o Montage - Plafonnier encastrable ® YcTanoska - M0Ton04Has BCTPOEHHas
o Sorgente luminosa - Alta pressione lampada o Fuente luminica - Alta presion lampara de o Source lunineuse - Haute pression a metalhali- e Vcroutuk csera - Bbicokoro gasrenns
a ioduri metallici MT (HIT) metalhalide MT (HIT) de lampe MT (HIT) MeTannoranoreHHole namnsl MT (HIT)
o Dotazione elettrica - Ballast elettronico o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico e Equipement électrique - Ballast électronique ® DnIeKTPUYECKO OCHALLEHIE - DNEKTPOHHBIN
o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. o Materiales - Cuerpo: Aluminio troquelado. o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous nycKoperympyloLwwii annapar
Riflettore: alluminio anodizzato sfaccettato. Reflector: Aluminio anodizado faceteado. Tapa pression, plastique. Réflecteur: Aluminium ® Martepuan - Kopnyc: OTauTbIit N0g AasJieHnem
Copertura del riflettore: Vetro temprato limpido. ~ del reflector: Vidrio templado transparente. Box  poli anodisé. Protection réflecteur: Verre clair anoMuHni. OTpaxatess: pudeHsii
Box reattore: Lamiera zincata de telerruptores: Hojalata galvanizada trempé. Boxe de ballast: Tole galvanisée aHOAMPOBaHHbI anioMIHUI. KOXyx oTpaxarens:
o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003). Mpo3payHoe 3akaneHHoe cTekslo. MoHTaxHaA WiHa:
richiesta 9003). Otros colores a solicitud D'autres couleurs sur demande OLMHKOBaHHaA NMCTOBaA CTanb
o Accessori - Box di lamiera a parte. Su richiesta: e Accesorios - Box de hojalata independiente. o Accessoires - Boxe individuelle. Sur demande: e MosepxHocTHasi 06paGoTKa - benbiit ugeT (RAL 9003).
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST A solicitud: Conectores eléctricos: Tripolares Connecteurs électriques: 3-pdles Wieland gesis ~ [lpyrve ugera no 3anpocy
18i3, Wago Winsta 770 Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770 GST 18i3, Wago Winsta 770 ® Akceccyapbl - OTAeNbHbII Mogysb. Mo 3anpocy:

SnekTpnyeckue pasbemsl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT /

4/

UX-DOWNLIGHT 244

STANDARD

220-240V
50-60Hz

94

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Low-voltage metalhalide lamp
with aluminum reflector MRS (CDM-R111)

o Wiring - Electronic control gear

o Materials - Housing: Die cast aluminium,

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Niederspannungs - Halogenme-
talldampf lampe mit Aluminiumrefl ektor MRS
(CDM-R111)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat
plastic. Ballast box: Galvanized sheet steel o Material - Kérper: Druckgussaluminium.

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Vorschaltbox: Verzinktes Blech
on request o Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003).

o Accessories - Separate gear box. On request: Andere Farben auf Anfrage
3-pole connectors Wieland gesis GST 18i3, © Zubehtr - Selbstandige Blechbox. Auf Anfrage:
Wago Winsta 770 Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland

gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

(59)

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Nizkonapétova metlahalidova
Ziarovka s hlinikovym reflektorom MRS
(CDM-R111)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik, plast. Box
na predradnik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Oddeleny box s predradnikom.
Na poZiadanie: 3-pélové elektrické konektory
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

S = (0 520 & s GO
BN s (B s 00 s & 2 GO UV/IR



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-DOWNLIGHT 244 FACET MRS 1x70W
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SEPARATE GEAR BOX
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o Sorgente luminosa - Lampada ad alogenuri
metallici a bassa tensione con riflettore in
alluminio MRS (CDM-R111)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Box
reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Box di lamiera a parte. Su richiesta:
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770

o Fuente luminica - Bombilla de halogenuro
metdlico de bajo voltaje con un reflector MRS
(CDM-R111)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: Aluminio troquelado. Box
de telerruptores: Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Box de hojalata independiente.
A solicitud: Conectores eléctricos: Tripolares
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

 Source lunineuse - Lampe a halogénures

métalliques BT avec un réflecteur en aluminium

MRS (CDM-R111)

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Boxe de ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Boxe individuelle. Sur demande:
Connecteurs électriques: 3-pdles Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770

¥
J ? >
153 = \
o S :
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT SEPARATE GEAR BOX
REFLECTOR (W) (kg)
FACET

UX-DOWNLIGHT 244 . 1x35 MRS GX 85 2.5

UX-DOWNLIGHT 244 . 1x70 MRS GX 85 2.5

\//7‘\‘\ \//7 \\ \//7‘\‘\ \//7 \\

o ‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U./'

o Installazione - Ad incasso a soffitto o Montaje - Empotradas en el techo o Montage - Plafonnier encastrable ® YcTanoska - M0Ton04Has BCTPOEHHas

WcTtouHuk ceTa - MeTannoranugHan navnoyka
HU3KOTO HaMpPAXeHWA C alloMUHIEBbIM OTpaXaTeniem
MRS (CDM-R111)

neKTpryeckoe OCHaLLeHNe - INeKTPOHHbIN
nycKoperymupyloLLyii annapar

Matepuan - Kopnyc: OTauTblit nog fasnexnem
anioMUHA. MoHTaxHas LWnHa: OLMHKOBaHHas
JIACTOBAA CTafb

MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit seT (RAL 9003).
[lpyrvie LeTa Mo 3anpocy

Akceccyapsl - OTienbHbI MOy, Mo 3anpocy:
JnekTpnyeckue pasbemsl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT 253 FLEX

UX-DOWNLIGHT 253 FLEXI

STANDARD

230V | 2202600 ] |P IP. @
50 Hz |s060tz] 20| /40
A MT

96

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - High pressure metalhalide lamp
MT (HIT)

o Wiring - Conventional control gear with an
ignitor, standardly compensated. Electronic
control gear

o Materials - Housing: Die cast aluminium.
Reflector: Polished aluminium. Reflector cover:
Sandblasted hardened glass. Trim: Die cast
aluminium. Ballast box: Galvanized sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - Separate gear box. On request:
3-pole connectors Wieland gesis GST 183,
Wago Winsta 770

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Hochdruck - Stahlblechhaloge-
nidlampe MT (HIT)

o Vorschaltgerat: Konventionelles Vorschaltgerat
mit Starter, standardmaRig kompensiert.
Elektronisches Vorschaltgerat

o Material - Kérper: Druckgussaluminium.
Reflektor: Glanz Aluminium. Reflektorabdec-
kung: Hartglas, sandgestrahlt. Einfassung:
Druckgussaluminium. Vorschaltbox: Verzinktes
Blech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

® Zubehtr - Selbstéandige Blechbox. Auf Anfrage:
Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

(59)

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Vysokotlakova metalhalogeni-
dové vybojka MT (HIT)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapalovacom, $tandardne
kompenzovany. Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
Leskly hlinfk. Kryt reflektora: Cire kalené sklo.
Obruc: Tlakovo liaty hlinik. Box na predradnik:
Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Oddeleny box s predradnikom.
Na poZiadanie: 3-pélové elektrické konektory
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

L‘j YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30
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UX-DOWNLIGHT 253 FLEXI MT 1x70W
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TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

REFLECTOR (W) (kg)

POLISHED G ECG
UX-DOWNLIGHT 253 FLEXI . 1x35 MT G12 2.9 1.9
UX-DOWNLIGHT 253 FLEXI . 1x70 MT G12 32 2.2
UX-DOWNLIGHT 253 FLEXI . 1x150 MT G12 37 27
‘,//“\,‘ \// \\ ‘,//“\,‘ \// \\
\‘:[ J \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - Ad incasso a soffitto

 Sorgente luminosa - Alta pressione lampada
a ioduri metallici MT (HIT)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico con-
venzionale con accenditore, rifasato standard.
Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: Alluminio lucido. Copertura del riflettore:
vetro temperato sabbiato. Cerchio: Alluminio
pressofuso. Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Box di lamiera a parte. Su richiesta:
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Alta presion lampara de
metalhalide MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Equipo de control
convencional con un encendedor, compensado
de manera estandar. Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: aluminio troquelado.
Reflector: Aluminio pulido. Cubierta del reflec-
tor: Vidrio templado, soplado. Aro: Hojalata
galvanizada. Box de telerruptores: Hojalata
galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Box de hojalata independiente.

A solicitud: Conectores eléctricos: Tripolares
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Haute pression a metalhali-
de lampe MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec un allumeur. Ballast électro-
nique

o Matériel - Corps - Aluminium moulé sous
pression. Réflecteur: Aluminium poli. Protection
du réflecteur: Verre trempé sablé. Collerette:
Aluminium moulé sous pression. Boxe de
ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Boxe individuelle. Sur demande:
Connecteurs électriques: 3-poles Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk cBeTa - Bbicokoro aasierna
meTannoranoreqHbie namnsi MT (HIT)
JneKkTpryeckoe ocHalLeHe - OBbIYHbIA
31eKTPOMArHUTHbIA MPA ¢ 3aXuratoLym yCTpornCcTBOM
11 KOMMEHTVIPYIOLLMM KOHEHCaTOPOM . NIeKTPOHHbIN
nycKoperyupyloLLyii annapar

Matepuan - Kopnyc: OTanTblit nog fasnexnem
anioM1HuiA. OTpaxaTenb: GNecTALLIA anoMUHUA.
Kpbitika oTpaxatena: C neckocTpyitHol 3akaneHHoe
cTen0. barngax: OTAuTbIA NOA AaBneHrem
anoMuHuiA. MoHTaxHas WnHa: OLMHKOBaHHaA
JIACTOBaA CTasb

MosepxHocTHas 0bpaboTka - benbiit et (RAL 9003).
[lpyrvie LBeTa Mo 3anpocy

Akceccyapbl - OTgenbHbIA Mogynb. o 3anpocy:
JnekTpuyeckue pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT 254 FLEX]

UX-DOWNLIGHT 254 FLEXI

STANDARD

230V | 220-220v
50 Hz

T Tv—

@

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Double-ended metalhalide lamp
MD (HID)

o Wiring - Conventional control gear with an
ignitor, standardly compensated. Electronic
control gear

o Materials - Housing: Aluminium casting.
Reflector: Mat aluminium. Reflector cover:
Sandblasted hardened glass. Trim: Aluminium
casting. Ballast box: Galvanized sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - Separate gear box. On request:
3-pole connectors Wieland gesis GST 183,
Wago Winsta 770

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall-
dampflampe MD (HID)

o Vorschaltgerat: Konventionelles Vorschaltgerat
mit Starter, standardmaRig kompensiert.
Elektronisches Vorschaltgerat

o Material - Kérper: Druckgussaluminium.
Reflektor: Aluminium, matt. Deckel des Re-
flektors: Hartglas - Sandgestrahlt. Einfassung:
Aluminiumguss. Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

® Zubehtr - Selbsténdige Blechbox. Auf Anfrage:
Elektrische Steckverbinder: 3-polig Wieland
gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

®

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
vé vybojka MD (HID)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapalovacom, $tandardne
kompenzovany. Elektronicky predradnik

o Materil - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
Matny hlinfk. Kryt reflektora: Pieskované kalené
sklo. Obru¢: Tlakovo liaty hlinik. Box na pred-
radnik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Oddeleny box s predradnikom.
Na poZiadanie: 3-pélové elektrické konektory
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

L‘j YEARS
>) WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-DOWNLIGHT 254 FLEXI MAT MD 1x70W

’*200 W

}—@220—‘ /‘max. 45°
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MOUNTING

230
| 7|
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR (w) (kg)
MAT ((dq] ECG

UX-DOWNLIGHT 254 FLEXI . 1x70 MD RX7s 4.0 3.0
UX-DOWNLIGHT 254 FLEXI . 1x150 MD RX7s 46 3.6
‘,/“\,‘ \// \\ ‘,/“\,‘ \// \\
o ‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U./’

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada ad alogenuri
metallici a doppio attacco MD (HID)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico con-
venzionale con accenditore, rifasato standard.
Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: alluminio opaco. Copertura del riflettore:
Vetro temprato - Sabbiato. Cerchio: Getto di
alluminio. Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Box di lamiera a parte. Su richiesta:
Connettori elettrici: 3-poli Wieland gesis GST
18i3, Wago Winsta 770

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Lpampara de halogenuro
metdlico con dobel terminacion MD (HID)

o Avituallamiento eléctrico - Equipo de control
convencional con un encendedor, compensado
de manera estandar. Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: aluminio troquelado.
Reflector: Aluminio mate. Tapa del reflector:
Vidirio templado - Soplado con arena. Aro: Pie-
za de aluminio fundido. Box de telerruptores:
Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Box de hojalata independiente.

A solicitud: Conectores eléctricos: Tripolares
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Double culot lampe metal-
halide MD (HID)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec un allumeur. Ballast électro-
nique

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous pres-
sion. Réflecteur: Aluminium - Mat. Protection
réflecteur: Verre trempé - Sablé. Collerette:
Aluminium moulé sous pression. Boxe de
ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Boxe individuelle. Sur demande:
Connecteurs électriques: 3-poles Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

@ VIcToYHNK cBeTa - [lByxLoKoNbHaA
MeTannoranoreHoBas rasopaspsgHas namna MD
(HID)

JneKkTpryeckoe ocHalLeHe - OBbIYHbIA
31eKTPOMArHUTHbIA MPA € 3aXuratoLm yCTpoRCcTBOM
11 KOMMEHCVIPYIOLLMM KOHEHCaTOPOM . SNIeKTPOHHbI
nycKoperymupyloLLyii annapar

Matepuan - Kopnyc: OTauTblit nog fasnexuem
anoMUHuie. OTpaxatenb: MaToBbIi amoMUHHIA.
Koxyx oTpaxatens: 3akaneHHoe ctekso - C
NeckoCTpyiiHoi 06paboTKoi. baHgax: OTauTbIl

NOZ AaBNeHnem amoMnHniA. MoHTaXHas WiHa:
OuvHKOBaHHasA INCTOBAA CTaslb

MoBepxHocTHas 0bpaboTka - benbiit et (RAL 9003).
[lpyrvie uBeTa Mo 3anpocy

Akceccyapbl - OTgenbHbIA MoAynb. o 3anpocy:
JnekTpnyeckue pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770




= UX-DOWNLIGHT S 211/221

UX-DOWNLIGHT S 211 POLISHED

STANDARD ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

100

o Mounting - Ceiling recessed
o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ

o Montage - Einbauleuchte

(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL) (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
DIM/DSI/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor:

Reflector: Aluminium: Polished, mat. Trim: Aluminium - Glanz, mat. Einfassung:
Sheet steel. Ballast box: Galvanized sheet steel Stahlblech. Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Surface finish - White (RAL 9003), Grey (RAL o Oberfléchenveredelung - Weif (RAL 9003) /
9006) Grau (9006)

o Accessories - Separate gear box. On request: © Zubehtr - Selbsténdige Blechbox. Auf Anfrage:
Conductor with connector (Wieland, Wago). Leiter mit Steckverbinder (Wieland, Wago).
Metal installation plate for T-bar ceiling grids Metall-Montageplatte, die die Montage in die

Decken mit den T-Profilen ermdglicht

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.

Na poziadanie: Stmievatelny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Hlinfk - Leskly, matny. Obru¢: Ocelovy plech.
Box na predradnik: Pozinkovany plech

o Povrchové tprava - Biela (RAL 9003) / Sedé
(RAL 9006)

o Prislusenstvo - Oddeleny box s predradnikom.
Na poZziadanie: Vodi¢ s konektorom (Wieland,
Wago). Plechova instalacna doska umoziiujuca
montéz do stropov s T profilmi

L‘j YEARS
> WARRANTY
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15 30

€90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT S 211 POLISHED FSQ 2x26W

30 15 0
€0.0-C180.0

15 30

€90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT S 221 POLISHED FSQ 2x26W

POLISHED
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ﬁ T RAL 9006
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DIMENSIONS
L ‘ H1 ‘ H2 ‘ A 0
UX-DOWNLIGHT § 211 233 127 70 226 214
UX-DOWNLIGHT § 221 280 \ 162 \ 110 \ 270 \ 257
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg) :
POLISHED MAT 1H 3H i
UX-DOWNLIGHT S 211 . . 1x13 FsQ G24q-1 . . 1.9 \ 3
UX-DOWNLIGHT S 211 . . 1x18 FsQ G24q-2 . . 1.9 ‘»Ql\ /
UX-DOWNLIGHT S 211 . . 1x26 FsQ G249-3 . . 19 o
UX-DOWNLIGHT § 211 . . 213 FsQ G24q-1 . . 1.9 I
UX-DOWNLIGHT § 211 . . 218 FSQ G24q-2 . . 1.9
UX-DOWNLIGHT § 211 . . 2426 FSQ G24q-3 . . 1.9
UX-DOWNLIGHT § 221 . . 1x18 FSQ G24q-2 . . 2.0 SEPARATE GEAR BOX
UX-DOWNLIGHT § 221 . . 1x26 FSQ G24q-3 . . 2.0
UX-DOWNLIGHT § 221 . . 1x32 FSMH GX24q-3 . . 2.0
UX-DOWNLIGHT § 221 . . 1x42 FSMH GX24q-4 . . 2.0
UX-DOWNLIGHT § 221 . . 218 FSQ G24q-2 . . 2.0
UX-DOWNLIGHT § 221 . . 2426 FSQ G24q-3 . . 2.0
UX-DOWNLIGHT § 221 . . 2632 FSMH GX24q-3 . . 2.0
~ N TN (20
W, (&) (R) (RY)

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su
richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio - Lucido, stuoia. Profilo: lamina in
alluminio. Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003) / Grigio (RAL
9006)

© Accessori - Box di lamiera a parte. Su richiesta:
Conduttore con connettore (Wieland, Wago).
Piastra di installazione in metallo nel soffitto
con profilia T

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio - Pulido, estera. Reborde:
hojalata de acero. Box de telerruptores: Hojala-
ta galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003) / Gris (RAL 9006)

o Accesorios - Box de hojalata independiente.

A solicitud: Conductor con conectores (Wie-
land, Wago). Placa de instalacién metalica que
permite el montaje en los techos con perfiles T

o Montage - Plafonnier encastrable

® Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium - Poli, mat. Moulure: tole d'acier.
Boxe de ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003) / Gris
(9006)

o Accessoires - Boxe individuelle. Sur demande:
Fil avec connecteur (Wieland, Wago). Plaque
d'installation en tole permettant le montage
sur plafonds avec profilés en T

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
SNIeKTPOHHBIN MYCKOPErynnpyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DSI/DALI)

Martepuan - Kopnyc: AniomuHineBas oTvBKa.
Otpaxarenib: AOMIHUIA - BrecTALii, Mar.
Otpenka: incTosas CTanb. MoHTaxXHas WiHa:
OUMHKOBaHHaA CTOBaA CTaNb

MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit ugeT (RAL 9003)
/ Cepblit (RAL 9006)

Akceccyapsl - OTgenbHbIA Mogynb. o 3anpocy:
MposogHuky ¢ pasbemom (Wieland, Wago).
OUVHKOBaHHaA CTa/bHaA MOHTaXHaA MaHeNb,
103BOSIAIOLLAA OCYLLECTBITD YCTAHOBKY Ha MOTOMKaX C
T - Npodunsmmn




= UX-DOWNLIGHT S 212/22)

UX-DOWNLIGHT S 212 CLEAR

STANDARD ON REQUEST

220-240V | P I P EME.RGENCY
% e

102

o Mounting - Ceiling recessed
o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ

o Montage - Einbauleuchte

(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL) (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
DIM/DSI/DALI) Vorschaltgerét (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel. o Material - Korper: Verzinktes Blech. Reflektor:
Reflector: Polished aluminium. Reflector cover: Glanz Aluminium. Reflektordeckel: Hartglas

Hardened glass (sand blasted or clear). Trim: (sandgestrahlt oder klar). Einfassung:
Sheet steel. Ballast box: Galvanized sheet steel Stahlblech. Vorschaltbox: Verzinktes Blech

o Surface finish - Trim: White (RAL 9003), other e Oberflachenveredelung - Einfassung: Weif§
type of finish - Grey (RAL 9006), chrome or (RAL 9003): Grau (RAL 9006), Auf Anfrage in
gold on request chrom- oder goldfarben

o Accessories - Separate gear box. On request: ® Zubehtr - Selbstéandige Blechbox. Auf Anfrage:

Conductor with connector (Wieland, Wago).
Metal installation plate for T-bar ceiling grids

Leiter mit Steckverbinder (Wieland, Wago).
Metall-Montageplatte, die die Montage in die
Decken mit den T-Profilen ermglicht

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.

Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Leskly hlinik. Kryt reflektora: Kalené sklo
(pieskované alebo ¢ire). Obruc: Ocefovy plech.
Box na predradnik: Pozinkovany plech

o Povrchova tprava - Obruc: Biela (RAL 9003)

- Sedé (RAL 9006), chrémové alebo zlatd je
mozna na poziadanie

o Prislusenstvo - Oddeleny box s predradnikom.
Na poziadanie: Vodi¢ s konektorom (Wieland,
Wago). Plechova instala¢na doska umoZiiujuca
montaZ do stropov s T profilmi

L‘j YEARS
> WARRANTY



15
€0.0-C180.0

01 53 0

€90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT S 222 OPAL FSQ 1x32W

30 15
€0.0-C180.0

0 15 30

€90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT S 222 CLEAR FSQ 2x26W

CLEAR

OPAL
~
/
CR
A
L— T : "
T / W \ L <
L T L
: 3

BR

SEPARATE GEAR BOX
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DIMENSIONS
L H1 H2 A 0
UX-DOWNLIGHT § 212 233 127 70 226 214
UX-DOWNLIGHT § 222 280 \ 162 \ 110 \ 270 \ 257
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
COVER w) (k) e
OPAL CLEAR 1H 3H _

UX-DOWNLIGHT S 212 . . 1x13 FsQ G24q-1 . . 23 \1\ /
UX-DOWNLIGHT S 212 . . 1x18 FsQ G24q-2 . . 23 W71
UX-DOWNLIGHT § 212 . . 1x26 FsQ G24q-3 . . 23 P
UX-DOWNLIGHT § 212 . . 213 FSQ G24q-1 . . 23
UX-DOWNLIGHT § 212 . . 218 FSQ G24q-2 . . 23
UX-DOWNLIGHT § 222 . . 1x18 FsQ G24¢-2 . . 26 SEPARATE GEAR BOX
UX-DOWNLIGHT § 222 . . 1x26 FsQ G24¢-3 . . 26
UX-DOWNLIGHT § 222 . . 1532 FSMH GX240-3 . . 26
UX-DOWNLIGHT § 222 . . 1x42 FSMH GX24q-4 . . 26
UX-DOWNLIGHT § 222 . . 218 FsQ G240-2 . . 26
UX-DOWNLIGHT S 222 . . 226 FSQ 624q-3 . . 26
UX-DOWNLIGHT S 222 . . 232 FSMH GX240-3 . . 26
\'//K\V\ \// \\ \'//K\V\ \// \\
o ‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio lucido. Copertura del riflettore: Vetro
temprato (sabbiato o puro). Profilo: lamina in
alluminio. Box reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Cerchio: Bianco (RAL 9003) - Grigio
(RAL 9006), finitura cromata o dorata su
richiesta

o Accessori - Box di lamiera a parte. Su richiesta:
Conduttore con connettore (Wieland, Wago).
Piastra di installazione in metallo nel soffitto
con profilia T

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)
Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio pulido. Tapa del reflector:
Vidrio templado (soplado con arena o transpa-
rente). Reborde: hojalata de acero. Box de
telerruptores: Hojalata galvanizada
Tratamiento de la superficie - Aro: Color blanco
(RAL 9003) - Color gris (RAL 9006) cromado o
dorado a pedido

Accesorios - Box de hojalata independiente.

A solicitud: Conductor con conectores (Wie-
land, Wago). Placa de instalacién metdlica que
permite el montaje en los techos con perfiles T

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium poli. Protection réflecteur: Verre
trempé (sablé ou clair). Moulure: tole d'acier.
Boxe de ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Collerette: Blanc (RAL
9003) - Gris (RAL 9006), version chromée ou
dorée disponible en option

o Accessoires - Boxe individuelle. Sur demande:
Fil avec connecteur (Wieland, Wago). Plaque
d'installation en tdle permettant le montage
sur plafonds avec profilés en T

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
SNIeKTPOHHBIN MYCKOPErynnpyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DSI/DALI)

Martepuan - Kopnyc: AniomuHineBas oTvBKa.
Otpaxatenb: bnectawuit anomuHmin. Koxyx
OTpaxaTena: 3akaneHHoe cTekno (CneckocTpyiHoM
06paboTkoit uan npopayHoe). OTAesKa: ancTosas
cTanb. MoHTaxHas WiHa: OLyHKOBaHHaA N1CToBaA
CTans

MoBepxHocTHas 0bpaboTka - baHaax: benbiit et
(RAL 9003) - Cepblit LigeT (RAL 9006), xpomupoBaHme
111 No30710Ta o TpeboBaHmio

Akceccyapbl - OTgenbHbIA Mogynb. o 3anpocy:
MpoBogHuky ¢ pazbemom (Wieland, Wago).
OUVHKOBAHHaA CTanbHaA MOHTaXHaA MaHenb,
103BOIAIOLLAA OCYLLECTBITD YCTAHOBKY Ha MOTOMIKaX C
T - Npodunsmn




= UX-DOWNLIGHI S 214/.224

UX-DOWNLIGHT S 214 CROSS LOUVRE

STANDARD

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DSI/DALI)

o Materials - Housing: Galvanized sheet steel.
Reflector: Aluminium - Polished. Louvre:
Aluminium - Polished. Trim: Sheet steel. Ballast
box: Galvanized sheet steel

o Surface finish - Trim: White (RAL 9003), other
type of finish: Grey (RAL 9006), chrome or gold
on request

o Accessories - Separate gear box. On request:
Conductor with connector (Wieland, Wago).
Metal installation plate for T-bar ceiling grids

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Material - Kérper: Verzinktes Blech. Reflektor:

Aluminium - Glanz. Raster: Aluminium - Glanz.

Einfassung: Stahlblech. Vorschaltbox: Verzink-
tes Blech

o Oberflachenveredelung - Einfassung: Weif§
(RAL 9003) - Grau (RAL 9006), Auf Anfrage in
chrom- oder goldfarben

® Zubehtr - Selbstéandige Blechbox. Auf Anfrage:

Leiter mit Steckverbinder (Wieland, Wago).
Metall-Montageplatte, die die Montage in die
Decken mit den T-Profilen ermglicht

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.

Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech. Reflektor:
Hlinfk - Leskly. Mriezka: Hlinfk - Leskly. Obrug:
Ocelovy plech. Box na predradnik: Pozinkovany
plech

o Povrchova tprava - Obruc: Biela (RAL 9003)

- Sedé (RAL 9006), chrémové alebo zlatd je
mozna na poziadanie

o Prislusenstvo - Oddeleny box s predradnikom.
Na poziadanie: Vodi¢ s konektorom (Wieland,
Wago). Plechova instala¢na doska umoZiiujuca
montaZ do stropov s T profilmi

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-DOWNLIGHT S 214 CROSS LOUVRE FSQ 2x26W

RAL 9006
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DIMENSIONS
L H1 ‘ H2 A 0
UX-DOWNLIGHT S 214 233 127 70 226 214
UX-DOWNLIGHT S 224 280 162 \ 110 270 \ 257
5 =3
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT ) ‘ E’
CROSS LOUVRE (W) (kg) 1\ j/
H 3H N | - 3

UX-DOWNLIGHT S 214 . 1x13 FSQ G24q-1 . . 2.0 .-
UX-DOWNLIGHT S 214 . 1x18 FSQ G24q-2 . . 2.0
UX-DOWNLIGHT S 214 . 1x26 FSQ G24q3 . . 2.0
UX-DOWNLIGHT S 214 . 213 FSQ G24q-1 . . 2.0
UX-DOWNLIGHT S 214 . 218 FSQ G24q-2 . . 2.0
UX-DOWNLIGHT S 224 . 1x18 FSQ G24q-2 . . 23 SEPARATE GEAR BOX
UX-DOWNLIGHT S 224 . 1x26 FSQ G24q3 . . 23
UX-DOWNLIGHT S 224 . 1532 FSMH GX24q-3 . . 23
UX-DOWNLIGHT S 224 . 1x42 FSMH GX24q-4 . . 23
UX-DOWNLIGHT S 224 . 218 FSQ G24q-2 . . 23
UX-DOWNLIGHT S 224 . 226 FSQ G24q3 . . 23
UX-DOWNLIGHT S 224 . 232 FSMH GX24q-3 . . 23
TN TN N Ve
‘\‘I/‘ ‘\ES/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"

o Installazione - Ad incasso a soffitto

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata. Riflettore:
Alluminio - Lucido. Griglia: Alluminio - Lucido.
Profilo: lamina in alluminio. Box reattore:
Lamiera zincata

o Finitura - Cerchio: Bianco (RAL 9003) - Grigio
(RAL 9006), finitura cromata o dorata su
richiesta

® Accessori - Box di lamiera a parte. Su richiesta:
Conduttore con connettore (Wieland, Wago).
Piastra di installazione in metallo nel soffitto
con profilia T

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada.
Reflector: Aluminio - Pulido. Rejilla: Aluminio
- Pulido. Reborde: hojalata de acero. Box de
telerruptores: Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Aro: Color blanco
(RAL 9003) - Color gris (RAL 9006) cromado o
dorado a pedido

o Accesorios - Box de hojalata independiente.
A solicitud: Conductor con conectores (Wie-
land, Wago). Placa de instalacién metélica que
permite el montaje en los techos con perfiles T

o Montage - Plafonnier encastrable

® Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Matériel - Corps - Tole galvanisée. Réflecteur:
Aluminium - Poli. Grille: Aluminium - Poli.
Moulure: tle d'acier. Boxe de ballast: Tole
galvanisée

o Traitement de surface - Collerette: Blanc (RAL
9003) - Gris (RAL 9006), version chromée ou
dorée disponible en option

o Accessoires - Boxe individuelle. Sur demande:
Fil avec connecteur (Wieland, Wago). Plaque
d'installation en tole permettant le montage
sur plafonds avec profilés en T

YcTaHoBKa - [0Ton04HaA BCTpOeHHas

WcroyHnk cseta - KomnakTHas nioM1HecLieHTHaA
namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-TEL)
neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
NeKTPOHHbIA NYCKOperyaupyloLLyil annapar
perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DSI/DALI)

Matepuan - Kopnyc: AnloMinH1eBas oTanBKa.
OTpaxartenib: AmoMuHMi brecTawmi. PetueTka:
AsioM1Hui BnecTALLpit. OTaenka: UCToBas CTanb.
MoHTaxHas WiHa: OLMHKOBaHHasA INCTOBAA CTasb
MosepxHocTHas 06paboTka - baraax: benbiit uet
(RAL 9003) - Cepblit uget (RAL 9006), xpomuposaHie
11 No30n0Ta o TpeboBaHmio

Akceccyapbl - OTgenbHbIA Mogynb. o 3anpocy:
MpoBogHuky ¢ pasbemom (Wieland, Wago).
OUVHKOBAHHaA CTaMbHaA MOHTaXHaA MaHesb,
103BOIAIOLLAA OCYLLECTBUTD YCTAHOBKY Ha MOTOMIKaX C
T - Npodunsmn




= UX-DOWNLIGHT 252 FLEX]

UX-DOWNLIGHT 252 FLEXI MAT

STANDARD

230V §220-240v I P | P @
50 Hz |50602) /201 /40
AR MD

106

@) €

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Double-ended metalhalide lamp e Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall- o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
MD (HID) dampflampe MD (HID) v vybojka MD (HID)

o Wiring - Conventional control gear with an o Vorschaltgerat: Konventionelles Vorschaltgerdt e Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
ignitor, standardly compensated. Electronic mit Starter, standardmaRig kompensiert. predradnik so zapalovacom, $tandardne
control gear Elektronisches Vorschaltgerat kompenzovany. Elektronicky predradnik

o Materials - Housing: Aluminium casting. o Material - Kérper: Druckgussaluminium. Re- o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
Reflector: Mat aluminium. Reflector cover: Pure  flektor: Mat Aluminium. Reflektordeckel: Klares Matny hlinik. Kryt reflektora: Cire kalené sklo.
hardened glass. Ballast box: Galvanized sheet Hartglas. Vorschaltbox: Verzinktes Blech Box na predradnik: Pozinkovany plech
steel o Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003). o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Andere Farben auf Anfrage na poziadanie
on request o Zubehtr - Selbstandige Blechbox. Auf Anfrage: e Prislusenstvo - Oddeleny box s predradnikom.

o Accessories - Separate gear box. On request: Elektrische Steckverbinder Wieland, Wago Na poziadanie: Elektrické konektory Wieland,
Connectors Wieland, Wago Wago

L‘j YEARS
> WARRANTY
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€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-DOWNLIGHT 252 FLEXI MAT MD 1x70W

>

[ 230 1
SEPARATE GEAR BOX

’*1304‘ '72104‘

o SEPARATE GEAR BOX
o
1
=
==
MOUNTING @"“
— f—220— 59 .
g
: —— ST
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg)

MAT cca ECG
UX-DOWNLIGHT 252 FLEXI . 1x70 MD RX7s 3 2
UX-DOWNLIGHT 252 FLEXI . 1x150 MD RX7s 35 2.5
7N\ ,//7\ 7N\ Vo
‘\‘j/‘ ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"

o Installazione - Ad incasso a soffitto

» Sorgente luminosa - Lampada ad alogenuri
metallici a doppio attacco MD (HID)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico con-
venzionale con accenditore, rifasato standard.
Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: Alluminio stuoia. Copertura del riflettore:
Vetro temprato limpido. Box reattore: Lamiera
zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Box di lamiera a parte. Su richiesta:
Connettori elettrici Wieland , Wago

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Lpampara de halogenuro
metdlico con dobel terminacion MD (HID)

o Avituallamiento eléctrico - Equipo de control
convencional con un encendedor, compensado
de manera estandar. Telerruptor electrénico

o Materiales - Cuerpo: aluminio troquelado.
Reflector: Aluminio estera. Cubierta del
reflector: Vidrio templado transparente. Box de
telerruptores: Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Box de hojalata independiente.

A solicitud: Conectores eléctricos Wieland,
Wago

o Montage - Plafonnier encastrable

» Source lunineuse - Double culot lampe metal-
halide MD (HID)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec un allumeur. Ballast électro-
nique

o Matériel - Corps - Aluminium moulé sous pres-
sion. Réflecteur: Aluminium mat. Protection du
réflecteur: Verre clair trempé. Boxe de ballast:
Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Boxe individuelle. Sur demande:
Connecteurs électriques Wieland, Wago

® YcTaHosKa - [10T0N104HaA BCTPOeHHasA

@ VIcToYHNK cBeTa - [lByxLoKoNbHaA
MeTannoranoreHoBas rasopaspsgHas namna MD
(HID)

® JneKTpudeckoe ocHalLieHue - OBbluHbIi
31eKTPOMArHUTHbIA MPA € 3aXuratoLm yCTpoRCcTBOM
11 KOMMEHCVIPYIOLLMM KOHEHCaTOPOM . SNIeKTPOHHbI
nycKoperymupyloLLyii annapar

e Martepuan - Kopnyc: OTauThiii nog AasnieHurem
anomntuit. OTpaxarens: Mat anomuHmit. Kpbituka
oTpaxartens: Mpo3payHoe 3akaseHHoe CTekso.
MoHTaxHas WiHa: OLMHKOBaHHasA INCTOBAA CTasb

® [oBepxHocTHas obpaboTka - benbiii LseT (RAL 9003).

Jlpyrue ugeTa no 3anpocy

Akceccyapsl - OTgenbHbIA Mogynb. o 3anpocy:

SnekTpnyeckue pasbembl Wieland , Wago




= UX-FUTURO 11712714722 LED

UX-FUTURO 11 LED

STANDARD

220-240V
50-60Hz

© Mounting - Ceiling recessed

o Light source - LED

» Wiring - Electronic control gear

o Materials - Housing: Galvanised sheet steel, Die e Material - Korper: Verzinktes Blech, Druckgus-
cast aluminium. Reflector: Polished aluminium. saluminium. Reflektor: Glanz - Aluminium.

o Montage - Einbauleuchte
o Lichtquelle - LED
 Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat

Vorschaltbox: Verzinktes Blech
 Oberflachenveredelung - Grau irisierend
o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70
o Ambient temperature - Up to +35°C o AufRentemperatur - Bis zu +35°C
o Accessories: Separate gear box (cable length © Zubehor - Selbstandige Blechbox (Kabelldnge
0.5m) 0.5m)

Ballast box: Galvanized sheet steel
o Surface finish - Iridescence grey
o Lifetime - 50 000 hours / L70

(59)

© MontdZ - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - LED

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech, Tlakovo
liaty hlinik. Reflektor: Leskly hlinik. Box na pred-
radnik: Pozinkovany plech

o Povrchové (prava - Seda perlet

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

o Prisludenstvo - Oddeleny box s predradnikom
(dfka kabla 0.5m)

S = (0 520 & s GO
BN s (B s 00 s & 2 GO UV/IR
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15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-FUTURO 12 LED 4800Im 3000K

11/12/14 168

[~ 22 350

ARl

UX-FUTURO 11 LED

UX-FUTURO 12 LED

O
<>

}JHZ/M 202
22 385
UX-FUTURO 14 LED
FUTURO 11 LED FUTURO 12 LED
’7“58 —‘ | 355 |
r»W 85# ‘ — ‘ F366—‘
0 wn
— 0
L T
F——202—] | 385 |
FUTURO 14 LED FUTURO 22 LED
w 712 | | 350 |
‘ r»725j ‘ — r»365<‘
‘ w @
0 O
: T T
| | 385 |
—/ —
PB ‘
e
TYPE OPTICAL NET LUMEN POWER COLOR CORRELATED THERMAL BEAM WEIGHT
SYSTEM OUTPUT CONSUMPTION | RENDERING COLOR MANAGEMENT |  ANGLE
REFLECTOR | (AT Ta = 25°C) INDEX TEMPERATURE
POLISHED (Im) (W) CRI (Ra) CCT (K) passive (kg)
UX-FUTURO 11 LED . 1200 1x28 (1x24*) >80 3000 . 25° 3.0
UX-FUTURO 12 LED . 2400 2x28 (2x24*) >80 3000 . 25° 4.2
UX-FUTURO 14 LED . 4800 4x28 (4x24*) >80 3000 . 25° 1.7
UX-FUTURO 22 LED . 4800 4x28 (4x24%) >80 3000 . 25° 7.5
*power consumption without decorative LED ring
\'//7‘\‘\ \//7 \\ \'//7‘\‘\ \//7 \\
\ ‘,T J \E,S./ \F,R/ \R,U/

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

 Materiale - Corpo: Lamiera zincata, alluminio
pressofuso. Riflettore: Alluminio lucido. Box
reattore: Lamiera zincata

o Finitura - Grigio perlato

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Accessori - Box di lamiera a parte (Lunghezza
cavo 0.5m)

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
electrénico

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada,
fundicién de aluminio. Reflector: Aluminio
en brillo. Box de telerruptores: Hojalata
galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Gris iridiscente

o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70

o Temperatura exterior - Hasta +35°C

® Accesorios - Box de hojalata independiente
(longitud del cable 0.5m)

« Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps: Tole galvanisée, aluminium
moulé sous pression. Réflecteur: Aluminium
poli. Boxe de ballast: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70

o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

© Accessoires - Boxe individuelle (Longueur de
cable 0.5m)

® YcraHoBKa - [10T0NI04HaA BCTPOeHHaA

® VcTounuk cseta - LED

® JNIeKTPUYeCKoe OCHaLLeHIe - INeKTPOHHBIA
nycKoperynupyloLwii annapar

© Matepuan - Kopnyc: OUMHKOBaHHIV CTanbHO NCT,
OTANTBIA MO, AABNEHNEM anioMUHUA. OTpaxaTenb:
briecTALLit anioM1HuiA. MoHTaxHas WiHa:
OuyHKOBaHHaA NMCTOBAsA CTaNlb

 loepxHOCTHas 0bpaboTka - Cepblit nepnamyTp

® nepuog, xu3Hu - 50 000 yacos / L70

® HapyxHasa Temnepatypa - [lo +35°C

® Akceccyapbl - OTaenbHbI MOZYAb (FnnHa kabens
0.5m)




= UX-FUTURO T1/12/13/147 22

UX-FUTURO 22

STANDARD

12v[ P4 KD

Faaclili H%)GS
2 G53

ON REQUEST

(&

© Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Halogen lamps HMGS (QR111)

© Wiring - On request: Standard 12V electronic
transformer. Dimmable 12V electronic
transformers (controlled by analogue, digital or
DALI signal)

o Materials - Housing: Galvanised sheet steel, die
cast aluminium

o Surface finish - Iridescence grey

()
N/

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Halogenlampe HMGS (QR111)

o Vorschaltgerat: Auf Anfrage: 12V standard-
maRiger oder dimmbarer elektronischer
Transformator. Dimmbares 12V elektronischer
Transformator (Kontrolle durch analoges,
digitales oder DALI-Signal)

o Material - Korper: Verzinktes Blech, Druckgus-
saluminium

o Oberflachenveredelung - Grau irisierend

DIM DALI

(s

© MontdZ - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Halogénova Ziarovka HMGS
(QR111)

o Elektrickd vybava - Na poziadanie: Standartny
12V elektronicky transformator. Stmievatelny
12V elektronicky transformator (riadeny analo-
govym, digitalnym alebo DALI signélom)

o Materid| - Teleso: Pozinkovany plech, Tlakovo
liaty hlink

o Povrchovd Uprava - Sedd perlet

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-FUTURO 11 HMGS 8° 1x100W

FUTURO 11
A | L i — 02—
T
] ’ ‘ T FUTURO 12
1 I ] o
I | ! L
MOUNTING
PB
L
ez
L1 71 FUTURO 13
DIMENSIONS
Al A2 L1 12 o1 02
UX-FUTURO 11 202 170 202 170 175 175
UX-FUTURO 12 202 170 384 350 175 355
UX-FUTURO 13 202 170 565 530 175 535
UX-FUTURO 14 202 170 750 715 175 720 FUTURO 14
UX-FUTURO 22 385 350 385 350 355 355
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
MAT (kg)
UX-FUTURO 11 . HMGS G53 1.1
UX-FUTURO 11 . HMGS G53 1.1
UX-FUTURO 11 . HMGS G53 1.1
UX-FUTURO 11 . 1x100 HMGS G53 1.1 FUTURO 22
UX-FUTURO 12 . HMGS G53 1.9
UX-FUTURO 12 . HMGS G53 1.9
UX-FUTURO 12 . HMGS G53 1.9
UX-FUTURO 12 . 2x100 HMGS G53 1.9
UX-FUTURO 13 . HMGS G53 2.9
UX-FUTURO 13 . HMGS G53 2.9
UX-FUTURO 13 . HMGS G53 2.9
UX-FUTURO 13 . 3x100 HMGS G53 2.9
UX-FUTURO 14 . HMGS G53 3.8 MOUNTING
UX-FUTURO 14 . HMGS G53 3.8
UX-FUTURO 14 . HMGS G53 3.8
UX-FUTURO 14 . 4x100 HMGS G53 3.8
UX-FUTURO 22 . HMGS G53 3.7
UX-FUTURO 22 . HMGS G53 37
UX-FUTURO 22 . HMGS G53 37
UX-FUTURO 22 . 4x100 HMGS G53 37
~ N TN (20
W, &) (R) (RY)

o Installazione - Ad incasso a soffitto

(QR111)

o Dotazione elettrica - Su richiesta: Trasformatore
elettronico standard 12V. Trasformatore elettro-
nico dimmerabile 12V (controllo analogico,
digitale o DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata, alluminio
pressofuso

o Finitura - Grigio perlato

(QR111)

o DALI)

o Montaje - Empotradas en el techo
o Sorgente luminosa - Lampada ad alogeni HMGS e Fuente luminica - Bombilla de halégeno HMGS

o Avituallamiento eléctrico - A solicitud:
Transformador electrénico estandar de 12V.
Transformador electrénico con oscurecimiento
de 12V (controlados por sefial analoga, digital

o Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada,
fundicion de aluminio

o Tratamiento de la superficie - Gris iridiscente

© Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe halogéne HMGS
(QR111)

o Equipement électrique - Sur demande: Trans-
formateur électronique 12V strandard. Transfor-
mateur électronique 12V gradable (piloté par
signal analogique, numérique ou DALI)

o Matériel - Corps: Tole galvanisée, aluminium
moulé sous pression

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

® YcraHoBKa - [10T0NI04HaA BCTPOeHHaA

® VcTounuk ceTa - FanorerHas namnoyka HMGS
(QR111)

® JnekTpuYeckoe ocHallieHve - Mo 3anpocy:
CTaHAaPTHbIN 3NeKTPOHHbIN TpaHcdopmatop 12 B
3NeKTPOHHb I TPaHCHOPMATOP C PeryMPOBKON.
APKOCTY BeyeHus 12 B (ynpaBnaembili ¢ MOMOLLbIO
aHanoroeoro, LMGPOBOro crkana um curdana DALI)

© Matepuan - Kopnyc: OUMHKOBaHHI CTanbHOi NCT,
OT/UTBIA MOZ, fABAICHUEM aNIIOMUHMI

 [oBepxHOCTHaA obpaboTka - Cepblit nepaamyTp




= UX-FUTURO PAR

UX-FUTURO PAR

STANDARD

© Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Low-voltage halogen lamp with
aluminium reflector HMGS (QR111) + Compact
fluorescent lamp FSD, FSDH (TC-L)

 Wiring - Standard 12V electronic transformer.
Electronic control gear. On request: Dimmable
electronic control gear (1-10V/switch DIM/DSI/
DALI). Dimmable 12V electronic transformers
(controlled by analogue, digital DALI signal)

o Materials - Housing: Galvanised sheet steel +
die cast aluminium. Parabolic louvre: Polished
aluminium

o Surface finish - Iridescence grey

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Einbauleuchte
o Lichtquelle - Niederspannungshalogenlampe

mit Aluminiumreflektor HMGS (QR111) + Kom-

paktleuchtstofflampe FSD, FSDH (TC-L)

o Vorschaltgerat: 12V standardmaRiger
elektronischer Transformator. Elektronisches
Vorschaltgerat. Auf Anfrage: Dimmbares
elektronisches Vorschaltgerat (1-10V/switch
DIM/DSI/DALI). Dimmbares 12V elektronischer
Transformator (durch Analog -, Digital DALI -
Signal gesteuert)

o Material - Kérper: Verzinktes Blech + Druckgus-

saluminium. Parabolischer Raster: Poliertes
Aluminium
o Oberflachenveredelung - Grau irisierend

© MontdZ - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Nizkonapatova halogénova Zia-
rovka s hlinikovym reflektorom HMGS (QR111)
+ Kompaktn Ziarivka FSD, FSDH (TC-L)

o Elektrickd vybava - Standartny 12V elektronicky
transformétor. Elektronicky predradnik. Na po-
Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik (
1-10V/switch DIM/DSI/DALI). Stmievatefny 12V
elektronicky transformator (riadeny analégovym,
digitalnym DALI signalom)

o Materidl - Teleso: Pozinkovany plech + Tlakovo
liaty hlinfk. Parabolickd mriezka: Leskly hlinik

o Povrchovd tprava - Sedd perlet

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-FUTURO HMGS 8° 1x55+2x50W

30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-FUTURO HMGS 45° 1x55+2x50W

—160— ‘ L2 ‘ —0—]
5 | |4
o wn
S ©
L ] L ] L
\7180 —‘ ‘ L1 ‘
MOUNTING
PB
DIMENSIONS
K] L2 0

136W + 815 790 795
1X40/55W + 910 \ 885 890
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT* WEIGHT

PAR REF (W) (kg)

1H 3H

UX-FUTURO PAR . . 1x36 + 2x35 FSD + HMGS 2G11 +G53 . . 3.8
UX-FUTURO PAR . . 1x36 + 2x50 FSD + HMGS 2611 +G53 . . 39
UX-FUTURO PAR . . 1x40 + 2x35 FDSH + HMGS 2611 +G53 . . 4
UX-FUTURO PAR . . 1x40 + 2x50 FDSH + HMGS 2G11 +G53 . . 42
UX-FUTURO PAR . . 1%55 + 2x35 FDSH + HMGS 2G11 +G53 . . 41
UX-FUTURO PAR . . 1%55 + 2x50 FDSH + HMGS 2G11 +G53 . . 42
*EM UNIT PLACED SEPARATELY
/ I \ /ES/ / FR\ /RU/

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada ad alogeni a bas-
sa tensione con riflettore in alluminio HMGS
(QR111) + Lampada fluorescente compatta
FSD, FSDH (TC-L)

 Dotazione elettrica - Trasformatore elettronico
standard 12V. Ballast elettronico. Su richiesta:
Ballast elettronico dimmerabile (1-10V/switch
DIM/DSI/DALI). Trasformatore elettronico
dimmerabile 12V (comandato tramite segnale
analogico, digitale DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera zincata + alluminio
pressofuso. Griglia parabolica: Lamiera in
alluminio lucido

o Finitura - Grigio perlato

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - De baja tension lampara
haldgena con reflector de aluminio HMGS
(QR111) + Bombilla fluorescente compacta
FSD, FSDH (TC-L)

o Avituallamiento eléctrico - Transformador

electrénico estandar de 12V. Telerruptor electré-

nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI).
Transformador electrénico con oscurecimiento
de 12V (dirigido por la sefial andloga, digital
DALI)

© Materiales - Cuerpo: Hojalata galvanizada
+ fundicién de aluminio. Rejilla parabdlica:
Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Gris iridiscente

© Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe halogeéne a basse
tension avec un réflecteur en aluminium HMGS
(QR111) + Lampe fluorescente compacte FSD,
FSDH (TC-L)

o Equipement électrique - Sur demande: Trans-

formateur électronique 12V strandard. Transfor-

mateur électronique 12V gradable (piloté par
signal analogique, numérique ou DALI)

o Matériel - Corps: Tole galvanisée + aluminium
moulé sous pression. Grille parabolique:
Aluminium poli

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

® YcraHoBKa - [10T0NI04HaA BCTPOeHHaA

® /ICTOYHVK cBeTa - HU3KOBOJbTHaA rasioreHHan namna
C anoM1HyeBbIM oTpaxarenem HMGS (QR111) +
KomnakTHas ntoMuHecueHTHas namna FSD, FSDH
(TC-L)

® JrieKTprYeckoe ocHalleHue - CTaHAapTHbIi
3N1EKTPOHHbIA TpaHchopmaTop 12V. INeKTPOHHbINA
nyckoperynupytoLyuii annapar. Mo 3anpocy:
3NeKTPOHHbIN MYCKOPErynMpyoLLAt annapat ¢
perynupoBKoit ApkocT caeverns (1-10V/switch
DIM/DSI/DALI). 31eKTpoHHb It TpaHchopMaTop ¢
PErynMpoBKOM APKOCTU cBeveHna 12V (ynpasnsembiit
aHanorosbiM, LdposbiM DAL curHasiom)

© Matepuan - Kopnyc: OUMHKOBaHHbIV CTanbHO ANCT
+ OT/ATBIV N0 AaBJIEHNEM aoMUHiA. OTpaxaTenb:
Brectawmit anlomunmii

@ [NoBepxHocTHas 0bpaboTka - Cepelit nepnamyTp




= UXINDIRECT PV £CO

UX-INDIRECT PV ECO L1

STANDARD ON REQUEST

L1/L2

220-240V EMERGENCY

Aw]

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
/ Compact fluorescent lamp FSD, FSDH (TC-L) Kompaktleuchtstofflampe FSD, FSDH (TC-L) Kompaktna Ziarivka FSD, FSDH (TC-L)

o Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat. e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Shade: Sheet e Material - Kérper: Stahlblech. Schirme: o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Tienidlo:
steel, Solid (DECOR L1) / perforated (DECOR L2)  Stahlblech, Massiv (DECOR L1) / Perforiert Ocelovy plech, piné (DECOR L1) / perforované

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors (DECOR L2) (DECOR L2)
on request o Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003). o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

o Accessories - On request: 3-pole connectors Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770, © Zubehdr - Auf Anfrage: 3-polig Wieland gesis e Prislusenstvo - Na poZiadanie: 3-polové elek-
ISODOM. 5-pole conectors Wieland gesis GST GST 18i3, Wago Winsta 770, ISODOM. 5-polig trické konektory Wieland gesis GST 18i3, Wago
18i5, Wago Winsta 770, ISODOM Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, Winsta 770, ISODOM. 5-pélové elektrické
ISODOM konektory Wieland gesis GST 18i5, Wago
Winsta 770, ISODOM

ECO = economic manufacturing of a standard luminaire,
structural adjustments leading towards material cost
saving of luminaire production

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-INDIRECT PV ECO L1 FSDH 2x55W

FDH
i 573 {
—
<
o o )
e '
I 595 i
FSD / FSDH
i 573 | ‘ . ‘
—
g (@]
= 1) oO
E '
I 595 1 I 595 1
MOUNTING
PV PBr
[ I
TYPE DECOR POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT Z
K] 12 (W) (kg)
H 3H
UX-INDIRECT PV ECO . . 214 FDH G5 . . 46
UX-INDIRECT PV ECO . . 2x24 FDH G5 . . 46
UX-INDIRECT PV ECO . . 236 FSD 2G11 . . 46
UX-INDIRECT PV ECO . . 2x40 FSDH 2G11 . . 46
UX-INDIRECT PV ECO . . 2X55 FSDH 2G11 . . 46
‘\‘:[ /‘ ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U /"

o Installazione - Ad incasso a soffitto
e Sorgente luminosa - Lampada fluorescente lin

e-

are FDH (T5) / Lampada fluorescente compatta

FSD, FSDH (TC-L)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Shermi:
lamiera in acciaio, Pieno (DECOR L1) / forato
(DECOR L2)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici:
3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-poli Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / Bombilla fluorescente compacta
FSD, FSDH (TC-L)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Pantallas: Hojalata de acero, Sélida (DECIR L1)
/ perforada (DECOR L2)

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:
Tripolares Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770 e ISODOM. de 5 polos Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / Lampe fluorescente compacte FSD,
FSDH (TC-L)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Vasques: Tole en

acier, Pleine (DECOR L1) / perforée (DECOR L2)
o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande
o Accessoires - Sur demande: Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770, ISODOM. 5-péles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5) / KomnakTHas NoMUHeCLeHTHas
namna FSD, FSDH (TC-L)

® JneKTpUYeckoe OCHaLLeHMe - NeKTPOHHbIA
nyckoperyvpytoLuwii annapar. Mo 3anpocy:
SNeKTPOHHBIN MYCKOPEry npyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi ApkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Martepuan - Kopnyc: CTanbHoi anct. Abaxypl:
CranbHoit anct, Lienshblit (DECOR L1) /
nepdopuposanHslit (DECOR L2)

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
[lpyrvie ueTa no 3anpocy

® Axceccyapb! - 0 3anpocy: neKkTpueckite pasbembl:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-nontocHbie Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM




= UX-INDIRECT PV ECO PAR

L1/L2

UX-INDIRECT PV ECO PAR L1

STANDARD

220-240V

ECO = economic manufacturing of a standard luminaire,
structural adjustments leading towards material cost
saving of luminaire production

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Linear fluorescent lamp FD (T8) /
Compact fluorescent lamp FSD, FSDH (TC-L)

o Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic
louvre (PAR): Polished aluminium. Shade: Sheet
steel, Solid (DECOR L1) / perforated (DECOR L2)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: 3-pole connectors
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770,
ISODOM. 5-pole conectors Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FD (T8) /
Kompaktleuchtstofflampe FSD, FSDH (TC-L)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgera.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer
Raster (PAR): Glanz - Aluminium. Schirme:
Stahlblech, Massiv (DECOR L1) / Perforiert
(DECOR L2)

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

® Zubehtr - Auf Anfrage: 3-polig Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770, ISODOM. 5-polig
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770,
I1SODOM

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FD (T8) /
Kompaktna Ziarivka FSD, FSDH (TC-L)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.

Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR): Leskly hlinfk. Tienidlo: Ocelovy
plech, piné (DECOR L1) / perforované
(DECOR L2)

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: 3-pdlové elek-
trické konektory Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770, ISODOM. 5-pélové elektrické
konektory Wieland gesis GST 18i5, Wago
Winsta 770, ISODOM

YEARS
WARRANTY

&
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UX-INDIRECT ECO PAR L2 FSDH+FD 2x55+1x18W

FD
i 573 {
T
S O
cag
1x FSD / FSDH
i 573 |
o) (o]e]
T [\
T .
| 595
3x FSD / FSDH
i 573 | f 573 {
—
§ % /oo \ ©
} 595. | f 595 1
MOUNTING
PV PBr
| I
P
TYPE OPTICAL DECOR POWER LAMP LAMHOLDER | EMERGENCY UNIT | WEIGHT
SYSTEM
PAR L1 L2 (w) (kg) -
1H 3H =
UX-INDIRECT PV ECO PAR . . . 1x18 FD G13 . . 6.3 .
UX-INDIRECT PV ECO PAR . . . 1x36/40/55 FSD/FSDH 2G11 . . 6.3
UX-INDIRECT PV ECO PAR . . . 3x36/40/55 FSD/FSDH 261 . . 6.9
\\‘:[/\ \\Eis/\ \\FiR/\ \\R}J/\

o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Montaje - Empotradas en el techo

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente line- o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal

are FD (T8) / Lampada fluorescente compatta
FSD, FSDH (TC-L)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.
Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia

parabolica (PAR): Lamiera in alluminio lucidata.

Shermi: lamiera in acciaio, Pieno (DECOR L1) /
forato (DECOR L2)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici:
3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-poli Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM

FD (T8) / Bombilla fluorescente compacta FSD,
FSDH (TC-L)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabdlica (PAR): Hojalata de aluminio
pulido. Pantallas: Hojalata de acero, Selida
(DECIR L1) / perforada (DECOR L2)

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:
Tripolares Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770 e ISODOM. de 5 polos Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FD (T8) / Lampe fluorescente compacte FSD,
FSDH (TC-L)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR): Aluminium poli. Vasques: Tole en
acier, Pleine (DECOR L1) / perforée (DECOR L2)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770, ISODOM. 5-péles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

YcTaHoBKa - [10T0104HaA BCTpoeHHaA

WcTouHnk cseTa - JinHeapHas IOMUHECLIEHTHaRA
namna FD (T8) / KomnakTHas MIOMUHECUEHTHAs
namna FSD, FSDH (TC-L)

neKTpryeckoe OCHaLLeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperyvpytoLuwii annapar. Mo 3anpocy:
SNeKTPOHHBIN MYCKOPEry npyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi ApkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DALI)

Martepuan - Kopnyc: CTansbHoi ancr.
Mapabonuyeckasn petetka (PAR): 3epkasibHblit
anioMuHeBblit ancT. Abaxypbl: CTasbHoI aucT,
Cnnowroit (DECOR L1) / nepdopuposaHHblit
(DECOR L2)

MoBepxHocTHas 0bpaboTka - benbiit et (RAL 9003).
[lpyrvie uBeTa Mo 3anpocy

Akceccyapbi - 10 3anpocy: neKTpuyeckiie pasbembl:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-nontocHble Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM




= UXINDIRECT PV £CO PAR-V

L1/L2

UX-INDIRECT PV ECO PAR-V L1

STANDARD

ECO = economic manufacturing of a standard luminaire,
structural adjustments leading towards material cost
saving of luminaire production

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DSI/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic lou-
vre (PAR-V): Polished aluminium. Shade: Sheet
steel, solid (DECOR L1) / perforated (DECOR L2)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

® Accessories - On request: 3-pole connectors
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770,
ISODOM. 5-pole conectors Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer
Raster (PAR-V): Glanz - Aluminium. Schirme:
Stahlblech, Massiv (DECOR L1) / Perforiert
(DECOR L2)

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehtr - Auf Anfrage: 3-polig Wieland gesis

GST 18i3, Wago Winsta 770, ISODOM. 5-polig

Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770,
I1SODOM

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.

Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR-V): Leskly hlinik. Tienidlo: Ocelovy
plech, pIné (DECOR L1) / perforované
(DECOR L2)

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: 3-p6lové elek-
trické konektory Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770, ISODOM. 5-pélové elektrické
konektory Wieland gesis GST 18i5, Wago
Winsta 770, ISODOM

YEARS
WARRANTY

&
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UX-INDIRECT ECO PAR-V L2 FDH 3x14W

i 573 | 573 |
o
= o e} o
| 505 ; 595 |
MOUNTING
PV PBr
| I
~
TYPE OPTICAL DECOR POWER LAMP LAMPHOLDER | EMERGENCY WEIGHT
SYSTEM UNIT
PAR-V L1 L2 (W) (kg)
1H 3H
UX-INDIRECT PV ECO PAR-V . . . 3x14 FDH G5 . . 6.6
UX-INDIRECT PV ECO PAR-V . . . 3x24 FDH G5 . . 6.6
\//7‘\‘\ \//7 \\ \//7‘\‘\ \//7 \\
U &) \FR) \RY)
o Installazione - Ad incasso a soffitto o Montaje - Empotradas en el techo o Montage: Plafonnier encastrable ® YcTanoska - M0Ton04Has BCTPOEHHas

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR-V): Lamiera in alluminio
lucidata. Shermi: lamiera in acciaio, piena
(DECOR L1) / perforata (DECOR L2)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici:
3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-poli Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal e Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire

FDH (T5) FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré- e Equipement électrique - Ballast électronique.
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con Sur demande: Ballast électronique gradable
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI) (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero. o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
Rejilla parabdlica (PAR-V): Hojalata de aluminio lique (PAR-V): Aluminium poli. Vasques: Tole en
pulido. Pantallas: Hojalata de acero, Sélida acier, pleine (DECOR L1) / perforée (DECOR L2)
(DECIR L1) / perforada (DECOR L2) o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL D'autres couleurs sur demande
9003). Otros colores a solicitud © Accessoires - Sur demande: Connecteurs

o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos: électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Tripolares Wieland gesis GST 18i3, Wago Wago Winsta 770, ISODOM. 5-péles Wieland
Winsta 770 e ISODOM. de 5 polos Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA

namna FDH (T5)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN

nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:

SNIeKTPOHHBIN MYCKOPErynnpyioLLii annapart ¢

perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/

DSI/DALI)

o Marepuan - Kopnyc: CTanbHoit ancr.
Mapabonueckasn peluetka (PAR-V): 3epkasnbHblit
aniomMuHveBblit ancT. ABaxypbl: CTasbHOI aucT,
cnnotutot (DECOR L1) / nepdhopuposakHblit
(DECOR L2)

® [loBepxHocTHaA 0bpaboTka - benblit ugeT (RAL 9003).

[lpyrvie LBeTa Mo 3anpocy

Akceccyapbi - 10 3anpocy: neKTpuyeckie pasbembl:

3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta

770, ISODOM. 5-nontocHble Wieland gesis GST 18i5,

Wago Winsta 770, ISODOM




= UXINDIRECT PV £CO PAR-V

NARROW /1

UX-INDIRECT PV ECO PAR-V L1 NARROW

STANDARD

220-240V
50-60Hz

ECO = economic manufacturing of a standard luminaire,
structural adjustments leading towards material cost
saving of luminaire production

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
/ Compact fluorescent lamp FSD, FSDH (TC-L)

o Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic lou-
vre (PAR-V): Polished aluminium. Shade: Sheet
steel, solid (DECOR L1) / perforated (DECOR L2)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: 3-pole connectors
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770,
ISODOM. 5-pole conectors Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /
Kompaktleuchtstofflampe FSD, FSDH (TC-L)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer
Raster (PAR-V): Glanz - Aluminium. Schirme:
Stahlblech, Massiv (DECOR L1) / Perforiert
(DECOR L2)

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

® Zubehtr - Auf Anfrage: 3-polig Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770, ISODOM. 5-polig
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770,
I1SODOM

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5) /
Kompaktna Ziarivka FSD, FSDH (TC-L)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.

Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR-V): Leskly hlinik. Tienidlo: Ocelovy
plech, pIné (DECOR L1) / perforované
(DECOR L2)

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: 3-pdlové elek-
trické konektory Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770, ISODOM. 5-pélové elektrické
konektory Wieland gesis GST 18i5, Wago
Winsta 770, ISODOM

YEARS
WARRANTY

&
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UX-INDIRECT ECO PAR-V L2 FDH NARROW 3x14W
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MOUNTING )
PV PBr »
I I
TYPE OPTICAL DECOR POWER LAMP LAMPHOLDER | EMERGENCY WEIGHT | FDH
SYSTEM UNIT
PAR-V L1 L2 (W) (kg) ~
1 3H
UX-INDIRECT PV ECO NARROW . . . 1x14/24 FDH G5 . . 4.4
UX-INDIRECT PV ECO NARROW . . . 1x36/40/55 FSD/FSDH 2G11 . . 4.4
UX-INDIRECT PV ECO NARROW . . . 3x14 FDH G5 . . 4.7
UX-INDIRECT PV ECO NARROW . . . 3x24 FDH G5 . . 47
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o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Montaje - Empotradas en el techo

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente line- e Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal

are FDH (T5) / Lampada fluorescente compatta
FSD, FSDH (TC-L)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR-V): Lamiera in alluminio
lucidata. Shermi: lamiera in acciaio, piena
(DECOR L1) / perforata (DECOR L2)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici:
3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-poli Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM

FDH (T5) / Bombilla fluorescente compacta
FSD, FSDH (TC-L)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabdlica (PAR-V): Hojalata de aluminio
pulido. Pantallas: Hojalata de acero, Sélida
(DECIR L1) / perforada (DECOR L2)

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:
Tripolares Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770 e ISODOM. de 5 polos Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

o Montage - Plafonnier encastrable

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / Lampe fluorescente compacte FSD,
FSDH (TC-L)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR-V): Aluminium poli. Vasques: Tole en
acier, pleine (DECOR L1) / perforée (DECOR L2)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770, ISODOM. 5-péles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

® YcTaHoBka - [0T0104Has BTpOeHHas

® VIcToSHuK CBeTa - JIuHeapHas OMUHECLIeHTHasA
namna FDH (T5) / KomnakTHas NoMUHeCLeHTHas
namna FSD, FSDH (TC-L)

neKTpryeckoe OCHaLLeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynupyiolwyii annapar. o 3anpocy:
3NeKTPOHHbIN NyCKOperyaMpyloLLiA annapat ¢
perynupoBKoi ApkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DALI)

Martepuan - Kopnyc: CTansbHoi ancr.
Mapabonuyeckan peluetka (PAR-V): 3epkanbHblit
anioMuHeBblit ancT. Abaxypbl: CTasbHoI aucT,
cnnotutort (DECOR L1) / nepdhopuposakHblit
(DECOR L2)

[lpyrvie uBeTa Mo 3anpocy

Akceccyapbi - 10 3anpocy: neKTpuyeckiie pasbembl:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-nontocHble Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM

MoBepxHocTHas 0bpaboTka - benbiit et (RAL 9003).




UX-INDIRECT PV ECO-D PAR-V

L1/L2

UX-INDIRECT PV ECO-D L1

STANDARD

220-240V
50-60Hz

ECO = economic manufacturing of a standard luminaire,
structural adjustments leading towards material cost
saving of luminaire production

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
/ Compact fluorescent lamp FSD, FSDH (TC-L)

o Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic lou-
vre (PAR-V): Polished aluminium. Shade: Sheet
steel, solid (DECOR L1) / perforated (DECOR L2)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: 3-pole connectors
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770,
ISODOM. 5-pole conectors Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /
Kompaktleuchtstofflampe FSD, FSDH (TC-L)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer
Raster (PAR-V): Glanz - Aluminium. Schirme:
Stahlblech, Massiv (DECOR L1) / Perforiert
(DECOR L2)

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

® Zubehtr - Auf Anfrage: 3-polig Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770, ISODOM. 5-polig
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770,
I1SODOM

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5) /
Kompaktna Ziarivka FSD, FSDH (TC-L)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.

Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR-V): Leskly hlinik. Tienidlo: Ocelovy
plech, piné (DECOR L1) / perforované
(DECOR L2)

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: 3-pdlové elek-
trické konektory Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770, ISODOM. 5-pélové elektrické
konektory Wieland gesis GST 18i5, Wago
Winsta 770, ISODOM

YEARS
WARRANTY

&
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TYPE OPTICAL DECOR POWER LAMP LAMPHOLDER |  EMERGENCY WEIGHT -
SYSTEM UNIT "
PAR-V L1 L2 (W) (kg) i
H 3H ’

UX-INDIRECT PV ECO-D PAR-V . . . 2x14/24 FDH G5 . . 6.3
UX-INDIRECT PV ECO-D PAR-Y . . . 2x36/40/55 FSD/FSDH 2611 . . 6.3
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o Installazione - Ad incasso a soffitto

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente line-
are FDH (T5) / Lampada fluorescente compatta
FSD, FSDH (TC-L)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico
Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR-V): Lamiera in alluminio luci-
data. Shermi: lamiera in acciaio, Pieno (DECOR
L1) / forato (DECOR L2)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici:
3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-poli Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / Bombilla fluorescente compacta
FSD, FSDH (TC-L)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabdlica (PAR-V): Hojalata de aluminio
pulido. Pantallas: Hojalata de acero, Selida
(DECIR L1) / perforada (DECOR L2)

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:
Tripolares Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770 e ISODOM. de 5 polos Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

o Montage - Plafonnier encastrable
o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire

FDH (T5) / Lampe fluorescente compacte FSD,

FSDH (TC-L)

o Equipement électrique - Ballast électronique.

Sur demande: Ballast électronique gradable

(1-10V/switch DIM/DALI)
o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR-V): Aluminium poli. Vasques: Tole en
acier, pleine (DECOR L1) / perforée (DECOR L2)
o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).

D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770, ISODOM. 5-péles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA

namna FDH (T5) / KomnakTHas NoMUHeCLeHTHas

namna FSD, FSDH (TC-L)

neKTpryeckoe OCHaLLeHNe - INeKTPOHHbIN

nyckoperyvpytoLuwii annapar. Mo 3anpocy:

SNeKTPOHHBIN MYCKOPEry npyioLLii annapart ¢

perynupoBKoi ApkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/

DALI)

o Marepuan - Kopnyc: CTanbHOR nct.
Mapabonuyeckan peluetka (PAR-V): 3epkanbHblit
anioMuHeBblit ancT. Abaxypbl: CTasbHoI aucT,
cnnotutort (DECOR L1) / nepdhopuposakHblit
(DECOR L2)

® [loBepxHocTHaA 0bpaboTka - benblit ugeT (RAL 9003).

[lpyrvie uBeTa Mo 3anpocy

Akceccyapbi - 10 3anpocy: neKTpuyeckiie pasbembl:

3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta

770, ISODOM. 5-nontocHble Wieland gesis GST 18i5,

Wago Winsta 770, ISODOM




UX-RELAX PV.EC OPAL

20

STANDARD

230V
50 Hz

UX-RELAX PV.E/EC

OPAL / PRISMA

220-240V

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
/ FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear / Conventional
control gear, standardly compensated. On
request: Dimmable electronic control gear
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: Opal
- PMMA / Prismatic - PS (PC on request)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: 3-pole connectors
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770,
ISODOM. 5-pole conectors Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

E - Economic manufacturing of luminaire without
spot welding

EC - Economic manufacturing of luminaire without
spot welding, lowered luminaire body

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /
FD (T8)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat /
Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Diffusor: Opal -
PMMA (PC auf Anfrage) / Prismatisch - PS (PC
auf Anfrage)

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehdr - Auf Anfrage: Elektrische Steckver-
binder: 3-polig Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770, ISODOM. 5-polig Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

®

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5) /
FD (T8)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Difdzor:
Opélovy - PMMA / Prizmaticky - PS (PC na po-
Ziadanie)

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: 3-pdlové elek-
trické konektory Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770, ISODOM. 5-polové elektrické
konektory Wieland gesis GST 18i5, Wago
Winsta 770, ISODOM

YEARS
WARRANTY

&
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UX-RELAX PV.E . . 2x36 FD G13 . . 6.3 53 "
UX-RELAX PV.EC . . 4x18 FD G13 . . 5.7 49 ., I. '
UX-RELAX PV.EC . . 4x14 FDH G5 . . - 4.9 .
UX-RELAX PVEC . . 224 FDR G5 . . a9 o g
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o Installazione - Ad incasso a soffitto o Montaje - Empotradas en el techo o Montage - Plafonnier encastrable ® YcTanoska - M0Ton04Has BCTPOEHHas

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast

magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast

elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/

DSI/DALI)

Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Diffuso-

re: Opale - PMMA (PC su richiesta) / prismatico

- PS (PC su richiesta)

Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su

richiesta

Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici:

3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta

770, ISODOM. 5-poli Wieland gesis GST 18i5,

Wago Winsta 770, ISODOM

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-

FDH (T5) / FD (T8)

nico / Telerruptor magnético convencional.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-

cimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.

Difusor: Opalescente - PMMA (a solicitud de
PC) / Prismatico - PS (a solicitud de PC)

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL

9003). Otros colores a solicitud

Tripolares Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770 e ISODOM. de 5 polos Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

» Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique/
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DSI/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur: Opale
- PMMA (PC sur demande) / Prismatique - PS
(PC sur demande)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770, ISODOM. 5-péles Wieland o
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

WcTouHnk cseTa - JinHeapHas IOMUHECLIEHTHaRA
namna FDH (T5) / FD (T8)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynupyloLmid annapart / KoHBEKLMOHHbIiA
MarHUTHbIt NyckoperyaupyloLLyit annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII MyCKOPeryaMpyloLLyit
annapar ¢ peryampoBKoit ApkocTu caedenms (1-10V/
switch DIM/DSI/DALI)

Martepuan - Kopnyc: CranbHoit incr. Paccensatens:
Onanosbiit - PMMA (PC Ha 3aka3) / MpusmaTuyeckuit
- PS (PC Ha 3aka3)

MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit ugeT (RAL 9003).
[lpyrvie ueTa no 3anpocy

Akceccyapbi - o 3anpocy: nekTpuyeckie pasbembl:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-nontocHbie Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM
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UX-RELAX PV [P54

PAR / OPAL / PRISMA

UX-RELAX PV IP54

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
/ FD (T8) FD (T8) FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat. e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DSI/DALI) predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic o Material - Kérper: Stahlblech. Parabolischer o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
louvre (PAR): Polished aluminium. Diffuser: Raster (PAR): Glanz - Aluminium. Diffusor: Opal ~ mriezka (PAR): Leskly hlinik. Diftzor: Opalovy
Opal - PMMA, Prismatic - PS (PC on request). - PMMA. Prismatisch - PS (PC auf Anfrage). - PMMA. Prizmaticky - PS (PC na poZiadanie).
Cover (version PAR) - Clear PMMA (clear plastic  Protection (Version PAR) - Klares PMMA (klarer Kryt (verzia PAR) - Ciry PMMA (Ciry plast
on request) Kunststoff auf Anfrage) na poziadanie)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-RELAX PV IP54 . . . 4x18 FD GI13 . . 6.1 6.8
UX-RELAX PV IP54 . . . 4x14 FDH G5 . . - 59
UX-RELAX PV IP54 . . . 4x24 FDH G5 . . - 59
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o Installazione - Ad incasso a soffitto

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR): Lamiera in alluminio lucidata.
Diffusore: Opale - PMMA. prismatico - PS (PC
su richiesta). Copertura (versione PAR) - PMMA
trasparente: (plastica trasparente su richiesta)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabdlica (PAR): Hojalata de aluminio
pulido. Difusor: Opalescente - PMMA. Prisma-
tico - PS (a solicitud de PC). Tapa (versién PAR)
- PMMA Transparenre (pldstico transparente a
pedido)

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Montage - Plafonnier encastrable

» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille
parabolique (PAR): Aluminium poli. Diffuseur:
Opale - PMMA (PC sur demande), Prismatique
- PS. Protection (version PAR) - PMMA claire
(plastique claire sur demande)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

YcTaHoBKa - [0Ton04HaA BCTpOeHHas

WcTouHnk cseTa - JinHeapHas IOMUHECLIEHTHaRA
namna FDH (T5)/ FD (T8)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
NeKTPOHHbIA NYCKOperyaupyloLLyil annapar
perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DSI/DALI)

Matepuan - Kopnyc: CranbHoi aucT.
Mapabonuyeckan pelwetka (PAR): 3epKasbHbiii.
Paccevsatens: Onanosbii - PMMA. TMpusmatiyeckuit
- PS (PC Ha 3akaz). Koxyx (Bepcus PAR) -
Mpo3paytbiit PMMA (po3payHbiii naacTuk no
TpeboBaHuio)

MoBepxHocTHas 0bpaboTka - benbiit et (RAL 9003).
[Jipyrve ugeTa no 3anpocy




UX-RELAX PV.E/EC

o

-

~

< UX-RELAX PV.E PAR

-

~

g STANDARD ON REQUEST
(a 230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte o Montéz - Vsadené do stropu

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
/ FD (T8) FD (T8) FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear / Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat/ e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
control gear, standardly compensated. Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat. Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
On request: Dimmable electronic control gear Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
(1-10V/switch DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DSI/DALI) elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/

o Materials - Housing: Sheet steel. Louvre: Polished e Material - Kérper: Stahlblech. Raster: DALI)
aluminium (LA) / white painted aluminium (LB) Glanzaluminiumraster (LA) / Aluminiumraster - o Materil - Teleso: Ocefovy plech. Mriezka: Leskly

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Weibeschichtet (LB) hlinik (LA) / nabielo nastriekany hlinik (LB)
on request o Oberflachenveredelung - WeiR (RAL 9003). o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

o Accessories - On request: 3-pole connectors Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770, © Zubehdr - Auf Anfrage: Elektrische Steckver- o Prislusenstvo - Na poziadanie: 3-pdlové elek-
ISODOM. 5-pole conectors Wieland gesis GST binder: 3-polig Wieland gesis GST 18i3, Wago trické konektory Wieland gesis GST 18i3, Wago
18i5, Wago Winsta 770, ISODOM Winsta 770, ISODOM. 5-polig Wieland gesis Winsta 770, ISODOM. 5-pélové elektrické
GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM konektory Wieland gesis GST 18i5, Wago
Winsta 770, ISODOM

E - Economic manufacturing of luminaire without
spot welding

EC - Economic manufacturing of luminaire without
spot welding, lowered luminaire body
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TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT 3 / j
PAR LA LB (w) (kg) .
1H 3H ccG ECG
UX-RELAX PV.E . - - 2x36 FD G13 . . 5.6 4.7 PBr, PB =
UX-RELAX PV.E . - 4x18 FD G13 . . 53 4.6 5
UX-RELAX PV.E . - - 4x14 FDH G5 . . - 4.6 S T :
UX-RELAX PV.E . - - 4x24 FDH G5 . . - 4.6 " L]
UX-RELAX PV.E - . . 2x36 FD G13 . . 5.5 4.5 24
UX-RELAX PV.EC - . . 4x18 FD G13 . . 5.5 4.5 2 il -
UX-RELAX PV.EC . . 14 FDH G5 . . - 45 i ’
UX-RELAX PV.EC - . . 4x24 FDH G5 . . - 45
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o Installazione - Ad incasso a soffitto
» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente

lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast e Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electréni-

magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/

DSI/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia: Gri-
glia iin alluminio lucidata (LA) / griglia in alluminio
con rivestimento a spruzzo in bianco (LB)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su

richiesta

® Accessori - Su richiesta: Connettori elettrici:
3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-poli Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM

o Montaje - Empotradas en el techo
o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

co / Telerruptor magnético convencional.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla: Rejilla de aluminio pulido (LA) / rejilla
de aluminio pintada de color blanco (LB)

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:
Tripolares Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770 e ISODOM. de 5 polos Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

o Montage - Plafonnier encastrable

» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique /
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DSI/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille: Grille en
aluminium brillan (LA) / grille en aluminium
laqué blanc (LB)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

® Accessoires - Sur demande: Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770, ISODOM. 5-péles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

® YcTaHosKa - [10T0N104HaA BCTPOeHHasA

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5)/ FD (T8)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI

nyckoperynupyloLmid annapart / KoHBEKLMOHHbIiA

MarHUTHbIV nyckoperyanpytoLLii annapar. Mo

3anpocy: SNeKTPOHHbII MyCKOPeryaMpyloLLyit

annapart ¢ peryanpoBKoil APKOCTY CBeYeHMs

(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

Martepuan - Kopnyc: CTanbHoi ICT. pelueTka:

MonupoBaHHas anomMuHnesas pelwetka (LA) /

MOKpALLIeHHas B OeNblil LIBET aioMIHIeBAA peLLeTka

(LB)

® [oBepxHocTHas o6paboTka - benbiit LseT (RAL 9003).
[Jipyrve ugeTa no 3anpocy

® Axceccyapb! - 0 3anpocy: neKkTpueckite pasbembl:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-nontocHble Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM
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AVALIASIAATASIASIAY

PAR-V

UX-RELAX PV ECO

UX-RELAX PV ECO A1 PAR-V

STANDARD

ECO = economic manufacturing of a standard luminaire,
structural adjustments leading towards material cost
saving of luminaire production

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic louvre
(PAR-V): Polished aluminium. Bottom cover:
Solid (DECOR L1) / perforated (DECOR L2)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Holders for easy
mounting into plasterboard ceilings (auto-
matically for PB version). 3-pole connectors
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770,
ISODOM. 5-pole conectors Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer
Raster (PAR-V): Glanz - Aluminium. Unterblech:
Massiv (DECOR L1) / Perforiert (DECOR L2)

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehdr - Auf Anfrage: Halterungen fir einfa-
chen Einbau in Gipskartondecken (automatisch
fur die PB-Ausfiihrung). Elektrische Steckver-
binder: 3-polig Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770, ISODOM. 5-polig Wieland gesis
GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

o Montéz - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.

Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR-V): Leskly hlinik. Spodny kryt: Plny
(DECOR L1) / perforovany (DECOR L2)

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Drziaky umoZfiu-
juce montdZ do sadrokarténovych podhladov
(automaticky pre verziu PB). 3-pdlové elektrické
konektory Wieland gesis GST 18i3, Wago Wins-
ta 770, ISODOM. 5-pélové elektrické konektory
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770,
ISODOM

YEARS
WARRANTY

&
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DIMENSIONS A8 PAR-V
L
A1/A2/A3/A4IAS/A9 572
A8 28/54 W 1170
A8 35/49/80 W 1470
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
LOUVRE DECOR (W) (kg)
PAR-V L1 L2 1H 3H
UX-RELAX PV ECO A1 . . . 4x14 FDH G5 . . 4.2 A9 PAR-V
UX-RELAX PV ECO A1 . . . 4x24 FDH G5 . . 4.2
UX-RELAX PV ECO A2 . . . 3x14 FDH G5 . . 4.4
UX-RELAX PV ECO A2 . . . 3x24 FDH G5 . . 4.4
UX-RELAX PV ECO A3 . . . 4x14 FDH G5 . . 44
UX-RELAX PV ECO A3 . . . 4x24 FDH G5 . . 4.4
UX-RELAX PV ECO A4 . . . 4x14 FDH G5 . . 44
UX-RELAX PV ECO A4 . . . 4x24 FDH G5 . . 4.4
UX-RELAX PV ECO A5 . . - 4x14 FDH G5 . . 3.8
UX-RELAX PV ECO A5 . . - 4x24 FDH G5 . . 3.8 MOUNTING BRACKETS
UX-RELAX PV ECO A8 . . - 2x28 FDH G5 . . 4.1
UX-RELAX PV ECO A8 . . - 2x35 FDH G5 . . 4.5
UX-RELAX PV ECO A8 . . - 2x49 FDH G5 . . 4.5 I l ]
UX-RELAX PV ECO A8 . . - 2x54 FDH G5 . . 4.1 T =
UX-RELAX PV ECO A8 . . - 2x80 FDH G5 . . 4.5 1 1L
UX-RELAX PV ECO A9 . . - 3x14 FDH G5 . . 35
UX-RELAX PV ECO A9 . . - 3x24 FDH G5 . . 35
7N\ ,//7\ 7N\ ,//7\
U &) (R) (RU)

o Installazione - Ad incasso a soffitto

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR-V): Lamiera in alluminio
lucidata. Lamiera inferiore: Pieno (DECOR L1) /
forato (DECOR L2)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

® Accessori - Su richiesta: Supporti per mon-
taggio su controsoffitti in cartongesso (gia
in dotazione per la versione PB). Connettori
elettrici: 3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770, ISODOM. 5-poli Wieland gesis GST
18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabdlica (PAR-V): Hojalata de aluminio
pulido. Chapa inferior: Sélida (DECIR L1) /
perforada (DECOR L2)

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Soportes para un
facil montaje en los cielos de placa de yeso
(automaticamente para version PB). Conectores
eléctricos: Tripolares Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770 e ISODOM. de 5 polos
Wieland gesis GST 18i5, Wago Winsta 770,
1.50DOM

o Montage - Plafonnier encastrable

» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR-V): Aluminium poli. Tole inférieure:
Pleine (DECOR L1) / perforée (DECOR L2)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Brancards pour
pose sur plafonds placoplatre (automatiqu-
ement pour la version PB). Connecteurs
électriques: 3-poles Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770, ISODOM. 5-péles Wieland
gesis GST 18i5, Wago Winsta 770, ISODOM

® YcTaHoBKa - [0T0N04HaA BCTPOeHHasA

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
SNIeKTPOHHBIN MYCKOPErynnpyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/
DALI)

Matepuan - Kopnyc: CranbHoi aucT.
Mapabonuuyeckan peluetka (PAR-V): 3epkanbHbiii.
Huxuuit nnct: CnnowHoit (DECOR L1) /
neptopuposanHslit (DECOR L2)

MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit ugeT (RAL 9003).
[lpyrvie ueTa no 3anpocy

Akceccyapsl - 1o 3anpocy: KpoHLuTeHb! Ans
YCTaHOBKW B TUNCOKapTOHHbIE NOTONKM (CTaHAAPTHO
A Mogienelt PB). dnekTpryeckie pasbembl:
3-noniocHble Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770, ISODOM. 5-nontocHble Wieland gesis GST 18i5,
Wago Winsta 770, ISODOM
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UX-QUADRO

PAR / PAR MAT / DECOR

UX-QUADRO PAR

STANDARD

220-240V
50-60Hz

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

© Mounting - Ceiling recessed

o Light source - Compact fluorescent lamp FSD
(TC-L)

© Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: sheet steel. Parabolic lo-
uvre (PAR / PAR MAT): Polished / mat aluminium

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - Mounting brackets. On request:
Metal installation plate for T-bar ceiling grids.
Connectors: 3-pole Wieland gesis GST 18i3,
Wago Winsta 770. Safety wire

o Montage - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSD
(TC-L)

e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Vor-
schaltgerdt (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer
Raster (PAR / PAR MAT): Glanz / mat Aluminium

© Oberflachenveredelung - Weiff (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehor - Halter in die Gipsplatten - Untersicht-
sdecken. Auf Anfrage: Installationsblechplatte,
die die Montage in die Decken mit T-Profilen
ermoglicht. Elektrische Steckverbinder: 3-polig
Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta 770.
Sicherungsseil

(59)

© MontdZ - Vsadené do stropu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSD (TC-L)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materid| - Teleso: ocefovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR / PAR MAT): Leskly / matny hlinik

 Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prisludenstvo - DrZiaky do sadrokarténovych
podhfadov. Na poZiadanie: Plechova instalacna
doska umozilujlica montdz do stropov s T profil-
mi. Elektrické konektory: 3-pdlové Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. Poistné lanko

L‘j YEARS
> WARRANTY
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TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT METAL PLATE
LOUVRE (W) (kg)
PAR PAR MAT DECOR 1H 3H
UX-QUADRO . . - 2x18 FSD 2G11 . . 2.2
UX-QUADRO . . - 2x24 FSD 2G11 . . 2.2
UX-QUADRO - - . 2x18 FSD 2G11 . . 3.0
UX-QUADRO - - . 2x24 FSD 2G1 . . 3.0
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o Installazione - Ad incasso a soffitto

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSD (TC-L)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.
Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: lamiera in acciaio. Griglia

parabolica (PAR / PAR MAT): Lamiera in allumi-

nio lucidata / stuoia

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

© Accessori - Supporti per controsoffitti in car-
tongesso. Su richiesta: Piastra di installazione
in metallo nei soffi tti a profili T. Connettori
elettrici: 3-poli Wieland gesis GST 18i3, Wago
Winsta 770. Fune di sicurezza

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente com-
pacta FSD (TC-L)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata de acero de .
Rejilla parabélica (PAR / PAR MAT): Hojalata de
aluminio pulido / estera

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

® Accesorios - Soportes de falsos techos de cartén
yeso. A solicitud: Placa de instalacion metdlica
que permite montaje en los techos con perfiles
T. Conectores eléctricos: Tripolares Wieland
gesis GST 18i3 y Wago Winsta 770. Cable de
sequridad

« Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSD (TC-L)

 Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier . Grille parabo-
lique (PAR / PAR MAT): Aluminium poli / mat

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

© Accessoires - Brancards pour pose sur plafonds
placoplatre. Sur demande: Plaque d'installation
en tole permettant le montage sur plafonds
avec des profilés en T. Connecteurs électriques:
3-poles Wieland gesis GST 18i3, Wago Winsta
770. Filin de sécurité

@ YcTaHoBKa - [10TON04YHaA BCTPOEHHAA

® /IcToyHuK cBeTa - KoMnakTHas NioM1HeCLeHTHaA
namna FSD (TC-L)

© JNeKTpUYecKoe OCHaLLeHIe - INeKTPOHHBIA
nyckoperynupyloLuii annapar. Mo 3anpocy:
JN1eKTPOHHbIN MYCKOPErynMpyioLLii annapart ¢
perynnpoBKoit ApkocTh ceedenms (1-10V/switch
DIM/DALI)

© Matepuan - Kopnyc: cranbHoit amct. Mapabonnyeckasn
petwetka (PAR / PAR MAT): 3epkanbHblii / MaT
anioM1H1eBbIA ANCT

 MNoepxHOCTHas 06paboTka - benbiii e (RAL 9003).
[lpyrvie geTa no 3anpocy

® Akceccyapbl - [lepxatenv AnA runcokapToHHbIX
hanbLu - MoTonkos. Mo 3anpocy: XecTaxas
YCTaHOBOYHaA NNaTa, Mo3BONAIOLAA OCYLLECTBITL
YCTaHOBKY Ha noToskax ¢ T npounamu.
JnekTpuyeckie pasbembl: 3-nontocHble Wieland gesis
GST 18i3, Wago Winsta 770. CTpaxoBO4HbIA TPOCUK
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= UX-TUBUS 291

UX-TUBUS 291

STANDARD

230V [ 220-240v
50 Hz

o Mounting - Ceiling surfaced

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Wiring - Conventional control gear. Electronic
control gear. On request: Dimmable electronic
control gear (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:
Polished aluminium

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

e Montage -Angesetzt

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Kérper: Stahlblech. Reflektor: Polier-

tes Aluminium
o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Montéz - Prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik. Elektronicky predradnik. Na po-
Ziadanie: Stmievatefny elektronicky predradnik
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Leskly hlinik

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

L‘j YEARS
> WARRANTY
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MOUNTING
7
TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
SYSTEM (kg)

REFLECTOR (w)

POLISHED 1H 3H cca ECG
UX-TUBUS 291 . 1x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 1.5 15
UX-TUBUS 291 . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.9 15
UX-TUBUS 291 . 1x26 FSMH GX24d-3/GX24q9-3 . . 2.2 15
UX-TUBUS 291 . 2x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 1.9 15
UX-TUBUS 291 . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.2 15
UX-TUBUS 291 . 2x26 FSMH GX24q-3 - - 1.5
7N\ ,//7\ 7N\ ,//7\
U &) (R) (RU)

o Installazione - A plafone

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T,
TCTEL)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Rifletto-
re: Alluminio - Lucido

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente com-
pacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional. Telerruptor electrénico.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Reflector: Aluminio - Pulido

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

e Montage - Apparent

® Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur:
Aluminium - Poli

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

e YcraHoska - HaknagHas

® VcToyHuk ceTa - KomMnakTHas NioMUHeCLeHTHaA
namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

® JneKTpuyeckoe ocHalleHve - KOHBeKLMOHHbI

MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo

3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit

annapar ¢ peryampoBKoit ApKocTy caedenms (1-10V/

switch DIM/DALI)

Matepuan - Kopnyc: CransHoi nuct. OTpaxatens:

ANIOMUHUI GAecTsLLi

MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit seT (RAL 9003).

[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy
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UX-TUBUS 292 LeD

UX-TUBUS 292 LED

STANDARD ON REQUEST
220-240V | P D
50-60tz) /40
7~ A~
ECG | === ECG
LED DALI

@)

o Mounting - Ceiling recessed o Montage - Angesetzt

o Light source - LED o Lichtquelle - LED

» Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat.
Dimmable electronic control gear DALI Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
(10-100%) Vorschaltgerat DALI (10-100%)

o Materials - Housing: sheet steel. Reflector: o Material - Korper: Stahlblech. Reflektor: anodi-
anodized aluminium. Trim: sheet steel siertes Aluminium. Diffusor: mikroprismatischer

o Surface finish - White (RAL 9003) o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003)

o Lifetime - 50 000 hours / L70 o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70

o Ambient temperature - Up to +35°C o AuRentemperatur - Bis zu +35°C

(59)

o Montéz - prisadené na strop

o Svetelny zdroj - LED

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Na poziadanie: Stmievatelny elektronicky
predradnik DALI (10-100%)

o Materidl - Teleso: ocelovy plech. Reflektor:
anodizovany hlinik. Difdzor: mikroprizmaticky

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003)

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

S = (0 52 Oz GO
BN s (B s 00 s & 2 GO UV/IR
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UX-TUBUS 292 LED 1700Im 3000K
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MOUNTING
7
TYPE OPTICAL NET LUMEN POWER COLOR CORRELATED BEAM THERMAL WEIGHT
SYSTEM OUTPUT CONSUMPTION | RENDERING COLOR ANGLE MANAGEMENT (kg)
(at Ta =25°C) INDEX TEMPERATURE
REF + DIF (Im) (W) CRI (Ra) CCT (K) PASSIVE
UX-TUBUS 292 LED . 1580 25 80* 3000 80° . 23
UX-TUBUS 292 LED . 1700 25 80* 4000 80° . 23
UX-TUBUS 292 LED . 1150 17 80* 3000 80° . 23
UX-TUBUS 292 LED . 1250 17 80* 4000 80° . 23
*>90 Ra on request
I\ &) (R) U

o Installazione - A plafone

o Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
DALI (10-100%)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Riflet-
tore: alluminio lucidato anodizzato. Diffusore:
microprismatico

e Finitura - Bianco (RAL 9003)

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento DALI (10-100%)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Reflector: aluminio - pulido. Difusor: micropri-
smatico

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003)

o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70

o Temperatura exterior - Hasta +35°C

o Montage - Apparent

e Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
DALI (10-100%)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur:
aluminium poli anodisé. Diffuseur: micropri-
smatique

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003)

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70

o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

e YcraHoska - HaknagHas

WcTounuk ceta - LED

neKTpryeckoe OCHaLLEHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
NeKTPOHHIV NycKOperynupyloLLMiA annapar ¢
perynupoBKoi ipkocTy ceedenms DAL (10-100%)
Matepuan - Kopnyc: CransHoi uct. OTpaxatens:
AHOJMPOBaHHbIN aloOMUHKIA. Paccensatenb:
Mukponpu3maTuyeckinin

MoBepxHocTHas obpaboTka - Genbiit LigeT (RAL 9003)
nepuog, xu3Hu - 50 000 yacos / L70

HapyxHasa Temneparypa - [lo +35°C
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UX-TUBUS 29/

UX-TUBUS 292

STANDARD

230V
50 Hz

o Mounting - Ceiling surfaced

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

e Wiring - Conventional control gear, standardly
compensated. Electronic control gear. On requ-
est: Dimmable electronic control gear (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:
Polished aluminium. Trim: Aluminium casting.
Reflector cover: Sandblasted hardened glass

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage -Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Kérper: Stahlblech. Reflektor: Polier-

tes Aluminium. Einfassung: Aluminiumguss.
Reflektordeckel: gehartetes sandgestrahltes
Glas

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Montéz - Prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik, Standardne kompenzovany. Elektro-
nicky predradnik. Na poziadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Leskly hlinik. Obru¢: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt
reflektora: Pieskované kalené sklo

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-TUBUS 292 FSQ 1x13W
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2x CCG

MOUNTING
Z
TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT ECG
SYSTEM (kg)
REFLECTOR (W)

1H 3H G ECG
UX-TUBUS 292 . 1x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 2.2 1.6
UX-TUBUS 292 . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.2 1.6
UX-TUBUS 292 . 1x26 FSMH GX24d-3/GX24q-3 . . 2.0 1.6
UX-TUBUS 292 . 2x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 24 1.6
UX-TUBUS 292 . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 24 1.6
UX-TUBUS 292 . 2x26 FSMH GX24q-3 - - 1.6

o Installazione - A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente

compatta FSQ (TC-D, TC-

TC-TEL)

DEL) / FSMH (TC-T,

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast

elettronico dimmerabiile
DALI)

(1-10V/switch DIM/

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio.
Riflettore: Alluminio - Lucido. Cerchio: Getto
di alluminio. Copertura del riflettore: Vetro

temprato sabbiato

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su

richiesta

o Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente com-
pacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional. Telerruptor electrénico.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Reflector: Aluminio - Pulido. Aro: Pieza de
aluminio fundido. Tapa del reflector: Vidrio

templado soplado

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

o Montage - Apparent

e YcraHoska - HaknagHas

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac- e Wctounnk ceeta - KomnakTHas nioMuHeCLeHTHaA
te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)
o Equipement électrique - Ballast magnétique

conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch

DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole en acier. Réflecteur:
Aluminium - Poli. Collerette: Pice coulée en

aluminium. Protection réflecteur: Verre trempé

sablé

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

® DneKTpuyeckoe ocHalLieHme - KOHBEKLIOHHbIN
MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit
annapart ¢ perysmpoBKoil APKOCTY CBeYeHMsA
(1-10V/switch DIM/DALI)

e Marepuan - Kopnyc: CtanbHoit nnct. Otpaxatenb:
ANIOMUHUI GnecTsLLNiA. baHaax: AnioMuHieBas
oT/meka. Koxyx oTpaxatess: 3akaneHHoe
NeCcKOCTPYIHOE CTeKNo

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
[lpyrvie ueTa no 3anpocy
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= UX-TUBUS 295

UX-TUBUS 293 with GL9

STANDARD

230V
50 Hz

o Mounting - Ceiling surfaced

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

e Wiring - Conventional control gear, standardly
compensated. Electronic control gear. On requ-
est: Dimmable electronic control gear (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:
Polished aluminium

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - Decorative elements and glasses

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage -Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Kérper: Stahlblech. Reflektor: Polier-

tes Aluminium

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehtr - Dekorative Elemente und Glasarten

o Montéz - Prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik, Standardne kompenzovany. Elektro-
nicky predradnik. Na poziadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Leskly hlinik

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Dekora¢né prvky a skla

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-TUBUS 293 FSQ 1x13W

SEE UX-DOWNLIGHT / TUBUS ACCESSORIES on page 52

’—130—‘

r—'fWS—‘

with GL10 '

-

Y

with GL12

o
| ez —|
MOUNTING
7
r T
TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT ECG
SYSTEM (kg)
REFLECTOR (W)
1H 3H cCq ECG
UX-TUBUS 293 . 1x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 2.0 1.6
UX-TUBUS 293 . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.0 1.6
UX-TUBUS 293 . 1x26 FSMH GX24d-3/GX24q9-3 . . 2.0 1.6
UX-TUBUS 293 . 2x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 2.2 1.6
UX-TUBUS 293 . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.2 1.6
UX-TUBUS 293 . 2%26 FSMH GX24q-3 - - 1.6
‘,/“\,‘ \// \\ ‘,/“\,‘ \// \\
AN ‘:[ J \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T,
TCTEL)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Rifletto-
re: Alluminio - Lucido

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Elementi e vetri decorativi

o Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente com-
pacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
nético convencional. Telerruptor electrénico.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Reflector: Aluminio - Pulido

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - Elementos y vidrios decorativos

o Montage - Apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac- e Wctounnk ceeta - KomnakTHas nioMuHeCLeHTHaA

te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch

DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole en acier. Réflecteur:

Aluminium - Poli

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande
o Accessoires - Eléments décoratifs et verrerie

e YcraHoska - HaknagHas

namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

® JneKTpuyeckoe ocHalleHve - KOHBeKLMOHHbI
MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit
annapar ¢ peryampoBKoit ApKocTy caedenms (1-10V/
switch DIM/DALI)

e Marepuan - Kopnyc: CtanbHoit nnct. Otpaxatenb:
ANIOMUHUI GAecTsLLi

® [loepxHocTHas obpaboTka - benbiit LseT (RAL 9003).
[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy

® Akceccyapbl - [lekopaTuBHble 3/1eMeHTbI U CTeKNa
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UX-TUBUS 294

UX-TUBUS 294

STANDARD

230V [ 220-240v
50 Hz

o Mounting - Ceiling surfaced

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

e Wiring - Conventional control gear, standardly
compensated. Electronic control gear. On
request: Dimmable electronic control gear
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:
Polished aluminium. Turbo louvre: Polished
aluminium

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage -Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Kérper: Stahlblech. Reflektor: Polier-

tes Aluminium Turboraster: Aluminium, poliert
o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Montéz - Prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik, Standardne kompenzovany. Elektro-
nicky predradnik. Na poziadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Leskly hlinik. Turbo mriezka: Leskly hlinik

o Povrchovd tprava - Biela (RAL 9003).

Iné farby na poziadanie

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-TUBUS 294 FSQ 1x13W

y—130—‘

’7175—‘

o230 —‘

2x CCG

MOUNTING
7
TYPE OPTICALSYSTEM |  POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT ECG
TURBO LOUVRE (w) (kg)

1H 3H CCG ECG
UX-TUBUS 294 . 1x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 1.9 1.5
UX-TUBUS 294 . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.9 1.5
UX-TUBUS 294 . 1x26 FSMH GX24d-3/GX24q9-3 . . 2.0 1.5
UX-TUBUS 294 . 2x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 2.2 1.5
UX-TUBUS 294 . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.2 1.5
UX-TUBUS 294 . 2x26 FSMH GX24q-3 - - - 15

o Installazione - A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T,
TCTEL)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Rifletto-
re: Alluminio - Lucido. Griglia turbo: Alluminio
lucido

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente com-
pacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional. Telerruptor electrénico.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Reflector: Aluminio - Pulido. Rejilla turbo:
Aluminio pulido

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

o Montage - Apparent

e YcraHoska - HaknagHas

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac- e Wctounnk ceeta - KomnakTHas nioMuHeCLeHTHaA

te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole en acier. Réflecteur:
Aluminium - Poli. Grille turbo: Aluminium poli

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

® JneKTpU4ecKoe ocHallieHve - KOHBEKLIVIOHHbIN
MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo
3anpocy: NeKTPOHHbIA MycKOpPeryMpyioLLyi
annapar ¢ peryaMpoBKoi APKOCTY CBeYeHNs
(1-10V/switch DIM/DALI)

e Marepuan - Kopnyc: CtanbHoit nnct. Otpaxatenb:
ANIOMUHUI GAecTsLLi

® [loepxHocTHas obpaboTka - benbiit LseT (RAL 9003).
[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy
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UX-TUBUS 295

UX-TUBUS 295

STANDARD

230V [ 220-240v
50 Hz

o Mounting - Ceiling surfaced

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Wiring - Conventional control gear, standardly
compensated. Electronic control gear. On
request: Dimmable electronic control gear
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector:
Aluminium - Faceted. Reflector cover: Clear
hardened glass. Trim: Die cast aluminium

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage -Einbauleuchte

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Kérper: Stahlblech.Aluminium -
Facet. Reflektordeckel: Klar hartglas. Einfas-
sung: Druckgussaluminium

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

o Montéz - Prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik, Standardne kompenzovany. Elektro-
nicky predradnik. Na poziadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Hlinik - Fazetovy. Kryt reflektora: Cire kalené
sklo. Obru¢: Tlakovo liaty hlinik

o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

L<1 YEARS
> WARRANTY
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€0.0-C180.0

0 15 30
€90.0-270.0

UX-TUBUS 295 FACET FSQ 1x13W

’71784’

\7 GZZG—‘

2CCG
0226
MOUNTING
7
TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT ECG
SYSTEM (kg)
REFLECTOR (w)
FACET 1H 3H cCq ECG
UX-TUBUS 295 . 1x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 1.7 1.6
UX-TUBUS 295 . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.6
UX-TUBUS 295 . 1x26 FSMH GX24d-3/GX24q9-3 . . 1.8 1.6
UX-TUBUS 295 . 2x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 2.0 1.6
UX-TUBUS 295 . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.0 1.6
UX-TUBUS 295 . 226 FSMH GX24¢-3 - - 16

o Installazione - A plafone
o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T,

TC-TEL)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/

DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Rifletto-
re: Alluminio - Facet. Copertura del riflettore:
Puro vetro temprato. Cerchio: Alluminio presso-

fuso

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su

richiesta

o Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente com-
pacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)
o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional. Telerruptor electrénico.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-

cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Reflector: Aluminio - Facet. Tapa del reflector:
Transparente vidrio templado. Aro: Hojalata

galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

o Montage - Apparent
o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-

te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)
o Equipement électrique - Ballast magnétique

conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch

DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole en acier. Réflecteur:

Aluminium - Facet. Protection réflecteur: Clair
verre trempé. Collerette: Aluminium moulé sous

pression

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

e YcraHoska - HaknagHas

® VlcTosHuK caeTa - KomnakTHas MOMUHeCLeHTHaA

namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

3neKTpU4ecKoe OcHaLLeHie - KOHBEKLIMOHHI

MarHUTHBIIA NyCKOperyaMpyloLLyil annapar.

M0 3aMpocy: SNeKTPOHHIV NYCKOPeryMpyLLMA

annapar ¢ peryaMpoBKoi APKOCTY CBeYeHNs

(1-10V/switch DIM/DALI)

Matepuan - Kopnyc: CransHoi nuct. OTpaxatens:

anioMUHViA (haLeTpoBaHHbIA. KoxXyx oTpaxaTens:

Mpo3payHoe 3akaneHHoe crekno. banaax: OTANTbIA

NOZ AaBneHvem amoMnHIiA

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
[lpyrve eTa no 3anpocy
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UX-TUBUS 296

UX-TUBUS 296

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

o Mounting - Ceiling surfaced o Montage -Einbauleuchte o Montéz - Prisadené na strop

o Light source - Compact fluorescent lamp FSQ e Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSQ o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSQ (TC-D,
(TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL) (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL) TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Wiring - Conventional control gear, standardly e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektricka vybava - Konvencny magneticky
compensated. Electronic control gear. On requ-  Vorschaltgerat. Elektronisches Vorschaltgerat. predradnik, Standardne kompenzovany. Elektro-
est: Dimmable electronic control gear (1-10V/ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches nicky predradnik. Na poziadanie: Stmievatelny
switch DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector: o Material - Kérper: Stahlblech. Reflektor: DALI)

Polished aluminium. Trim: Die cast aluminium Poliertes Aluminium. Einfassung: Druckgussalu- e Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors minium Leskly hlinik. Obru¢: Tlakovo liaty hlinik

on request o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

L<1 YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0

€90.0-270.0

UX-TUBUS 296 FSQ 1x13W

’7178 4‘

2CCG
\7 2226 —‘ 2226
MOUNTING
7
TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT ECG
SYSTEM (kg)
REFLECTOR (w)
1H 3H cCq ECG

UX-TUBUS 296 . 1x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 1.7 1.5
UX-TUBUS 296 . 1x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 1.7 1.5
UX-TUBUS 296 . 1x26 FSMH GX24d-3/GX24q9-3 . . 1.8 1.5
UX-TUBUS 296 . 2x13 FSQ G24d-1/G24q-1 . . 2.0 1.5
UX-TUBUS 296 . 2x18 FSQ G24d-2/G24q-2 . . 2.0 1.5
UX-TUBUS 296 . 226 FSMH GX24¢-3 - - 15

o Installazione - A plafone
o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T,

o Montaje - Sobrepuestas en el techo
o Fuente luminica - Bombilla fluorescente com-

o Montage - Apparent ® YcraHoska - HaknagHas
o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac- e Wctounnk ceeta - KomnakTHas nioMuHeCLeHTHaA

pacta FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)
o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor mag-
nético convencional. Telerruptor electrénico.

TCTEL)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale. Ballast elettronico. Su richiesta: Ballast A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/ cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

DALI) o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Riflet- Reflector: Aluminio - Pulido. Aro: Hojalata

tore: Alluminio - Lucido. Cerchio: Alluminio galvanizada

pressofuso o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su 9003). Otros colores a solicitud
richiesta

te FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne. Ballast électronique. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps - Tole en acier. Réflecteur:
Aluminium - Poli. Collerette: Aluminium moulé
Sous pression

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

namna FSQ (TC-D, TC-DEL) / FSMH (TC-T, TC-TEL)

® DneKTpuyeckoe ocHalLieHme - KOHBEKLIOHHbIN
MarHuTHbII nyckoperynupytoLmii annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII NyCKoperynMpyoLLyit
annapar ¢ peryampoBKoit ApKocTy caedenms (1-10V/
switch DIM/DALI)

e Marepuan - Kopnyc: CtanbHoit nnct. Otpaxatenb:
ANOMUHUI 6necTsLLni. banaax: OTanTbIA nog
ZLaBNeHVeM asioM1Hui

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy




UX-QUADRO ASN PAR

STANDARD ON REQUEST

220-240V EMERGENCY
50-60Hz R

PAR / PAR MAT

= UX-QUADRO ASN

@) €

© Mounting - Ceiling surfaced / Suspended o Montage - Hangend / Angesetzt © MontdZ - Prisadené na strop / Zavesné

o Light source - Compact fluorescent lamp FSD o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSD o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka FSD (TC-L)
(TC-L) (TC-L) o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

» Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat o Materidl - Teleso: ocelovy plech. Parabolicka

© Materials - Housing: sheet steel. Parabolic lo- e Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer mriezka (PAR / PAR MAT): Leskly / matny hlinik
uvre (PAR / PAR MAT): Polished / mat aluminium  Raster (PAR / PAR MAT): Glanz / Mat - Alu- o Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors minium na poziadanie
on request o Oberfldchenveredelung - WeifS (RAL 9003). o Prislugenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves

® Accessories - On request: Rope suspension Andere Farben auf Anfrage

© Zubehor - Auf Anfrage: Seilauthangung

148 <
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30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-QUATRO ASN PAR FSD 2x24W

30 15 0 15 30
€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-QUATRO ASN PAR MAT FSD 2x24W

——265——
I 0o 0o
o
€L

| 345 |
MOUNTING

T

'7205—‘

- -
-~
- -
- -
S

SUS 1.35 CO /003 SUSPENSION 03

PARY

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
LOUVRE w) (kg)
PAR PAR MAT H 3H
UX-QUADRO ASN . . 18 FSD 2611 . . 2.2
UX-QUADRO ASN . . 24 FSD 2611 . . 22

O

o Installazione - A sospensione / a plafone

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSD (TC-L)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore, rifasato standard. Su
richiesta: Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR / PAR MAT): Lamiera in allumi-
nio lucidata / stuoia

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

® Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione

(&)

© Montaje - Suspendidas / Sobrepuestas en el
techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente com-
pacta FSD (TC-L)

o Avituallamiento eléctrico - Equipo de control
convencional con un encendedor, compensado
de manera estandar. A solicitud: Telerruptor
electrénico

© Materiales - Cuerpo: Hojalata de acero. Rejilla

parabdlica (PAR / PAR MAT): Hojalata de alumi-

nio pulido / estera
o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud
® Accesorios - A solicitud: Cable de suspensién

e Montage - Apparent

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSD (TC-L)

o Equipement électrique - Ballast électronique

o Matériel - Corps: Tole en acier . Grille parabo-
lique (PAR / PAR MAT): Aluminium poli / mat

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

© Accessoires - Sur demande: Cable de
suspension

oo

© YcTaHoBKa - [MoABecHas / NoToNoYHas HaknagHas

® /IcToyHuK cBeTa - KoMnakTHas NioM1HeCLeHTHaA
namna FSD (TC-L)

© JNeKTpUYecKoe OCHaLLeHIe - INeKTPOHHBIA
nyckoperynupyloLuii annapar

© Matepuan - Kopnyc: cranbHoit nmct. apabonuyeckas
peLuetka (PAR / PAR MAT): 3epkanbHbiit / Mat
AnIoMUHEBbI INCT

@ loBepxHOCTHaA obpaboTka - Benbiit LygeT (RAL 9003).
[ipyrue Lgeta no 3anpocy

® Axceccyapi - o 3anpocy: Tpocosbil nogsecyapsl
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UX-PLASTIC PLAST P

OPAL / PRISMA

UX-PLASTIC PLAST P OPAL

STANDARD ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Mounting - Ceiling surfaced o Montage - Angesetzt o Montéz - Prisadené na strop

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
/ FD (T8) FD (T8) FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat. e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
DIM/DSI/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DSI/DALI) predradnik (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: o Material - Korper: Stahlblech. Diffusor: o Materil - Teleso: Ocelovy plech. Diftzor: Vyro-
Made of polystyrene (PS) in opal finish. Hergestellt aus opalfarbigem Polystyrol (PS). beny z polystyrénu (PS) v opéalovom prevedeni.
Ends: White polystyrene (PS) Enden: WeiRes Polystyrol (PS) Koncovky: Biely polystyrén (PS)

o Surface finish - White (RAL 9003) o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003) o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003)

L‘j YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-PLASTIC PLAST OPAL FD 2x36W

OPAL
PRISMA
i i
n n

T

o S

Q

1

}—zoo —‘ : |
MOUNTING
7,
DIMENSIONS
A L

18W 430 630

28/36W 1040 1255

35/49/58W 1340 1540

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT

DIFFUSER (W) (kg)
OPAL PRISMA 1H 3H

UX-PLASTIC PLAST P . . %18 FD GI3 - - 1.7

UX-PLASTIC PLAST P . . 236 FD GI3 . . 29

UX-PLASTIC PLAST P . . 2x58 FD G13 . . 3.4

UX-PLASTIC PLAST P . . 228 FDH G5 . . 29

UX-PLASTIC PLAST P . . 235 FDH G5 . . 3.4

UX-PLASTIC PLAST P . . 2x49 FDH G5 . . 34

/ I \ /ES/ / FR\ /RU/

o Installazione - A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Diffu-
sore: Realizzato in polistirene (PS) con finitura
opaca. Terminali: Polistirene bianco (PS)

o Finitura - Bianco (RAL 9003)

o Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)
o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-

nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)
o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.

Difusor: Hecho de poliestireno (PS) con termi-
nacion opalescente. Terminaciones: Poliestireno

(PS) blanco

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL

9003)

o Montage - Apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur:

En polystyréne (PS), en version opale. Extrémi-
tés: Polystyréne blanc (PS)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003)

e YcraHoska - HaknagHas

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA

namna FDH (T5) / FD (T8)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN

nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:

SNIeKTPOHHBIN MYCKOPErynnpyioLLii annapart ¢

perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/

DSI/DALI)

Matepuan - Kopnyc: CranbHoi nucr. Paccenatens:

M3rOTOB/IEH 13 NOUCTVPONA B ONAsIoBOM

ucnonHeHm. Kowwosku: 6ensiit nomctupon (MC)

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003)e
Svetelné zdroje je nutné objednat zvIast




UX-PLASTIC PLAST C

OPAL / PRISMA

KM\
S~
Y
Ty
UX-PLASTIC PLAST C OPAL
STANDARD ON REQUEST

230V EMERGENCY

50 Hz A

o Mounting - Ceiling surfaced o Montage - Angesetzt o Montéz - Prisadené na strop

o Light source - Linear fluorescent lamp FD (T8) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FD (T8) o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear / Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat/ e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
control gear, standardly compensated. Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat. Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
On request: Dimmable electronic control gear Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
(1-10V/switch DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) elektronicky predradnk (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: o Material - Korper: Stahlblech. Diffusor: PMMA - e Material - Teleso: Ocelovy plech. Diftizor:
Prismatic or opal - PMMA prismatisch oder opal Prismaticky alebo opélovy - PMMA

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-PLASTIC PLAST OPAL FD 2x36W

OPAL

‘ 36W 900 ‘
58W 1200

£I| ©) | %I|O O|

Fno—‘ PWQOA f 33%5?8 !

MOUNTING
/ /
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
DIFFUSER w) (kg)
OPAL PRISMA H 3H G ECG

UX-PLAST PLAST C . . 1x36 FD G13 . . 22 1.8

UX-PLAST PLAST C . . 1x58 FD G13 . . 29 2.3

UX-PLAST PLAST C . . 2x36 FD G13 . . 3.8 2.8

UX-PLAST PLAST C . . 2x58 FD G13 . . 5.1 34

‘\\:[ ) ‘\Eis/,‘ ‘\F,R ) ‘\R}J/»

o Installazione - A plafone o Montaje - Sobrepuestas en el techo o Montage - Apparent ® Ycranoska - HaknagHan

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal e Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire e Vcrourmk caeta - JnHeapHas nioMuHecLeHTHaA
lineare FD (T8) FD (T8) FD (T8) namna FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast e Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electroni- o Equipement électrique - Ballast électronique / e JnexTpudeckoe ocHatiieHvie - IMEKTPOHHbIiA
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast co / Telerruptor magnético convencional. Ballast magnétique conventionne. Sur deman- nyckoperynmpyiolLyii annapar / KoHBeKUMOHHbI
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/ A solicitud: Telerruptor electronico con oscure- de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch MarHUTHBINA NycKoperyaupyloLyil annapar. Mo
DALI) cimiento (1-10V/switch DIM/DALI) DIM/DALI) 3anpocy: INEKTPOHHBIN NYCKOPErynpyoLii

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Diffuso- e Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero. o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur: Opale  annapar c perynuposkoii spkoctu csedenust (1-10V/
re: Prismatico o opale - PMMA Difusor: Prismatico u opalescente - PMMA ou Prismatique - PMMA switch DIM/DALI)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003). © Martepuan - Kopnyc: CransHoit auct. Paccensarey:
richiesta 9003). Otros colores a solicitud D'autres couleurs sur demande NpU3MATUYECKIit W 0nanosblii - PMMA

MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit uget (RAL 9003).
[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy




UX-PLASTIC PLAST M

UX-PLASTIC PLAST M 2x

STANDARD ON REQUEST

230V EMERGENCY
50 Hz

o Mounting - Ceiling surfaced o Montage - Angesetzt o Montéz - Prisadené na strop

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
/ FD (T8) FD (T8) FD (T8)

© Wiring - Electronic control gear / Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerdt/ e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
control gear, standardly compensated. On Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat. Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
request: Dimmable electronic control gear Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
(1-10V/switch DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) elektronicky predradnk (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: o Material - Krper: Stahlblech. Diffusor: PMMA e Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Diftizor:
Prismatic or opal - PMMA. Ends: white polysty- - prismatisch oder opal. Endet: weif Polystyrol Prismaticky alebo opélovy - PMMA. Koncovky:
rene (PS) (PS) biely polystyrén (PS)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

L‘j YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-c180.0 €90.0-C270.0

UX-PLASTIC PLAST M PRISMA FD 2x36W

1x
i Y |
n n
—— 2x
70 50— L |
MOUNTING
7
DIMENSIONS
L Y

1x14/18124 W 625 405
2x14118/24 W 625 437
1x28/36 2x28/36 W 1255 1040
1x35/49/58/80 2x58 W 1535 1325
2x35/49 W 1535 1320
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT

DIFFUSER (w) (kg)

PRISMA 1H 3H ccq ECG
UX-PLASTIC PLAST M . 1x18 FD G13 - - 1.4 1.0
UX-PLASTIC PLAST M . 1x36 FD G13 . . 2.1 1.7
UX-PLASTIC PLAST M . 1x58 FD G13 . . 2.8 2.2
UX-PLASTIC PLAST M . 1x14 FDH G5 - - - 1.0
UX-PLASTIC PLAST M . 1x24 FDH G5 - - - 1.0
UX-PLASTIC PLAST M . 1x28 FDH G5 . . 1.7
UX-PLASTIC PLAST M . 1x35 FDH G5 . . 2.2
UX-PLASTIC PLAST M . 1x49 FDH G5 . . 2.2
UX-PLASTIC PLAST M . 1x80 FDH G5 . . - 2.2
UX-PLASTIC PLAST M . 2x18 FD G13 - 19 1.7
UX-PLASTIC PLAST M . 2x36 FD G13 . . 3.7 2.8
UX-PLASTIC PLAST M . 2x58 FD G13 . . 49 3.4
UX-PLASTIC PLAST M . 2x14 FDH G5 - - - 1.7
UX-PLASTIC PLAST M . 2x24 FDH G5 - 1.7
UX-PLASTIC PLAST M . 2x28 FDH G5 . . 2.8
UX-PLASTIC PLAST M . 2x35 FDH G5 . . 3.8
UX-PLASTIC PLAST M . 2x49 FDH G5 . . 3.8
() (&) () (ru)

o Installazione - A plafone
o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast e Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-

magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Diffuso-
re: Prismatico o opale - PMMA. Fine: polistirolo
bianco (PS)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

FDH (T5) / FD (T8)

o Montaje - Sobrepuestas en el techo
o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal

nico / Telerruptor magnético convencional.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-

cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.

Difusor: Prismatico u opalescente - PMMA.
Finaliza: poliestireno blanco (PS)

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL

9003). Otros colores a solicitud

o Montage - Apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique /
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur: Opale
ou Prismatique - PMMA. Fin: polystyréne blanc
(PS)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

e YcraHoska - HaknagHas

® VIcToSHuK CBeTa - JIuHeapHas OMUHECLIeHTHasA

namna FDH (T5) / FD (T8)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN

nyckoperynupyloLmid annapart / KoHBEKLMOHHbIiA

MarHUTHBIIA NyckoperyaupyloLuit annapar. Mo

3anpocy: NeKTPOHHbIA MycKOPeryMpyIoLLyi

annapar ¢ peryampoBKoit ApkocTu caedenms (1-10V/

switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: CranbHoit incr. Paccensatens:

npu3MaTyecknin uam onanossii - PMMA. Kowety:

Gensiit nomuctvpon (PS)

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
[lpyrvie uBeTa Mo 3anpocy




UX-PLASTIC PLAS T H ECO

OPAL / PRISMA

UX-PLASTIC PLAST H ECO OPAL

STANDARD ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

ECO = economic manufacturing of a standard luminaire,
structural adjustments leading towards material cost
saving of luminaire production

o Mounting - Ceiling surfaced o Montage - Angesetzt
o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: o Material - Kérper: Stahlblech. Diffusor: Opal
Prismatic or opal - PC. End caps: White polycar-  oder Prismatisch - PC
bonate o Oberflachenveredelung - Weif§ (RAL 9003).

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Andere Farben auf Anfrage
on request

o Montéz - Prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.

Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Difdzor:
Prismaticky alebo opélovy - PC. Koncovky: Biely
polykarbondt

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

L‘j YEARS
> WARRANTY



XN

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-PLASTIC PLAST H OPAL FDH 1x28W

45 30 15 03 15 0 45

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-PLASTIC PLAST H PRISMA FDH 1x28W

OPAL
PRISMA
X 2x i i
—
: (o o) )
e T
] | 172 | | |
MOUNTING
(o o)
DIMENSIONS
L1 Y
14124 W 594 380
28/54 W 1194 1000
35/49/80 W 1494 1300
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
DIFFUSER w) (kg)
oPAL PRISMA 1H 3H
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 1x14 FDH G5 - 2.0
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 1x24 FDH G5 - 2.0
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 1x28 FDH G5 . . 34
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 1x35 FDH G5 . . 4.2
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 1x49 FDH G5 . . 4.2
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 1x54 FDH G5 . . 3.4
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 1x80 FDH G5 . . 4.2
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 2x14 FDH G5 - 1.8
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 2x28 FDH G5 . . 33
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 235 FDH G5 . . 4.0
UX-PLASTIC PLAST H ECO . . 2x49 FDH G5 . . 40

o Installazione - A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio.
Diffusore: Opale o Prismatico - PC. Terminali:
Policarbonato bianco

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Difusor: Opalescente o Prismdtico - PC. Termi-
nales: Policarbonato de color blanco

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Montage - Apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur: Opale
ou Prismatique - PC. Extrémités: Polycarbonate
blanc

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

e YcraHoska - HaknagHas

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI

nyckoperynupyiolyii annapar. Mo 3anpocy:

3NeKTPOHHbIN NyCKOpery MpyloLLiA annapat ¢

perynupoBKoi AipkocTy caedenma (1-10V/switch DIM/

DALI)

Matepuan - Kopnyc: CranbHoi nucr. Paccenatens:

Onan nan Mpusmatuyeckuit - PC. HakoHeyHKi:

benbiit nonvkapboHat

MosepxHocTHas obpaboTka - benbiit uget (RAL 9003).

[Jlpyrvie ueTa no 3anpocy




UX-PLASTIC CRHUBBY

OPAL / PRISMA

T-?_,"
UX-PLASTIC CHUBBY OPAL
STANDARD ON REQUEST

230V EMERGENCY

50 Hz A

o Mounting - Ceiling surfaced o Montage - Angesetzt o Montéz - Prisadené na strop

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /

/ FD (T8) FD (T8) FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear / Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat/ e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
control gear, standardly compensated. Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat. Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
On request: Dimmable electronic control gear Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
(1-10V/switch DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: o Material - Korper: Stahlblech. Diffusor: PMMA - DALI)

Prismatic or opal - PMMA. End caps: White prismatisch oder opal. Enden: Weiles Polystyrol e Materil - Teleso: Ocelovy plech. Difdzor:
polystyrene (PS) (PS) Prismaticky alebo opélovy - PMMA. Koncovky:

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003). Biely polystyrén (PS)
on request Andere Farben auf Anfrage o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

na poziadanie

L‘j YEARS
> WARRANTY



30 15 0 15 30 30 15 0 15 30
€0.0-c180.0 €90.0-270.0 €0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-PLASTIC CHUBBY OPAL FD 2x36W UX-PLASTIC CHUBBY PRISMA FD 2x36W

OPAL
PRISMA
-
| Y ]

fl o --

R Iy

1

}7195 4‘ | L |
MOUNTING
7,
DIMENSIONS
L Y

14118124 630 437

28/36/54 1255 1040

35/49/58/80 1535 1340

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT WEIGHT

DIFFUSER (w) (kg)
OPAL PRISMA H 3H CG ECG

UX-PLASTIC CHUBBY . . %18 FD G13 - - 21 1.8
UX-PLASTIC CHUBBY . . 236 FD G13 . . 39 3.0
UX-PLASTIC CHUBBY . . 258 FD G13 . . 5.1 36
UX-PLASTIC CHUBBY . . 2614 FDH G5 1.8
UX-PLASTIC CHUBBY . . 024 FDH G5 - 1.8
UX-PLASTIC CHUBBY . . 228 FDH G5 . . - 3.0
UX-PLASTIC CHUBBY . . 235 FDH G5 . . - 36
UX-PLASTIC CHUBBY . . 2x49 FDH G5 . . - 36
UX-PLASTIC CHUBBY . . 2x54 FDH G5 . . - 3.0
UX-PLASTIC CHUBBY . . 2x80 FDH G5 . . - 36

o Installazione - A plafone o Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
lineare FDH (T5) / FD (T8) FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast e Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electréni-
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast co / Telerruptor magnético convencional.
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/ A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
DALI) cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Diffu- o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
sore: Prismatico o opale - PMMA. Terminali: Difusor: Prismatico u opalescente - PMMA.
Polistirene bianco (PS) Terminaciones: Poliestireno (PS) blanco

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
richiesta 9003). Otros colores a solicitud

o Montage - Apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique /
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur: Opale
ou Prismatique - PMMA. Extrémités: Polystyré-
ne blanc (PS)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

e YcraHoska - HaknagHas

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5) / FD (T8)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI

nyckoperynupyloLmid annapart / KoHBEKLMOHHbIiA

MarHUTHbIt NyckoperyaupyloLLyit annapar. Mo

3anpocy: SNeKTPOHHbII MyCKOPeryaMpyloLLyit

annapart ¢ peryanpoBKoil APKOCTY CBeYeHMs

(1-10V/switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: CranbHoit incr. Paccensatens:

npu3MaTyeckiit uam onanosbii - PMMA. KoHuosku:

Gensiit noauctupon (MC)

MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit ugeT (RAL 9003).

[lpyrvie uBeTa Mo 3anpocy




OPAL

UX-PLASTIC PLAST E OPAL

STANDARD

"=
UX-PLASTIC PLAST E

@) €

o Mounting - Wall mounted / ceiling surfaced o Montage - Wandmontage / Angesetzt o MontéZ - Montdz na stenu / prisadené na strop

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
/FD (T8) FD (T8) FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: Opal e Material - Kérper: Stahlblech. Diffusor: Opal o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Difdzor:
polycarbonate. End caps: White ABS PC. Abschliisse: WeiRes ABS Opalovy polykarbonat. Koncovky: Biely ABS

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberfléachenveredelung - Weif (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

L‘j YEARS
> WARRANTY



45 30 15 03 15 0 45

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-PLASTIC PLAST E OPAL FDH 1x14W

o Installazione - A parete / A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio.
Diffusore: Opale PC. Terminali: Bianco ABS

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Montaje - Montaje en pared / Sobrepuestas en
el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico e Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur: Opale

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.

Difusor: Opalescente PC. Terminales: Blanco ABS

o Ratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Montage - Applique murale / montage apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)/ FD (T8)
o Equipement électrique - Ballast électronique

PC. Extrémités: Blanc ABS
o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

36 | L |
| |
‘ \ v \ ‘
— n n
¢ L )
a1
MOUNTING
7
EA
DIMENSIONS
L Y
10 388 195
15 495 225
14/18 648 377
21/30 957 555
28/36 1256 770
35/58 1555 1060
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
DIFFUSER (W) (kg)
OPAL
UX-PLASTIC PLAST E . 1x10 ) G13 0.5
UX-PLASTIC PLAST E . 1x15 FD G13 0.5
UX-PLASTIC PLAST E . 1x18 FD G13 0.6
UX-PLASTIC PLAST E . 1x30 FD G13 0.9
UX-PLASTIC PLAST E . 1x36 FD G13 1.0
UX-PLASTIC PLAST E . 1x58 FD G13 1.4
UX-PLASTIC PLAST E . 1x14 FDH G5 0.6
UX-PLASTIC PLAST E . 1x21 FDH G5 0.9
UX-PLASTIC PLAST E . 1x28 FDH G5 1.0
UX-PLASTIC PLAST E . 135 FDH G5 14

@ YcraHoBka - HacteHHas / HaknagHas

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5) / FD (T8)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nycKoperynmpyloLLyii annapat

e Marepuan - Kopnyc: CtanbHoi anct. PaccenBatens:
Onan PC. HakoHeuHuku: benbiii ABS

© loBepxHocTHas 06paboTka - benbiit uget (RAL 9003).
[lpyrvie LBeTa Mo 3anpocy




162

UX-SIMIPLE

WS / WS-T

UX-SIMPLE WS

STANDARD ON REQUEST

230V
50 Hz

© Mounting - Ceiling surfaced

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)
1 FD (T8) /FD (T8)

© Wiring - Electronic control gear / Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat /

e Montage - Angesetzt

control gear, standardly compensated. On
request: Dimmable electronic control gear
(1-10V/switch DIM/DALI) except of the versions Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) auRer
1x12x 14118124 W bei den Versionen 1x/2x 14/18/24 W

© Materials - Housing: Polyester reinforced by fi- e Material - Gehéduse: Glasfaserverstérktes Polyes-
ber glass. Protective tubes: Clear polycarbonate  ter. Schutzréhren: Klares Polykarbonat

o Surface finish - Grey o Oberfléchenveredelung - Grau

o Accessories - On request: Protective tubes © Zubehor - Auf Anfrage: Schutzrohren (Version
(version WS-T) WS-T)

Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches

© MontdZ - Prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
FD (T8)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI) okrem verzii 1x/2x 14/18/24 W

o Materid| - Teleso: Polyester vystuZeny
sklenenymi viaknami. Ochranné trubice: Ciry
polykarbondt

o Povrchovd tprava - Seda

o Prisludenstvo - Na poZiadanie: Ochranné trubice
(verzia WS-T)

L‘j YEARS
> WARRANTY
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45 30 15 0 15 30 45
€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-SIMPLE WS FD 2x36W

1x b1 ‘ N |
B \ | |
1 1 I—b d—l WsT
|65 L7 ‘ L ‘
MOUNTING
Y
DIMENSIONS
1 Y

14/18/24 661 320

28/36/54 1271 900

35/49/58/80 1571 900

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

ws WSsT w) (kg)
cce ECG

UX-SIMPLE . . 1x18 FD G13 1.3 1.2
UX-SIMPLE . . 1x36 FD G13 2.2 1.9
UX-SIMPLE . . 1x58 FD G13 2.8 2.2
UX-SIMPLE . . 1x14 FDH G5 - 1.2
UX-SIMPLE . . 1x24 FDH G5 1.2
UX-SIMPLE . . 1x28 FDH G5 1.9
UX-SIMPLE . . 1x54 FDH G5 1.9
UX-SIMPLE . . 135 FDH G5 22
UX-SIMPLE . . 1x49 FDH G5 22
UX-SIMPLE . . 1x80 FDH G5 - 22
UX-SIMPLE . . 2x18 FD G13 1.6 1.3
UX-SIMPLE . . 2x36 FD G13 2.2 1.9
UX-SIMPLE . . 2x58 FD G13 32 2.7
UX-SIMPLE . . 2x14 FDH G5 - 1.3
UX-SIMPLE . . 2x24 FDH G5 1.3
UX-SIMPLE . . 2x28 FDH G5 2.2
UX-SIMPLE . . 2x54 FDH G5 2.2
UX-SIMPLE . . 235 FDH G5 27
UX-SIMPLE . . 2x49 FDH G5 27
UX-SIMPLE . . 2x80 FDH G5 2.7
W) (&) (FR) (rv)

o Installazione - A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI) eccetto le versioni 1x/2x 14/18/24 W

» Materiale - Corpo: Poliestere rinforzato con
fibra di vetro. Tubi di protezione: policarbonato
trasparente

o Finitura - Grigio

o Accessori - Su richiesta: Tubo di protezione
(versione WS-T)

© Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico / Telerruptor magnético convencional.
A solicitud: Telerruptor electrénico con oscureci-
miento (1-10V/switch DIM/DALI) excepto de las
versiones 1x/2x 14/18/24 W

o Materiales - Cuerpo: Poliéster reforzado con
fibra de vidrio. Tubos protectores: Policarbonato
transparente

o Tratamiento de la superficie - Gris

o Accesorios - A solicitud: Tubo protector (version
WS-T)

o Montage - Apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique
/ Ballast magnétique conventionne. Sur
demande: Ballast électronique gradable (1-10V/
switch DIM/DALI) sauf pour les versions 1x/2x
14118124 W

o Matériel - Corps: Polyester durci par le fil verré.
Tube de protection: Polycarbonate transparent

o Traitement de surface - Gris

o Accessoires - Sur demande: Tube de protection
(version WS-T)

© YcTaHoBKa - HaknagHas

@ lcTo4HuK cBeTa - JIMHeapHas NIOMUHECLIEHTHaA Namna
FDH (T5) / FD (T8)

® JneKTprYeckoe OCHalLieHMe - INeKTPOHHIi
nycKoperympyoLLyii annapar / KoHBeKLMOHHbI
MarHUTHbIRA MycKoperynmupyioLLyuin annapar. Mo
3anpocy: INeKTPOHHbIA NYCKOPeryMpyioLLyii annapat
C perynMpoBKoit ApkocTi ceeverins (1-10V/switch
DIM/DALI) kpome mogieneit 1x/2x 14/18/24 W

© Matepuan - Kopnyc cBeTusbHIKa: Mosnacrep,
apM1POBAHHIV CTEKTIOBONOKHOM. 3alLyTHble TPybKY:
npo3payHblii novkapboHaT

 loepxHoCTHaA obpaboTka - Cepblit

® Akceccyap! - o 3anpocy: 3awutHas Tpyoky (Bepcua
WS-T)




OPAL / PRISMA

UX-CLASSIC ASN.NC OPAL

STANDARD

230V
50 Hz

220-240V | P | P EME.RGENCY
i

ON REQUEST

'z
UX-CLASSIC ASN.NC

.NC=unwelded and lowered luminaire body

o Mounting - Ceiling surfaced / suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
/ FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear / Conventional
control gear, standardly compensated. On
request: Dimmable electronic control gear
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Diffuser: Opal
- PMMA / Prismatic - PS (PC on request)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Rope suspension

o Montage - Angesetzt / Aufhéngend

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /
FD (T8)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat /
Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Diffusor: Opal
- PMMA (PC auf Anfrage) / Prismatisch - PS
(PMMA / PC auf Anfrage)

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehtr - Auf Anfrage: Seilaufhdngung

o MontéZ - Prisadené na strop / zavesné

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5) /
FD (T8)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik /
Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Difdzor:
Opélovy - PMMA / Prizmaticky - PS (PC na po-
Ziadanie)

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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36W 1235 1070 S =
58W 1535 1379
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT WEIGHT SUS 135 CO /003 SUSPENSION 03
DIFFUSER (w) (kg) \
OPAL PRISMA H 3H G ECG \ \} 0
UX-CLASSIC ASN.NC . . 1x36 FD GI3 . . 5.0 46
UX-CLASSIC ASN.NC . . 1x58 FD GI3 . . 6.8 5.7 w (
UX-CLASSIC ASN.NC . . 218 FD GI3 . . 36 3.4
UX-CLASSIC ASN.NC . . 2x36 FD GI3 . . 7.2 6.1
UX-CLASSIC ASN.NC . . 2x58 FD GI3 . . 9.1 7.4
UX-CLASSIC ASN.NC . . 418 FD G13 . . 6.8 59 () (}
w\\:[/w ‘\FlS/‘ ‘\FiR/‘ ‘\R}J/‘

o Installazione - A plafone / A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast

magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast

elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/

DALI)

Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Diffuso-

re: Opale - PMMA (PC su richiesta) / Prismatico

- PS (PMMA / PC Su richiesta)

Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su

richiesta

o Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione

o Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspendi-
das

 Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico / Telerruptor magnético convencional.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Difusor: Opalescente - PMMA (a solicitud de PC)
| Prismatico - PS (PMMA / a solicitud de PC)

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Cable de suspension

o Montage - Apparent / suspendu

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique /
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Diffuseur: Opale
- PMMA (PC sur demande) / Prismatique - PS
(PMMA / PC sur demande)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Cable de suspen-
sion

e YcraHoska - HaknagHas / MoggecHble

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5) / FD (T8)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI

nyckoperynupyloLmid annapart / KoHBEKLMOHHbIiA

MarHUTHbIt NyckoperyaupyloLLyit annapar. Mo

3anpocy: SNeKTPOHHbII MyCKOPeryaMpyloLLyit

annapart ¢ peryanpoBKoit ApKOCTH cBedeHms (1-1

switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: CranbHoit incr. Paccensatens:

PMMA (PC Ha 3aka3) / MpusmaTtiyeckuit - PS (PMMA

/ PC Ha 3aka3)

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
VHble LBeTa Ha 3aka3

@ Axceccyapel - Mo 3anpocy: TpocoBbIil NofBec

ov/




166

'z
UX-CLASSIC ASNN

PAR

UX-CLASSIC ASN.N PAR

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

N = unwelded luminaire body

o Mounting - Ceiling surfaced / suspended o Montage - Angesetzt / Aufhéngend o MontéZ - Prisadené na strop / zavesné

o Light source - Linear fluorescent lamp FD (T8) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FD (T8) o Svetelny zdroj - Linearna Ziarivka FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear / Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat/ e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
control gear, standardly compensated. Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat. Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
On request: Dimmable electronic control gear Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
(1-10V/switch DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic o Material - Kérper: Stahlblech. Parabolischer o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
louvre (PAR): Polished aluminium Raster (PAR): Glanz - Aluminium mriezka (PAR): Leskly hlinfk

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

o Accessories - On request: Rope suspension © Zubehtr - Auf Anfrage: Seilaufhdngung o Prislusenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves

L‘j YEARS
> WARRANTY
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MOUNTING
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DIMENSIONS
L Y

18W 615 510 - R
36W 1235 1079 S —e
58W 1535 1379
TYPE OPTICAL |  POWER LAMP WEIGHT SUS 1.35.C0 /003 SUSPENSION 03

SYSTEM LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT (k) . \

LOUVRE w) =™ \0‘& o ¥

PAR 1H 3H €6 ECG )
UX-CLASSIC ASN.N . 1x36 FD 613 . . 43 3.8
UX-CLASSIC ASN.N . 1x58 FD G13 . . 55 47
UX-CLASSIC ASN.N . E FD G13 . . 28 26 \ 0 \
UX-CLASSIC ASN.N . 236 FD G13 . . 6.1 5.1 oNg o
UX-CLASSIC ASN.N . 2058 FD G13 . . 77 6.1 $ o
UX-CLASSIC ASN.N . 418 FD G13 . . 59 49
TN TN N Ve
‘\‘j/‘ ‘\ES/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"

o Installazione - A plafone / A sospensione
» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FD (T8)

o Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspendidas
o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast e Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-

magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR): Lamiera in alluminio lucidata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

® Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione

nico / Telerruptor magnético convencional.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabélica (PAR): Hojalata de aluminio
pulido

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Cable de suspension

o Montage - Apparent / suspendu

» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FD (18)

o Equipement électrique - Ballast électronique /
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR): Aluminium poli

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Cable de suspen-
sion

e YcraHoska - HaknagHas / MoggecHble

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FD (T8)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nyckoperynupyloLmid annapart / KoHBEKLMOHHbIiA
MarHUTHbIV nyckoperyanpytoLLii annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII MyCKOPeryaMpyloLLyit
annapar ¢ peryampoBKoit ApkocTu caedenms (1-10V/
switch DIM/DALI)

® Matepuan - Kopnyc: CranbHoi amct.
Mapabonuyeckasn petetka (PAR): 3epkasibHblit

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).
WHble BeTa Ha 3aka3

@ Akceccyapel - Mo 3anpocy: TpocoBbIil Nofsec
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'z
UX-CLASSIC ASN NC

LA/LB

UX-CLASSIC ASN.NC LA

STANDARD

230V
50 Hz

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

.NC=unwelded and lowered luminaire body

o Mounting - Ceiling surfaced / suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear / Conventional
control gear, standardly compensated. On
request: Dimmable electronic control gear
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Louvre: Polis-
hed aluminium (LA) / white painted aluminium
(LB)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Rope suspension

o Montage - Angesetzt / Aufhéngend

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FD (T8)

» Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat /
Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Raster:
Glanzaluminiumraster (LA) / Aluminiumraster -
WeiRbeschichtet (LB)

o Oberflachenveredelung - Weif (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehtr - Auf Anfrage: Seilaufhdngung

o MontéZ - Prisadené na strop / zavesné

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FD (T8)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Mriezka:
Leskly hlinik (LA) / nabielo nastriekany hlinik
(LB)

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves

YEARS
WARRANTY

&
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UX-CLASSIC ASN LA FD 2x36W
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DIMENSIONS
L Y
18W 615 510 . .
36W 1235 1070 S —e
58W 1535 1379
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER | LAMP | LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT WEIGHT SUS 1.35 CO/ 003 SUSPENSION 03
LOUVRE (w) (kg) \
LA LB 1H 3H (6 ECG ™ \0 o\
UX-CLASSIC ASN.NC . . 1x36 FD G13 . . 3.8 3.4 W~ \ P
UX-CLASSIC ASN.NC . . 1x58 FD G13 . . 5.7 4.6
UX-CLASSIC ASN.NC . . 218 FD G13 . . 3.7 33 () O
UX-CLASSIC ASN.NC . . 236 FD G13 . . 5.8 4.7 o \
UX-CLASSIC ASN.NC . . 2658 FD G13 . . 6.7 5.0 ° \n& o
UX-CLASSIC ASN.NC . . 4x18 FD 63 . . 5.4 45 P
o~ Y TN (7l
‘\‘I/‘ ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"

o Installazione - A plafone / A sospensione

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia:
Griglia iin alluminio lucidata (LA) / griglia in
alluminio con rivestimento a spruzzo in bianco

o Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electréni-
co / Telerruptor magnético convencional.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla: Rejilla de aluminio pulido (LA) / rejilla
de aluminio pintada de color blanco (LB)

FD (T8)

DIM/DALI)

laqué blanc (LB)

(LB) o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su 9003). Otros colores a solicitud D'autres couleurs sur demande
richiesta o Accesorios - A solicitud: Cable de suspension

® Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione sion

o Montage - Apparent / suspendu
» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire

o Equipement électrique - Ballast électronique /
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille: Grille en
aluminium brillan (LA) / grille en aluminium

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).

o Accessoires - Sur demande: Cable de suspen-

e YcraHoska - HaknagHas / MoggecHble

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FD (T8)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI

nyckoperynupyloLmid annapart / KoHBEKLMOHHbIiA

MarHUTHbIV nyckoperyanpytoLLii annapar. Mo

3anpocy: SNeKTPOHHbII MyCKOPeryaMpyloLLyit

annapar ¢ peryampoBKoit ApkocTu caedenms (1-10V/

switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: CTanbHoi ICT. pelueTka:

MonupoBaHHas anomMuHnesas pelwetka (LA) /

MOKpALLIeHHas B OeNblil LIBET aioMIHIeBAA peLLeTka

(LB)

MosepxHocTHas obpaboTka - bensii et (RAL 9003).

WHble LBeTa Ha 3aka3

@ Axceccyapel - Mo 3anpocy: TpocoBbIil NofBec




LA/ LAM

UX-CLASSIC SLIM LA

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

'z
UX-CLASSIC SLIM

170

o Mounting - Ceiling surfaced / suspended o Montage - Angesetzt / Aufhéngend o MontéZ - Prisadené na strop / zavesné

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) /e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
/ FD (T8) FD (T8) FD (T8)

o Wiring - Electronic control gear / Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat/ e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
control gear, standardly compensated. On Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat. Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
request: Dimmable electronic control gear Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
(1-10V/switch DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/

o Materials - Housing: Sheet steel. Louvre: o Material - Kérper: Stahlblech. Raster: Glanzalu- DALI)

Aluminium sheet - Polished (LA) / mat (LAM) miniumraster (LA) / Mattaluminiumraster (LAM) e Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Mriezka:

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberfléchenveredelung - Weif (RAL 9003). Hlinfkovy plech - Leskly (LA) / matny (LAM)
on request Andere Farben auf Anfrage o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

o Accessories - On request: Rope suspension © Zubehtr - Auf Anfrage: Seilaufhdngung na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves

L‘j YEARS
> WARRANTY
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MOUNTING
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)
DIMENSIONS
L Y
14/18/24W 625 442
28/36/54W 1235 1042
35/49/58/80W 1535 1342
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP  |LAMPHOLDER| ~ EMERGENCY UNIT WEIGHT
LOUVRE (W) (kg)
LA LAM TH 3H CCG ECG
UX-CLASSIC SLIM . . 1x18 FD G13 . . 2.4 2.1
UX-CLASSIC SLIM . . 1x36 FD G13 . . 3.9 3.4
UX-CLASSIC SLIM . . 1x58 FD G13 . . 5.6 4.8
UX-CLASSIC SLIM . . 1x14 FDH G5 . . - 2.1
UX-CLASSIC SLIM . . 1x24 FDH G5 . . - 2.1
UX-CLASSIC SLIM . . 1x28 FDH G5 . . - 3.9
UX-CLASSIC SLIM . . 1x35 FDH G5 . . - 48
UX-CLASSIC SLIM . . 1x49 FDH G5 . . - 48
UX-CLASSIC SLIM . . 1x54 FDH G5 . . - 39
UX-CLASSIC SLIM . . 1x80 FDH G5 . . - 4.8 | SUS1.35C0/003 SUSPENSION 03
UX-CLASSIC SLIM . . 218 FD G13 . . 2.8 2.5 \
UX-CLASSIC SLIM . . 2x36 D) G13 . . 5.0 43 Y \0 o\
UX-CLASSIC SLIM . . 258 FD G13 . . 6.5 49 A L P
UX-CLASSIC SLIM . . 214 FDH G5 . . - 2.5
UX-CLASSIC SLIM . . 224 FDH G5 . . - 25 () O
UX-CLASSIC SLIM . . 228 FDH G5 . . - 43 ° \
UX-CLASSIC SLIM . . 235 FDH G5 . . - 5.0 °o\?‘§ o
UX-CLASSIC SLIM . . 2x49 FDH G5 . . - 5.0 $ o
UX-CLASSIC SLIM . . 254 FDH G5 . . - 43
UX-CLASSIC SLIM . . 2x80 FDH G5 . . - 5.0
~ N TN (20
I\ &) (R) U

o Installazione - A plafone / A sospensione
o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente

lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast

magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/

DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia:

Griglia iin alluminio lucidata (LA) / griglia iin

alluminio opaca (LAM)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su

richiesta

® Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione

o Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico / Telerruptor magnético convencional.

A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla: Rejilla de aluminio pulido (LA) / rejilla
de aluminio mateado (LAM)

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Cable de suspension

DIM/DALI)

o Montage - Apparent / suspendu

» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique /
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille: Grille en

aluminium brillan (LA) / grille en aluminium

mat (LAM)

sion

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande
o Accessoires - Sur demande: Cable de suspen-

e YcraHoska - HaknagHas / MoggecHble

® VIcToYHNK cBeTa - ﬂV\HEapHaﬂ JNOMUHeCUeHTHaA

namna FDH (T5) / FD (T8)

® JneKTpuYeckoe OCHaLLEHMe - INeKTPOHHbI
nyckoperynupyloLmid annapart / KoHBEKLMOHHbIiA
MarHUTHbIt NyckoperyaupyloLLyit annapar. Mo
3anpocy: SNeKTPOHHbII MyCKOPeryaMpyloLLyit
annapar ¢ peryampoBKoit ApkocTu caedenms (1-10V/

switch DIM/DALI)

Martepuan - Kopnyc: CTanbHOR ACT. peLueTka:
MonupoBaHHas anomMuHnesas pelwetka (LA) /
MaToBas anioMiH1eBas petuetka (LAM)

® [loBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit useT (RAL 9003).

VHble LBeTa Ha 3aka3

@ Axceccyapel - Mo 3anpocy: TpocoBbIil NofBec




172

'z
UX-CLASSIC ASN NC

UX-CLASSIC ASN.NC PAR-V 2x

STANDARD ON REQUEST

PAR-V

220-240V
50-60Hz

EMERGENCY

Aw]

o Mounting - Ceiling surfaced / suspended o Montage - Angesetzt / Aufhéngend o MontéZ - Prisadené na strop / zavesné

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) e Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request: » Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat. e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic o Material - Kérper: Stahlblech. Parabolischer o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
louvre (PAR-V): Polished aluminium Raster (PAR-V): Glanz - Aluminium mriezka (PAR-V) - Leskly hlinik

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors e Oberflachenveredelung - Weif§ (RAL 9003). o Povrchova Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request Andere Farben auf Anfrage na poziadanie

o Accessories - On request: Rope suspension o Zubehtr - Auf Anfrage: Seilaufhdngung o Prislusenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves

.NC=unwelded and lowered luminaire body

L‘j YEARS
> WARRANTY
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MOUNTING
w Z \r’ LIJ

I I
DIMENSIONS
L Y

14/24W 595 500

28/54W 1200 1100

35/49/80W 1500 1400

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT

LOUVRE (W) (kg)
PAR-V 1H 3H

UX-CLASSIC ASN.NC . 214 FDH G5 - - 2.1

UX-CLASSIC ASN.NC . 224 FDH G5 - - 2.1 SUS 1.35 C0 / 003 SUSPENSION 03
UX-CLASSIC ASN.NC . 2x28 FDH G5 . . 37

UX-CLASSIC ASN.NC . 235 FDH G5 . . 45

UX-CLASSIC ASN.NC . 2x49 FDH G5 . . 45 '&
UX-CLASSIC ASN.NC . 2X54 FDH G5 . . 37

UX-CLASSIC ASN.NC . 2480 FDH G5 . . 45

UX-CLASSIC ASN.NC . 3x14 FDH G5 - - 2.5

UX-CLASSIC ASN.NC . 3x24 FDH G5 - - 25 \ & 0
UX-CLASSIC ASN.NC . 4x14 FDH G5 - - 33 ‘&
UX-CLASSIC ASN.NC . 4x24 FDH G5 - - 33

7N\ /’7\ 7N\ /’7\
‘\‘I/‘ ‘\ES/‘ ‘\F,R/‘ ‘\RU/‘

o Installazione - A plafone / A sospensione

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR-V): Lamiera in alluminio
lucidata

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

® Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione

o Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspendi-
das

 Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabélica (PAR-V): Hojalata de aluminio
pulido

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Cable de suspension

o Montage - Apparent / suspendu

» Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire

FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR-V): Aluminium poli

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Cable de suspen-
sion

e YcraHoska - HaknagHas / MoggecHble

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FDH (T5)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
DNeKTPOHHbIA NyCKOperyaupyloLyil annapart

C perynupoBKoit ApkocTy caeverna (1-10V/switch
DIM/DALI)

Matepuan - Kopnyc: CranbHoi aucT.
Mapabonuyeckan peluetka: 3epkasbHbiii
MoBepxHocTHas obpaboTka - benbiit seT (RAL 9003).
WHble BeTa Ha 3aka3

@ Axceccyapel - Mo 3anpocy: TpocoBblil Nofsec




STANDARD

UX-MODUL LAMBDA £CO

PAR-V / PAR MAT-V

220-240V | P @
50-60tz) /20

A | FOH
ECG | DT
G5

{

UX-MODUL LAMBDA ECO PAR-V

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

@)

© Mounting - Ceiling surfaced / suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Parabolic
louvre (PAR-V/PAR MAT-V): Polished / mat
aluminium

o Surface finish - Grey (RAL 9006). Other colors
on request

o Accessories - On request: Rope suspension. Pull
switch. Sensor

ECO = economic manufacturing of a standard luminaire,
structural adjustments leading towards material cost
saving of luminaire production

© Montage - Angesetzt / Aufhangend
o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

 Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.

Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Vor-
schaltgerdt (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Parabolischer
Raster (PAR-V/PAR MAT-V): Glanz / mat
Aluminium

© Oberflachenveredelung - Grau (RAL 9006).
Andere Farben auf Anfrage

© Zubehor - Auf Anfrage: Seilauthangung.
Zugschalter. Sensor

o MontdZ - Prisadené na strop / zavesné

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materid| - Teleso: Ocelovy plech. Parabolickd
mriezka (PAR-V/IPAR MAT-V) - Leskly / matny
hlinik

o Povrchovd tprava - Sedd (RAL 9006). Iné farby
na poziadanie

o Prisluenstvo - Na poziadanie: Lankovy zéves.
Tahovy vypinac. Senzor

174

YEARS
WARRANTY

&
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UX-MODUL LAMBDA ECO FDH 2x54W

PULL SWITCH

PAR MAT-V

o

DIR-INDIR I

SUS 1.35 C0 /023 SUSPENSION 23

SUS 1.35.C0 /014 SUSPENSION 14

pe

X 2%
i Y i
1 [/°\] A | i
18— 18— | L |
MOUNTING
/% /W
I
DIMENSIONS

L Y
28/54W 1206 1105
35/49/80W 1506 ‘ 1405
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER | LAMP |LAMPHOLDER| EMERGENCY | WEIGHT

LOUVRE w) uNIT (kg)

PARV  PARMATV | DIR  DIRINDIR M 3H

UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 1x28 FDH G5 . . 3.2
UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 1x35 FDH G5 . . 3.7
UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 1x49 FDH G5 . . 3.7
UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 1x54 FDH G5 . . 3.2
UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 1x80 FDH G5 . . 3.7
UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 228 FDH G5 . . 33
UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 235 FDH G5 . . 3.8
UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 2x49 FDH G5 . . 3.8
UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 254 FDH G5 . . 33
UX-MODUL LAMBDA ECO . . . . 2x80 FDH G5 . . 38

@

o Installazione - A plafone / A sospensione

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Griglia
parabolica (PAR-V/PAR MAT-V): Alluminio -
Lucido o opaca

o Finitura - Grigio (RAL 9006). Altri colori su
richiesta

© Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione.
Interruttore a trazione. Sensor

®

© Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspen-
didas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Rejilla parabélica (PAR-V/PAR MAT-V): Aluminio
- Pulido o tenue

o Tratamiento de la superficie - Gris (RAL 9006).
Otros colores a solicitud

® Accesorios - A solicitud: Cable de suspension.
Interruptor de tirar. Sensor

« Montage - Apparent / suspendu

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

 Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Grille parabo-
lique (PAR-V/PAR MAT-V): Aluminium poli / mat

o Traitement de surface - Gris (RAL 9006).
D'autres couleurs sur demande

© Accessoires - Sur demande: Cable de suspen-
sion. Interrupteur de tirage. Capteur

®

© YcTaHoBka - HaknagHas / MopsecHsle

@ lcTo4HuK cBeTa - JIuHeapHas NioMIHeCLieHTHasA
namna FDH (T5)

© JNeKTpUYecKoe OCHaLLeHIe - INeKTPOHHBIA
nyckoperynupyoLwi annapar. Mo 3anpocy:
3NeKTPOHHbII NycKOperymmMpyloLyi annapat
C peryn1poBKoii ApkocTi caeveins (1-10V/switch
DIM/DALI)

© Matepuan - Kopnyc: CTanbHoit ncr. Mapabonuyeckas
petwetka (PAR-V/PAR MAT-V): AiomMuHmii Tynoi
Gnectawmit

 MNoepxHOCTHan 06paboTka - Cepblii (RAL 9006).
[pyrve ugeTa no 3anpocy

@ Akceccyapsl - o 3anpocy: Tpocosbiii noagec.
LLIHypoBoit BbIKKOHaTeNb. [laTimk




L2

UX-MODUL ASG

STANDARD

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

'z
UX-MODUL ASG

176

© Mounting - Ceiling surfaced / suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
1 FD (T8)

© Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Bottom shade:
Perforated steel sheet (DECOR L2)

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors
on request

o Accessories - On request: Rope suspension

© Montage - Angesetzt / Aufhangend
o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)
/FD (T8)

e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.

Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Stahlblech. Untere Verblen-

dung: Perforiertes Stahlblech (DECOR L2)
© Oberflachenveredelung - Weiff (RAL 9003).
Andere Farben auf Anfrage
© Zubehor - Auf Anfrage: Seilauthangung

o MontdZ - Prisadené na strop / zavesné

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
FD (T8)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materid| - Teleso: Ocelovy plech. Spodné
tienidlo: Perforovany celovy plech (DECOR L2)

 Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
na poziadanie

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-MODUL ASG FD 2x36W

- /

’—340—‘ i v |
QN T
2 i
- 10| | ] |
MOUNTING
7, 7
N ‘
DIMENSIONS
L Y
28136/54 1250 1000
35/49/58 1550 1200
TYPE OPTICALSYSTEM |  POWER LAMP | LAMPHOLDER |  EMERGENCY UNIT WEIGHT | SUS 1.35 C0/ 009 SUSPENSION 09
[o]
DECOR L2 w) kg ® \0 S \
H 3 R A
UX-MODUL ASG . 236 &) 613 . . 9.1 .~
UX-MODUL ASG . 268 &) 613 . . 10.2 (
UX-MODUL ASG . 208 FDH G5 . . 9.1 J
UX-MODUL ASG . 235 FDH G5 . : 91
UX-MODUL ASG . 2x49 FDH G5 . . 10.2
UX-MODUL ASG . 2x54 FDH G5 . . 10.2
‘\/ I \/‘ ‘:Eis\) ‘:FiR\/‘ ‘:RU:‘

o Installazione - A plafone / A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.
Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Schermo
inferiore: lamina d'acciaio forata (DECOR L2)

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione

© Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspen-
didas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: De hojalata de acero.
Pantalla inferior: Hojalata de acero perforada
(DECOR L2)

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Cable de suspensién

o Montage - Apparent / suspendu

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Blindage inférie-

ur: Tole perforée (DECOR L2)

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Cable de
suspension

@ YcTaHoBKa - HaknagHas / MogsecHble

® /ICTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas NioMYHeCLeHTHaA namna
FDH (T5) / FD (T8)

® J1eKTpUYecKoe OCHaLLEHIe - SIeKTPOHHBIN
nyckoperynupyloLuii annapar. Mo 3anpocy:
JN1eKTPOHHbIN MYCKOPErynMpyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi ApkocT caeverns (1-10V/switch
DIM/DALI)

© Matepuan - Kopnyc: CranbHoi auct. HkHiA
nnadoH: nephopupoBaHHas MCTOBas CTaNlb
(DECOR L2)

 MNoepxHOCTHas 06paboTka - benbiii e (RAL 9003).
[ipyrue LgeTa no 3anpocy

@ Akceccyapsl - o 3anpocy: Tpocosbiii noagsec




= UXSIMPLE MULT

»w

»

UX-SIMPLE MULT!I

STANDARD ON REQUEST

220-240v | P @ EME.RGENCY

50-601z| /20 A
A | FOH

BG | oym
G5

@)

o Mounting - Ceiling surfaced / suspended - o Montage -Angesetzt / Aufhangend - Fir die
Determined for line installation Linienschaltung bestimmt
o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

o Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
DIM/DSI/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. End caps: PBT e Material - Kérper: Stahlblech. Abschlisse: PBT

o Surface finish - White (RAL 9003) o Oberflachenveredelung - Weif§ (RAL 9003)

o Accessories - Joint for line installation. On © Zubehtr - Verbindung fir die Linienschaltung.
request: RSK/RSKE/RSKN plastic reflector with Auf Wunsch: RSK/RSKE/RSKN Kunststoff-Re-
anodized aluminium surface. Rope suspension flektor mit eloxierter Aluminium-Oberfldche.

Seilauthangung

o Montéz - Prisadené na strop / zavesné - Ur¢ené
na zapojenie do linie

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Koncovky: PBT

o Povrchova tprava - Biela (RAL 9003)

o Prislusenstvo - Spojka na zapojenie do Iinie.
Na poziadanie: RSK/RSKE/RSKN plastovy
reflektor s anodizovanym hlinikovym povrchom.
Lankovy zaves

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-SIMPLE MULTI FDH 1x28W

30 15 0 15 30
€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-SIMPLE MULTI RS-K FDH 1x28W

30 15 0 15 30
€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-SIMPLE MULTI RS-KE FDH 1x28W

RSKT5

RSK RSKN

© = =
X% 5 5
31\ IN '. 2 0

43J ‘7”54‘ L 67<j RSKE T5
I Y |

- g oW
‘ I I TN
I L ]

i Y 60—t Y 60—t v |

) o oo o o RSKN T5
%‘ a o % a o ] l o o ]ﬁ
I 1 [ 1 [ 1
MOUNTING
V. W
() |
. i
DIMENSIONS
L Y
14124 W 583 515
28/54 W 1183 1115 Shiw
35/49/80 W 1483 1415 5 Z!: =
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT | WEIGHT :
RSK RSKE RSKN (W) (kg)
M 3H

UX-SIMPLE MULTI . . . 1x14 FDH G5 - - 0.7
UX-SIMPLE MULTI . . . 1x24 FDH G5 - 0.7 SUS 1.35 CO/ 014 SUSPENSION 14
UX-SIMPLE MULTI . . . 1x28 FDH G5 . . 1.1
UX-SIMPLE MULTI . . . 1x54 FDH G5 . . 1.1 \ \
UX-SIMPLE MULTI . . . 1x35 FDH G5 . . 1.2 = \ \
UX-SIMPLE MULTI . . . 1x49 FDH G5 . . 1.2 -‘?,_ & A
UX-SIMPLE MULTI . . . 1x80 FDH G5 . . 1.2 O '
UX-SIMPLE MULTI - - - 2x14 FDH G5 - 0.7 -
UX-SIMPLE MULTI - - 2x24 FDH G5 - 0.7
UX-SIMPLE MULTI - - 2x28 FDH G5 . . 1.1
UX-SIMPLE MULTI - - 235 FDH G5 . . 12
UX-SIMPLE MULTI - - 2x49 FDH G5 . . 12

o Installazione - A plafone / A sospensione -
Previsto per il collegamento in linea

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio.
Terminali: PBT

o Finitura - Bianco (RAL 9003)

o Accessori - Giunzione per il collegamento in
linea. Su richiesta: RSK/RSKE/RSKN riflettore in
plastica con superficie in alluminio anodizzato.
Accessori per sospensione

o Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspendi-
das - Destinadas a la conexion en lineas

 Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata de acero. Termi-
nales: PBT

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003)

o Accesorios - Acoplamiento para conexion en
lineas. A pedido: Reflectos pléstico RSK/RSKE/
RSKN con superficie de aluminio anodizado.
Cable de suspension

o Montage - Apparent / suspendu - Concu pour
le montage en ligne

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DSI/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Extrémités: PBT

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003)

o Accessoires - Raccord pour accouplement en
lignes. Sur demande: RSK/RSKE/RSKN réflecteur
en plastique finition aluminium anodisé. Cable
de suspension

@ YcraHoska - HaknagHas / MoagecHble -
MpeaHasHayeHb! 418 NOAKII0HEHINA B OAVH PALL,

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas IOMUHECLieHTHaA
namna FDH (T5)

® JneKTpUYeckoe OCHaLLeHMe - NeKTPOHHbIA
nyckoperyvpytoLuwii annapar. Mo 3anpocy:
SNIeKTPOHHBIN MyCKOPeryanpyloLLii annapat
C perynupoBKoit ApkocTu caeverns (1-10V/switch
DIM/DSI/DALI)

o Marepuan - Kopnyc: CTanbHON INCT. HakoHeYHMKiA:
PBT

® [loBepxHOCTHasA 06paboTka - berbiii ugeT (RAL 9003)

Axceccyapbl - COeIMHNTENbHbIV SNeMeHT A1A

NOAKAIo4eH!A B 0fNH pAg. Mo TpeboBaHMIo:

RSK/RSKE/RSKN nnacTukoBblit oTpaxatens ¢

aHOAMPOBAHHON allOMUHEBON MOBEPXHOCTBIO.

TpocoBbIit NogBeCyapb!




TS/TSM - W /TSM - AL

@&.—5’/

UX-SIMPLE TS 1x

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

'z
UX-SIMPLE

© Mounting - Ceiling surfaced / suspended © Montage - Angesetzt / Aufhangend o MontdZ - Prisadené na strop / zavesné

o Light source - Linear fluorescent lamp FD (T8) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FD (T8) o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FD (T8)

© Wiring - Electronic control gear / Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat /e Elektricka vybava - Elektronicky predradnik /
control gear, standardly compensated. On requ-  Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat. Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
est: Dimmable electronic control gear (1-10V/ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Vor- kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
switch DIM/DALI) schaltgerdt (1-10V/switch DIM/DALI) elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector: © Material - Korper: Stahlblech. Reflektor: Polier- DALI)
Aluminium - Polished (version AL) or sheet tes Aluminium (Version AL) / Stahlblech - Weif e Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
steel - White painted (version W). End caps: lackiert (Version W). Abschliisse: Polystyrol Hlinfk - Leskly (verzia AL) alebo ocelovy plech
Polystyrene o Oberfléchenveredelung - Weil (RAL 9003). - Bielo nastriekany (verzia W). Koncovky:

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Andere Farben auf Anfrage Polystyrén
on request © Zubehor - Auf Anfrage: Seilaufhangung o Povrchovd Gprava - Biela (RAL 9003). Iné farby

o Accessories - On request: Rope suspension na poziadanie

o Prisludenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-SIMPLE TS FD 2x36W

TS ¥
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TS 2x
IXTSM - W 2x MOUNTING ’f
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T 0 |1 / \ :
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‘—140—‘ L 185 | | L |
7
X TSM - AL 2x Y T
s /T\ I i '
—130— 200 —| ‘ L ‘
DIMENSIONS
L Y
18W 620 507
36W 1225 820 TSM - AL
58W 1530 820
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER| EMERGENCY UNIT WEIGHT
REFLECTOR w) (kg)
1H 3H CCG ECG
UX-SIMPLE TS 1x18 FD G13 - - 1.2 0.8
UX-SIMPLE TS 1x36 FD G13 . . 1.5 1.3
UX-SIMPLE TS - 1x58 FD G13 . . 2.1 1.5 .
UX-SIMPLE TS - 2x18 FD G13 1.2 0.8 SUS 1.35 C0 /009 SUSPENSION 09
UX-SIMPLE TS - 2x36 FD G13 . . 22 1.2 o
UX-SIMPLE TS WH-”E 258 FD G13 . . 3.0 1.6 = \ > o \
B\ P
UX-SIMPLE TSM-W . 1x18 FD G13 - - 2.0 1.6 . ® \
UX-SIMPLE TSM-W . 1x36 FD G13 . . 3.0 2.8 \ \
UX-SIMPLE TSM-W . 1x58 FD G13 . . 4.0 34
UX-SIMPLE TSM-W . 2x18 FD G13 - 3.0 1.6
UX-SIMPLE TSM-W . 2x36 FD G13 . . 37 2.7
UX-SIMPLE TSM-W . 2x58 D G13 . . 49 35 SUS 1.35.C0 /010 SUSPENSION 10
ALUMINIUM
UX-SIMPLE TSM-AL . 1x18 FD G13 - - 1.4 1.0 o \%
UX-SIMPLE TSM-AL . 1x36 FD G13 . . 1.8 1.6 \ o
UX-SIMPLE TSM-AL . 1x58 FD G13 . . 25 1.9 \ \
UX-SIMPLE TSM-AL . 2x18 FD G13 - 1.4 1.0 ' (
UX-SIMPLE TSM-AL . 2x36 FD G13 . . 25 1.5 4
UX-SIMPLE TSM-AL . 2x58 FD G13 . . 34 2.0
~ N TN (20
U &) (R) U

o Installazione - A plafone / A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FD (T8)

 Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Riflettore:
Alluminio - Lucido (versione AL) / lamiera
in acciaio - Verniciato bianco (versione W).
Terminali: Polistirene

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

® Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione

© Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspen-
didas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico / Telerruptor magnético convencional.

A solicitud: Telerruptor electrénico con oscureci-
miento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Hojalata de acero. Reflec-
tor: Aluminio - Pulido (versién AL) / hojalata de
acero (versién W). Terminales: Poliestireno

o Tratamiento de la superficie - Blanco (RAL
9003). Otros colores a solicitud

® Accesorios - A solicitud: Cable de suspensién

« Montage - Apparent / suspendu

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique /
Ballast magnétique conventionne.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur:
Aluminium - Poli (version AL) / tole en acier
- Peint en blanc (version W). Extrémités:
Polystyréne

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

© Accessoires - Sur demande: Cable de
suspension

@ YcTaHoBKa - HaknagHas / MogsecHble

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FD (T8)

© JNeKTpUYecKoe OCHaLLeHIe - INeKTPOHHBIA
nyckoperynupytoLmin annapar / KoHBeKLMOHHbIA
MarHUTHbII NyCKOperynMpyloLLyi annapar.
Mo 3anpocy: INeKTPOHHbIA NycKoperym1pytoLLyii
annapar ¢ perynmpoBKoit ApkocTu caedenms (1-10V/
switch DIM/DALI)

© Marepuan - Kopnyc: CranbHoit uct. OTpaxatens:
anioMuHui becTAwwi (Bepcua AL) / cTanbHOI InCT -
OkpatueHbl B Genbiii yBeT (Bepcust W). HakoHeuHuku:
Mosmnctupon

@ [NosepxHocTHaA 0bpaboTka - benbiit et (RAL 9003).
[lpyrvie geTa no 3anpocy

@ Akceccyapsl - o 3anpocy: Tpocosbiii noasec




PS/PSM - W/ PSM - AL

UX-SIMPLE PS 1x

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

'z
UX-SIMPLE

© Mounting - Ceiling surfaced / suspended © Montage - Angesetzt / Aufhangend o MontdZ - Prisadené na strop / zavesné

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat. e Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch ~ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
DIM/DALI) Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI) predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Sheet steel. Reflector: © Material - Kérper: Stahlblech. Reflektor: Polier- o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Reflektor:
Aluminium - Polished (version AL) or sheet tes Aluminium (Version AL) / Stahlblech - Weif Hlinik - Leskly (verzia AL) alebo ocelovy plech
steel - White painted (version W). End caps: lackiert (Version W). Abschliisse: Polykarbonat - Bielo nastriekany (verzia W). Koncovky:
Polycarbonate © Oberflachenveredelung - Weiff (RAL 9003). Polykarbondt

o Surface finish - White (RAL 9003). Other colors Andere Farben auf Anfrage  Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003). Iné farby
on request © Zubehor - Auf Anfrage: Seilauthangung na poziadanie

o Accessories - On request: Rope suspension o Prisludenstvo - Na poZiadanie: Lankovy zaves

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-SIMPLE PS FDH 2x28W
PS 1x {
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T T [ ~
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130+ ——200— | L
DIMENSIONS
L Y
14/24W 620 507
28/54W 1225 820
35/49/80W 1530 820
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT
REFLECTOR w) (kg)
1H 3H
UX-SIMPLE PS 1x14/24 FDH G5 - - 1.1
UX-SIMPLE PS 1x28/54 FDH G5 . . 1.4
UX-SIMPLE PS 1x35/49/80 FDH G5 . . 1.6
UX-SIMPLE PS 2x14124 FDH G5 - 1.2 SUS 1.35C0 /009 SUSPENSION 09
UX-SIMPLE PS 2x28/54 FDH G5 . . 1.5 o
UX-SIMPLE PS - 2x35/49/80 FDH G5 . . 1.7 \
]
WHITE =, \ °© $° \
UX-SIMPLE PSM-W . 1x14/24 FDH G5 - 1.9 W~ -
UX-SIMPLE PSM-W . 1x28 FDH G5 . . 29 \
UX-SIMPLE PSM-W . 1x35/49 FDH G5 . . 3.5
UX-SIMPLE PSM-W . 2x14/24 FDH G5 - 2.0
UX-SIMPLE PSM-W . 2x28 FDH G5 . . 3.0
UX-SIMPLE PSM-W . 2x35/49 FDH G5 . . 36 SUS 1.35.C0 /010 SUSPENSION 10
ALUMINIUM
UX-SIMPLE PSM-AL . 1x14/24 FDH G5 - 1.9 o ) \%
UX-SIMPLE PSM-AL . 1x28 FDH G5 . . 29 \\ o
UX-SIMPLE PSM-AL . 1x35/49 FDH G5 . . 3.5 A .
UX-SIMPLE PSM-AL . 2x14/24 FDH G5 - 2.0 )
UX-SIMPLE PSM-AL . 2x28 FDH G5 . . 3.0 4
UX-SIMPLE PSM-AL . 2x35/49 FDH G5 . . 3.6 s
I\ &) (R) U

o Installazione - A plafone / A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Riflettore:
Alluminio - Lucido (versione AL) / lamiera in ac-
ciaio - Verniciato bianco (versione W). Terminali:
Policarbonato

o Finitura - Bianco (RAL 9003). Altri colori su
richiesta

o Accessori - Su richiesta: Cavo di sospensione

© Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspen-
didas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

© Materiales - Cuerpo: Hojalata de acero. Reflec-
tor: Aluminio - Pulido (versién AL) / hojalata de
acero (versién W). Terminales: Policarbonato

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003). Otros colores a solicitud

o Accesorios - A solicitud: Cable de suspensién

o Montage - Apparent / suspendu

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur: Alu-
minium - Poli (version AL) / tole en acier - Peint
en blanc (version W). Extrémités: Polycarbonate

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003).
D'autres couleurs sur demande

o Accessoires - Sur demande: Cable de
suspension

@ YcTaHoBKa - HaknagHas / MogsecHble

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FDH (T5)

® J1eKTpUYecKoe OCHaLLEHIe - SIeKTPOHHBIN
nyckoperynupyloLuii annapar. Mo 3anpocy:
JN1eKTPOHHbIN MYCKOPErynMpyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi ApkocT caeverns (1-10V/switch
DIM/DALI)

© Marepuan - Kopnyc: CranbHoit auct. OTpaxatens:
anioMuHi becTAwwi (Bepcu AL) / CTanbHOI T -
OkpatueHbl B Genbiii LyBeT (Bepcust W). HakoHeuHuku:
Monnkapborat

 MNoepxHOCTHasA 06paboTka - benbiii useT (RAL 9003).
[lpyrvie geTa no 3anpocy

@ Akceccyapsl - o 3anpocy: Tpocosbiii noagec




184

UX-SIMIPLE US

UX-SIMPLE US

STANDARD ON REQUEST

230V EME.RGENCY

50 Hz Iid

© Mounting - Ceiling surfaced o Montage - Angesetzt © MontdZ - Prisadené na strop

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
/ FD (T8) /FD (T8) FD (T8)

© Wiring - Electronic control gear / Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat / e Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
control gear, standardly compensated. On requ-  Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat. Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
est: Dimmable electronic control gear (1-10V/ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Vor- kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
switch DIM/DALI) schaltgerdt (1-10V/switch DIM/DALI) elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/

o Materials - Housing: Sheet steel metal. Reflec- e Material - Korper: Stahlblech. Reflektor: DALI)
tor: Polished aluminium Poliertes Aluminium o Materidl - Teleso: Ocefovy plech. Reflektor:

o Surface finish - White + varnish o Oberfléchenveredelung - WeiR lackiert Leskly hlinik

o Povrchovd Uprava - Biela + lak

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-SIMPLE US FDH 2x28W

xUs

1:
LU
|

1x US-RSKE

3
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1x US-RSK

. ©
LU
LHS—‘

1x US-RSKN

RSKT5
#

RSKE TS
28 2x US-RSKN | v ‘
: B . |
LoD T«CO
100 I | L |
MOUNTING
2 @ RSKN T5
DIMENSIONS
L Y
18W 630 560
36W 1238 1170
58W 1538 1270 RSK T8
14/24W 585 518
28/54W 1187 1120
35/49/80W 1487 1415
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP  |LAMPHOLDER| EMERGENCY UNIT WEIGHT
RSK RSKE RSKN (W) (kg)
1H 3H ((d] ECG
UX-SIMPLE US . . 1x18 FD G5 - - 1.1 0.8
UX-SIMPLE US . . 1x36 FD G5 . . 5 1.2
UX-SIMPLE US . . 1x58 FD G5 . . 1.5
UX-SIMPLE US . . 1x14 FDH G13 - - 0.8
UX-SIMPLE US . . 1x24 FDH G13 - - - 0.8
UX-SIMPLE US . . 1x28 FDH G13 . . - 1.2
UX-SIMPLE US . . 1x35 FDH G13 . . - 1.5
UX-SIMPLE US . . 1x49 FDH G13 . . - 1.5
UX-SIMPLE US . . 1x54 FDH G13 . . - 1.2
UX-SIMPLE US - 2x18 FD G5 - 1.1 0.8
UX-SIMPLE US - 2x36 FD G5 . . 1.5 1.2 RSKN T8
UX-SIMPLE US - - 2x58 FD G5 . . 2.5 1.5
UX-SIMPLE US - - 2x14 FDH G13 - - - 0.8
UX-SIMPLE US - - 2x24 FDH G13 - - - 0.8
UX-SIMPLE US - - 2x28 FDH G13 . . 1.2
UX-SIMPLE US - 2x35 FDH G13 . . 1.5
UX-SIMPLE US - 2x49 FDH G13 . . 1.5
UX-SIMPLE US - 2x54 FDH G13 . . 1.2
~ N TN (20
U &) (R) (RY)

o Installazione - A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

 Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Lamiera in acciaio. Riflettore:
Alluminio - Lucido

o Finitura - Bianco + verniciato

© Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico / Telerruptor magnético convencional.
A solicitud: Telerruptor electrénico con oscureci-
miento (1-10V/switch DIM/DALI)

© Materiales - Cuerpo: Hojalata de acero. Reflec-
tor: Aluminio - Pulido

o Tratamiento de la superficie - Blanco + barniz

e Montage - Apparent

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire

FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique /

Ballast magnétique conventionne.
Sur demande: Ballast électronique gradable

(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Tole en acier. Réflecteur:

Aluminium - Poli

o Traitement de surface - Blanc + peindre

© YcTaHoBKa - HaknagHas

@ lcTo4HuK cBeTa - JIMHeapHas NIOMUHECLIEHTHaA Namna
FDH (T5) / FD (T8)

© JNeKTpUYecKoe OCHaLLeHIe - INeKTPOHHBIA
nyckoperynupytoLmin annapar / KoHBeKLMOHHbIA
MarHUTHbIRA MycKoperynmupyioLLyuin annapar. Mo
3anpocy: INeKTPOHHbIA NYCKOPeryMpyioLLyii annapat
C perynMpoBKoit ApkocTi ceeverins (1-10V/switch
DIM/DALI)

© Matepuan - Kopnyc caetunbHuka: CTanbHoM nCT.
OTpaxaTenb: anoM1HUi 61ecTALwi

 MNoBepxHOCTHasA 06paboTka - benas + nak




UX-PLASTIC PLAST 2 LED OPAL

"
UX-PLASTIC PLAST 2 LED

186

STANDARD ON REQUEST
220-240V | P @

50-60Hz] /65

=
LED

o Mounting - Ceiling surfaced / wall mounted o Montage - Angesetzt / Wandmontage

o Light source - LED o Lichtquelle - LED

» Wiring - Electronic control gear. On request: o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.

Dimmable electronic control gear DALI Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
(1-100%) Vorschaltgerat DALI (1-100%)

o Materials - Housing: White polycarbonate (PC). e Korper: WeiRes Polykarbonat (PC). Diffusor:
Diffuser: PMMA in opal version PMMA in Opalausfiihrung

o Lifetime - 50 000 hours / L70 o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70

o Ambient temperature - Up to +35°C o AuRentemperatur - Bis zu +35°C

o Accessories: Rubber cable grommets © Zubehdr: Gummi - Kabelgummidichtungen

(59)

o Montdz: Prisadené / montaZ na stenu

o Svetelny zdroj - LED

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Na poZiadanie: Stmievateny elektronicky
predradnik DALI (1-100%)

o Materidl - Teleso: Biely polykarbonét (PC).
Diftizor: PMMA v opalovom prevedeni

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

o Prislusenstvo: Gumené priechodky pre kable

S = (0 520 & s GO
BN s (B s 00 s & 2 GO UV/IR
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UX-PLASTIC PLAST 2 LED OPAL 900Im 4000K

F——200——

o

f——200—

/3 =

30— 30—

MOUNTING N

/:]

TYPE OPTICAL SYSTEM NET LUMEN POWER COLOR RENDERING|  CORRELATED WEIGHT
OUTPUT CONSUMPTION INDEX COLOR
(AT Ta = 25°C) TEMPERATURE
DIFFUSER (Im) (W) CRI (RA) CCT (K) (kg)
OPAL
UX-PLASTIC PLAST 2 LED . 900 13 >80 4000 1.8
‘\\:[ ) ‘\E,S/" ‘\F,R ) ‘\R}J/,‘

o Installazione - Per applicazione diretta / A parete

o Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico.
Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
DALI (1-100%)

o Materiale - Corpo: Policarbonato bianco (PC).
Diffusore: PMMA in esecuzione opale

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Accessori: Occhielli di gomma

o Montaje - Sobrepuestas / montaje en pared

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento DALI (1-100%)

o Materiales - Cuerpo: Policarbonato de color
blanco (PC). Difusor: PMMA en variante
opalescente

o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70

o Temperatura exterior - Hasta +35°C

o Accesorios: Ojales de goma para cables

o Montage - Apparent / applique murale
 Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique.

Sur demande: Ballast électronique gradable
DALI (1-100%)

o Matériel - Corps: Polycarbonate blanc (PC).
Diffuseur: PMMA en version opale

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70

o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

o Accessoires: Presse - Etoupes en caoutchouc
pour passe - Fils

YcraHoska - MpukpennenHble / HacterHas
WcTounuk ceta - LED

neKTpryeckoe OCHaLLEHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynvpytoLLwii annapar. Mo 3anpocy:
neKTPOHHIV NycKOperynupytoLLmiA annapat

C perynupoBKoit ApkocTy caeverina DALI (1-100%)
Martepuan - Kopnyc: benbiit nonukap6oar (PC).
Paccensatenb: PMMA B 0nanoBom UCnosHeH
nepvog, xu3Hu - 50 000 yacos / L70

HapyXHasa Temnepatypa - [lo +35°C

Akceccyapbl: Pe3uHOBblE MepeXOAHHKY ANA MPOBOZOB




UX-PLASTIC PLAST 2 OPAL

STANDARD

230V
50 Hz

"=
UX-PLASTIC PLAST /

188

220-240V
50-60Hz

p/p
A
==

o Mounting - Ceiling surfaced / wall mounted o Montage - Angesetzt / Wandmontage

o Light source - Linear fluorescent lamp FSD o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FSD (TC-L)
(TC-L) » Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat /

o Wiring - Electronic control gear / Conventional Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat
control gear, standardly compensated © Korper: WeiRes Polykarbonat (PC). Diffusor:

o Materials - Housing: White polycarbonate (PC). PMMA in Opalausfiihrung
Diffuser: PMMA in opal version © Zubehdr: Gummi - Kabelgummidichtungen

® Accessories: Rubber cable grommets

(59)

o Montdz: Prisadené / montaZ na stenu

o Svetelny zdroj - Linearna Ziarlvka FSD (TC-L)

o Elektrické vybava - Elektronicky predradnik /
Konven¢ny magneticky predradnik

o Materidl - Teleso: Biely polykarbonét (PC).
Diftizor: PMMA v opalovom prevedeni

o PrisluSenstvo: Gumené priechodky pre kéble

&

YEARS
WARRANTY
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UX-PLASTIC PLAST 2 FSD 2x18W
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MOUNTING

N
| §
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
DIFFUSER (W) (kg)
OPAL G ECG

UX-PLAST 2 (IP 54) . 1x9 FSD G23 0.9 09
UX-PLAST 2 (IP 54) . 29 FSD G23 0.9 09
UX-PLAST 2 (IP65) . 211 FSD G23 1.5 2.0
UX-PLAST 2 (IP65) . 218 FSD 2G11 15 2.0
‘\‘:[ /‘ ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U /"

o Installazione - Per applicazione diretta / A pare- e Montaje - Sobrepuestas / montaje en pared

te o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal e Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente FSD (TC-L) FSD (TC-L)

lineare FSD (TC-L) o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electréni- e Equipement électrique - Ballast électronique /
o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast ~ co / Telerruptor magnético convencional Ballast magnétique conventionne

magnetico convenzionale o Materiales - Cuerpo: Policarbonato de color o Matériel - Corps: Polycarbonate blanc (PC).
o Materiale - Corpo: Policarbonato bianco (PC). blanco (PC). Difusor: PMMA en variante Diffuseur: PMMA en version opale

Diffusore: PMMA in esecuzione opale opalescente o Accessoires: Presse - Etoupes en caoutchouc
o Accessori: Occhielli di gomma o Accesorios: Ojales de goma para cables pour passe - Fils

o Montage - Apparent / applique murale

YcraHoska - MpukpennenHble / HacterHas

WcTouHnk cseTa - JinHeapHas IOMUHECLIEHTHaRA
namna FSD (TC-L)

neKTpryeckoe OCHaLLEeHNe - INeKTPOHHbIN
nyckoperynupyloLmid annapart / KoHBEKLMOHHbIiA
MarHUTHbIIt NyckoperyaMpyloLLyii annapat
Martepuan - Kopnyc: benbiit nonukap6oar (PC).
Paccensatenb: PMMA B 0nanoBom UCnosHeH
Akceccyapbl: Pe3uHOBblE MepeXOAHNKY ANA MPOBOZOB




UX-PLASTIC PLAST 5 LED OPAL

STANDARD
220-240V | P D
50-60tz] /65
—
LED

"=
UX-PLASTIC PLAST 5 LED

190

@)

o Mounting - Ceiling surfaced / wall mounted o Montage - Angesetzt / Wandmontage

o Light source - LED o Lichtquelle - LED

o Wiring - Electronic control gear o Vorschaltgerdt: Elektronisches Vorschaltgerat

o Materials - Housing: Polycarbonate. Diffuser: e Material - Korper: Polykarbonat. Diffusor: Po-
Opal polycarbonate. Installation plate: Zinc lykarbonat opal. Installationsplatte: Verzinktes
coated steel sheet Blech

o Lifetime - 50 000 hours / L70 o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70

o Ambient temperature - Up to +35°C o AuBentemperatur - Bis zu +35°C

(59)

o MontdZ - Prisadené / monta na stenu

o Svetelny zdroj - LED

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Polykarbonat. Diftizor:
Opélovy polykarbonat. Instalacnd doska:
Pozinkovand ocel

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +35°C

S = (0 52 Oz GO
L, ;\IE:RRRSANTV ’:IR‘:IENTENANCE i:ENDLV EZ\E/FNG(\S{ UV/IR
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€0.0-C180.0

15 30
€90.0-270.0

UX-PLASTIC PLAST 5 LED 550Im 4000K

78178
—

o

mn

m
i |
MOUNTING

N
TYPE OPTICAL SYSTEM NET LUMEN POWER COLOR RENDERING CORRELATED WEIGHT
OUTPUT CONSUMPTION INDEX COLOR
(AT Ta = 25°C) TEMPERATURE
DIFFUSER (Im) (w) CRI (RA) CCT (K) (kg)
OPAL

UX-PLASTIC PLAST 5 LED . 500 10 80 3000 0.8
UX-PLASTIC PLAST 5 LED . 550 10 80 4000 0.8
\\‘:[/\ \\Eis/\ \\FiR/\ \\R}J/\

o Installazione - Per applicazione diretta / A parete

o Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Policarbonato. Diffusore:
Policarbonato opale. Piastra di installazione:

Lamiera zincata

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70
o Temperatura esterna - Fino a +35°C

o Montaje - Sobrepuestas / montaje en pared

o Fuente luminica - LED

 Source lunineuse - LED

o Montage - Apparent / applique murale

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electrénico e Equipement électrique - Ballast électronique

o Materiales - Cuerpo: Policarbonato. Difusor: o Matériel - Corps: Polycarbonate. Diffuseur:
Policarbonato opale. Placa de instalacion: Polycarbonate opale. Plaque d'installation:
Chapa galvanizada Toles revétues de zinc

o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70
o Temperatura exterior - Hasta +35°C

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70
o Température extérieure - Jusqu'a +35°C

YcraHoska - MpukpennenHble / HacterHas
WcTounuk ceta - LED

neKTpryeckoe OCHaLLEHNe - INeKTPOHHbIN
nycKoperympyloLLwii annapat

Marepuan - Kopnyc: MonukapboHat. Paccensatenb:
MonvkapboHaT onan. YcraHoBouHas nnata:
OUVHKOBAHHbI INCT

nepuog, xu3tu - 50 000 vacos / L70

HapyXHasa Temnepatypa - [lo +35°C




UX-PLASTIC PLAST 1 OPAL

STANDARD

230V f220-200
50 Hz §50-60Hz

"=
UX-PLASTIC PLAST

@

o Mounting - Wall mounted / ceiling surfaced

o Light source - Compact fluorescent lamp FSD
(TC-S) / FSS (TC-DD) / Circular fluorescent lamp
FDV (T-R) / Tubular bulb IBT (IT)

o Wiring - Conventional control gear, standardly
compensated / electronic control gear

o Materials - Housing: White polycarbonate (PC).
Diffuser: Polycarbonate in opal version. Clisp:
Polycarbonate

o Accessories - On request: Rubber cable grom-
mets

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Wandmontage / Angesetzt

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FSD (TC-S)
/ FSS (TC-DD) / Ringformige Leuchtstofflampe
FDV (T-R) / Sofittenlampe IBT (IT)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat / elektronisches Vorschaltgerat

o Material - Kérper: WeiRes Polykarbonat (PC).
Diffusor: Polykarbonat in Opalausfiihrung.
Clips: Polykarbonat

© Zubehtr - Auf Anfrage: Gummi - Kabelgummi-
dichtungen

®

o MontéZ - Montdz na stenu / prisadené na strop
o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarlvka FSD (TC-S)
| FSS (TC-DD) / Kruhova Ziarivka FDV (T-R) /

Tubularna Ziarovka IBT (IT)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik, Standardne kompenzovany /
elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Biely polykarbonat (PC).
Difdzor: Polykarbondt v opélovom prevedent.
Klipsy: Polykarbonatové

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Gumené
priechodky pre kdble

L‘j YEARS
>) WARRANTY



30 15 0 15 30

€0.0-c180.0 €90.0-C270.0

UX-PLASTIC PLAST 1 OPAL FDV 1x32W

——

—
T
I

@

N
MOUNTING
%
DIMENSIONS

oD H Y
916/22W 270 86 115
28/25/32/38W 360 107 148
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMP- EMERGENCY UNIT WEIGHT

HOLDER
DIFFUSER (W) (kg)

OPAL H 3H
UX-PLASTIC PLAST 1 . 1x16 FSS GR10q - - 1.0
UX-PLASTIC PLAST 1 . 1x28 FSS GR10q . . 1.8
UX-PLASTIC PLAST 1 . 1x38 FSS GR10q . . 1.8
UX-PLASTIC PLAST 1 . 1x22 FDV G10q - - 13
UX-PLASTIC PLAST 1 . 1x32 FDV G10q . . 1.9
UX-PLASTIC PLAST 1 . 1x32+25 FDV~+IBT G24q+E14 - - 1.8
UX-PLASTIC PLAST 1 . 29 FSD 623 - - 1.0
\\/ \:[ \/\ \\/Eis\\ \\/FiR\/\ ‘:RU:‘

o Installazione - A parete / A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampada
fluorescente circolare FDV (T-R) / Bulbo tubolare
IBT (IT)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale / Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Policarbonato bianco
(PC). Diffusore: Policarbonato in esecuzione
standard. Clips: Policarbonato

o Accessori - Su richiesta: Occhielli di gomma

el techo

cables

o Montaje - Montaje en pared / Sobrepuestas en

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Bombilla fluorescente
circular FDV (T-R) / Bombilla tubular IBT (IT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional / telerruptor electronico

o Materiales - Cuerpo: Policarbonato de color
blanco (PC). Difusor: Policarbonato en variante
opalescente. Presillas: Policarbonato

o Accesorios - A solicitud: Ojales de goma para

o Montage: Applique murale / montage apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente
compacte FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampe
fluorescente circulaire FDV (T-R) / Ampoule
tubulaire IBT (IT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne / ballast électronique

o Matériel - Corps: Polycarbonate blanc (PC).
Diffuseur: Polycarbonate en version opale.
Clips: Polycarbonate

o Accessoires - Sur demande: Presse - Etoupes en
caoutchouc pour passe - Fils

YcraHoBka - HactenHas / HaknagHas

WcTouHnk cseTa - JinHeapHas IOMUHECLIEHTHaRA
namna FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Kpyrosas
TIOMUHeCLeHTHas namna FDV (T-R) / Tpybyatas
namna IBT (IT)

JneKTpIyeckoe ocHaLleHme - KOHBEKLMOHHbIi
MarHUTHbIt NyckoperyampyloLLyii annapar /
DNIeKTPOHHbIN MYCKOPEryanpyloLLii annapat
Martepuan - Kopnyc: benbiit nosmkapboHar
(PC). Paccemsarens: MonnkapboHaT B onanosom
vcnonHeHm. Knuncst: MonvkapboHat
Axceccyapsl - 1o 3anpocy: Pe3vHOBble NepexofHIKK
/151 POBOJ0B




UX-PLASTIC PLAST 3 OPAL

STANDARD

230V f220-200
50 Hz

"=
UX-PLASTIC PLAST 3

o Mounting - Wall mounted / ceiling surfaced

o Light source - Compact fluorescent lamp FSD
(TC-S) / FSS (TC-DD) / Circular fluorescent lamp
FDV (T-R) / Tubular bulb IBT / IAA (IT / A60)

o Wiring - Conventional control gear, standardly
compensated / electronic control gear

o Materials - Housing: White polycarbonate (PC).

Diffuser: Polycarbonate in opal version. Clips:
Polycarbonate

o Accessories - On request: Rubber cable grom-
mets

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

o Montage - Wandmontage / Angesetzt

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FSD (TC-S)
/ FSS (TC-DD) / Ringformige Leuchtstofflampe
FDV (T-R) / Sofittenlampe IBT / IAA (IT / A60)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat / elektronisches Vorschaltgerat

o Material - Kérper: WeiRes Polykarbonat (PC).
Diffusor: Polykarbonat in Opalausfiihrung.
Clips: Polykarbonat

© Zubehtr - Auf Anfrage: Gummi - Kabelgummi-
dichtungen

®

o MontéZ - Montdz na stenu / prisadené na strop
o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarlvka FSD (TC-S)
| FSS (TC-DD) / Kruhova Ziarivka FDV (T-R) /

Tubuldrna Ziarovka IBT / IAA (IT / A60)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik, Standardne kompenzovany /
elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Biely polykarbonat (PC).
Difdzor: Polykarbondt v opélovom prevedent.
Klipsy: Polykarbonat

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Gumené
priechodky pre kdble

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-PLASTIC PLAST 3 OPAL FDV 1x32W

v

A
1

o
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MOUNTING
7,
DIMENSIONS
oD H Y
9/16/22/60W 270 136 115
28/25/32/38W 360 \ 180 \ 148
TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT WEIGHT
SYSTEM
DIFFUSER (W) (kg)
OPAL 1H 3H G ECG wio CG
UX-PLASTIC PLAST 3 . 1x16 FsS GR10q - - 1.1 1.1 -
UX-PLASTIC PLAST 3 . 1x28 FsS GR10q . . 1.9 - -
UX-PLASTIC PLAST 3 . 1x22 FDV G10q - 1.4 -
UX-PLASTIC PLAST 3 . 1532 FDV G10q . . 2.0 -
UX-PLASTIC PLAST 3 . 1x32+25 | FDV+IBT | G10g+E14 - 2.1 - -
UX-PLASTIC PLAST 3 . 138 FsS GR10g . . 19 1.9 -
UX-PLASTIC PLAST 3 . 1x60 I1AA E27 - - - 0.7
UX-PLASTIC PLAST 3 . 2x9 FSD G23 - - 1.1

o Installazione - A parete / A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampada
fluorescente circolare FDV (T-R) / Bulbo tubolare
IBT/ IAA (IT / AGO)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale / Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Policarbonato bianco
(PC). Diffusore: Policarbonato in esecuzione
standard. Clips: Policarbonato

o Accessori - Su richiesta: Occhielli di gomma

o Montaje - Montaje en pared / Sobrepuestas en
el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Bombilla fluorescente
circular FDV (T-R) / Bombilla tubular IBT / I1AA
(IT/ A60)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional / telerruptor electronico

o Materiales - Cuerpo: Policarbonato de color
blanco (PC). Difusor: Policarbonato en variante
opalescente. Presillas: Policarbonato

o Accesorios - A solicitud: Ojales de goma para
cables

o Montage - Applique murale / montage apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente
compacte FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampe
fluorescente circulaire FDV (T-R) / Ampoule
tubulaire IBT / IAA (IT / A60)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne / ballast électronique

o Matériel - Corps: Polycarbonate blanc (PC).
Diffuseur: Polycarbonate en version opale.
Clips: Polycarbonate

o Accessoires - Sur demande: Presse - Etoupes en
caoutchouc pour passe - Fils

@ YcraHoBka - HacteHHas / HaknagHas

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Kpyrosas
TIOMUHeCLeHTHas namna FDV (T-R) / Tpybyatas
namna IBT / 1AA (IT/ A60)

® DneKTpUyeckoe ocHalLieHme - KOHBEKLIMOHHBIN
MarHUTHbIt NyckoperyampyloLLyii annapar /
DNIeKTPOHHbIN MYCKOPEryanpyloLLii annapat

o Martepuan - Kopnyc: benbiit nonmkapboHar
(PC). Paccemsarens: MonnkapboHaT B onanosom
vcnonHeHm. Knuncst: MonvkapboHat

® Akceccyapsl - Mo 3anpocy: Pe3nHoBble nepexofHukn
N4 NPOBOJ0B




UX-PLASTIC PLAST 4 PRISMA

STANDARD

230V [220-240v
50 Hz §50-60Hz

"
UX-PLASTIC PLAST 4

@

o Mounting - Wall mounted / ceiling surfaced

o Light source - Compact fluorescent lamp FSD
(TC-S) / FSS (TC-DD) / Circular fluorescent lamp
FDV (T-R) / Tubular bulb IBT (IT)

o Wiring - Conventional control gear, standardly
compensated / electronic control gear

o Materials - Installation plate: Sheet steel.
Diffuser: Prismatic polycarbonate. Clisp: Poly-
carbonate. Housing: white polycarbonate (PC)

ON REQUEST

EMERGENCY

i

o Montage - Wandmontage / Angesetzt

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FSD (TC-S)
/ FSS (TC-DD) / Ringformige Leuchtstofflampe
FDV (T-R) / Sofittenlampe IBT (IT)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat / elektronisches Vorschaltgerat

o Material - Installationsplatte: Stahlblech. Dif-
fusor: Prismatisch PMMA. Clips: Polykarbonat.
Gehause: aus weifem Polycarbonat (PC)

®

o MontéZ - Montdz na stenu / prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarlvka FSD (TC-S)
| FSS (TC-DD) / Kruhova Ziarivka FDV (T-R) /
Tubularna Ziarovka IBT (IT)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik, Standardne kompenzovany /
elektronicky predradnik

o Materidl - In3talatna doska: Ocelovy plech.
Difdzor: Prismaticky polykarbonatovy. Klipsy:
Polykarbondtové. Teleso:biely polykarbonat (PC)

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-PLASTIC PLAST 4 PRISMA FDV 1x32W

R
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MOUNTING
%A
DIMENSIONS
oD H Y

9/16/22W 270 86 115
28/25/32/38W 360 107 \ 148
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT

DIFFUSER (w) (kg)

PRISMA H 3H
UX-PLASTIC PLAST 4 . 1x16 FsS GR10g - - 11
UX-PLASTIC PLAST 4 . 1x28 FsS GR10g . . 1.9
UX-PLASTIC PLAST 4 . 1x22 FDV G10q - 1.4
UX-PLASTIC PLAST 4 . 132 FDV Gl0g - 2.0
UX-PLASTIC PLAST 4 . 1532425 FDV-+IBT G10q+E14 - 21
UX-PLASTIC PLAST 4 . 138 FsS GR10g . . 1.9
UX-PLASTIC PLAST 4 . 29 FSD 623 - 11

TN
( IT )

o Installazione - A parete / A plafone

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampada
fluorescente circolare FDV (T-R) / Bulbo tubolare

IBT (IT)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-

zionale / Ballast elettronico

o Materiale - Piastra di installazione: Lamiera
in acciaio. Diffusore: Prismatico PMMA. Clips:
Policarbonato. Corpo: policarbonato bianco

(PQ)

o Montaje - Montaje en pared / Sobrepuestas en
el techo

 Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Bombilla fluorescente
circular FDV (T-R) / Bombilla tubular IBT (IT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional / telerruptor electronico

o Materiales - Placa de instalacién: Hojalata de
acero. Difusor: Prismatico PMMA. Presillas:
Policarbonato. Cuerpo: de policarbonato
blanco (PC)

TN
(FR)

o Montage - Applique murale / montage apparent

o Source lunineuse - Lampe fluorescente

compacte FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampe
fluorescente circulaire FDV (T-R) / Ampoule
tubulaire IBT (IT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne / ballast électronique

o Matériel - Plaque d'installation: Tole en acier.
Diffuseur: Prismatique PMMA. Clips: Polycarbo-
nate. Boftier: polycarbonate blanc (PC)

‘\/R U )
N

@ YcraHoBka - HacteHHas / HaknagHas

® VcTouHuK cBeTa - JInHeapHas NIOMUHECLieHTHasA
namna FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Kpyrosas
TIOMUHeCLeHTHas namna FDV (T-R) / Tpybyatas
namna IBT (IT)

® DneKTpUyeckoe ocHalLieHme - KOHBEKLIMOHHBIN
MarHUTHbIt NyckoperyampyloLLyii annapar /
DNIeKTPOHHbIN MYCKOPEryanpyloLLii annapat

© Martepuan - YcraHoBo4Has nnata: CTanbHoi Inct.
Paccensatens: Mpusmatudeckuit PMMA. Knuncb!:
Monukap6boHat. Kopnyc: 6enbiit nonnkapGoat (PC)




TRANSPARENT / OPAL

ﬂ UX-PLASTIC FORWAL 11/1.

UX-PLASTIC FORWAL 11 TRANSPARENT BLACK

STANDARD

230V
50 Hz |P54 @

& e Y
© Mounting - Wall mounted « Montage - Wandmontage o MontdZ - MontéZ na stenu
o Light source - Compact fluorescent lamp FSD o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FSD (TC-S) /e Svetelny zdroj - Kompaktn4 Ziarlvka FSD (TC-S) /
(TC-S) / Incandescent lamp IAA (A60) Gliihbime IAA (A60) Ziarovka IAA (A60)
o Wiring - Conventional control gear o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektricka vybava - Konvencny magneticky
o Materials - Housing: Polycarbonate, Metal Vorschaltgerat predradnik
installation plate. Diffuser: Transparent or opal e Material - Korper: Polycarbonat, Stahlblech o Materid| - Teleso: Polykarbonat, Plechové
polycarbonate Installationsplatte. Diffusor: Opal Polycarbonat indtalatna doska. Diftizor: Transparentny alebo
o Surface finish - Black or white oder transparent opalovy polykarbonat
o Accessories - Rubber reducers for cables o Oberfléchenveredelung - Weil oder schwarz o Povrchovd tprava - Cierna alebo biela
© Zubehdr - Gummi - Kabelgummidichtungen o Prislusenstvo - Gumenné priechodky pre kable

L‘1 YEARS
>) WARRANTY
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LHO“

a5 —]

12 OPAL BLACK

12 TRANSPARENT WHITE

r “ \r.\

MOUNTING N
11 OPAL WHITE

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT u

DIFFUSER (W) (kg)

TRANSPARENT OPAL

UX-PLASTIC FORWALL 11 . . 1x40 I1AA E27 0.7
UX-PLASTIC FORWALL 11 . . 1x9 FSD G23 1.0 ]
UX-PLASTIC FORWALL 11 . . 2x9 FSD G23 1.0
UX-PLASTIC FORWALL 12 . . 1x40 IAA E27 0.7
UX-PLASTIC FORWALL 12 . . 1x9 FSD G23 1.0
UX-PLASTIC FORWALL 12 . . 2x9 FSD G23 1.0

o Installazione - A parete

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FSD (TC-S) / Lampadina IAA (A60)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico
convenzionale

 Materiale - Corpo: Policarbonato, Stahlblecho
piastra di installazione. Diffusore: Policarbonato
opale o trasparente

o Finitura - Bianco o nero

o Accessori - Occhielli di gomma

» Montaje - Montaje en pared

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FSD (TC-S) / Bombilla IAA (A60)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional

» Materiales - Cuerpo: Policarbonato, Placa de
metal instalacion. Difusor: Policarbonato opal
o transparente

o Tratamiento de la superficie - Blanco o negro

o Accesorios - Ojales de goma para cables

© Montage - Applique murale

o Source lunineuse - Lampe fluorescente
compacte FSD (TC-S) / Lampe 4 incandescence
IAA (A60)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne

o Matériel - Corps: Polycarbonate, Plague d'in-
stallation métallique. Diffuseur: Polycarbonate
opale ou transparent

o Traitement de surface - Blanc ou noir

o Accessoires - Presse - Etoupes en caoutchouc
pour passe - Fi ls

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® /ICTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas NioMYHeCLeHTHaA namna
FSD (TC-S) / NNamnoyka IAA (A60)

® JNeKTpr4eckoe ocHalLieHe - KOHBEKLIMOHHbIA
MarHUTHbII NyCKOperynMpyloLLyil annapat

© Marepuan - Kopnyc: MonvkapboHat, MeTannnyeckas
yCTaHoBOYHaA nnata. PaccemBatenb: OnasnoBbiit
noavkapboHaT UK Npo3payHblii

© loBepxHOCTHaA 0bpaboTKa - Bestblit UK YepHblit

® Akceccyapbl - Pe3uHOBblE MepeXOAHUKY Af1A MPOBOKOB




UX-PLASTIC FORWAL 21/2.7

TRANSPARENT / OPAL

UX-PLASTIC FORWAL 21 TRANSPARENT BLACK

STANDARD

230V
50 Hz |P54 @

TN
&)

© Mounting - Wall mounted

o Light source - Compact fluorescent lamp FSD
(TC-S) / FSS (TC-DD) / Circular fluorescent lamp
FDV (T-R) / Incandescent lamp IAA (A60)

o Wiring - Conventional control gear

© Materials - Housing: Polycarbonate, Metal
installation plate. Diffuser: Transparent or opal
polycarbonate

o Surface finish - Black or white

o Accessories - Rubber reducers for cables

Ve /7‘\»
(o)

o Montage - Wandmontage

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FSD (TC-S)
/ FSS (TC-DD) / Ringformige Leuchtstofflampe
FDV (T-R) / Glithbirne 1AA (A60)

o Vorschaltgerdt: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat

o Material - Kérper: Polycarbonat, Stahlblech
Installationsplatte. Diffusor: Opal Polycarbonat
oder transparent

o Oberflachenveredelung - WeiR oder schwarz

o Zubehdr - Gummi - Kabelgummidichtungen

N
(%)

o Montéz - MontdZ na stenu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarlvka FSD (TC-S)
| FSS (TC-DD) / Kruhova Ziarivka FDV (T-R) /
Ziarovka 1AA (A60)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik

o Materid| - Teleso: Polykarbonat, Plechové
indtala¢na doska. Diftizor: Transparentny alebo
opélovy polykarbondt

o Povrchovd tprava - Cierna alebo biela

o Prisludenstvo - Gumenné priechodky pre kable

A T



45 30 15 0 15 30 45

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-PLASTIC FORWAL 21 OPAL FDV 1x22W

F——@2s0—

100

22 OPAL BLACK

22 TRANSPARENT WHITE

N
N
MOUNTING
@ 21 OPAL WHITE

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

DIFFUSER (w) (kg)

TRANSPARENT OPAL

UX-FORWALL 21 . . 1x16 FSS GR10q 1.4
UX-FORWALL 21 . . 1x22 FDV G10q 1.6
UX-FORWALL 21 . . 1x60 1AA E27 1.0
UX-FORWALL 21 . . 2x9 FSD G23 13
UX-FORWALL 22 . . 1x16 FSS GR10q 1.4
UX-FORWALL 22 . . 1x22 FDV G10q 1.6
UX-FORWALL 22 . . 1%60 IAA £27 1.0
UX-FORWALL 22 . . 29 FSD G23 13
() (&) () (ru)

o Installazione - A parete

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampada
fluorescente circolare FDV (T-R) / Lampadina
IAA (A60)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico
convenzionale

o Materiale - Corpo: Policarbonato, Stahlblecho
piastra di installazione. Diffusore: Policarbonato
opale o trasparente

o Finitura - Bianco o nero

o Accessori - Occhielli di gomma

» Montaje - Montaje en pared

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Bombilla fluorescente
circular FDV (T-R) / Bombilla IAA (A60)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional

o Materiales - Cuerpo: Policarbonato, Placa de
metal instalacion. Difusor: Policarbonato opal
o transparente

o Tratamiento de la superficie - Blanco o negro

o Accesorios - Ojales de goma para cables

© Montage - Applique murale

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampe fluorescente
circulaire FDV (T-R) / Lampe & incandescence
I1AA (A60)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne

o Matériel - Corps: Polycarbonate, Plague d'in-
stallation métallique. Diffuseur: Polycarbonate
opale ou transparent

o Traitement de surface - Blanc ou noir

o Accessoires - Presse - Etoupes en caoutchouc
pour passe - Fi ls

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® /ICTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas NioMYHeCLeHTHaA namna
FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / KpyroBas niomMuHecLieHTHas
namna FDV (T-R) / Jlamnoyka IAA (A60)

® J71eKTpUYecKoe OcHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NYCKOperyaMpyioLLyit annapar

© Matepuan - Kopnyc: MonukapboHat, Metannnyeckan
yCTaHOBOYHasA nnata. Paccensatens: Onanosbiit
nonvkapboHaT Ui Npo3payHbli

® loBepxHOCTHaA 06paboTKa - Bestblil Uk YepHbiit

® Akceccyapbl - Pe3uHOBblE MepexofHUKY A MPOBOKOB




UX-PLASTIC FORWAL 51/32

TRANSPARENT / OPAL

UX-PLASTIC FORWAL 31 TRANSPARENT BLACK

STANDARD

230V
50 Hz |P54 @

TN
&)

© Mounting - Wall mounted

o Light source - Compact fluorescent lamp FSD
(TC-S) / FSS (TC-DD) / Circular fluorescent lamp
FDV (T-R) / Incandescent lamp IAA (A60)

o Wiring - Conventional control gear

© Materials - Housing: Polycarbonate, Metal
installation plate. Diffuser: Transparent or opal
polycarbonate

o Surface finish - Black or white

o Accessories - Rubber reducers for cables

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Wandmontage

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FSD (TC-S)
/ FSS (TC-DD) / Ringformige Leuchtstofflampe
FDV (T-R) / Glithbirne 1AA (A60)

o Vorschaltgerdt: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat

o Material - Kérper: Polycarbonat, Stahlblech
Installationsplatte. Diffusor: Opal Polycarbonat
oder transparent

o Oberflachenveredelung - WeiR oder schwarz

o Zubehdr - Gummi - Kabelgummidichtungen

N
(%)

o Montéz - MontdZ na stenu

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarlvka FSD (TC-S)
| FSS (TC-DD) / Kruhova Ziarivka FDV (T-R) /
Ziarovka 1AA (A60)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik

o Materid| - Teleso: Polykarbonat, Plechové
indtala¢na doska. Diftizor: Transparentny alebo
opélovy polykarbondt

o Povrchovd tprava - Cierna alebo biela

o Prisludenstvo - Gumenné priechodky pre kable

A T



)
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100

}*1154

32 OPAL BLACK

32 TRANSPARENT WHITE

N\
MOUNTING
31 OPAL WHITE

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

DIFFUSER (W) (kg)

TRANSPARENT OPAL

UX-FORWALL 31 . . 1x16 FSS GR10q 1.4
UX-FORWALL 31 . . 1x22 FDV G10q 1.7 i
UX-FORWALL 31 . . 1X60 IAA E27 1.1
UX-FORWALL 31 . . 2x9 FSD 623 1.4
UX-FORWALL 32 . . 1x16 FSS GR10q 1.5
UX-FORWALL 32 . . 1x22 FDV G10q 1.9
UX-FORWALL 32 . . 1X60 IAA E27 1.2
UX-FORWALL 32 . . 2x9 FSD 623 15

o Installazione - A parete

» Montaje - Montaje en pared

» Montage - Applique murale ® YcraHoBka - HactenHas

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampada
fluorescente circolare FDV (T-R) / Lampadina
IAA (A60)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico
convenzionale

o Materiale - Corpo: Policarbonato, Stahlblecho
piastra di installazione. Diffusore: Policarbonato
opale o trasparente

o Finitura - Bianco o nero

o Accessori - Occhielli di gomma

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Bombilla fluorescente
circular FDV (T-R) / Bombilla IAA (A60)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional

o Materiales - Cuerpo: Policarbonato, Placa de
metal instalacion. Difusor: Policarbonato opal
o transparente

o Tratamiento de la superficie - Blanco o negro

o Accesorios - Ojales de goma para cables

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac- e Uctouuk caera - JIuHeapHas NloMuHeCLeHTHas namna
te FSD (TC-S) / FSS (TC-DD) / Lampe fluorescente  FSD (TC-S)/ FSS (TC-DD) / KpyroBas NomuHecuyeHTHas
circulaire FDV (T-R) / Lampe & incandescence namna FDV (T-R) / lamnouka IAA (A60)

I1AA (A60) ® JIEKTPUYECKOe OCHaLLEHIE - KOHBEKLMOHHbIN

o Equipement électrique - Ballast magnétique MarHUTHBIRA NyCKOperyMpyloLLyil annapat
conventionne © Matepuan - Kopnyc: MonukapboHat, Metannnyeckan

o Matériel - Corps: Polycarbonate, Plague d'in- yCTaHoBOYHas nnata. Paccensaresb: Onasnosbii
stallation métallique. Diffuseur: Polycarbonate noAvkapBoHarT um npo3padHbiii
opale ou transparent  MoBepxHOCTHaA 06paboTka - benbiit unn YepHslit

o Traitement de surface - Blanc ou noir ® Akceccyaps! - Pe3iHoBble NepexofHKIA A5t NPOBOAOB

o Accessoires - Presse - Etoupes en caoutchouc
pour passe - Fi ls




UX-MYAR

UX-MYAR

STANDARD

220-240V
50-60Hz

N\ N
&) (o8)

© Mounting - Ceiling recessed / celing surfaced o Montage - Einbauleuchte / angesetzt / hangend

/ suspended o Lichtquelle - LED
o Light source - LED o Vorschaltgerdt: Dimmbare elektronisches
o Wiring - Dimming electronic control gear Vorschaltgerat (1-10V)

(1-10V) o Korper: Druckgussaluminium. Diffusor:
o Housing: Die cast aluminium. Diffuser: Prismatische PMMA

Microprismatic PMMA
o Surface finish - Black / silver
o Lifetime - 50 000 hours / L70
o Ambient temperature - Up to +50°C

o Oberflachenveredelung - Schwarz / grau
o Lebenszeit - 50 000 Stunden / L70
o AuBentemperatur - Bis zu +50°C

N
(%)

o MontdZ - Vsadené / prisadené / zavesné

o Svetelny zdroj - LED

o Elektrickd vybava - Stmievatelny elektronicky
predradnik (1-10V)

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Difuzor:
Mikroprizmaticky PMMA

o Povrchové tprava - Cierna / edé

o Zivotnost - 50 000 hodin / L70

o Teplota okolia - Do +50°C

|< l YEARS 'w' MAINTENANCE ' o ECO 'o ' ENERGY 'x' UV/lR
) WARRANTY FREE FRIENDLY SAVING



30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-MYAR LED 1050Im 5000K

325

MOUNTING

300

A s /% /W

—330 ——

‘ 305
N

TYPE

OPTICAL SYSTEM NET LUMEN POWER COLOR RENDERING COLOR THERMAL WEIGHT
OUTPUT CONSUMPTION INDEX TEMPERATURE MANAGEMENT
(AT Ta = 25°C)
DIFFUSER (Im) (W) CRI (Ra) CCT (K) PASSIVE (kg)
MICROPRISMA
UX-MYAR . 11050 106 80 5000 . 10.0

o Installazione - Ad incasso a soffitto / a plafone
/s sospensione

o Sorgente luminosa - LED

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico dimme-
rabiile (1-10V)

© Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.
Diffusore: Prismatico PMMA

o Finitura - Nero / grigio

o Tempo della vita - 50 000 ore / L70

o Temperatura esterna - Fino a +50°C

© Montaje - Empotradas en el techo / sobrepu-
estas en el techo / suspendidas

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electréni-
o con oscurecimiento (1-10V)

o Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio.
Difusor: Prismtico PMMA

o Tratamiento de la superficie - Negro / gris

o Tiempo de vida - 50 000 horas / L70

o Temperatura exterior - Hasta +50°C

o Montage - Plafonnier encastrable / montage
apparent / suspendu

e Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Ballast électronique
gradable (1-10V)

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Diffuseur: Prismatique PMMA

o Traitement de surface - Noir / gris

o Durée de la vie - 50 000 heures / L70

o Température extérieure - Jusqu'a +50°C

® YcTaHoBKa - [10T0N104HaA BCTPOEHHaA / NOTONOYHaA
HaknagHas / nofsecHas

® VcTounuk cseta - LED

® J1eKTpUYecKoe OCHaLLEHIe - SIeKTPOHHBIN
MycKoperypyloLLWii annapar C peryampoBKoi
ApKocTn ceeyerms (1-10V)

© Marepuan - Kopnyc: OTnTblit nop, fasnexuem
anoMuHmit. Paccensatens: Mpusmatuyecknit PMMA

® loBepxHOCTHas 0bpaboTKa - YepHbiit / cepblit

® nepuog, xu3Hu - 50 000 yacos / L70

® HapyxHasa Temnepatypa - [lo +50°C




206

UX-BELL PCT

UX-BELL PC1

STANDARD

230V [ 220-20v
50 Hz

o Mounting - Suspended

o Light source - High-pressure metalhalide lamp
MT (HIT). High-pressure sodium lamp ST (HST).
Compact fluorescent lamp FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Conventional magnetic control gear
with an ignitor, lighting fixtures are standardly
compensated. Electronic control gear. On
request: Dimmable electronic gear (1-10V/
switch DIM/DALI) for FSMH version

o Materials - Housing: Combination of perforated
sheet steel and aluminium casting. Reflector:
Transparent polycarbonate. Installaton plate:
Galvanized sheet steel

o Surface finish - Housing: Grey

o Accessories - Chain suspesnion. On request:
Safety ignitor

ON REQUEST

o Montage - Aufhéngend

o Lichtquelle - Hochdrucknatriumdampfen-
tladungslampe ST (HST). Hochdruckme-
talldampfentladungslampe MT (HIT).
Kompaktleuchtstofflampe (TC-TEL)

o Elektrische Vorschaltgerat: Die Leuchte kann
mit einem automatischen Vorschaltgerat
mit Zindgerdt (standardmaRig kompensiert)
oder mit einem elektronischen Vorschaltgerat
ausgerstet sein. Auf Anfrage: Dimmbares elek-
tronisches Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/
DALI) - FSMH

o Material - Gehduse: Kombination aus
Stahlblech und Aluguss. Reflektor: Polykarbo-
nat, transparent. Installationsplatte: Verzinktes
Blech

o Oberflachenveredelung - Korper: Grau

© Zubehtr - Kettenanhanger. Auf Anfrage: Sicher-
heits-Zindgerat

o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - Vysokotlakova metalhalogeni-
dova vybojka MT (HIT). Vysokotlakové sodikova
vybojka ST (HST). Kompaktnd fluorescentna
Ziarivka FSMH (TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapalovacom pre vybojky, Stan-
dardne kompenzovany. Elektronicky predradnik.
Na poziadanie: Stmievatelny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI) pre verziu
FSMH

o Materidl - Teleso: Kombindcia perforovaného
ocelového plechu a hlinikovych odliatkov.
Reflektor: Priehfadny polykarbonat. Indtalacna
doska: Pozinkovany plech

 Povrchové Uprava - Teleso: Seda

o Prislusenstvo - Retazovy zaves. Na poziadanie:
Bezpecnostny zapalovac

L<1 YEARS
> WARRANTY
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UX-BELL PC1 MT 1x150W

ST/MT

’»@1781
Q
= o
O
o~
— 2365—
MOUNTING
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT CHAIN SUSPENSION
REFLECTOR (W) (ko) 7=
6 ECG
UX-BELL PC1 . 1x42 FSMH GX240-4 - 3.7
UX-BELL PC1 . 1x57 FSMH GX240-5 - 3.9
UX-BELL PC1 . 1x70 MT/ST £27 5.5 4.1
UX-BELL PC1 . 1x150 MT £27 4.4 42
UX-BELL PC1 . X150 MT/ST £40 6.5 6.5
i
\'//7‘\‘\ \'//7 \\ \'//7‘\‘\ \'//7 \\
\‘:[ J \E,S/' \F,R/ \R,U./'

o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada a scarica al

sodio ad alta pressione ST (HST). Lampada

a scarica ad alogenuro metallico, ad alta

pressione MT (HIT). Lampada fluorescente

compatta (TC-TEL)

Dotazione elettrica - L'apparecchio puo essere

dotato di reaattore magnetico convenzionale

con accenditore (esecuzione standard compen-

sata) o reattore elettronico. Su richiesta: Ballast

elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/

DALI) - FSMH

Materiale - Corpo: Combinazione di lamina

d'acciaio forata e pressofusione di alluminio.

Riflettore: policarbonato trasparente. Tavola di

installazione: Lamiera zincata

o Finitura - Corpo: Grigio

o Accessori - Catena di sospensione. Su richiesta:
Accenditore di sicurezza

o Montaje - Suspendidas
o Fuente luminica - Bombilla de descarga de
sodio de alto voltaje ST (HST). Bombilla de
halogenuro metdlico de alto voltaje MT (HIT).
Bombilla fluorescente compacta (TC-TEL)
Avituallamiento eléctrico - La luminaria puede
estar dotada de un telerruptor magnético con-
vencional con un encendedor (compensados en
forma estandar) o de un telerruptor electrénico.
A solicitud: Telerruptor electronico con oscure-
cimiento (1-10V/switch DIM/DALI) - FSMH
Materiales - Cuerpo: Combinacién de hojalata
de acero perforada y aluminio fundido. Re-
flector: Policarbonato transparente. Panel de
instalacién: Hojalata galvanizada
o Tratamiento de la superficie - Cuerpo: Gris
o Accesorios - Cadena de suspension. A solicitud:
Encendedor de seguridad

o Montage - Suspendu

 Source lunineuse - Lampe décharge a halo-
génures métalliques haute pression MT (HIT).
Lampe décharge au sodium haute pression ST
(HST). Lampe fluorescente compacte (TC-TEL)

o Equipement électrique - Le luminaire peut étre
équipé d'un ballast magnétique conventionnel
(généralement compensé). Le ballast électro-
nique. Sur demande: Ballast électronique
gradable (1-10V/switch DIM/DALI) - FSMH

o Matériel - Corps: Combinaison du tole d'acier
perforé et des pieces coulées d'aluminium.
Réflecteur: polycarbonate clair. Plaque d'instal-
lation: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Corps: Gris

o Accessoires - Suspension de chafne. Sur
demande: Starter de sécurité

@ YcraHoBKka - NogsecHble

® VcTouHvK cseTa - Hatpuiesan rasopaspsgHan Nlamna nog,
BbicoKyM aBneriem ST (HST). MeTannoranoreriHas
ra3opaspazHan namna nog Bbicokvm faenernem MT (HIT).
KomnakTHas foMuHectieHTHast namna (TC-TEL)
JTeKTpUYeckoe OCHalLIeHve - BapiaHTb! KoMMeKTaLmm:
OBbI4HbIE 3IEKTPOMATHUTHbIE MYCKOPEryIMpytoLLye
annapartbl ¢ 3aXuraTesbHbIM YCTpoii - CTBOM 1
KOMTMEHC/POBAHHbIM BTIACTOM WM SIEKTPOHHbIe
MyCKOperyMpyioLLyie arnapatsi. 10 3aMpocy: SNeKTPOHHbIA
NyCKOPETYAMPYIOLLWA annapar ¢ perysmpoBKoi ApKOCTA
cseyenutst (1-10V/switch DIM/DALI) - FSMH

Marepuan - Komb1HaLys nepdhopupoBaHHoro

CTaSIbHOMO JIUCTa U aliOMMHIEBbIX OTSIMBOK. OTpasaTestb:
[po3pabli nomKkapoHar. MoHTaXHas LWnHa:
YcraHoBo4Has nnata: OLUPHKOBaHHbII CTanbHOM JMCT
IMosepxHocTHas 0bpaboTka - Kopyc: Cepbiit

Akceccyapsl - LienHoit noggec. Mo 3anpocy: 3anacHoit
cTapTep
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= UX-BELL PC/

UX-BELL PC2

STANDARD

220-240V
50-60Hz

ON REQUEST

o Mounting - Suspended

o Light source - Compact fluorescent lamp FSMH
(TCTEL)

o Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic gear (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materials - Housing: Combination of perforated
sheet steel and aluminium casting. Reflector:
Transparent polycarbonate. Installaton plate:
Galvanized sheet steel

o Surface finish - Housing: Grey

o Accessories - Chain suspesnion. On request:
Safety ignitor. Botttom reflector cover P40

o Montage - Aufhéngend

o Lichtquelle - Kompaktleuchtstofflampe FSMH
(TC-TEL)

o Elektrische Vorschaltgerat: Elektronische
Vorschaltgerat ausgeriistet sein. Auf Anfrage:
Dimmbares elektronisches Vorschaltgerat
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Gehduse: Kombination aus
Stahlblech und Aluguss. Reflektor: Polykarbo-
nat, transparent. Installationsplatte: Verzinktes
Blech

o Oberflachenveredelung - Kérper: Grau

® Zubehtr - Kettenaufhdngung. Auf Anfrage:
Sicherheits-Zindgerat. Unterdeckel des
Reflektors IP40

o MontdZ - Zvesné

o Svetelny zdroj - Kompaktna fluorescentnd
Ziarivka FSMH (TC-TEL)

o Elektricka vybava - Elektronicky predradnik.
Na poziadanie: Stmievatelny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Kombindacia perforovaného
ocefového plechu a hlinikovych odliatkov.
Reflektor: Priehfadny polykarbonat. Instala¢nd
doska: Pozinkovany plech

o Povrchové Uprava - Teleso: Seda

o Prislusenstvo - Retazovy zaves. Na poziadanie:
Bezpecnostny zapalovac. Spodny kryt reflektora
IP40

L<1 YEARS
> WARRANTY
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UX-BELL PC2 FSMH 1x42W
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MOUNTING

W

FSMH VERSION

IP40 COVER

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT CHAIN SUSPENSION
REFLECTOR (W) (kg)
UX-BELL PC2 . 1%42 FSMH GX240-4 4.7
UX-BELL PC2 . 1X57 FSMH GX249-5 47
UX-BELL PC2 . 1%70 FSMH GX240-6 4.7
UX-BELL PC2 . 242 FSMH GX24q-4 48
o
7N\ /”\ 7N\ Vo
W, (&) (R) (RU)

o Installazione - A sospensione

» Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta FSMH (TC-TEL)

o Dotazione elettrica - Reattore elettronico.

Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Combinazione di lamina
d'acciaio forata e pressofusione di alluminio.
Riflettore: policarbonato trasparente. Tavola di
installazione: Lamiera zincata

e Finitura - Corpo: Grigio

® Accessori - Catena di sospensione. Su richiesta:
Accenditore di sicurezza. Copertura inferiore del
riflettore 1P40

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente
compacta FSMH (TC-TEL)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electro-
nico. A solicitud: Telerruptor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Combinacion de hojalata
de acero perforada y aluminio fundido. Re-
flector: Policarbonato transparente. Panel de
instalacién: Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Cuerpo: Gris

o Accesorios - Cadena de suspension. A solicitud:
Encendedor de seguridad. Tapa inferior del
reflector IP40

o Montage - Suspendu

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te FSMH (TC-TEL)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Combinaison du tole d‘acier
perforé et des pieces coulées d'aluminium.
Réflecteur: polycarbonate clair. Plaque
d'installation: Tole galvanisée. Sur demande:
Protection réflecteur: Verre trempé clair

o Traitement de surface - Corps: Gris

o Accessoires - Suspension de chaine. Sur
demande: Starter de sécurité. Protection
inférieure du réflecte IP40

@ YcTaHoeka - MoggecHble

® VcTouHmK cBeTa - KoMnakTHas JOMIHECLeHTHas namna
FSMH (TC-TEL)

® DJIeKTPUHECKOe OCHALLEHNE - JMIeKTPOHHbIe

nycKoperynmpyioLLve annaparbl. o 3arpocy:

SIeKTPOHHbIA MycKoperyspyloLLyAA annapat

C perynpoBKoit spkocTy caeverin (1-10V/switch DIMY/

DALI)

Marepuan - KombuHaLyia nepdoprposaHHoro

CTILHOTO JICTa 11 AMIOMUHIEBbIX OTAMBOK. OTpaxaTess:

Mpo3padHbiii MosvkapBoHaT. MoHTaxXHas LnHa:

YcraHoBOYHas nnarta: OLYHKOBaHHbIN CTaIbHO ICT

MoBepxHocTHast 0bpaboTka - Kopnyc: Cepbiit

Akceccyapsl - LienHoi nogsec. Mo 3anpocy: 3anacHoit

cTaptep. HwkHuit koxyx oTpaxatens IP40
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UX-BELL PC3

UX-BELL PC3

STANDARD

230V | 220-220v
50 Hz §50-60Hz

o Mounting - Suspended

o Light source - High-pressure metalhalide lamp
MT (HIT). High-pressure sodium lamp
ST (HST)

o Wiring - Conventional magnetic control gear
with an ignitor, lighting fixtures are standardly
compensated. Electronic control gear

o Materials - Housing: Aluminium casting. Reflec-
tor: Transparent polycarbonate. Installation
plate: Galvanised sheet steel

o Surface finish - Housing: Grey

o Accessories - On request: Botttom reflector
cover IP40. Luminaire cover: Clear hardened
glass. Safety ignitor. Chain suspension

o Montage - Aufhéngend

o Lichtquelle - Hochdrucknatriumdampfen-
tladungslampe ST (HST). Hochdruckmetall-
dampfentladungslampe MT (HIT)

o Elektrische Vorschaltgerat: Die Leuchte kann
mit einem automatischen Vorschaltgerat
mit Zindgerét (standardmaRig kompensiert)
oder mit einem elektronischen Vorschaltgerat
ausgeristet sein

o Material - Leuchtenkorper: Aluminiumreste.
Reflektor: Polykarbonat, transparent. Installa-
tionsplatte: Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Kérper: Grau

® Zubehor - Auf Anfrage: Unterdeckel des Refl
ektors IP40. Reflektorendeckel: Klares Hartglas.
Sicherheits-Zindgerat. Kettenanhdnger

(59)

o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - Vysokotlakova metalhalogeni-
dova vybojka MT (HIT). Vysokotlakové sodikova
vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapafovacom pre vybojky, Stan-
dardne kompenzovany. Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Hlinikové odliatky. Reflektor:
Priehfadny polykarbonat. Indtala¢nd doska:
Pozinkovany plech

o Povrchové Uprava - Teleso: Seda

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Spodny kryt
reflektora IP40. Kryt reflektora: Cire kalené sklo.
Bezpecnostny zapalovac. Retazovy zaves

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-BELL PC3 MT 1x150W
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MOUNTING
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P40 COVER
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TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT CHAIN SUSPENSION
REFLECTOR (W) (kg)

G ECG N
UX-BELL PC3 . 1x70 MT/ST £27 9.7 8.4 ﬁ”’s‘j
UX-BELL PG3 . 1x150 MT/ST £27 10.4 8.5
UX-BELL PG3 . 1x250 MT/ST E40 115 -
7N\ /”\ 7N\ /”\
I\ (&) (R) (RU)

o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada a scarica al
sodio ad alta pressione ST (HST). Lampada
a scarica ad alogenuro metallico, ad alta
pressione MT (HIT)

o Dotazione elettrica - L'apparecchio puo essere
dotato di reaattore magnetico convenzionale
con accenditore (esecuzione standard compen-
sata) o reattore elettronico

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di
illuminazione: Scarti in alluminio. Copertura
del riflettore: Vetro puro temprato. Piastra di
installazione: Lamiera zincata

o Finitura - Corpo: Grigio

® Accessori - Su richiesta: Copertura inferiore
del riflettore IP40. Riflettore: Policarbonato
trasparente. Accenditore di sicurezza. Catena di
sospensione

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla de descarga de
sodio de alto voltaje ST (HST). Bombilla de
halogenuro metalico de alto voltaje MT (HIT)
Avituallamiento eléctrico - La luminaria puede
estar dotada de un telerruptor magnético con-
vencional con un encendedor (compensados en
forma estandar) o de un telerruptor electrénico
Materiales - Cuerpo de la luminaria: Residuos
de aluminio. Reflector: Policarbonato transpa-
rente. Placa de instalacion: Chapa de acero
galvanizado

Tratamiento de la superficie - Cuerpo: Gris
Accesorios - A solicitud: Tapa inferior del reflec-
tor IP40. Tapa de la luminaria: Vidrio templado
transparente. Encendedor de seguridad. Cade-
na de suspension. Encendedor de seguridad

o Montage - Suspendu

o Source lunineuse - Lampe décharge a halo-
génures métalliques haute pression MT (HIT).
Lampe décharge au sodium haute pression
ST (HST)

o Equipement électrique - Le luminaire peut étre
équipé d'un ballast magnétique conventionnel
(généralement compensé). Le ballast électro-
nique

o Matériel - Corps du luminaire: Rejets en alumi-
nium. Réflecteur: Polycarbonate clair. Plaque
d'installation: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Corps: Gris

o Accessoires - Sur demande: Protection inférie-
ure du réflecte IP40. Protection réflecteur: Verre
trempé clair. Starter de sécurité. Suspension de
chafne

e YcraHoBka - lNofBecHble

® VcTouHuk ceTa - HaTpuesas rasopaspagHan
flamna nog, BbICOKUM AasneHuem ST (HST).
MetannoranoreHuiHas rasopaspagHas namna nog
BbICOKMM AaneHrem MT (HIT)

® DnieKTpIyeckoe ocHalleHue - BapuaHTbl
KoMMnekTaLyy: OBbl4HbIe 31eKTPOMarHUTHble
nycKoperym1pyloLLye annapatbl ¢ 3aXuraTesbHbiM
yCTpoit - CTBOM 1 KOMMEHCMPOBAHHbIM Gannactom
WM 31EKTPOHHbIE NYCKOPEryAMpYioLLye annaparbl

o Matepuan - Kopnyc ceeTunbHuKa: AloMuH1eBble
oTxoppl. OTpaxartens: Mpo3payHblit noankapGoHar.
YcraHoBoYHaA. nnaTa: OLUMHKOBaHHBIV CTabHOM ANCT

® [oBepxHocTHaA 0bpaboTka - Kopnyc: Cepblit

@ Axceccyapel - Mo 3anpocy: Hukruid Koxyx
otpaxatena IP40. Koxyx otpaxatens: lpo3payroe
3akaneHHoe cTekn0. 3anacHoi craptep. LienHoit
nogBec




212

UX-BELL PCA4

UX-BELL PC4

STANDARD

230V §220-240v IP @
50 Hz |50-60Hz] /20
AR MT

E27

o Mounting - Suspended

o Light source - High-pressure metalhalide lamp
MT (HIT). High-pressure sodium lamp ST (HST).
Compact fluorescent lamp FSMH (TC-TEL)

o Wiring - Conventional magnetic control gear
with an ignitor, lighting fixtures are standardly
compensated. Electronic control gear (up to
150W). On request: Dimmable electronic gear
(1-10V/switch DIM/DALI) for FSMH version

o Materials - Housing: Aluminium casting.
Reflector: Transparent polycarbonate. Installa-
ton plate: Galvanized sheet steel. On request:
Luminaire cover: Clear hardened glass

o Surface finish - Housing: Grey

o Accessories - On request: Rope suspension.
Botttom reflector cover IP40. Safety ignitor.
Chain suspension

ON REQUEST

40
Famcin

ECG

1-10V

o Montage - Aufhéngend

o Lichtquelle - Hochdrucknatriumdampfen-
tladungslampe ST (HST). Hochdruckme-
talldampfentladungslampe MT (HIT).
Kompaktleuchtstofflampe (TC-TEL)

o Elektrische Vorschaltgerat: Die Leuchte kann
mit einem automatischen Vorschaltgerat mit
Zindgerat (standardmaRig kompensiert) oder
mit einem elektronischen Vorschaltgerat (bis
150W) ausgeristet sein. Auf Anfrage: Dimmba-
res elektronisches Vorschaltgerat (1-10V/switch
DIM/DALI) - Version FSMH

o Material - Kérper: Aluminiumreste. Reflektor:
Polykarbonat, transparent. Installationsplatte:
Verzinktes Blech. Auf Anfrage: Reflektorendec-
kel: Klares Hartglas

o Oberflachenveredelung - Kérper: Grau

® Zubehtr - Auf Anfrage: Seilaufhangung.
Unterdeckel des Refl ektors IP40. Sicherheits-
-Ziindgerat. Kettenanhanger

o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - Vysokotlakova metalhalogeni-
dova vybojka MT (HIT). Vysokotlakova sodikova
vybojka ST (HST). Kompaktnd fluorescentna
Ziarivka FSMH (TC-TEL)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapafovacom pre vybojky, Stan-
dardne kompenzovany. Elektronicky predradnik
(do 150W). Na poZiadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI) pre verziu FSMH

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
Priehfadny polykarbonat. Instalacnd doska: Po-
zinkovany plech. Na poZziadanie: Kryt svietidla:
Cire kalené sklo

o Povrchova (prava - Teleso: Sedé

o Prislusenstvo - Na poziadanie: Lankovy zaves.
Spodny kryt reflektora 1P40. Bezpe¢nostny
zapalovac. Retazovy zaves

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-BELL PC4 MT 1x70W
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MOUNTING

W/ﬁ

IP40 COVER

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT CHAIN SUSPENSION
REFLECTOR (w) (kg)
CCG ECG
UX-BELL PC4 . 1x42 FSMH GX249-4 - 29
UX-BELL PC4 . 2x42 FSMH GX249-4 - 29
UX-BELL PC4 . 1x70 MT/ST E27 43 29
UX-BELL PC4 . 1x100 MT/ST E27 43 29
N N\ TN TN
@ (&) ) W)

o Installazione - A sospensione

» Sorgente luminosa - Lampada a scarica al
sodio ad alta pressione ST (HST). Lampada
a scarica ad alogenuro metallico, ad alta
pressione MT (HIT). Lampada fluorescente
compatta (TC-TEL)

o Dotazione elettrica - L'apparecchio puo essere
dotato di reaattore magnetico convenzionale
con accenditore (esecuzione standard com-
pensata) o reattore elettronico (fino a 150W).
Su richiesta: Ballast elettronico dimmerabiile
(1-10V/switch DIM/DALI) - versione FSMH

o Materiale - Corpo: Scarti in alluminio.
Riflettore: policarbonato trasparente. Tavola
diinstallazione: Lamiera zincata. Su richiesta:
Copertura del riflettore: Vetro puro temprato

o Finitura - Corpo: Grigio

o Accessori - Su richiesta: Accessori per sospen-
sione. Copertura inferiore del riflettore IP40.
Accenditore di sicurezza. Catena di sospensione

o Montaje - Suspendidas
o Fuente luminica - Bombilla de descarga de
sodio de alto voltaje ST (HST). Bombilla de
halogenuro metdlico de alto voltaje MT (HIT).
Bombilla fluorescente compacta (TC-TEL)
Avituallamiento eléctrico - La luminaria puede
estar dotada de un telerruptor magnético con-
vencional con un encendedor (compensados en
forma estandar) o de un telerruptor electrénico
(de hasta 150W). A solicitud: Telerruptor
electrénico con oscurecimiento (1-10V/switch
DIM/DALI) - version FSMH
Materiales - Cuerpo: Residuos de aluminio.
Reflector: Policarbonato transparente. Panel de
instalacién: Hojalata galvanizada. A solicitud:
Tapa de la luminaria: Vidrio templado transpa-
rente
o Tratamiento de la superficie - Cuerpo: Gris
o Accesorios - A solicitud: Cable de suspension.
Tapa inferior del reflector IP40. Encendedor de
sequridad. Cadena de suspension

o Montage - Suspendu

® Source lunineuse - Lampe décharge a halo-
génures métalliques haute pression MT (HIT).
Lampe décharge au sodium haute pression
ST (HST). Lampe fluorescente compacte (TC-TEL)

o Equipement électrique - Le luminaire peut étre
équipé d'un ballast magnétique conventionnel
(généralement compensé). Le ballast électro-
nique (jusqu'a 150W). Sur demande: Ballast
électronique gradable (1-10V/switch DIM/DALI)
- version FSMH

o Matériel - Corps: Coulée en aluminium. Réflec-
teur: polycarbonate clair. Plaque d'installation:
Tole galvanisée. Sur demande: Protection
réflecteur: Verre trempé clair

o Traitement de surface - Corps: Gris

o Accessoires - Sur demande: Cable de suspen-
sion. Protection inférieure du réflecte IP40.
Starter de sécurité. Suspension de chalne

@ YcraHoka - MopBecHble

® VcTouHmk cBeTa - HaTpuesan rasopaspsagHan

namna nof BbICOKUM fiasneHiem ST (HST).
MeTannoranorexugHan rasopaspagHan lamna

nog Bblcokum aasnexnem MT (HIT). KomnaktHas
TOMUHecUeHTHas namna (TC-TEL)

JIeKTPUYECKOe OCHALLIEHMe - BapuaHTbI KoMMneKTaLym:
OBbI4HblE 371EKTPOMArHUTHbIE MyCKOperympyioLLye
annaparbl ¢ 3aXuratebHbiM ycTpoit - CTBoM 1
KOMMEHCVPOBaHHbIM GafNacToM Wi 3MeKTpOHHble
nyckoperyampytoLLve annapars (2o 150W). Mo
3aNpocy: 3NeKTPOHHbIN MYCKOperynupyloLLii annapat
C perynnpoBKot sipkocTy caedenns (1-10V/switch DIM/
DALI) - Bepanat FSMH

Marepuan - Kopnyc ceTunbHYIKa: AMoM1HEBble
oxogbl. OTpaxatene: Mpo3payHblit nonvkapooHar.
MoHTaxHas LuKHa: YCTaHOBOYHas MniaTa:
OUuVHKOBaHHBIA CTanbHol mct. Mo 3anpocy: Koxyx
oTpaxatens: lpo3payHoe 3akaneHHoe Crekio
lMoBepxHocTHas obpaboTka - Kopryc: Cepbiit
Axceccyapbl - Mo 3anpocy: TpocoBblit noagecyapel.
Huxumit koxyx otpaxatens IP40. 3anacHoit ctapTep.
LlenHoit noggec




UX-BELL ALT

UX-BELL AL1

STANDARD

230V | 220-220v
50 Hz §50-60Hz

TN
&
o Mounting - Suspended

o Light source - High-pressure metalhalide lamp
MT (HIT). High-pressure sodium lamp ST (HST)

o Wiring - Conventional magnetic control gear
with an ignitor, lighting fixtures are standardly
compensated. Electronic control gear (up to
150W)

o Materials - Housing: Aluminium casting.
Reflector: Rotational symmetric aluminium.
Installaton plate: Galvanized sheet steel

o Surface finish - Housing: Black

o Accessories - Chain suspesnion. On request:
Luminaire cover: Clear hardened glass.
WIELAND connectors with IP65 protection.
Additional incandescent lamp with switching
device (lampholder E27, power max. 200W).
Safety wire grate. Safety ignitor

ON REQUEST

TN
(DE)

Z/

o Montage - Aufhéngend

o Lichtquelle - Hochdrucknatriumdampfen-
tladungslampe ST (HST). Hochdruckmetall-
dampfentladungslampe MT (HIT)

o Elektrische Vorschaltgerat: Die Leuchte kann
mit einem automatischen Vorschaltgerét mit
Zindgerat (standardmaRig kompensiert) oder
mit einem elektronischen Vorschaltgerat (bis
150W) ausgertstet sein

o Material - Kérper: Aluminiumreste. Reflektor:

Aluminium, rotationssymmetrisch. Installations-

platte: Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Kérper: Schwarz

® Zubehtr - Kettenaufhdngung. Auf Anfrage:
Reflektorendeckel: Klares Hartglas.Verbin-
dungsstecker WIELAND mit Schutzart IP65.
Zusétzliche Gluhlampe mit Schaltgerat (bis zur
Leistung von 200W). Sicherheits-Schutzgitter.
Sicherheits-Zindgerat

M
Y
o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - Vysokotlakova metalhalogeni-
dova vybojka MT (HIT). Vysokotlakova sodikové
vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapafovacom pre vybojky, Stan-
dardne kompenzovany. Elektronicky predradnik
(do 150W)

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
Rotacne symetricky hlintkovy. Instala¢n doska:
Pozinkovany plech

o Povrchové tprava - Teleso: Cierna

o Prislusenstvo - Retazovy zaves. Na poZiadanie:
Kryt svietidla: Cire kalené sklo. WIELAND
konektory s krytim IP65. Pridavna Ziarovka
s prepinacim zariadenim (pética E27, vykon
max. 200W). Ochrannd dr6tena mriezka.
Bezpecnostny zapalova¢

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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UX-BELL ALT MT 1x400W
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MOUNTING

W

SWITCHING DEVICE

TERMINAL BLOCK OPEN

IP65 COVER

SAFETY WIRE GRATE

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT CHAIN SUSPENSION
REFLECTOR (W) (kg)
ccg 1P23 CCG IP65

UX-BELL AL1 . 1x150 MT E27 5.9 8.9

UX-BELL AL1 . 1x150 MT/ST E40 7.1 9.1

UX-BELL AL1 . 1x250 MT/ST E40 7.4 9.3

UX-BELL AL1 . 1x400 MT/ST E40 8.3 1.1

o~ Y TN (20

U &) (R) (RU)

o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada a scarica al
sodio ad alta pressione ST (HST). Lampada

a scarica ad alogenuro metallico, ad alta
pressione MT (HIT)

Dotazione elettrica - L'apparecchio puo essere
dotato di reaattore magnetico convenzionale
con accenditore (esecuzione standard compen-
sata) o reattore elettronico (fino a 150W)
Materiale - Corpo: Scarti in alluminio. Rifletto-
re: simmetrico rotazionale in alluminio. Tavola
di installazione: Lamiera zincata

Finitura - Corpo: Nero

Accessori - Catena di sospensione. Su richiesta:
Copertura del riflettore: Vetro puro temprato.
Connettori WIELAND con grado di protezione
IP65. Lampada ad incandescenza addizionale
con dispositivo di accensione (fino alla potenza
di 200W). Rete metallica di protezione. Accen-
ditore di sicurezza

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla de descarga de
sodio de alto voltaje ST (HST). Bombilla de
halogenuro metalico de alto voltaje MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - La luminaria puede
estar dotada de un telerruptor magnético con-
vencional con un encendedor (compensados en
forma estandar) o de un telerruptor electrénico
(de hasta 150W)

o Materiales - Cuerpo: Residuos de aluminio.
Reflector: Aluminio simétrico rotativo. Panel de
instalacién: Hojalata galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Cuerpo: Negro

o Accesorios - Cadena de suspension. A soli-
citud: Tapa de la luminaria: Vidrio templado
transparente. Conectores WIELAND con grado
de proteccion IP65. Lampara incandescente
adicional con dispositivo de encendido (hasta
la potencia de 200W). Rejilla de alambre de
sequridad. Encendedor de seguridad

o Montage - Suspendu
o Source lunineuse - Lampe décharge a halo-
génures métalliques haute pression MT (HIT).
Lampe décharge au sodium haute pression ST
(HST)
o Equipement électrique - Le luminaire peut étre
équipé d'un ballast magnétique conventionnel
(généralement compensé). Le ballast électro-
nique (jusqu'a 150W)
Matériel - Corps: Coulée en aluminium.
Réflecteur: Réflecteur en aluminium avec la
rotation symétrique. Plaque d'installation: Tole
galvanisée
Traitement de surface - Corps: Noir
Accessoires - Suspension de chaine. Sur
demande: Protection réflecteur: Verre trempé
clair. Connecteur WIELAND avec la protection
IP65. Lampe supplémentaire avec un dispositif
de commutation (jusqu‘a la puissance 200W).
Grille métallique de protection. Starter de
sécurité

@ YcTaHoBKa - MogiBecHble

® VcToyHuk ceTa - HaTpueBas rasopaspagHan namna
M0, BbICOKIUM AasneHuem ST (HST). MeTannora-
JIOreHNAHanA rasopaspapHan 1amna nog BbICOKUM
nasnexnem MT (HIT)

JIeKTpI4eCKoe OCHalLieHve - BapaHTbl KoMMeKTaLvm:
0BbI4Hble 31eKTPOMArHUTHbIE NyCKOperynmpyloLLye
annapatbl ¢ 3aXVraTeNlbHbIM ycrpoi - CTBOM 1
KOMIEHCMPOBaHHbIM G/IACTOM W 3NIeKTPOHHbIE
nyckoperynpyloLLye annaparsl (4o 150W)

Martepuan - Kopnyc ceeTibHIKa: ANIOMYHUEBbIE
0TX0fibl. OTpaxare/ib: anoM1HIeBbI CUMMETPUYHBIN .
MoHTaxXHas WiHa: YcTaHoBo4HaA nnaTa: OUMHKOBaH-
HbIlA CTaNIbHOA JIACT

MosepxHocTHas obpaboTka - Kopnyc: YepHbiii
Axceccyap! - LienHoii nopgec. Mo 3anpocy: Koxyx oTpa-
xatens: Mpo3payHoe 3akaneHHoe Teko. KOHHEKTOpbI
WIELAND co creneHbto 3atuuTb! IP65. [lononHuTenbHas
namna ¢ nepekioyaTenem (MoLLHocTbio o 200W).
3aLLMTHbIV MPOBONOYHBIA Kapkac. 3anacHoli crapTep




UX-BELL AL

UX-BELL AL2

STANDARD ON REQUEST

230V | 2202600 ] |P @ IP
50 Hz 23 65
MT
/D)
E27
& e Y
o Mounting - Suspended o Montage - Aufhdngend o Montdz - Zavesné
o Light source - High-pressure metalhalide lamp e Lichtquelle - Hochdrucknatriumdampfen- o Svetelny zdroj - Vysokotlakovd metalhalogeni-
MT (HIT). High-pressure sodium lamp ST (HST) tladungslampe ST (HST). Hochdruckmetall- dova vybojka MT (HIT). Vysokotlakova sodikové
o Wiring - Conventional magnetic control gear dampfentladungslampe MT (HIT) vybojka ST (HST)
with an ignitor, lighting fixtures are standardly e Elektrische Vorschaltgerat: Die Leuchte kann o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
compensated. Electronic control gear (up to mit einem automatischen Vorschaltgerét mit predradnik so zapafovacom pre vybojky, Stan-
150W) Zindgerat (standardmaRig kompensiert) oder dardne kompenzovany. Elektronicky predradnik
o Materials - Housing: Aluminium casting. Reflec- mit einem elektronischen Vorschaltgerat (bis (do 150W)
tor: Rotational symmetric aluminium with linear  150W) ausgeristet sein o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
pattern. Installaton plate: Galvanized sheet o Material - Korper: Aluminiumreste. Reflektor: Rota¢ne symetricky hlintkovy s linedrnym
steel Aluminium, rotationssymmetrisch mit linearen vzorom. Instalatnd doska: Pozinkovany plech
o Surface finish - Housing: Black Muster. Installationsplatte: Verzinktes Blech o Povrchové (prava - Teleso: Cierna
o Accessories - Chain suspesnion. On request: o Oberflachenveredelung - Kérper: Schwarz o Prislusenstvo - Retazovy zaves. Na poZiadanie:
Luminaire cover: Clear hardened glass. ® Zubehor -Kettenauthangung. Auf Anfrage: Kryt svietidla: Cire kalené sklo. WIELAND
WIELAND connectors with IP65 protection. Reflektorendeckel: Klares Hartglas. Verbin- konektory s krytim IP65. Pridavna Ziarovka
Additional incandescent lamp with switching dungsstecker WIELAND mit Schutzart IP65. s prepinacim zariadenim (pética E27, vykon
device (lampholder E27, power max. 200W). Zusétzliche Gluhlampe mit Schaltgerat (bis zur max. 200W). Ochrannd drotena mriezka.
Safety wire grate. Safety ignitor Leistung von 200W). Sicherheits-Schutzgitter. Bezpecnostny zapalova¢

Sicherheits-Zindgerat

L‘1 YEARS
>) WARRANTY
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UX-BELL AL2 MT 1x400W
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MOUNTING

SWITCHING DEVICE

TERMINAL BLOCK OPEN

IP65 COVER

SAFETY WIRE GRATE

TvPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT CHAIN SUSPENSION
REFLECTOR w) (kg)
CCGIP23 CCG IP65 P
UX-BELL AL2 . 1x150 i £27 6.7 87 xﬁ%f)
UX-BELLAL2 . 1x150 MIT/ST E40 7.0 9.0
UX-BELLAL2 . 1%250 MT/ST £40 73 9.2
UX-BELL AL2 . 15400 MIT/ST £40 9.2 .1
U (R) (RY)

o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada a scarica al
sodio ad alta pressione ST (HST). Lampada

a scarica ad alogenuro metallico, ad alta
pressione MT (HIT)

Dotazione elettrica - L'apparecchio puo essere
dotato di reaattore magnetico convenzionale
con accenditore (esecuzione standard compen-
sata) o reattore elettronico (fino a 150W)
Materiale - Corpo: Scarti in alluminio.
Riflettore: simmetrico rotazionale in alluminio
con modello lineare. Tavola di installazione:
Lamiera zincata

Finitura - Corpo: Nero

Accessori - Catena di sospensione. Su richiesta:
Copertura del riflettore: Vetro puro temprato.
Connettori WIELAND con grado di protezione
IP65. Lampada ad incandescenza addizionale
con dispositivo di accensione (fino alla potenza
di 200W). Rete metallica di protezione. Accen-
ditore di sicurezza

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla de descarga de
sodio de alto voltaje ST (HST). Bombilla de
halogenuro metalico de alto voltaje MT (HIT)
Avituallamiento eléctrico - La luminaria puede
estar dotada de un telerruptor magnético con-
vencional con un encendedor (compensados en
forma estandar) o de un telerruptor electrénico
(de hasta 150W)

Materiales - Cuerpo: Residuos de aluminio.
Reflector: Lineal reflector de aluminio simétrico
giratorio. Panel de instalacion: Hojalata galva-
nizada
Tratamiento de la superficie - Cuerpo: Negro
Accesorios - Cadena de suspension. A soli-
citud: Tapa de la luminaria: Vidrio templado
transparente. Conectores WIELAND con grado
de proteccion IP65. Lampara incandescente
adicional con dispositivo de encendido (hasta
la potencia de 200W). Rejilla de alambre de
sequridad. Encendedor de seguridad

o Montage - Suspendu

o Source lunineuse - Lampe décharge a halo-
génures métalliques haute pression MT (HIT).
Lampe décharge au sodium haute pression
ST (HST)

o Equipement électrique - Le luminaire peut étre
équipé d'un ballast magnétique conventionnel
(généralement compensé). Le ballast électro-
nique (jusqu'a 150W)

o Matériel - Corps: Coulée en aluminium.
Réflecteur: Réflecteur en aluminium avec la

e YcraHoBka - lNofBecHble

® VcTouHuk ceTa - HaTpuesas rasopaspagHan
flamna nog, BbICOKUM AasneHuem ST (HST).
MetannoranoreHuiHas rasopaspagHas namna nog
BbICOKMM AaneHrem MT (HIT)

® DnieKTpIyeckoe ocHalleHue - BapuaHTbl
KoMMnekTaLyy: OBbl4HbIe 31eKTPOMarHUTHble
nycKoperym1pyloLLye annapatbl ¢ 3aXuraTesbHbiM
yCTpoit - CTBOM 1 KOMMEHCMPOBAHHbIM Gannactom
M 3NEKTPOHHbIE NYCKOPErynupyioLLye annaparsl (50
150W)

rotation symétrique avec dessin linéaire. Plaque e Matepuan - Kopnyc caetunbHyka: AniomuHmeBble

d'installation: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Corps: Noir

® Accessoires - Suspension de chaine. Sur
demande: Protection réflecteur: Verre trempé
clair. Connecteur WIELAND avec la protection
IP65. Lampe supplémentaire avec un dispositif
de commutation (jusqu‘a la puissance 200W).
Grille métallique de protection. Starter de
sécurité

0TX0fbl. OTpaxaTenb: anoMUHUEBbIA CUMMETPUYHBIN
C INHENHOI KapThHbl. MOHTaXHaA LWWHa:
YcTaHoBOYHaA nnata: OUMHKOBAHHIA CTa/IbHON INCT
® [loBepxHocTHaA 0bpaboTka - Kopnyc: YepHblit
@ Axceccyapel - Lientoit noagec. Mo 3anpocy: Koxyx
oTpaxartens: [po3payHoe 3akaseHHoe CTeksIo.
KoHHekTopbl WIELAND co cTeneHbio 3aLuuTbl
IP65. [lononnuTensHas amna ¢ nepeksioyarenem
(MoLLHOCTb0 10 200W). 3aLLUTHbI NPOBONOYHbIN
Kapkac. 3anacHot craptep




UX-BELL ALS

UX-BELL AL3

STANDARD

230V [220-2400
50 Hz

&)

o Mounting - Suspended

o Light source - High-pressure metalhalide lamp
MT (HIT). High-pressure sodium lamp ST (HST)

o Wiring - Conventional magnetic control gear
with an ignitor, lighting fixtures are standardly
compensated. Electronic control gear (up to
150W)

o Materials - Housing: Fiberglass - Reinforced
polyamide. Reflector: Rotational symmetric
aluminium. Installaton plate: Galvanized sheet
steel

o Accessories - Chain suspesnion. On request:
Luminaire cover: Clear hardened glass.
WIELAND connectors with IP65 protection.
Additional incandescent lamp with switching
device (lampholder E27, power max. 200W).
Safety wire grate. Safety ignitor

EM-U
w

ON REQUEST

P
65

Ve /7‘\»
(o)

o Montage - Aufhéngend

o Lichtquelle - Hochdrucknatriumdampfen-
tladungslampe ST (HST). Hochdruckmetall-
dampfentladungslampe MT (HIT)

o Elektrische Vorschaltgerat: Die Leuchte kann

mit einem automatischen Vorschaltgerét mit

Zindgerat (standardmaRig kompensiert) oder

mit einem elektronischen Vorschaltgerat (bis

150W) ausgertstet sein

Material - Gehéuse: Glasfaserverstérktes

Polyamid. Reflektor: Aluminium, rotationssym-

metrisch. Installationsplatte: Verzinktes Blech

® Zubehtr - Kettenaufhdngung. Auf Anfrage:
Reflektorendeckel: Klares Hartglas. Verbin-
dungsstecker WIELAND mit Schutzart IP65.
Zusatzliche Gliihlampe mit Schaltgerdt (bis zur
Leistung von 200W). Sicherheits-Schutzgitter.
Sicherheits-Zindgerat

%)

o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - Vysokotlakova metalhalogeni-
dovd vybojka MT (HIT). Vysokotlakova sodikova
vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapafovacom pre vybojky, Stan-
dardne kompenzovany. Elektronicky predradnik
(do 150W)

o Materidl - Teleso: Polyamid spevneny sklenym
vldknom. Reflektor: Rota¢ne symetricky hlinko-
vy. InStalacnd doska: Pozinkovany plech

o Prislusenstvo - Retazovy zaves. Na poziadanie:
Kryt svietidla: Cire kalené sklo. WIELAND
konektory s krytim IP65. Pridavna Ziarovka
s prepinacim zariadenim (pética E27, vykon
max. 200W). Ochrannd drotend mriezka.
Bezpecnostny zapalova¢

l:1 YEARS
>) WARRANTY
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UX-BELL AL3 HI - WIDE MT 1x250W
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MOUNTING

W

SWITCHING DEVICE

IP65 COVER
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<

SAFETY WIRE GRATE

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT CHAIN SUSPENSION
REFLECTOR (W) (kg)
CCGIP23 CCG IP65
UX-BELL AL3 . 1x150 MT £27 59 8.1
UX-BELLAL3 . 1x150 MT/ST E40 7.9 8.1
UX-BELLAL3 . 1x250 MT/ST E40 8.8 10.8
UX-BELLAL3 . 1x400 MT/ST £40 10.6 12,5 - - -
‘\\] /‘ ‘\Eis/,‘ ‘\F,R /‘ ‘\R}J/»

o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada a scarica al
sodio ad alta pressione ST (HST). Lampada

a scarica ad alogenuro metallico, ad alta
pressione MT (HIT)

Dotazione elettrica - L'apparecchio puo essere
dotato di reaattore magnetico convenzionale
con accenditore (esecuzione standard compen-
sata) o reattore elettronico (fino a 150W)
Materiale - Corpo: Fibra di vetro - Poliammide
rinforzata. Riflettore: simmetrico rotazionale

in alluminio. Tavola di installazione: Lamiera
zincata

Accessori - Catena di sospensione. Su richiesta:
Copertura del riflettore: Vetro puro temprato.
Connettori WIELAND con grado di protezione
IP65. Lampada ad incandescenza addizionale
con dispositivo di accensione (fino alla potenza
di 200W). Rete metallica di protezione. Accen-
ditore di sicurezza

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla de descarga de
sodio de alto voltaje ST (HST). Bombilla de
halogenuro metdlico de alto voltaje MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - La luminaria puede
estar dotada de un telerruptor magnético con-
vencional con un encendedor (compensados en
forma estandar) o de un telerruptor electrénico
(de hasta 150W)

o Materiales - Cuerpo: Fibra de vidrio - Poliamida
reforzada. Reflector: Aluminio simétrico rotati-
vo. Panel de instalacién: Hojalata galvanizada

o Accesorios - Cadena de suspension. A soli-
citud: Tapa de la luminaria: Vidrio templado
transparente. Conectores WIELAND con grado
de proteccion IP65. Lampara incandescente
adicional con dispositivo de encendido (hasta
la potencia de 200W). Rejilla de alambre de
sequridad. Encendedor de seguridad

o Montage - Suspendu
 Source lunineuse - Lampe décharge a halo-
génures métalliques haute pression MT (HIT).
Lampe décharge au sodium haute pression ST
(HST)
o Equipement électrique - Le luminaire peut étre
équipé d'un ballast magnétique conventionnel
(généralement compensé). Le ballast électro-
nique (jusqu'a 150W)
Matériel - Corps: Polyamide durci par le fil
verré. Réflecteur: Réflecteur en aluminium avec
la rotation symétrique. Plaque d'installation:
Tole galvanisée
Accessoires - Suspension de chaine. Sur
demande: Protection réflecteur: Verre trempé
clair. Connecteur WIELAND avec la protection
IP65. Lampe supplémentaire avec un dispositif
de commutation (jusqu‘a la puissance 200W).
Grille métallique de protection. Starter de
sécurité

e YcraHoBka - lNofBecHble

® VcTouHuk ceTa - HaTpuesas rasopaspagHan
flamna nog, BbICOKUM AasneHuem ST (HST).
MetannoranoreHuiHas rasopaspagHas namna nog
BbICOKMM AaneHrem MT (HIT)

JneKTpIyeckoe ocHalleHue - BapuaHTbl
KoMMnekTaLyy: OBbl4HbIe 31eKTPOMarHUTHble
nycKoperym1pyloLLye annapatbl ¢ 3aXuraTesbHbiM
yCTpoit - CTBOM 1 KOMMEHCMPOBAHHbIM Gannactom
M 3NEKTPOHHbIE NYCKOPErynupyioLLye annaparsl (50
150W)

Martepuan - Kopnyc cetunbHvKa: noamamug,
apMUPOBaHHbI CTeKNOBONOKHOM. OTpaxaTenb:
aOMIHNEBbII CAMMETPUYHBINA . MOHTaXHaA LWiHa:
YcTaHoBOYHaA nnata: OUMHKOBAHHIA CTa/IbHON INCT
Akceccyapsl - LienHoi nogsec. Mo 3anpocy: Koxyx
oTpaxartens: [po3payHoe 3akaseHHoe CTeksIo.
KoHHekTopbl WIELAND co cTeneHbio 3aLuuTbl

IP65. [lononnuTensHas namna ¢ nepeksioyartenem
(molHocTblo 10 200W). 3aLUMTHbIR NPOBOOYHbIN
Kapkac. 3anacHot crapTep




UX-BELL AL4

UX-BELL AL4

STANDARD

230V [220-2400
50 Hz

[
‘\EJV )
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o Mounting - Suspended

o Light source - High-pressure metalhalide lamp
MT (HIT). High-pressure sodium lamp ST (HST)

o Wiring - Conventional magnetic control gear
with an ignitor, lighting fixtures are standardly
compensated. Electronic control gear (up to
150W)

o Materials - Housing: Fiberglass - Reinforced
polyamide. Reflector: Rotational symmetric
aluminium with linear pattern. Installaton
plate: Galvanized sheet steel

o Accessories - Chain suspesnion. On request:
Luminaire cover: Clear hardened glass.
WIELAND connectors with IP65 protection.
Additional incandescent lamp with switching
device (lampholder E27, power max. 200W).
Safety wire grate. Safety ignitor

EM-U
w

ON REQUEST

P
65
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o Montage - Aufhéngend
o Lichtquelle - Hochdrucknatriumdampfen-
tladungslampe ST (HST). Hochdruckmetall-
dampfentladungslampe MT (HIT)
o Elektrische Vorschaltgerat: Die Leuchte kann
mit einem automatischen Vorschaltgerét mit
Zindgerat (standardmaRig kompensiert) oder
mit einem elektronischen Vorschaltgerat (bis
150W) ausgertstet sein
Material - Gehéuse: Glasfaserverstérktes
Polyamid. Reflektor: Rotationssymmetrisches
Aluminium mit Linienmuster. Installationsplat-
te: Verzinktes Blech
Zubehor - Kettenauthangung. Auf Anfrage:
Reflektorendeckel: Klares Hartglas. Verbin-
dungsstecker WIELAND mit Schutzart IP65.
Zusétzliche Gluhlampe mit Schaltgerat (bis zur
Leistung von 200W). Sicherheits-Schutzgitter.
Sicherheits-Zindgerat

%)

o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - Vysokotlakova metalhalogeni-
dova vybojka MT (HIT). Vysokotlakova sodikové
vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapafovacom pre vybojky, Stan-
dardne kompenzovany. Elektronicky predradnik
(do 150W)

o Materidl - Teleso: Polyamid spevneny sklenym
vldknom. Reflektor: Rota¢ne symetricky
hlinikovy s linedrnym vzorom. Indtala¢nd doska:
Pozinkovany plech

o Prislusenstvo - Retazovy zaves. Na poZiadanie:
Kryt svietidla: Cire kalené sklo. WIELAND
konektory s krytim IP65. Pridavna Ziarovka
s prepinacim zariadenim (pética E27, vykon
max. 200W). Ochrannd dr6tena mriezka.
Bezpecnostny zapalova¢

l:1 YEARS
>) WARRANTY
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UX-BELL AL3 HI - WIDE MT 1x250W

r@zsgﬂ

=T

I g4g0—

MOUNTING

SWITCHING DEVICE

IP65 COVER
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<

SAFETY WIRE GRATE

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT CHAIN SUSPENSION
REFLECTOR (W) (kg)
CCGIP23 CCG IP65
UX-BELL AL4 . 1x150 MT £27 59 9.8
UX-BELL AL4 . 1x150 MT/ST E40 8.0 10.0
UX-BELL AL4 . 1x250 MT/ST E40 8.8 10.8
UX-BELL AL4 . 1x400 MT/ST £40 10.6 12,5 - - -
‘\\] /‘ ‘\Eis/,‘ ‘\F,R /‘ ‘\R}J/»

o Installazione - A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada a scarica al
sodio ad alta pressione ST (HST). Lampada

a scarica ad alogenuro metallico, ad alta
pressione MT (HIT)

Dotazione elettrica - L'apparecchio puo essere
dotato di reaattore magnetico convenzionale
con accenditore (esecuzione standard compen-
sata) o reattore elettronico (fino a 150W)
Materiale - Corpo: Fibra di vetro - Poliammide
rinforzata. Riflettore: simmetrico rotazionale

in alluminio. Tavola di installazione: Lamiera
zincata

Accessori - Catena di sospensione. Su richiesta:
Copertura del riflettore: Vetro puro temprato.
Connettori WIELAND con grado di protezione
IP65. Lampada ad incandescenza addizionale
con dispositivo di accensione (fino alla potenza
di 200W). Rete metallica di protezione. Accen-
ditore di sicurezza

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla de descarga de
sodio de alto voltaje ST (HST). Bombilla de
halogenuro metdlico de alto voltaje MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - La luminaria puede
estar dotada de un telerruptor magnético con-
vencional con un encendedor (compensados en
forma estandar) o de un telerruptor electrénico
(de hasta 150W)

o Materiales - Cuerpo: Fibra de vidrio - Poliamida
reforzada. Reflector. Aluminio simétrico rotativo
con patrén lineal. Panel de instalacion: Hojala-
ta galvanizada

o Accesorios - Cadena de suspension. A soli-
citud: Tapa de la luminaria: Vidrio templado
transparente. Conectores WIELAND con grado
de proteccion IP65. Lampara incandescente
adicional con dispositivo de encendido (hasta
la potencia de 200W). Rejilla de alambre de
sequridad. Encendedor de seguridad

o Montage - Suspendu
 Source lunineuse - Lampe décharge a halo-
génures métalliques haute pression MT (HIT).
Lampe décharge au sodium haute pression ST
(HST)
o Equipement électrique - Le luminaire peut étre
équipé d'un ballast magnétique conventionnel
(généralement compensé). Le ballast électro-
nique (jusqu'a 150W)
Matériel - Corps: Polyamide durci par le fil
verré. Réflecteur: Réflecteur en aluminium avec
la rotation symétrique avec dessin linéaire.
Plague d'installation: Tole galvanisée
Accessoires - Suspension de chaine. Sur
demande: Protection réflecteur: Verre trempé
clair. Connecteur WIELAND avec la protection
IP65. Lampe supplémentaire avec un dispositif
de commutation (jusqu‘a la puissance 200W).
Grille métallique de protection. Allumeur de
sécurité

e YcraHoBka - lNofBecHble

® VcTouHuk ceTa - HaTpuesas rasopaspagHan
flamna nog, BbICOKUM AasneHuem ST (HST).
MetannoranoreHuiHas rasopaspagHas namna nog
BbICOKMM AaneHrem MT (HIT)

JneKTpIyeckoe ocHalleHue - BapuaHTbl
KoMMnekTaLyy: OBbl4HbIe 31eKTPOMarHUTHble
nycKoperym1pyloLLye annapatbl ¢ 3aXuraTesbHbiM
yCTpoit - CTBOM 1 KOMMEHCMPOBAHHbIM Gannactom

WIIN 3N1EKTPOHHbIE NYCKOPErYAMpYIoLLye annapars! (50

150W)

Martepuan - Kopnyc cetunbHvKa: noamamug,
apMUPOBaHHbI CTeKNOBONOKHOM. OTpaxaTenb:
aOMIHNEBbII CUMMETPUYHBIN C IMHEAHbIM
PUCYHKOM. MOHTaXHas LNHa: YCTaHOBOYHaA nnata:
OUMHKOBaHHBIIT CTanbHOM INCT

Axceccyapsl - LienHoit nogsec. Mo 3anpocy: Koxyx
oTpaxartens: [po3payHoe 3akaseHHoe CTeksIo.
KoHHekTopbl WIELAND co cTeneHbio 3aLuuTbl
IP65. [lononnuTensHas amna ¢ nepeksioyarenem
(molHocTbio 10 200W). 3aLUMTHBIR NPOBONOYHbIN
Kapkac. 3anacHot craptep

TERM



UX-TORNADO PC.2 2x36W

STANDARD

230V
50 Hz

>
UX-TORNADO PC

222

© Mounting - Ceiling surfaced / suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
1 FD (T8)

© Wiring - Electronic control gear / Conventional
control gear, standardly compensated. On requ-
est: Dimmable electronic control gear (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Injected polycarbonate.
Diffuser: Clear injected polycarbonate. Clips:
Polycarbonate. Installation plate: White painted
sheet steel. Reflector: Polished aluminium

o Accessories - Holders. On request: Rope suspen-

sion. Clips: stainless steel. Three - or five - Core
conduction with 2.5mm? diammeter for the
possiblity of through wiring installation. WIE-
LAND connectors with IP65 degree protection.
PG 13.5 grommets

ON REQUEST

EMERGENCY

Aw]

© Montage - Angesetzt / Aufhangend

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)
/FD (T8)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat /
Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Vor-
schaltgerdt (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Kérper: Spritzguss - Polykarbonat.
Diffusor: klares Polykarbonat. Clips: Polykarbo-
nat. Montageplatte: Weif lackiertes Stahlblech.
Reflektor: Poliertes Aluminium

© Zubehor - Haltern. Auf Anfrage: Seilauf-
hangung. Clips: Edelstahl. Eine drei - Oder
funfadrige Leitung mit einem Durchschnitt von
2.5mm? fiir die Maglichkeit des durchgehenden
Einbaus. WIELAND-Stecker mit der Schutzart
1P65 . Ubergangsstiicke PG 13.5

o MontdZ - Prisadené na strop / zavesné

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
FD (T8)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik /
Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materid| - Teleso: Vstrekovany polykarbonat.
Difdzor: Ciry vstrekovany polykarbonat. Klipsy:
Polykarbonat. Indtala¢né doska: Bielo nastrieka-
ny ocefovy plech. Reflektor: Leskly hlink

o Prislusenstvo - DrZiaky. Na poZiadanie: Lankovy
z4ves. Klipsy: nehrdzavejuca ocel. Troj alebo
patzilové vedenie prierezu 2.5mm? pre moznost
priebeznej montéze. Konektory WIELAND
s krytim IP65. Prechodky PG 13.5

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-TORNADO PC.2 FDH 1x28W

v |
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MOUNTING

L |

%ﬂw

INSTALATION PASSING

m

PLASTIC CLIP

STAINLESS STEEL CLIP

cEny Em.

DIMENSIONS
L Y

28/36/54W 1270 918
35/49/58/80W 1570 ‘ 1220
TYPE OPTICAL POWER LAMP LAMPHOLDER EMERGENCY UNIT WEIGHT SUS 1.25 C0 /020 SUSPENSION 20

SYSTEM .

DIFFUSER (W) (kg) 9 \

H 3H G ECG bt

UX-TORNADO PC.2 . 1x36 FD G13 . . 3.1 27 n \ & \
UX-TORNADO PC.2 . 1x58 FD G13 . . 39 32 .® ( \b
UX-TORNADO PC.2 . 1x28 FDH G5 . . - 27
UX-TORNADO PC.2 . 1x35 FDH G5 . . - 3.2 O -
UX-TORNADO PC.2 . 1x49 FDH G5 . . - 3.2
UX-TORNADO PC.2 . 1x54 FDH G5 . . - 2.7 HOLDERS
UX-TORNADO PC.2 . 1x80 FDH G5 . . - 3.2
UX-TORNADO PC.2 . 2x36 FD G13 . . 3.7 2.7 ‘
UX-TORNADO PC.2 . 2x58 FD G13 . . 4.6 3.2 .
UX-TORNADO PC.2 . 2x28 FDH G5 . . - 2.7
UX-TORNADO PC.2 . 2x35 FDH G5 . . 3.2 i
UX-TORNADO PC.2 . 2%49 FDH G5 . . 32 i
~ N TN (20
W, &) (R) (RY)

o Installazione - A plafone / A sospensione

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico / Ballast
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Policarbonato iniettato. Dif-
fusore: policarbonato ad iniezione trasparente.
Clips: In policarbonato. Piastra di installazione:
lamina d'acciaio verniciata bianca. Riflettore:
Alluminio - Lucido

o Accessori - Titolari. Su richiesta: Cavo di sospen-

sione. Clip: in acciaio inox. Conduttura a tre
o cinque fili, sezione 2.5mm? per consentire la
continuita del montaggio. Connettori Wieland
con grado di protezione IP65. Passacavi PG
13.5

© Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspen-
didas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico / Telerruptor magnético convencional.

A solicitud: Telerruptor electrénico con oscureci-
miento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Policarbonato inyectado.
Difusor: Policarbonato inyectado transpa-
rente. Presillas: De policarbonato. Placa de
instalacién: Hojalata de acero pintada blanca.
Reflector: Aluminio - Pulido

o Accesorios - Titulares. A solicitud: Cable de
suspension. Clips: acero inoxidable. Cable de
tres o cinco hilos de corte de 2.5mm? para un
posible montaje previo. Conectores WIELAND
con grado de proteccion IP65. Niples PG 13.5

o Montage - Apparent / suspendu

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

o Equipement électrique - Ballast électronique
/ Ballast magnétique conventionne. Sur
demande: Ballast électronique gradable (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Polycarbonate injecté.
Diffuseur: Polycarbonate injecté clair. Clips:
Polycarbonate. Plaque d'installation: Tole en
acier, traitement de surface du haut par thermo-
laguage - Blanc. Réflecteur: Aluminium - Poli

o Accessoires - Titulaires. Sur demande: Céable de
suspension. Clips: acier inoxydable.Conduite a
trios ou cing cables de la section 2.5mm? pour
la possibilité du montage continu. Connecteurs
Wieland IP65. Presse - Etoupes PG 13.5

@ YcTaHoBKa - HaknagHas / MogsecHble
® /ICTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas NioMYHeCLeHTHaA namna

FDH (T5) / FD (T8)

® JNEKTPUYECKOE OCHALLIEHNE - INEKTPOHHbIT

nycKoperympyoLLyii annapar / KoHBeKLMOHHbI
MarHUTHbIRA MycKoperynmupyioLLyuin annapar. Mo
3anpocy: INeKTPOHHbIA NYCKOPeryMpyioLLyii annapat
C perynMpoBKoit ApkocTi ceeverins (1-10V/switch
DIM/DALI)

@ Marepuan - Kopnyc: OTAnTblil nog, faBnexnem

nonnkapboHar. Paccensatesb: NPO3payHblit
MpeccoBaHHbIi NoanKapooHaT. Knuncel:
MNonvkapboHaTHble. MoHTaXHas NaHenb: NOKPbITbI
6enoit Kpackoii cTanbHoit nncT. OTpaxartenb:
ANOMUHKIA GecTALLAR

@ Akceccyapsl - flepxatenu. Mo 3anpocy: Tpocosblit

nofBec. 3axuMbl: HepXaseloLLas CTanb.. Tpex - Un
NATUXWNbHbIE MPOBOAHNKY CedeHnem 2.5 MM? s
MOHTaxa B nuHuio. Korektopel WIELAND knacca
3n1eKTpU4eckoi 3awuTel IP65. MpoxoaHble N30NATOpPbI
PG 13.5




UX-TORNADO PX.ABS 2x36W

STANDARD

230V [ 220-20v
50 Hz

I P EME.RGENCY
65 Iid

ON REQUEST

>
UX-TORNADO PXABS

224

© Mounting - Ceiling surfaced / suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FD (T8)

© Wiring - Electronic control gear. Conventional
control gear, standardly compensated.

On request: Dimmable electronic control gear
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Inject ABS, grey. Diffuser:
Inject polystyrene, clear. Clips: Polyamide.
Reflector: polished aluminum. Installation plate:
Metal sheet, surface finish - White (RAL 9003)

o Accessories - Holders. On request: Rope suspen-
sion. Clips: stainless steel. PG 13.5 grommet.
Connectors on cable: 3-pole - Wieland gesis
RST 20i3

© Montage - Angesetzt / Aufhangend

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FD (T8)

 Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches
Vorschaltgerat (1-10V/switch DIM/DALI)

© Material - Kérper: Spritzguss - ABS, grau. Diffu-
sor: Spritzguss - Polystyrol, Klar. Clips: Polyamid.
Reflektor: Aluminium poliert. Montageplatte:
Weif? lackiertes Stahlblech

© Zubehor - Haltern. Auf Anfrage: Seilaufhén-
gung. Clips: Edelstahl. Ubergangsstiicke PG
13.5. Steckverbinder am Kabel: 3-polig -
Wieland gesis RST 20i3

o MontdZ - Prisadené na strop / zavesné

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FD (T8)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materidl - Teleso: Vstrekovany ABS, 3edy.
Difdzor: Vstrekovany polystyrén, ¢iry. Klipsy:
Polyamidové. Reflektor: lesteny hlinik. Indta-
la¢nd doska: Ocelovy plech, zvrchu povrchovo
upraveny praskovou farbou - Biela (RAL 9003)

o Prislusenstvo - DrZiaky. Na poZiadanie: Lankovy
z4ves. Klipsy: nehrdzajedca ocel. Prechodky PG
13.5. Konektory na kabli: 3-pélové - Wieland
gesis RST 20i3

L‘j YEARS
> WARRANTY
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UX-TORNADO PX.ABS FD 2x36W

PASSING PG 11

a=

\
136 |

PASSING RUBBER

1x OPEN

2x OPEN

PLASTIC CLIP

STAINLESS STEEL CLIP
MOUNTING
SUS 1.25 CO/ 020 SUSPENSION 20
DIMENSIONS = Y ) '

L Y .®
36W 1270 918 \
58W 1570 \ 1220 ! 7
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT WEIGHT HOLDERS

DIFFUSER  REFLECTOR (W) (kg)
H 3H G ECG R

UX-TORNADO PX.ABS . . 1x36 FD GI13 . . 3.1 27
UX-TORNADO PX.ABS . . 1x58 D GI13 . . 39 32
UX-TORNADO PX.ABS . . 236 D GI13 . . 37 27 LY
UX-TORNADO PX.ABS . . 258 0 G13 . . 46 32
7N\ /’7\ 7N\ /’7\
W, (&) (R) (RU)

o Installazione - A plafone / A sospensione

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FD (T8)

 Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Ballast
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: ABS iniettato, grigio.
Diffusore: Polistirene iniettato, puro. Clips: In
poliamide. Riflettore: alluminio lucido. Piastra di
installazione: lamina d'acciaio verniciata bianca

© Accessori - Titolari. Su richiesta: Accessori per
sospensione. Clip: in acciaio inox. Passacavi
PG 13.5. Connettori su cavo: 3-poli - Wieland
gesis RST 20i3

© Montaje - Sobrepuestas en el techo / Suspen-
didas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico. Telerruptor magnético convencional.

A solicitud: Telerruptor electrénico con oscureci-
miento (1-10V/switch DIM/DALI)

© Materiales - Cuerpo: ABS inyectado de color
gris. Difusor: Poliestireno inyectado transparen-
te. Presillas de poliamida. Reflector: de aluminio
pulido. Placa de instalacion: Hojalata de acero
con la superficie tratada con pintura en polvo
de color blanco (RAL 9003)

o Accesorios - Titulares. A solicitud: Cable de
suspension. Clips: acero inoxidable. Niples PG
13.5. Conectores eléctricos: Tripolares - Wieland
gesis RST 20i3

« Montage - Apparent / suspendu

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FD (T8)

 Equipement électrique - Ballast électronique.
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps: ABS injecté, gris. Diffuseur:
Polystyréne injecté, clair. Clips: En polyamide.
Réflecteur: aluminium poli. Plaque d'installa-
tion: Tole en acier, traitement de surface du
haut par thermolaquage - Blanc (RAL 9003)

® Accessoires - Titulaires. Sur demande: Cable
de suspension. Clips: acier inoxydable. Presse
- Etoupes PG 13.5. Connecteurs sur cable:
3-pdles - Wieland gesis RST 20i3

@ YcTaHoBKa - HaknagHas / MogsecHble

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FD (T8)

© JNeKTpUYecKoe OCHaLLeHIe - INeKTPOHHBIA
nycKoperympytoLuit annapar. KOHBEKLOHHbIN
MarHUTHbII NycKoperyampytoLLyi annapar. Mo
3anpocy: NeKTPOHHbII NyCKoperyaMpyioLLyit annapat
C perynMpoBKoit ApkocTi ceeverins (1-10V/switch
DIM/DALI)

© Marepuan - Kopnyc: OTanTblit nop, fasnexuem ABS,
cepblil UgeT. Paccensatens: OTAUTLINA N0 AaBNeHreM
noAMcTpoN, Npo3payHblid. Knuncsl: MoanamuaHble.
Otpaxartenb: NoAMPOBaHHbIN anioMinHil. MoHTaxHas
naHesb: MOKpbITbI GeNoi Kpackoid CTanbHoi MncT

@ Akceccyapsl - flepxatenu. Mo 3anpocy: Tpocosblit
MofBeCyapbl. 3aXWMbl: HepXaBetoLLan CTasb.
MpoxogHble n3onatopel PG 13.5. Pasbembl Ha
kabensx: 3-nonocHble - Wieland gesis RST 20i3
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= UX-TORNADO STEEL

UX-TORNADO STEEL

STANDARD ON REQUEST

230V §220-240v |P @ EME.RGENCY
65 . A |

o Mounting - Suspended

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)
/ FD (T8) /FD (T8)

» Wiring - Electronic control gear. Conventional e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerét.
control gear, standardly compensated. On requ-  Konventionelles magnetisches Vorschaltgerat.
est: Dimmable electronic control gear (1-10V/ Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Vor-

« Montage - Aufhdngend

switch DIM/DALI) schaltgerdt (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materials - Housing: Stainelss steel. Diffuser: © Material - Korper: Rostfreier Stahl. Diffusor:
Clear hardened glass (sanded on request). Klares Hartglas (sandgestrahlt auf Anfrage).
Clips: Stainless steel, secure screws. Reflector: Clips: Aus rostfreiem Stahl, Schrauben.
polished aluminum. Installation plate: Metal Reflektor: Aluminium poliert. Installationsplatte:
sheet, surface finish - White (RAL 9003) Stahlblech, mit Oberflachenveredelung -

® Accessories - On request: Connectors on cable: Pulverfarbe - WeilS (RAL 9003)
3-pole - Wieland gesis RST 20i3 © Zubehor - Auf Anfrage: Steckverbinder am

Kabel: 3-polig - Wieland gesis RST 20i3

o Montdz - Zavesné

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
FD (T8)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.
Konven¢ny magneticky predradnik, Standardne
kompenzovany. Na poZiadanie: Stmievatelny
elektronicky predradnik (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiél - Teleso: Nerezové ocel. Diftizor: Cire
kalené sklo (pieskované na poziadanie). Klipsy:
Z nehrdzavejlcej ocele, poistné skrutky. Reflek-
tor: lesteny hlinfk. Instala¢n doska: Ocelovy
plech, zvrchu povrchovo upraveny praskovou
farbou - Biela (RAL 9003)

o Prisludenstvo - Na poziadanie: Konektory
na kabli: 3-pdlové - Wieland gesis RST 20i3

L<1 YEARS
> WARRANTY
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UX-TORNADO STEEL FD 1x58W

CLEAR

X 2x i Y i
T J
SN VR il
‘*1 BSJ \7195—‘ ! L !
MOUNTING
REFLECTOR .
DIMENSIONS
L ‘ Y
14/18124W 705 500
28136/54W 1305 ‘ 1100
35/49/58/80W 1605 1400
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | EMERGENCY UNIT WEIGHT
DIFFUSER  REFLECTOR w) (kg)
H 3H
UX-TORNADO STEEL . . 1x18 ) GI13 - - 36
UX-TORNADO STEEL . . 1x36 D Gi13 . . 5.8
UX-TORNADO STEEL . . 1x58 D G13 . . 7.0
UX-TORNADO STEEL . . 1x14 FDH G5 - - 36
UX-TORNADO STEEL . . 1x24 FDH G5 - - 36
UX-TORNADO STEEL . . 1x28 FDH G5 . . 5.8
UX-TORNADO STEEL . . 135 FDH G5 . . 7.0
UX-TORNADO STEEL . . 1x49 FDH G5 . . 7.0 1
UX-TORNADO STEEL . . 1x54 FDH G5 . . 5.8 1
UX-TORNADO STEEL . . 1x80 FDH G5 . . 7.0 . - |
UX-TORNADO STEEL . . ™14 FDH G5 . . 45
UX-TORNADO STEEL . . 18 FD GI13 . . 45
UX-TORNADO STEEL . . 2x36 D GI13 . . 77
UX-TORNADO STEEL . . 258 D) GI3 . . 9.0
UX-TORNADO STEEL . . 224 FDH G5 . . 45
UX-TORNADO STEEL . . 228 FDH G5 . . 7.7
UXTORNADO STEEL . . 235 FDH G5 . . 9.0
UX-TORNADO STEEL . . 2x49 FDH G5 . . 9.0
UX-TORNADO STEEL . . 254 FDH G5 . . 7.7
N\ N\ N\ N\
(W ) ®) (W)

o Installazione - A sospensione

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / FD (T8)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Ballast
magnetico convenzionale. Su richiesta: Ballast
elettronico dimmerabiile (1-10V/switch DIM/
DALI)

o Materiale - Corpo: Acciaio inox. Diffusore: Vetro
puro temprato (su richiesta sabbiato). Clips: Ac-
ciaio inox, viti di sicurezza. Riflettore: alluminio
lucido. Piastra di installazione: lamina d'acciaio
verniciata bianca

® Accessori - Su richiesta: Connettori su cavo:
3-poli - Wieland gesis RST 20i3

o Montaje - Suspendidas

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / FD (T8)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico. Telerruptor magnético convencional.

A solicitud: Telerruptor electrénico con oscureci-
miento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Acero inoxidable. Difusor:
Vidrio templado transparente (soplado con are-
na a solicitud). Precillas: De acero inoxidable,
tornillos de sequrdad. Reflector: de aluminio
pulido. Placa de instalacion: Hojalata de acero
con la superfi cie tratada con pintura en polvo
de color blanco (RAL 9003)

® Accesorios - A solicitud: Conectores eléctricos:
Tripolares - Wieland gesis RST 20i3

« Montage - Suspendu

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / FD (T8)

 Equipement électrique - Ballast électronique.
Ballast magnétique conventionne. Sur deman-
de: Ballast électronique gradable (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Acier inoxydable. Diffuseur:
Verre trempé clair (sablé en option). Clips:
En acier inoxydable, vis de sreté. Réflecteur:
aluminium poli. Plaque d'installation: Tole
en acier, traitement de surface du haut par
thermolaquage - Blanc (RAL 9003)

© Accessoires - Sur demande: Connecteurs sur
cable: 3-poles - Wieland gesis RST 20i3

© YcTaHoBka - MoggecHble

® /ICTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas NioMYHeCLeHTHaA namna
FDH (T5) / FD (T8)

© JNeKTpUYecKoe OCHaLLeHIe - INeKTPOHHBIA
nycKoperympytoLuit annapar. KOHBEKLOHHbIN
MarHUTHbII NycKoperyampytoLLyi annapar. Mo
3anpocy: NeKTPOHHbII NyCKoperyaMpyioLLyit annapat
C perynMpoBKoit ApkocTi ceeverins (1-10V/switch
DIM/DALI)

© Marepuan - Kopnyc: Hepxaselowjas ctab.
PaccenaTens: Mpo3payHoe 3akaseHHoe CTekno (¢
neckoCTpyiiHoi 0bpaboTkoit - Ha 3akas), Knuncs:
W3 HepxaseloLLel CTan. npefoxpaHnTeNbHble
BUHTbI. OTpaxaTesb: NOAMPOBaHHbIA aNtOMUHIIA.
YcraHoBOYHaA nnata: CTanbHoM NUCT, CBepXy.
MOKpaLLEHHbIV MOPOLLKOBON KpacKoii - benbiii LipeT
(RAL 9003)

® Akceccyape - Mo 3anpocy: Pasbembl Ha kabensx:
3-noniocHble - Wieland gesis RST 20i3
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UX-PETRO S

UX-PETRO S SYMMETRIC

STANDARD

230V f220-200
50 Hz §50-60Hz

© Mounting - Ceiling surfaced

o Light source - Tubular metalhalide lamp MT
(HIT) / Tubular high pressure sodium lamp ST
(HST)

» Wiring - Conventional control gear with an
ignitor standardly compensated / Electronic
control gear. Ceramic lampholder. Ceramic
3-pole terminal

o Materials - Housing: Sheet steel. Luminaire
cover: Pure hardened glass, sandblasted part
above electrical equipment. Reflector: Alumi-
nium sheet. Installation plate: Zinc - Coated
sheet steel

o Surface finish - White (RAL 9003)

o Accessories - On request: Additional incandes-
cent lamp (lampholder E27, power max. 200W).
Safety ignitor. Safety steel grid. Connectors on

cable: 3-pole - Wieland gesis RST 20i3

« Montage - An die Decke eingesetzt

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT) / Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Rohrenform ST (HST)

 Vorschaltgerat: Konventionelles magne-
tisches Vorschaltgerat mit dem Zindgerat
StandardméRig kompensiert / Elektronisches
Vorschaltgerat. Keramiklampenfassung. 3-poli-
ge Keramik-Anschlussklemme

o Material - Leuchtenkdrper: Stahlblech.
Leuchtenabdeckung: Plexiglas (Acryl). Reflektor:
Aluminium. Installationsplatte: Verzinktes Blech

o Oberflachenveredelung - Weift (RAL 9003)

® Zubehor - Auf Anfrage: Zusétzliche Glihbirne
(E27, max. 200W). Sicherheitsziindgerat. Si-

cherheits-Schutzgitter. Steckverbinder am Kabel:

3-polig - Wieland gesis RST 20i3

(59)

© MontdZ - Prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Tubulara metalhalogenidova
vybojka MT (HIT) / Tubuldrna vysokotlakova
sodikova vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konve¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom Standardne kom-
penzované / Elektronicky predradnik. Keramickd
patica. Keramickd 3-pdlova svorkovnica

o Materid| - Teleso: Ocelovy plech. Kryt svietidla:
(ire kalené sklo, opieskované casti prekrjvajiice
elektrické vybavenie. Reflektor: Hlintkovy plech.
Instalacna doska: Pozinkovany plech

 Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003)

o Prisludenstvo - Na poZiadanie: Pridavnd Ziarovka
(pética E27, vykon max. 200W). Bezpe¢nostny
zapalova¢. Ochranna drotena mreza. Konektory
na kabli: 3-pélové - Wieland gesis RST 20i3

L<1 YEARS
> WARRANTY
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UX-PETRO S SM MT 1x250W
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UX-PETRO S AS MT 1x250W
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EL. SWITCHINGDE
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| 560 |
MOUNTING
Yz
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT SAFETY GRATE
REFLECTOR (W) (kg)

SYMMETRIC ~ ASYMMETRIC G ECG
UX-PETRO § . . 150 MT £27 10.5 8.6
UX-PETRO S . . 250 MT E40 11.5 -
UX-PETRO S . . 400 MT E40 13.2 -
UX-PETRO S . . 150 ST E40 10.5 8.6
UX-PETRO S . . 250 ST E40 11.5 -
UX-PETRO S . . 400 ST E40 13.2 -
,//7‘\‘ ,//7\ ,//7‘\‘ ,//7
‘\‘j/ 4 ‘\E,S/" ‘\F,R/ 4 ‘\R,U/"

o Installazione - A plafone

 Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con starter rifasato in modo standard /
Ballast elettronico. Portalampada in ceramica.
Ceramica 3 - terminale palo

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di illumina-
zione: Lamiera in acciaio di spessore. Copertura
dell'apparecchio: vetro temperato trasparente,
parte sabbiata sopra le apparecchiature elettri-
che. Riflettore: Lamiera in alluminio. Piastra di
installazione: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003)

® Accessori - Su richiesta: Lampadina
supplementare (Portalampada E27, potenza
massima. 200W). Starter di sicurezza. Griglia di
protezione in filo metallico. Connettori su cavo:
3-poli - Wieland gesis RST 20i3

© Montaje - Sobrepuestas en el techo

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metdlico tubular MT (HIT) / Lémpara tubular de
descarga de sodio a alta presion ST (HST)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor /
Telerruptor electrénico. Portaldmpara de cerdmi-
ca. Terminal tripolar de cerdmica

o Materiales - Cuerpo de la luminaria: Hojalata
de acero. Cubierta de la luminaria: Vidrio puro
endurecido, parte pulida con chorro de arena
sobre el equipo eléctrico. Reflector: Hojalata
de aluminio. Placa de instalacion: Hojalata
galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003)

o Accesorios - A solicitud: Bombilla fluorescente
adicional (E27, max. 200W). Encendedor de
sequridad. Rejilla de alambre de sequridad.
Conectores eléctricos: Tripolares - Wieland gesis
RST 20i3

e Montage - Apparent

 Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT) / Tubulaire a haute
pression de sodium lampe ST (HST)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionnel avec amorcage normalement
compensé / Ballast électronique. Douille
céramique. Bornier céramique 3-pdles

o Matériel - Corps du luminaire: Tole en acier.
Protection du luminaire: Verre trempé clair,
bords sablés couvrant I'équipement électrique.
Réflecteur: Tole en aluminium. Plague d'installa-
tion: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003)

® Accessoires - Sur demande: Lampe incandes-
cence supplémentaire. Starter de sécurité.
Grillage de protection. Connecteurs sur cable:
3-pdles - Wieland gesis RST 20i3

© YcTaHoBKa - HaknagHas

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTassioranoreHHble
namnbl MT (HIT) / TpybyaTas HaTpneBas
ra3opaspsaHas 1amna Bbicokoro AaBnexna ST (HST)

® JeKTpIyeckoe ocHalleHe - KOHBEKLMOHHbI

MarHUTHbIR NYCKOPEryNMpyIoLLWi annapat co
CTapTepOM CTaHAAPTHO KOMMEHCUPOBAHHbIT /
INEKTPOHHbIA NYCKOPEryMPYIOLLWiA annapar.
Kepamudeckuii Lokonb. Kepamuyeckas 3-nosiocHas
KNeMMHas Konogka

o Matepuan - Kopnyc caetubHuka: CTanbHom ncT.

Kpbiluka cBeTUnbHIKA: Genoe 3akaneHHoe cTekno

C MaTMPOBaHHBIMY y4aCTKaMK, 3aKpbIBaOLLVMI
3nekTpoobopyfoBaHme. OTpaxatens: AnOMUHNEBbI
NncT. YcTaHoBoYHaA nnata: OUMHKOBAHHbIA CTaNbHOM
et

@ [NoBepxHocTHas 0bpaboTka - benbi LgeT (RAL 9003)
@ Akceccyapsl - o 3anpocy: [lononnutensHas

N1amMnoyKa (Liokonb E27, MOLHOCTb Makcmym
200W). MpefoxpaHUTeNbHbIi cTapTep. 3aluTHas
MPOBO/IOYHAA peLueTka. Pasbembl Ha kabensx:
3-nonioctble - Wieland gesis RST 20i3




UX-PETRO R SYMMETRIC

STANDARD

230V f220-200
50 Hz §50-60Hz

UX-PETRO R

@) €

© Mounting - Ceiling recessed o Montage - Einbauleuchte © MontdZ - Vsadené do stropu

o Light source - Tubular metalhalide lamp o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre o Svetelny zdroj - Tubulara metalhalogenidova
MT (HIT) / Tubular high pressure sodium lamp MT (HIT) / Natriumdampf-Hochdrucklampe, vybojka MT (HIT) / Tubuldrna vysokotlakova
ST (HST) Rohrenform ST (HST) sodikovd vybojka ST (HST)

© Wiring - Conventional control gear with an  Vorschaltgerat: Konventionelles magne- o Elektrickd vybava - Konvecny magneticky
ignitor standardly compensated / Electronic tisches Vorschaltgerat mit dem Zindgerat predradnik so zapalovacom Standardne kom-
control gear. Ceramic lampholder. Ceramic StandardméRig kompensiert / Elektronisches penzované / Elektronicky predradnik. Keramicka
3-pole terminal Vorschaltgerat. Keramiklampenfassung. 3-poli- patica. Keramickd 3-pdlova svorkovnica

o Materials - Housing: Sheet steel. Luminaire ge Keramik-Anschlussklemme o Materidl - Teleso: Ocefovy plech Kryt svietidla:
cover: Pure hardened glass, sandblasted part o Material - Leuchtenkdrper: Stahlblech. (ire kalené sklo, opieskované ¢asti prekrjvajiice
above electrical equipment. Reflector: Alumi- Leuchtenabdeckung: Plexiglas (Acryl). Reflektor: elektrické vybavenie. Reflektor: Hlintkovy plech.
nium sheet. Installation plate: Zinc - Coated Aluminium. Installationsplatte: Verzinktes Blech  In3tala¢na doska: Pozinkovany plech
sheet steel o Oberflachenveredelung - Weift (RAL 9003)  Povrchovd Uprava - Biela (RAL 9003)

o Surface finish - White (RAL 9003) ® Zubehor - Auf Anfrage: Zusétzliche Glihbirne e Prisludenstvo - Na poZziadanie: Pridavna Ziarovka

o Accessories - On request: Additional incandes- (E27, max. 200W). Sicherheitsziindgerat. Si- (pética E27, vykon max. 200W). Bezpe¢nostny
cent lamp (lampholder E27, power max. 200W).  cherheits-Schutzgitter. Steckverbinder am Kabel:  zapalovac. Ochranna drétend mreza. Konektory
Safety ignitor. Safety steel grid. Connectors on 3-polig - Wieland gesis RST 20i3 na kabli: 3-pdlové - Wieland gesis RST 20i3

cable: 3-pole - Wieland gesis RST 20i3
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L; ;\IE: RRRSA NTY



30 15

15 30

€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-PETRO R SM MT 1x250W
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UX-PETRO R AS MT 1x250W
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MOUNTING
—510—
_
n
.. i@
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT SAFETY GRATE
REFLECTOR w) (kg)
SYMMETRIC  ASYMMETRIC G ECG
UX-PETRO R . . 150 MT £27 10.3 8.8
UX-PETRO R . . 250 MT E40 1.1 -
UX-PETRO R . . 400 MT E40 12.7 -
UX-PETRO R . . 150 ST E40 10.3 8.8
UX-PETRO R . . 250 ST E40 1.1 -
UX-PETRO R . . 400 ST E40 12.7 - -
N N N S
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o Installazione - Ad incasso a soffitto

 Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con starter rifasato in modo standard /
Ballast elettronico. Portalampada in ceramica.
Ceramica 3 - terminale palo

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di
illuminazione: Lamiera in acciaio. Copertura
dell'apparecchio: vetro temperato trasparente,
parte sabbiata sopra le apparecchiature elettri-
che. Riflettore: Lamiera in alluminio. Piastra di
installazione: Lamiera zincata

o Finitura - Bianco (RAL 9003)

® Accessori - Su richiesta: Lampadina
supplementare (Portalampada E27, potenza
massima. 200W). Starter di sicurezza. Griglia di
protezione in filo metallico. Connettori su cavo:
3-poli - Wieland gesis RST 20i3

o Montaje - Empotradas en el techo

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metdlico tubular MT (HIT) / Lémpara tubular de
descarga de sodio a alta presion ST (HST)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor /
Telerruptor electrénico. Portaldmpara de cerdmi-
ca. Terminal tripolar de cerdmica

o Materiales - Cuerpo de la luminaria: Hojalata
de acero. Cubierta de la luminaria: Vidrio puro
endurecido, parte pulida con chorro de arena
sobre el equipo eléctrico. Reflector: Hojalata
de aluminio. Placa de instalacion: Hojalata
galvanizada

o Tratamiento de la superficie - Blanco
(RAL 9003)

o Accesorios - A solicitud: Bombilla fluorescente
adicional (E27, max. 200W). Encendedor de
sequridad. Rejilla de alambre de sequridad.
Conectores eléctricos: Tripolares - Wieland gesis
RST 20i3

« Montage - Plafonnier encastrable

 Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT) / Tubulaire a haute
pression de sodium lampe ST (HST)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionnel avec amorcage normalement
compensé / Ballast électronique. Douille
céramique. Bornier céramique 3-poles

o Matériel - Corps du luminaire: Tole en acier.
Protection du luminaire: Verre trempé clair,
bords sablés couvrant I'équipement électrique.
Réflecteur: Tole en aluminium. Plague d'installa-
tion: Tole galvanisée

o Traitement de surface - Blanc (RAL 9003)

® Accessoires - Sur demande: Lampe incandes-
cence supplémentaire. Starter de sécurité.
Grillage de protection. Connecteurs sur cable:
3-pdles - Wieland gesis RST 20i3

® YcTaHoBKa - [10T0N104HaA BCTPOEHHaA

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTassioranoreHHble
namnbl MT (HIT) / TpybyaTas HaTpneBas
ra3opaspsaHas 1amna Bbicokoro AaBnexna ST (HST)

® JNeKTpryeckoe ocHalLieHie - KoHBEKLIMOHHbIA
MarHUTHbII NyCKOperyn1pyHoLLyi annapar co
CTapTepoM CTaHAaPTHO KOMMEHCMPOBaHHbIi /
3N1eKTPOHHbIN MYCKOPErynMpyioLLAit annapar.
Kepamuueckuii Lokonb. Kepamudeckas 3-noniocHas
KnemMMHaA konogka

o Matepuan - Kopnyc caetubHuka: CTanbHom ncT.
Kpbiluka cBeTUnbHIKA: Genoe 3akaneHHoe cTekno
C MaTMPOBaHHBIMY y4aCTKaMy, 3aKpbIBaIOLLVMIA
3nekTpoobopyfoBaHme. OTpaxatens: AnOMUHNEBbI
NncT. YcTaHoBoYHaA nnata: OUMHKOBAHHbIA CTaNbHOM
et

@ [NoBepxHocTHas 0bpaboTka - benbi LgeT (RAL 9003)

@ Akceccyapsl - o 3anpocy: [lononnutensHas
N1amMnoyKa (Liokonb E27, MOLHOCTb Makcmym
200W). MpefoxpaHUTeNbHbIi cTapTep. 3aluTHas
MPOBO/IOYHAA peLueTka. Pasbembl Ha kabensx:
3-nonioctble - Wieland gesis RST 20i3




UX-EMERGENCY

2601/2602/2603/2604

UX-EMERGENCY 2601

STANDARD

230V | P | P D EME.RGENCY

50z | 42] /65| 1L | A#)

==

LED

© Mounting - Wall mounted « Montage - Wandmontage o MontdZ - MontéZ na stenu

o Light source - LED o Lichtquelle - LED o Svetelny zdroj - LED

o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery o Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit e Elekirickd vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-
against overload and discharge. Protection of integriertem Uberladungs- und Entladungs- rie pred pretazenim a vybitim. Ochrana batérie
battery against total discharge schutz. Akku mit integriertem Schutz vor pred Uplnym vybitim

o Materials - Housing: White polycarbonate. Tiefentladung o Materidl - Teleso: Biely polykarbonat. Diftizor:
Diffuser: Opal polycarbonate © Material - Leuchtenkdrper: WeiRes Polykarbo- Opélovy polykarbonat

o Accessories - LED charging indicator nat. Diffusor: Opalpolykarbonat o Prislugenstvo - LED indikétor nabijania

© Zubehor - LED-Ladeanzeige

L‘j YEARS
>) WARRANTY



LABELS

79 ﬂ | 365 |
o (
)
N

MOUNTING

TYPE OPTICAL POWER BATTERY DURATION LIGHT OUTPUT WEIGHT

SYSTEM CONSUMPTION NI-CD
LED (V/Ah) (cd) D/M UD/NM (kg)

UX-EMERGENCY 2601 . 2 3.6/1 1 25 . 1.2
UX-EMERGENCY 2602 . 2 3.6/1 1 25 - . 1.2
UX-EMERGENCY 2603 . 2 3.6/1.5 3 25 . 13
UX-EMERGENCY 2604 . 2 3.6/1.5 3 25 - . 13
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained

N\ TN\ TN\ TN
‘\‘I/‘ ‘\ES/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R /‘

o Installazione - A parete

 Sorgente luminosa - LED

» Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Prote-
zione della batteria contro sovraccarico e
scaricamento. Protezione della batteria contro
scaricamento totale

o Materiale - Corpo dellapparecchio di

illuminazione: Policarbonato bianco. Diffusore:

Policarbonato opale
© Accessori - Indicatore di carica LED

o Montaje - Montaje en pared

o Fuente lumfnica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y
descarga. Proteccién de la baterfa contra la
descarga total

o Materiales - Cuerpo de la luminaria: Policarbo-
nato de color blanco. Difusor: Policarbonato
opalescente

o Accesorios - Indicador de carga LED

« Montage - Applique murale

 Source lunineuse - LED

 Equipement électrique - Batterie Ni-Cd. Pro-
tection de la batterie contre la surcharge et le
déchargement. Protection de la batterie contre
le déchargement total

o Matériel - Corps du luminaire: Polycarbonate
blanc. Diffuseur: Polycarbonate opale

© Accessoires - LED indicateur de rechargement

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® VcTounuk cseta - LED

® JnekTpnyeckoe ocHalLere - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapevt oT neperpy3ky 11 pa3paaky. 3atyTa batapen
OT MONHOI pa3pApKN

© Marepuan - Kopnyc cBeTunbHuka: benbiii
nonvkapboHart. Paccensatens: Onanosbiii
nonvkapboHat

® Akceccyapbl - CBETOAVOAHbIN MHANKATOP 3apAaKH
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© Mounting - Wall mounted « Montage - Wandmontage o MontdZ - MontéZ na stenu
o Light source - LED o Lichtquelle - LED o Svetelny zdroj - LED
o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery o Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit e Elekirickd vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-
against overload and discharge integriertem Uberladungs- und Entladungs- rie pred pretazenim a vybitim
© Materials - Housing: Sheet steel / gray. Diffuser:  schutz © Materidl - Teleso: Ocelovy plech / eda. Difdzor:
Plexiglass o Material - Leuchtenkdrper: Stahlblech / grau. Plexisklo
o Surface finish - White Diffusor: Plexiglas  Povrchovd Uprava - Biela
o Accessories - LED charging indicator. Test o Oberfléchenveredelung - Weil o Prislugenstvo - LED indikétor nabijania. Testo-
pushbutton © Zubehor - LED-Ladeanzeige. Test-Taste vacie tlacidlo

234 <
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LABELS

310 |

MOUNTING ~

TYPE OPTICAL CONSUMPTION BATTERY DURATION | LIGHT OUTPUT WEIGHT

SYSTEM NI- CD
LED w) (V/Ah) (cd) D/M UD/NM (kg)

UX-Emergency 2611 . 2 3.6/2.5 1 25 . - 1.5
UX-Emergency 2612 . 2 3.6/2.5 1 25 - . 1.5
UX-Emergency 2613 . 2 3.6/2.5 3 25 . - 1.6
UX-Emergency 2614 . 2 3.6/2.5 3 25 - . 1.6
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained

TN TN\ N N\
U &) (R) (RY)

o Installazione - A parete

 Sorgente luminosa - LED

» Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-
mento

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di illumi-
nazione: Lamiera in acciaio / grigio. Diffusore:
Plexiglass

o Finitura - Bianco

o Accessori - Indicatore di carica LED. Pulsante
di prova

o Montaje - Montaje en pared

o Fuente lumfnica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y
descarga

o Materiales - Cuerpo de la luminaria: Hojalata
de acero / gris. Difusor: Plexiglass

o Tratamiento de la superficie - Blanco

@ Accesorios - Indicador de carga LED. Boton
de prueba

« Montage - Applique murale

 Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.
Protection de la batterie contre la surcharge et
le déchargement

o Matériel - Corps du luminaire: Tole en acier /
gris. Diffuseur: Plexiglas

o Traitement de surface - Blanc

© Accessoires - LED indicateur de rechargement.
Bouton de controle

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® VcTounuk cseta - LED

® JnekTpnyeckoe ocHalLere - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapevt oT neperpysky 1 pa3pagky

o Matepuan - Kopnyc ceetunbHuka: CtanbHoii auct /
cepblil. PaccenBartens: Oprcrekno

 loBepxHOCTHaA obpaboTka - benbiit LBeT

® Akceccyapbl - CBETOAMOZHbIN MHANKATOP 3apsALKM.
TecToBas KHonka




UX-EMERGENCY

2701 / 2702

UX-EMERGENCY 2701

STANDARD

EMERGENCY

b

@) ® ®
&) (o8) (%)
© Mounting - Wall mounted « Montage - Wandmontage o MontdZ - MontéZ na stenu

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)
o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery o Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit e Elektricka vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-

against overload and discharge integriertem Uberladungs- und Entladungs- rie pred pretazenim a vybitim

o Materials - Housing: White ABS. Diffuser: Clear  schutz o Materidl - Teleso: Biely ABS. Diftizor: Ciry
polycarbonate » Material - Leuchtenkdrper: WeiRes ABS. Diffu- polykarbonat

o Accessories - LED charging indicator. Test sor: Klares Polykarbonat o Prisludenstvo - LED indikator nabijania. Testo-
pushbutton © Zubehor - LED-Ladeanzeige. Test-Taste vacie tlacidlo

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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246 |

MOUNTING N

TYPE POWER LAMP | LAMPHOLDER | BATTERY | DURATION LIGHT WEIGHT

NI - CD OUTPUT
(w) (V/Ah) (h) (Im) D/IM UD/NM (kg)

UX-EMERGENCY 2701 6 FDH G5 2.4/1.5 1.5 50 - . 0.5
UX-EMERGENCY 2702 6 FDH G5 2413 3 50 - . 0.6
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained

TN TN\ N N\
‘\ ‘I/ : ‘\E S/‘ ‘\F,R/ : ‘\R, /‘

o Installazione - A parete

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-
mento

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di illumi-
nazione: ABS bianco. Diffusore: Policarbonato
puro

o Accessori - Indicatore di carica LED. Pulsante
di prova

o Montaje - Montaje en pared

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y
descarga

o Materiales - Cuepo de la luminaria: ABS color
blanco. Difusor: Policarbonato transparente

@ Accesorios - Indicador de carga LED. Boton
de prueba

« Montage - Applique murale

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.
Protection de la batterie contre la surcharge et
le déchargement

o Matériel - Corps du luminaire: ABS blanc.
Diffuseur: Polycarbonate clair

© Accessoires - LED indicateur de rechargement.
Bouton de controle

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FDH (T5)

® JnekTpnyeckoe ocHalLerie - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapev OT neperpysky 1 paspagky

© Marepuan - Kopnyc cBeTinbHuka: benbiii ABS.
PaccevBateb: Mpo3payHblit nosnkapboHat

® Akceccyapbl - CBETOAMOZHbIN MHANKATOP 3apsALKM.
TecToBas KHonka




UX-EMERGENCY 2711

STANDARD

2711 /2712 /2714 / 2715 / 2716 / 2717 / 2718 / 2719

EMERGENCY

b

A UX-EMERGENCY

© Mounting - Wall mounted, ceiling surfaced, « Montage - Wandmontage, Angesetzt, in die o MontdZ - MontéZ na stenu, prisadené na strop,
ceiling recessed Decke eingesetzt vsadené do stropu

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)

» Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery o Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit e Elektrickd vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-

against overload and discharge integriertem Uberladungs- und Entladungs- rie pred pretazenim a vybitim

o Materials - Housing: White ABS. Diffuser: Clear  schutz o Materiél - Teleso: Biely ABS. Diftzor: Ciry
polycarbonate © Material - Leuchtenkdrper: WeiRes ABS. Diffu- polykarbonat

o Accessories - LED charging indicator. Test sor: Klares Polykarbonat o Prislugenstvo - LED indikétor nabijania. Testo-
pushbutton © Zubehor - LED-Ladeanzeige. Test-Taste vacie tlacidlo

L‘j YEARS
>) WARRANTY



LABELS

2711271212714/ 2715 2716/ 2717 1271812719
——220—— ——150——
T ) T )
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m —
L4s ‘ 350 | Las | 270 |
MOUNTING / : > D,
] : ;
- o %
lI Il
TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER | BATTERY DURATION LIGHT WEIGHT
NI-CD OUTPUT
(w) (V/ Ah) (h) (Im) D/M UD/NM (kg)
UX-EMERGENCY 2711 8 FDH G5 2.411.5 1.5 85 - . 0.9
UX-EMERGENCY 2712 8 FDH G5 2.413 3 85 - . 1.2
UX-EMERGENCY 2714 8 FDH G5 2.411.5 1.5 315/85 . - 0.9
UX-EMERGENCY 2715 8 FDH G5 2.413 3 315/85 . - 0.9
UX-EMERGENCY 2716 8 FDH G5 2.411.5 1.5 50 - . 0.6
UX-EMERGENCY 2717 8 FDH G5 2.413 3 50 - . 0.7
UX-EMERGENCY 2718 8 FDH G5 2.411.5 1.5 240/50 . - 0.6
UX-EMERGENCY 2719 8 FDH G5 2.413 3 240/50 . - 0.7
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained
N N N =
‘\‘j/‘ ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"

o Installazione - A parete, A plafone, ad incasso
a soffitto

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-
mento

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di illumi-
nazione: ABS bianco. Diffusore: Policarbonato
puro

® Accessori - Indicatore di carica LED. Pulsante
di prova

techo, empotradas en el techo

FDH (T5)

descarga
blanco. Difusor: Policarbonato

de prueba

© Montaje - Montaje en pared, sobrepuestas en el
o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y

o Materiales - Cuepo de la luminaria: ABS color

transparente

® Accesorios - Indicador de carga LED. Boton

« Montage - Applique murale, montage apparent
plafonnier, encastré

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.
Protection de la batterie contre la surcharge et
le déchargement

o Matériel - Corps du luminaire: ABS blanc.
Diffuseur: Polycarbonate clair

© Accessoires - LED indicateur de rechargement.
Bouton de controle

@ YcraHoBKa - HactenHan, HaknaHas, BCTpOeHHble
B M1OTOANOK

® /IcToYHVK cBeTa - JIuHeapHas NIOMUHeCLieHTHaA
namna FDH (T5)

© JnekTpnyeckoe ocHalLeie - Ni-Cd 6atapes. 3awuTa
6aTapevt OT neperpysky 1 paspagky

© Marepuan - Kopnyc cseTnnbHuka: benbiii ABS.
Paccevatesib: Mpo3pavHblit nosnkapboHar

® Akceccyapbl - CBETOAMOZHbIN MHANKATOP 3apsARKM.
TectoBas KHoMka




UX-EMERGENCY

2721/ 2722/ 2724/ 2725

UX-EMERGENCY 2724

STANDARD

EMERGENCY

b

@) ® ®
&) (o8) (%)
© Mounting - Wall mounted « Montage - Wandmontage o MontdZ - MontéZ na stenu

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)
o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery o Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit e Elektricka vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-

against overload and discharge integriertem Uberladungs- und Entladungs- rie pred pretazenim a vybitim

o Materials - Housing: White ABS. Diffuser: Clear  schutz o Materidl - Teleso: Biely ABS. Diftizor: Ciry
polycarbonate » Material - Leuchtenkdrper: WeiRes ABS. Diffu- polykarbonat

o Accessories - LED charging indicator sor: Klares Polykarbonat o Prisludenstvo - LED indikator nabijania

© Zubehor - LED-Ladeanzeige

L‘j YEARS
>) WARRANTY



LABELS

f 340 {
Y o
3
Lo ; 355 |
N
MOUNTING
TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER | BATTERY DURATION LIGHT WEIGHT
NI -CD OUTPUT
(w) (V/Ah) (h) (Im) D/IM UD/NM (kg)
UX-EMERGENCY 2721 8 FDH G5 2.411.5 1.5 85 - . 1
UX-EMERGENCY 2722 8 FDH G5 2.413 3 85 - . 1
UX-EMERGENCY 2724 8 FDH G5 2.411.5 1.5 315/85 . - 1
UX-EMERGENCY 2725 8 FDH G5 2.413 3 315/85 . - 1
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained
N\ TN\ TN\ TN
‘\‘I/‘ ‘\E,S/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R /‘

o Installazione - A parete

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-
mento

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di illumi-
nazione: ABS bianco. Diffusore: Policarbonato
puro

© Accessori - Indicatore di carica LED

o Montaje - Montaje en pared

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y
descarga

o Materiales - Cuepo de la luminaria: ABS color
blanco. Difusor: Policarbonato transparente

 Accesorios - Indicador de carga LED

« Montage - Applique murale

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.
Protection de la batterie contre la surcharge et
le déchargement

o Matériel - Corps du luminaire: ABS blanc.
Diffuseur: Polycarbonate clair

© Accessoires - LED indicateur de rechargement

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FDH (T5)

® JnekTpnyeckoe ocHalLerie - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapev OT neperpysky 1 paspagky

© Marepuan - Kopnyc cBeTinbHuka: benbiii ABS.
PaccevBateb: Mpo3payHblit nosnkapboHat

® Akceccyapbl - CBETOAVOAHbIN MHANKATOP 3apAaKH




UX-EMERGENCY

2731/ 2732/ 2735

UX-EMERGENCY 2731

STANDARD

EMERGENCY

b

@) ® ®
&) (o8) (%)
© Mounting - Wall mounted « Montage - Wandmontage o MontdZ - MontéZ na stenu

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)
o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery o Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit e Elektricka vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-

against overload and discharge integriertem Uberladungs- und Entladungs- rie pred pretazenim a vybitim

o Materials - Housing: White ABS. Diffuser: Clear  schutz o Materidl - Teleso: Biely ABS. Diftizor: Ciry
polycarbonate » Material - Leuchtenkdrper: WeiRes ABS. Diffu- polykarbonat

o Accessories - LED charging indicator. Test sor: Klares Polykarbonat o Prisludenstvo - LED indikator nabijania. Testo-
pushbutton © Zubehor - LED-Ladeanzeige. Test-Taste vacie tlacidlo

L‘j YEARS
>) WARRANTY



LABELS

I 173 |
O[ |:|I
=
L74—‘ t 332 |
S
MOUNTING
TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER |  BATTERY DURATION | LIGHT OUTPUT WEIGHT
NI - CD
(w) (V/Ah) (h) (Im) D/M  UD/NM (kg)
UX-EMERGENCY 2731 8 FDH G5 2415 1.5 85 - . 0.6
UX-EMERGENCY 2732 8 FDH G5 2.43 3 85 - . .
UX-EMERGENCY 2735 8 FDH G5 2.413 3 315/85 . - 1.1
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained
TN TN\ N N\
U &) (R) (RY)

o Installazione - A parete

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-
mento

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di illumi-
nazione: ABS bianco. Diffusore: Policarbonato
puro

o Accessori - Indicatore di carica LED. Pulsante
di prova

o Montaje - Montaje en pared

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y
descarga

o Materiales - Cuepo de la luminaria: ABS color
blanco. Difusor: Policarbonato transparente

@ Accesorios - Indicador de carga LED. Boton
de prueba

« Montage - Applique murale

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.
Protection de la batterie contre la surcharge et
le déchargement

o Matériel - Corps du luminaire: ABS blanc.
Diffuseur: Polycarbonate clair

© Accessoires - LED indicateur de rechargement.
Bouton de controle

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FDH (T5)

® JnekTpnyeckoe ocHalLerie - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapev OT neperpysky 1 paspagky

© Marepuan - Kopnyc cBeTinbHuka: benbiii ABS.
PaccevBateb: Mpo3payHblit nosnkapboHat

® Akceccyapbl - CBETOAMOZHbIN MHANKATOP 3apsALKM.
TecToBas KHonka




A UX-EMERGENCY

2741 /1 2742 / 2744 / 2745

UX-EMERGENCY 2741

STANDARD

EMERGENCY

b

© Mounting - Wall mounted

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)

o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery
against overload and discharge

© Materials - Housing: White ABS. Diffuser: Clear
polycarbonate

o Accessories - LED charging indicator. Test
pushbutton

TN

@

« Montage - Wandmontage

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

 Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit
integriertem Uberladungs- und Entladungs-
schutz

» Material - Leuchtenkdrper: WeiRes ABS. Diffu-
sor: Klares Polykarbonat

© Zubehor - LED-Ladeanzeige. Test-Taste

()

o Montdz - Montéz na stenu

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektrickd vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-
rie pred pretazenim a vybitim

o Materidl - Teleso: Biely ABS. Diftizor: Ciry
polykarbondt

o Prisludenstvo - LED indikator nabijania. Testo-
vacie tlacidlo

L‘j YEARS
>) WARRANTY



LABELS

—173—
8
\— 70—‘ ' 260 i
MOUNTING N
NN
TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER BATTERY DURATION | LIGHT OUTPUT WEIGHT
NI -CD
(W) (V/ Ah) (h) (Im) D/M  UD/NM (kg)
UX-EMERGENCY 2741 6 FDH G5 2.4/1.5 1.5 50 - . 0.7
UX-EMERGENCY 2742 6 FDH G5 2.413 3 50 - . 0.8
UX-EMERGENCY 2744 6 FDH G5 2.411.5 1.5 240/50 . - 0.8
UX-EMERGENCY 2745 6 FDH G5 2.413 3 240/50 . - 09
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained
N\ TN\ TN\ TN
‘\‘I/‘ ‘\E,S/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R /‘

o Installazione - A parete

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-
mento

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di illumi-
nazione: ABS bianco. Diffusore: Policarbonato
puro

o Accessori - Indicatore di carica LED. Pulsante
di prova

o Montaje - Montaje en pared

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y
descarga

o Materiales - Cuepo de la luminaria: ABS color
blanco. Difusor: Policarbonato transparente

@ Accesorios - Indicador de carga LED. Boton
de prueba

« Montage - Applique murale

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.
Protection de la batterie contre la surcharge et
le déchargement

o Matériel - Corps du luminaire: ABS blanc.
Diffuseur: Polycarbonate clair

© Accessoires - LED indicateur de rechargement.
Bouton de controle

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FDH (T5)

® JnekTpnyeckoe ocHalLerie - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapev OT neperpysky 1 paspagky

© Marepuan - Kopnyc cBeTinbHuka: benbiii ABS.
PaccevBateb: Mpo3payHblit nosnkapboHat

® Akceccyapbl - CBETOAMOZHbIN MHANKATOP 3apsALKM.
TecToBas KHonka




UX-EMERGENCY

2751 / 2752 / 2754 / 2755

UX-EMERGENCY 2751

STANDARD

(&)

© Mounting - Wall mounted, ceiling surfaced
o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery
against overload and discharge
o Materials - Housing: Aluminium profile,
corner endings from ABS. Luminaire surfaces:

EMERGENCY

Plexiglass (acrylic)

o Accessories - LED charging indicator. Test

pushbutton

TN

@

« Montage - Wandmontage, Angesetzt

o Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)

 Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit
integriertem Uberladungs- und Entladungs-
schutz

o« Material - Gehguse: Aluminiumprofil mit
ABS-Eckabschluss. Leuchtenoberflache:
Reines Hartglas, tber der Elektrik teilweise
gesandstrahlt

© Zubehor - LED-Ladeanzeige. Test-Taste

()

o MontdZ - MontéZ na stenu, prisadené na strop

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektrickd vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-
rie pred pretazenim a vybitim

o Material - Teleso: Hlinikovy profil, rohové kon-
covky z ABS. Svietiace plochy: Plexisklo (acrylic)

o Prisludenstvo - LED indikator nabijania. Testo-
vacie tlacidlo

&

YEARS
WARRANTY



LABELS

’72024‘

o Installazione - A parete, A plafone

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente

lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-

mento

o Materiale - Corpo: profilo in alluminio, terminali
d'angolo in ABS. Superfici dell'apparecchio:

Plexiglass (acrilico)

o Accessori - Indicatore di carica LED. Pulsante

di prova

» Montaje - Montaje en pared, montaje en pared,
sobrepuestas en el techo
o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y

o Materiales - Cuerpo: Perfil de aluminio, termina-
ciones de las esuginas de ABS. Superficies de la
luminaria: Plexiglass (acrilico)

® Accesorios - Indicador de carga LED. Boton

« Montage - Applique murale, montage apparent

plafonnier

8 ﬂ
o~ 00
50
MOUNTING J P
TYPE POWER BATTERY DURATION | LIGHT OUTPUT WEIGHT
NI -CD
(W) (V/ Ah) (h) (Im) (kg)
UX-EMERGENCY 2751 8 2.4/1.5 1.5 110 14
UX-EMERGENCY 2752 8 2.413 3 110 15
UX-EMERGENCY 2754 8 2.411.5 1.5 315/110 1.5
UX-EMERGENCY 2755 8 2.413 3 315/110 1.6
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained
N\ TN\ TN
‘\‘I/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R /‘

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire

FDH (T5)

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.

Protection de la batterie contre la surcharge et

le déchargement

o Matériel - Corps du luminaire: Profilé en alu-
minium, Embouts angulaires en ABS. Surfaces

lumineuses: Plexiglas (acrylic)

© Accessoires - LED indicateur de rechargement.

Bouton de contréle

© YcTaHoBKa - HacteHHas, HaknagHas

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FDH (T5)

® JnekTpnyeckoe ocHalLerie - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapev OT neperpysky 1 paspagky

© Matepuan - Kopnyc cBeTUNbHIKa: anlOMUHMEBbIA
npotWb, YrI0Bble HaKoHeuHUKN 13 ABS. CeTsluye
MOBEPXHOCTI: OPrCTeKIo (akpusosoe)

® Akceccyapbl - CBETOAMOZHbIN MHANKATOP 3apsARKM.
TectoBas KHoMka




UX-EMERGENCY

2771 /12772712774 /2775

UX-EMERGENCY 2771

STANDARD

EMERGENCY

b

) N N
(&) (o) (s
© Mounting - Ceiling surfaced o Montage - Angesetzt © MontdZ - Prisadené na strop

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5) o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)
o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery o Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit e Elektricka vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-

against overload and discharge integriertem Uberladungs- und Entladungs- rie pred pretaZenim a vybitim

o Materials - Housing: White ABS. Diffuser: White  schutz o Materidl - Teleso: Biely ABS. Difdzor: Biely
polycarbonate » Material - Leuchtenkdrper: WeiRes ABS. Diffu- polykarbonat

o Accessories - LED charging indicator. Test sor: WeiRes Polykarbonat o Prisludenstvo - LED indikator nabijania. Testo-
pushbutton © Zubehor - LED-Ladeanzeige. Test-Taste vacie tlacidlo

L‘j YEARS
>) WARRANTY



LABELS

173 —

’*215 4‘

Lmo - [N 332 — ]

MOUNTING

7,

TYPE POWER LAMP LAMPHOLDER |  BATTERY DURATION | LIGHT OUTPUT WEIGHT

NI-CD
(W) (V/ Ah) (h) (Im) D/M  UD/NM (kg)

UX-EMERGENCY 2771 8 FDH G5 2.41.5 1.5 85 - . 09
UX-EMERGENCY 2772 8 FDH G5 2413 3 85 - . 1.0
UX-EMERGENCY 2774 8 FDH G5 2.41.5 1.5 315/85 . - 1.0
UX-EMERGENCY 2775 8 FDH G5 2413 3 315/85 . - 1.0
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained

TN TN\ N N\
‘\‘I/‘ ‘\E,S/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R /‘

o Installazione - A plafone

 Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-
mento

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di illumi-
nazione: ABS bianco. Diffusore: Policarbonato
bianco

o Accessori - Indicatore di carica LED. Pulsante
di prova

» Montaje - Montaje en pared, sobrepuestas en
el techo

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y
descarga

o Materiales - Cuepo de la luminaria: ABS color
blanco. Difusor: Policarbonato de color blanco

® Accesorios - Indicador de carga LED. Boton
de prueba

« Montage - Apparent plafonnier

 Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.
Protection de la batterie contre la surcharge et
le déchargement

o Matériel - Corps du luminaire: ABS blanc.
Diffuseur: Polycarbonate blanc

© Accessoires - LED indicateur de rechargement.
Bouton de controle

© YcTaHoBKa - HaknagHas

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FDH (T5)

® JnekTpnyeckoe ocHalLerie - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapev OT neperpysky 1 paspagky

© Marepuan - Kopnyc cBeTinbHuka: benbiii ABS.
PaccevBateib: benblit nosnkapboHat

® Akceccyapbl - CBETOAMOZHbIN MHANKATOP 3apsALKM.
TecToBas KHonka




2811/ 2812

UX-EMERGENCY 2811

FeT T -

ns
UX-EMERGENCY

STANDARD
220-240V | P @ EMERGENCY
50-60Hz] /40 Aw]
==
LED
o Ceiling surfaced, wall mounted « Montage - Angesetzt, Wandmontage o MontdZ - Prisadené na strop, montdz na stenu
o Light source - LED o Lichtquelle - LED o Svetelny zdroj - LED
o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery o Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit e Elekirickd vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-
against overload and discharge integriertem Uberladungs- und Entladungs- rie pred pretazenim a vybitim
© Materials - Housing: Steel sheet. Diffuser: schutz o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Diftizor:
Plexiglass © Material - Leuchtenkérper: Stahlblech. Diffusor:  Plexisklo
o Surface finish - White Plexiglas  Povrchovd Uprava - Biela
o Accessories - LED charging indicator. Test o Oberfléchenveredelung - Weil o Prislugenstvo - LED indikétor nabijania. Testo-
pushbutton © Zubehor - LED-Ladeanzeige. Test-Taste vacie tlacidlo

L‘j YEARS
>) WARRANTY



LABELS

2811 2812
‘, 300 | ‘ 360 i
mn mn
<t —
- o~
L0 | 320 | Fa0] ‘ 380 |
MOUNTING
S
; I
TYPE NR. OF LED'S | CONSUMPTION BATTERY DURATION | LIGHT OUTPUT WEIGHT
NI-C
w) (V/ Ah) (h) (Im) DIM UD/NM (kg)
UX-EMERGENCY 2811 8 5 3.6/1 3 18/18 . 0.5
UX-EMERGENCY 2812 11 (EXIT 6) 6 3.6/1 3 22118 . 0.8
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained
N\ TN\ TN\ TN
‘\‘I/‘ ‘\E,S/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R,/‘

o Installazione - A plafone, A parete

 Sorgente luminosa - LED

» Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-
mento

o Materiale - Corpo dell'apparecchio di illumina-
zione: Lamiera in acciaio. Diffusore: Plexiglass

o Finitura - Bianco

o Accessori - Indicatore di carica LED. Pulsante
di prova

© Montaje - Sobrepuestas en el techo, montaje
en pared

o Fuente luminica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y
descarga

o Materiales - Cuerpo de la luminaria: De hojalata
de acero. Difusor: Plexiglass

o Tratamiento de la superficie - Blanco

® Accesorios - Indicador de carga LED. Boton
de prueba

« Montage - Apparent plafonnier, applique
murale

 Source |unineuse - LED

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.
Protection de la batterie contre la surcharge et
le déchargement

o Matériel - Corps du luminaire: Tole en acier.
Diffuseur: Plexiglas

o Traitement de surface - Blanc

© Accessoires - LED indicateur de rechargement.
Bouton de controle

@ YcTaHoBKa - HaknagHas, HacteHHas

® VcTounuk cseta - LED

® JnekTpnyeckoe ocHalLere - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapevt oT neperpysky 1 pa3pagky

o Matepuan - Kopnyc ceetunbHuka: CTanbHoi ancT.
6Genblii nnu cepblit LiBeT, PaccenaTenb: oprerekio

 loBepxHOCTHaA obpaboTka - benbiit LBeT

® Akceccyapbl - CBETOAMOZHbIN MHANKATOP 3apsALKM.
TecToBas KHonka
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UX-EMERGENCY

2761 / 2762

UX-EMERGENCY 2761

STANDARD

220-240V |P D EME.RGENCY
50-60Hz 4 . Aw]

o Mounting - Suspended

o Light source - LED

o Wiring - Ni-Cd battery. Protection of battery
against overload and discharge

o Materials - Luminaire surfaces: Plexiglass

® Accessories - LED charging indicator. Test
pushbutton

« Montage - Abgehdngte
o Lichtquelle - LED

 Vorschaltgerat: Nickel/Cadmium-Akku. Akku mit

integriertem Uberladungs- und Entladungs-
schutz

© Material - Leuchtfldchen: Plexiglas

© Zubehor - LED-Ladeanzeige. Test-Taste

(59)

o Montdz - Zavesené

o Svetelny zdroj - LED

o Elektrickd vybava - Ni-Cd batéria. Ochrana baté-
rie pred pretazenim a vybitim

o Materid| - Svietiace plochy: Plexisklo

o Prisludenstvo - LED indikator nabijania. Testo-
vacie tlacidlo

L‘j YEARS
> WARRANTY
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MOUNTING

2762

r»1904‘

Lisd

Z Y ——) .

T I

LABELS

TYPE NR. OF LED'S CONSUMPTION BATTERY DURATION | LIGHT OUTPUT WEIGHT
NI-C
(w) (V/ Ah) (h) (Im) D/IM UD/NM (kg)

UX-EMERGENCY 2761 9 (EXIT 8) 5 3.6/1 3 80/80 . 1.0
UX-EMERGENCY 2762 " 6 3.6/1 3 100/8 . 1.2
D/M-Maintained
UD/NM-Nonmaintained

N\ TN\ TN\ TN
‘\ ‘I/ : ‘\E S/‘ ‘\F,R/ : ‘\R, /‘

o Installazione - Sospeso

 Sorgente luminosa - LED

» Dotazione elettrica - Batteria Ni-Cd. Protezione
della batteria contro sovraccarico e scarica-
mento

© Materiale - Superfici illuminanti: Plexiglass

o Accessori - Indicatore di carica LED. Pulsante
di prova

© Montaje - Suspendido

o Fuente lumfnica - LED

o Avituallamiento eléctrico - Baterfa Ni-Cd.
Proteccion de la baterfa contra sobrecarga y
descarga

o Materiales - Superficies luminosas: Plexiglas

@ Accesorios - Indicador de carga LED. Boton
de prueba

« Montage - Suspendu

 Source lunineuse - LED

o Equipement électrique - Batterie Ni-Cd.
Protection de la batterie contre la surcharge et
le déchargement

© Matériel - Surfaces lumineuses: Plexiglas

© Accessoires - LED indicateur de rechargement.
Bouton de contréle

© YcTaHoBKa - MoABecHoi

® VcTounuk cseta - LED

® JnekTpnyeckoe ocHalLere - Ni-Cd 6atapes. 3awwTa
6aTapevt oT neperpysky 1 pa3pagky

© Matepuan - OcBeTUTeNbHbIE NOBEPXHOCTH:
Mnekcurnac

® Akceccyapbl - CBETOAMOZHbIN MHANKATOP 3apALKM.
TecToBas KHonka




UX-FLO 1

UX-FLO 2

STANDARD

230V
50 Hz |P67

UX-FLO

@) €

© Mounting - Ground mounted lighting - « Montage - Bodeneinbauleuchte - Versenkt © MontdZ - Svietidlo v zemi - Vsadené
Recessed o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre o Svetelny zdroj - Tubulara metalhalogenidova
o Light source - Tubular metalhalide lamp MT (HIT) vybojka MT (HIT)
MT (HIT)  Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektricka vybava - Konvencny magneticky pred-
» Wiring - Conventional control gear with ignitor, ~ Vorschaltgerat mit Ziindgerat, Kondensator radnik so zapalovacom a kondenzatororom
capacitor ausgeristet o Materid| - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt
o Materials - Housing: Extruded aluminium. Head: e Material - Kdrper: Gepresster Aluminium. svietidla: Ocel'/ tlakovo liaty hlinik, 12mm ¢ire
Polyamide. Luminaire cover: Polished Reflektordeckel: Edelstahl / Aluminium - kalené sklo. Puzdro: Polyamid
12mm stainless steel. Sleeve: Polyamide Druckguss, 12mm klar gehartetem Glas. Hille: e Povrchové (prava - Antracitovd. Povrchové
o Surface finish - Anthracite. High corrosion Polyamid (iprava vysoko odoln4 proti kor¢zii
resistant powder coat finish o Oberflachenveredelung - Anthrazit. Fertig

auRerst korrosionsbestandig

Tempered safety glass which can resist the passage
of vehicles with a maximum pressure of 2 tons and at
amaximum speed of 30 km/h

2 5 4 L‘; z\IE: RRRSA NTY



FLO 1

FLO 2

FLO2
MOUNTING
M 7

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER CATEGORY* WEIGHT

REFLECTOR (W) (k)
UX-FLO 1 . 1x35 MT G12 a 8.3
UX-FLO 1 . 1x70 MT G12 a 8.3
UX-FLO 2 . 1x35 MT G12 9] 59
UX-FLO 2 . 1x70 MT G12 1 59
*International Standard 60598 -2 - 13

o Installazione - A pavimento - Ad incasso

o Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-

zionale con accenditore, condensatore

o Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Copertura
del riflettore: Acciaio inox / alluminio pressofu-
50, 12mm vetro trasparente temperato. Corpo:
Poliammide

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

o Montaje - lluminacién montada en el suelo -
Empotrada

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metalico tubular MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor,
condensador

o Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Tapa
del reflector: Acero inoxidable / aluminio inyec-
tado, 12mm de vidrio templado transparente.
Manga: Poliamida

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosién

» Montage - Monté dans le sol - Plafonnier
encastrable

o Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur, condensateur

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Protection
réflecteur: Inox / aluminium moulé sous pres-
sion, 12mm verre clair trempé. Cas: Polyamide

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer tres
résistant a la corrosion

@ YCTaHoBKa - [PyHTOBOI CBETUNBHIK - BCTpOEHHbIe

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTassioranoreHHble
namnbl MT (HIT)

® JNeKTpr4eckoe ocHalLieHe - KOHBEKLIMOHHbIA
MarHUTHbII NyCKOperyn1pyloLLyi annapar,
KOH/IeHCaTopoM

© Marepuan - Kopnyc: 3KCTpyAvpOBaHHOTO antoMIHKA.
Kpbiwwka oTpaxatens: HepxasetoLaa cranb /
aIOMUHUIA, NUTOR 12 MM NPO3paYHbIM 3aKaneHHbIM
creknom. CrakaH: Moarammng,

© [ToBepxHOCTHaA 06paboTKa - AHTPaLIAT. 3aKOHUUTL
BbICOKOI YCTOMYMBOCTIO K KOPPO3UN




UX-EDEN

Tempered safety glass which can resist the passage
of vehicles with a maximum pressure of 2 tons and at
amaximum speed of 30 km/h

UX-EDEN

STANDARD

220-240V
50-60Hz

/-
(

N)

\E ,/

© Mounting - Ground mounted lighting -
Recessed

o Light source - Metalhalide lamp MD (HID),
compact fluorescent lamp with integrated
control gear FBT (FL E-C)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor

© Materials - Housing: Die cast aluminium. Lumi-
naire cover: Stainless steel / Die cast aluminium,
12mm clear hardened glass. Sleeve: PVC sump
with polyamide superior flange

o Surface finish - Grey / Black. High corrosion

resistant powder coat finish

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Bodeneinbauleuchte - Versenkt

o Lichtquelle - Stahlblechhalogenidlampe MD
(HID), Kompakt-Leuchtstofflampe mit integrier-
tem Vorschaltgerat FBT (FL E-C)

e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgerlstet

o Material - Korper: Druckgussaluminium. Reflek-
tordeckel: Edelstahl / Aluminium - Druckguss,
12mm klar gehértetem Glas. Gehduse: PVC
Sumpf mit Uberlegenen Polyamidflansch

o Oberfléchenveredelung - Grau / Schwarz. Fertig
auRerst korrosionsbestandig

TN

Y

© Monta? - Svietidlo v zemi - Vsadené

o Svetelny zdroj - Metalhalogenidova vybojka
MD (HID), kompaktn4 Ziarivka s inegrovanym
predradnikom FBT (FL E-C)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky pred-
radnik so zapalovacom a kondenzatororom

o Materid| - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt
svietidla: Ocel/ tlakovo liaty hlinik, 12mm ¢ire
kalené sklo. Puzdro: PVC blato s vynikajtcou
polyamidovou prirubou

o Povrchovd tprava - Sedd / Cierna. Povrchova
Uprava vysoko odolnd proti korzii

YEARS
WARRANTY

&
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UX-EDEN MD 1x70W

MD
FBT
MD FBT
m
g8 Q
o~
L 8
m
MOUNTING
00g
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER CATEGORY* WEIGHT
REFLECTOR (w) (kg)
UX-EDEN . 1x70 MD RX7s a 6.5
UX-EDEN . 1x7-23 FBT E27 4 6.5
*International Standard 60598 -2 - 13
(m) (s) (R) (r)

o Installazione - A pavimento - Ad incasso

o Sorgente luminosa - Lampada a ioduri metallici
MD (HID), lampada fluorescente compatta con
alimentatore integrato FBT (FL E-C)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore, condensatore

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.
Copertura del riflettore: Acciaio inox / alluminio
pressofuso, 12mm vetro trasparente temperato.
Caso: Melma PVC con flangia in poliammide
superiore

o Finitura - Grigio / Nero. Finitura altamente
resistente alla corrosione

o Montaje - lluminacién montada en el suelo -
Empotrada

o Fuente luminica - Lampara de metalhalide
MD (HID), ldmpara fluorescente compacta con
equipo de control integrado FBT (FL E-C)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor,
condensado

» Materiales - Cuerpo: fundicién de aluminio.
Tapa del reflector: Acero inoxidable / aluminio
inyectado, 12mm de vidrio templado transpa-
rente. Caja: PVC fango con brida poliamida
superiores

o Tratamiento de la superficie - Gris / Negro.
Acabado altamente resistente a la corrosion

» Montage - Monté dans le sol - Plafonnier
encastrable

o Source lunineuse - Lampe a halogénures métal-
liques MD (HID), lampe fluorescente compacte
a ballast intégré FBT (FL E-C)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur, condensateur

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Protection réflecteur: Inox / aluminium
moulé sous pression, 12mm verre clair trempé.
Cas: Boue PVC avec bride polyamide de qualité
supérieure

o Traitement de surface - Gris / Noir. Terminer trés
résistant & la corrosion

@ YCTaHoBKa - [PyHTOBOI CBETUNBHIK - BCTpOEHHbIe
® /cTounuk cseTa - MetannoranoreHble namnsi MD
(HID), koMnaKTHas MOMUHECLIEHTHAs Nlamna co

BCTPOeHHbIM FBT (FL E-C)

® J71eKTpUYecKoe OcHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NYCKOperyn1pyHoLLyi annapar,
KOH/ieHCaTopoM

© Marepuan - Kopnyc: OTanTblit nop, fasnexuem
anoMuHmi. Kpbilka otpaxatens: Hepxasetolas
CTanb / amoMUHNIA, UTO 12 MM Npo3paYHbIM
3aKaneHHbIM cTeksiom. Kopnyc: MBX rpask ¢
NPeBOCXOAHON (hnaHeL, nonnammaa

® [oBepxHOCTHaA 0bpaboTka - Cepbilii / YepHbIi.
3aKOH4YTb BbICOKON YCTOI4MNBOCTBIO K KOPPO3IH
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UX-DAISY APPLIQUE

UX-DAISY APPLIQUE

STANDARD
220-240V | P @
s0.60h2) /67

MT

Gx10

© Mounting - Wall mounted

o Light source - Metalhalide lamp MT (HIT)

» Wiring - Electronic control gear

© Materials - Housing: Die cast aluminium.
Reflector: Anodized aluminium. Luminaire
cover: Stainless steel / Die cast aluminium.
Sleeve: Polyamide

o Surface finish - Grey. High corrosion resistant
powder coat finish

« Montage - Wandmontage

o Lichtquelle - Stahlblechhalogenidlampe
MT (HIT)

o Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat

© Material - Kérper: Druckgussaluminium.
Reflektor: Eloxiertem Aluminium. Reflektordec-
kel: Edelstahl / Aluminium - Druckguss. Hille:
Polyamid

o Oberflachenveredelung - Grau. Fertig auferst
korrosionsbestandig

(59)

o MontdZ - MontdZ na stenu

o Svetelny zdroj - Metalhalogenidova vybojka
MT (HIT)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik

© Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
Anodizovany hlinik. Kryt svietidla: Ocel'/ tlakovo
liaty hlinik. Puzdro: Polyamid

o Povrchova lprava - Sedd. Povrchova tprava
vysoko odolnd proti korzii

L<1 YEARS
> WARRANTY



o Installazione - A parete

o Sorgente luminosa - Lampada ad alogenuri
metallici MT (HIT)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.
Riflettore: Alluminio anodizzato. Copertura del
riflettore: Acciaio inox / alluminio pressofuso.
Corpo: Poliammide

o Finitura - Grigio. Finitura altamente resistente
alla corrosione

» Montaje - Montaje en pared

o Fuente luminica - Ldmpara de metalhalide
MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
electronico

o Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio.
Reflector: Aluminio anodizado. Tapa del
riflettore: Acciaio inox / alluminio pressofuso.
Manga: Poliamida

o Tratamiento de la superficie - Gris. Acabado
altamente resistente a la corrosion

© Montage - Applique murale

o Source lunineuse - Halogénures métalliques
lampe MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast électronique
gradable

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Réflecteur: Aluminium anodisé.
Protection réflecteur: Inox / aluminium moulé
sous pression. Cas: Polyamide

o Traitement de surface - Gris. Terminer trés
résistant & la corrosion

10— {70 —-55
g 105 —] 3
MOUNTING
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR (w) (kg)
UX-DAISY APLIQUE . 2x20 MT Gx10 2.4
‘\‘:[ J 4 ‘\E, /" ‘\F,R/‘ ‘\R,U /"

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® /lcTouHuK cBeTa - MeTannoranoreHHble 1ammbl
MT (HIT)

® J1eKTpUYecKoe OCHaLLEHIe - SIeKTPOHHBIN
nyckoperynupyloLuii annapar

o Matepuan - Kopnyc: OTnnTblii nog AasneHnem
anoMuHuit. OTpaxartesib: AHOMPOBAHHOTO
anioMuHms. Kpbillka oTpaxatens: Hepxaseiolas
cTanb / aniomuHuii. CrakaH: Monvamug

© [ToBepXHOCTHaA 06paboTKa - AHTpaLIAT. 3aKOHUUTL
BbICOKOI YCTOMYMBOCTBIO K KOPPO3UN




UXJADA

UX-JADA FDH

STANDARD

230V
50 Hz

© Mounting - Console

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)
/ Double ended metalhalide lamp MD (HID)

/ Tubular metalhalide lamp MT (HIT)

© Wiring - Conventional control gear, ignitor,
capacitor / Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materials - Housing: Extruded aluminium. Side
of the cover: Die cast aluminium. Reflector:
Polished aluminium. Luminaire cover: Hardened
glass

o Surface finish - Anthracite. High corrosion
resistant powder coat finish

® Accessories: Brackets for installation included

ON REQUEST

« Montage - Konsole

o Lichtquelle - Lampe fluorescente compacte a
ballast intégré FBT (FL E-C) / Doppelend-Halo-
gen-Metalldampflampe MD (HID) / Halogen-
-Stahlblechdampfrohre MT (HIT)

 Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgeristet / Elektronisches Vorschaltgerat. Auf
Anfrage: Dimmbares elektronisches Vorschalt-
gerdat (1-10V/switch DIM/DALI)

© Material - Kérper: Gepresster Aluminium.
Seite der Abdeckung: Druckguss-Aluminium.
Reflektor: Aluminium - Glanz. Reflektorendec-
kel: Hartglas

o Oberflachenveredelung - Anthrazit. Fertig
auRerst korrosionsbestandig

® Zubehor: Mit Montage-Halterungen

®

o Monta? - Konzola

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5) /
Metalhalogenidovd vybojka MD (HID) /Metalha-
logenidova vybojka MT (HIT)

o Elektrickd vybava - Konvencny predradnik,
zapalova¢, kondenzdtor / Elektronicky predrad-
nik. Na poZiadanie: Stmievatefny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Extrudovany hlinfk. Obru¢ kry-
tu: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor: Leskly hlinik.
Na poziadanie: Kryt svietidla: Kalené sklo

 Povrchovd Uprava - Antracitovd. Povrchovd
Uprava vysoko odolnd proti korézii

o Prisludenstvo: Obsahuje indtala¢nti konzolu

L‘j YEARS
>) WARRANTY



30 15 0 15 30
€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-JADA MD 1x70W

FDH

MT/MD SYMMETRIC

MD ASYMMETRIC

————

(g

14W 602
70W 333

150W 492

B W i

MOUNTING

0.88m
1.45m

MD SYMMETRIC 70W

s

MD ASYMMETRIC 70W

R
=
=
=

1.17m

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

REFLECTOR (W) (kg)

SYMMETRIC ASYMMETRIC

UX-JADA . - 214 FDH G5 3.8
UX-JADA . . 1x70 MD RX7s 26
UX-JADA . . 1x150 MD RX7s 35
UX-JADA . - X150 MT £40 36
w\\:[/w ‘\Eis/‘ ‘\FiR/‘ ‘\R}J/‘

o Installazione - Console

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5) / Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MD (HID) / Tubolare
lampada a ioduri metallici MT (HIT)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore, condensatore / Ballast
elettronico. Su richiesta: Ballast elettronico
dimmerabile (1-10V/switch DIM/DALI)

 Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Copertura
laterale: pressofusione di alluminio. Riflettore:
Alluminio - Lucido. Copertura del riflettore:
Vetro temprato

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

o Accessori: Supporti per installazione inclusi

» Montaje - Consola

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5) / Doble terminé ldmpara de metalhali-
de MD (HID) / Ldmpara de halogenuro metdlico
tubular MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor,
condensador / Telerruptor electrénico. A solici-
tud: Telerrupor electrénico con oscurecimiento
(1-10V/switch DIM/DALI)

© Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Costa-
do de la cubierta: Aluminio fundido. Reflector:
Aluminio - Pulido. Tapa de la luminaria: Vidrio
templado

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosion

o Accesorios: Soportes para la instalacion,
incluida

o Montage - Console

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5) / Double - Clos halogénures métal-
liques lampe MD (HID) / Tubulaire lampe a
halogénures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur, condensateur
/ Ballast électronique. Sur demande: Ballast
électronique gradable (1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Collerette
du couvercle: Aluminium moulé a pression.
Réflecteur: Aluminium - Poli. Protection réflecte-
ur: Verre trempé

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer trés
résistant a la corrosion

o Accessoires: Comprend un support de montage

® YcTaHoBka - KoHconb

® /ICTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas NioMYHeCLeHTHaA namna
FDH (T5) / [IByxuoKonbHas MeTannoranoreHoBas
rasopaspsagHas namna MD (HID) / TpybuaTble
meTansoranorexHsie namnsi MT (HIT)

® JrIeKTpUYecKoe ocHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NYCKOperyaMpyHoLLyi annapar,
KOH/IEHCaTOPOM / DNeKTPOHHBIiA MycKoperypyloLyui
annapar. 1o 3anpocy: JNeKTPOHHbIi
MycKoperyupyloLLYwit annapar ¢ peryampoBKoi
ApkocTv caedenus (1-10V/switch DIM/DALI)

© Marepuan - Kopnyc: IKCTpyAvPOBaHHOTO atoMUHKS.
06pyY KpbILLKW: MTON MO, AaBNEHNEM aOMUHNIA.
Otpaxartenb: AnoMUHNIA GnecTALmi. Koxyx
oTpaxaTens: 3akasieHHoe CTekno

@ [NoBepxHOCTHaA 06paboTKa - AHTPaLIAT. 3aKOHYUTb
BbICOKOI YCTOMUMBOCTBIO K KOPPO3MM

® Akceccyapbl: CofiepXUT MOHTaXHYI0 KOHCOMb




UX-GENA

UX-GENA

STANDARD

ON REQUEST

220-240v |P @ EME.RGENCY
50-601z| /65 Aw]

7y | FDH
ECG | /T
G5

(&)

© Mounting - Wall mounted

o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5)

» Wiring - Electronic control gear. On request:
Dimmable electronic control gear (1-10V/switch
DIM/DALI)

© Materials - Housing: Extruded aluminium.
Reflector: Polished aluminium. Luminaire cover:
Hardened glass

o Surface finish - Anthracite. High corrosion
resistant powder coat finish

TN

@

« Montage - Wandmontage

o Lichtquelle - Lampe fluorescente compacte
a ballast intégré FBT (FL E-C) / Halogen-
-Stahlblechdampfrohre MT (HIT)

e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat.
Auf Anfrage: Dimmbares elektronisches Vor-
schaltgerdt (1-10V/switch DIM/DALI)

o Material - Korper: Gepresster Aluminium.
Reflektor: Aluminium - Glanz. Reflektorendec-
kel: Hartglas

o Oberfléchenveredelung - Anthrazit. Fertig
auRerst korrosionsbestandig

o Montdz - Montéz na stenu

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik.

Na poZiadanie: Stmievatelny elektronicky
predradnik (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materidl - Teleso: Extrudovany hlinik. Reflektor:
Leskly hlinik. Na poZiadanie: Kryt svietidla:
Kalené sklo

 Povrchovd Uprava - Antracitovd. Povrchovd
(prava vysoko odolnd proti korzii

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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DIMENSIONS
L
1424w 630
2139W 930
28/54W 1230
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg)
UX-GENA . 1x14 FDH G5 3.4
UX-GENA . 1x21 FDH G5 45
UX-GENA . 1x24 FDH G5 3.4
UX-GENA . 1x28 FDH G5 55
UX-GENA . 1x39 FDH G5 45
UX-GENA . 1X54 FDH G5 55
‘,/“\,‘ \'// \\ ‘,/“\,‘ \'// \\
\‘:[ J \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - A parete

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
lineare FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico. Su ri-
chiesta: Ballast elettronico dimmerabile (1-10V/
switch DIM/DALI)

o Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Riflettore:
Alluminio - Lucido. Copertura del riflettore:
Vetro temprato

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

» Montaje - Montaje en pared

o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal
FDH (T5)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico. A solicitud: Telerrupor electrénico con
oscurecimiento (1-10V/switch DIM/DALI)

o Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Reflec-
tor: Aluminio - Pulido. Tapa de la luminaria:
Vidrio templado

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosion

© Montage - Applique murale

o Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire
FDH (T5)

o Equipement électrique - Ballast électronique.
Sur demande: Ballast électronique gradable
(1-10V/switch DIM/DALI)

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Réflec-
teur: Aluminium - Poli. Protection réflecteur:
Verre trempé

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer tres
résistant & la corrosion

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® /IcTOYHVK cBeTa - JIuHeapHas SIOMUHeCLieHTHaA
namna FDH (T5)

® J1eKTpUYecKoe OCHaLLEHIe - SIeKTPOHHBIN
nyckoperynupyloLuii annapar. Mo 3anpocy:
JN1eKTPOHHbIN MYCKOPErynMpyioLLii annapart ¢
perynupoBKoi ApkocT caeverns (1-10V/switch
DIM/DALI)

© Matepuan - Kopnyc: SKCTpyAIpOBaHHOTO aoMUHIS.
Otpaxatenb: AnioMuHui bnectaLuit. Koxyx
oTpaxartens: 3akaneHHoe cTekno

® [1oBepXHOCTHaA 06paboTKa - AHTPaLAT. 3aKOHUUTL
BbICOKOI YCTOMYMBOCTBIO K KOPPO3UN




UX-AMY

UX-AMY MT

STANDARD

230V
50 Hz |P65

ON REQUEST

ECG

© Mounting - Console / Ceiling mounting

o Light source - Double ended metalhalide lamp
MD (HID) / Tubular metalhalide lamp
MT (HIT)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor
(standardly compensated). On request: Electro-
nic control gear

© Materials - Housing: Die cast aluminium.
Luminaire cover: Hardened glass. Reflector:
Polished aluminium

o Surface finish - Anthracite. High corrosion
resistant powder coat finish

® Accessories - On request: Colored glass, Guard
against glare

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Konsole / Deckenmontage

o Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall-
dampflampe MD (HID) / Halogen-Stahlblech-
dampfréhre MT (HIT)

e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig
kompensiert) ausgeriistet. Auf Anfrage: Elektro-
nisches Vorschaltgerat

© Material - Kérper: Druckgussaluminium.
Reflektorendeckel: Gehartetes Glas. Reflektor:
Aluminium - Glanz

o Oberfléchenveredelung - Anthrazit. Fertig
auRerst korrosionsbestandig

® Zubehor - Auf Anfrage: Farbigem Glas, Sch-
tzen Sie sich vor Blendung

%)

© Monta? - Konzola / Nastenna montaz

o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
v vybojka MD (HID) / Tubuldrna metalhaloge-
nidova vybojka MT (HIT)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom (Standardne
kompenzovany). Na poziadanie: Elektronicky
predradnik

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt
svietidla: Kalené sklo. Reflektor: Leskly hlinik

o Povrchovd Uprava - Antracitova. Povrchovd
Uprava vysoko odolnd proti korzii

o Prisludenstvo - Na poZiadanie: Farebné sklo,
Kryt proti oslneniu

L‘1 YEARS
>) WARRANTY
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MOUNTING

7/
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

REFLECTOR (W) (kg)

UX-AMY . 1x70 MT G12 36
UX-AMY . 1x150 MT G12 3.7
UX-AMY . 1x70 MD RX7s 3.7
UX-AMY . 1x150 MD RX7s 38
\'/ﬁ\‘\ \// \\ \'/ﬁ\‘\ \// \\
A ‘:[ J \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - Console / Soffitto

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MD (HID) / Tubolare
lampada a ioduri metallici MT (HIT)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore (esecuzione standard
compensata). Su richiesta: Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Co-
pertura del riflettore: Vetro temprato. Riflettore:
Alluminio - Lucido

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

® Accessori - Su richiesta: Vetro colorato, Protezio-
ne contro I'abbagliamento

© Montaje - Consola / Techo

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MD (HID) / Ldmpara de halogenuro
metalico tubular MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor
(compensados en forma estandar). A solicitud:
Telerruptor electronico

o Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio.
Tapa de la luminaria: Vidrio templado. Reflec-
tor: Aluminio - Pulido

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosién

® Accesorios - A solicitud: Vidrio de color, Protéja-
se contra el deslumbramiento

« Montage - Console / Au plafond

 Source lunineuse - Double - Clos halogénures
métalliques lampe MD (HID) / Tubulaire lampe
a halogénures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur (généralement
compensé). Sur demande: Ballast électronique

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Protection réflecteur: Verre trempé.
Réflecteur: Aluminium - Poli

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer trés
résistant & la corrosion

© Accessoires - Sur demande: Verre coloré,
Protégez-vous contre I'éblouissement

® YcTaHoska - Koncons / Motonok

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTasoranoreHoBas rasopaspagHas namna MD (HID)
/ TpybuaTble meTannoranorexHble namnsl MT (HIT)

® JNeKTpryeckoe ocHalLieHie - KoHBEKLIMOHHbIA
MarHUTHbII NyckoperynMpytoLLyi annapar. Mo
3anpocy: NeKTPOHHbII NyCKoperyaMpyioLLyil annapat

© Marepuan - Kopnyc: OTanTblit nop, fasnexuem
anioMUHUi. Koxyx oTpaxaTens: 3akaneHHoe CTekso.
OTpaxatenib: AnioM1HiA bnecTsLmit

© [ToBepxHOCTHaA 06paboTKa - AHTPaLIAT. 3aKOHUUTL
BbICOKOI YCTOMYMBOCTIO K KOPPO3UN

® Akceccyap! - o 3anpocy: LigeTHoe cTekno, 3aumra
ot 651KoB




UX-ALMA

UX-ALMA

STANDARD
230V | P @
50 Hz | /65

MD
OB

RXT7s

© Mounting - Wall mounted « Montage - Wandmontage o MontdZ - MontéZ na stenu

o Light source - Double ended metalhalide lamp e Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall- o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
MD (HID) dampflampe MD (HID) vé vybojka MD (HID)

o Materials - Housing: Die cast aluminium. o Material - Kérper: Druckgussaluminium. o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Kryt svie-
Luminaire cover: Hardened glass. Reflector: Reflektorendeckel: Gehartetes Glas. Reflektor: tidla: Kalen sklo. Reflektor: Hlinik, kladivkova
Aluminium, peened Aluminium reflektor mit Hammerschlagoberfla- Uprava

o Surface finish - Anthracite. High corrosion chenbehandlung  Povrchovd Uprava - Antracitovd. Povrchovd
resistant powder coat finish o Oberfléchenveredelung - Anthrazit. Fertig (iprava vysoko odolnd proti kor¢zii

auBerst korrosionsbestandig

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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MOUNTING 70—

| T
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT

REFLECTOR (W) (kg)

UX-ALMA . 1x300/500 MD RX7s 2.9
‘,/“\,‘ \// \\ ‘,/“\,‘ \// \\
\‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - A parete

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MD (HID)

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.

Copertura del riflettore: Vetro temprato. Rifletto-

re: Alluminio, con superficie martellata
o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

» Montaje - Montaje en pared

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MD (HID)

o Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio.
Tapa de la luminaria: Vidrio templado. Reflec-
tor: Aluminio con la superficie repujada

o Tratamiento de la superficie. Antracita. Acabado
altamente resistente a la corrosion

© Montage - Applique murale

o Source lunineuse - Double - Clos halogénures
métalliques lampe MD (HID)

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Protection réflecteur: Verre trempé.
Réflecteur: Aluminium, la surface traitée par
le battage

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer trés
résistant a la corrosion

® YcTaHoBKa - HacteHHas

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTasoranoreHoBas rasopaspagHas namna MD (HID)

© Matepuan - Kopnyc: OTnnTbiii nog, fasneHnem
anomuHmin. Koxyx oTpaxatens: besonacHoe crekno.
Otpaxatenb: AnioM1HVeBbI GpycyaTbiii OTpaxaTes

© [oBepxHOCTHas 0bpaboTka - AHTPaLT. 3aKOHUUTb
BbICOKOI YCTONUMBOCTBIO K KOPPO3UM




UX-AURA

UX-AURA C

STANDARD

230V | |p @
soHz | /65

ON REQUEST

ECG

(&)

© Mounting - Console / Wall / Floor

o Light source - Double ended metalhalide lamp
MD (HID) / Tubular metalhalide lamp
MT (HIT)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor
(standardly compensated). On request: Electro-
nic control gear

© Materials - Housing: Die cast aluminium. Lumi-
naire cover: Hardened glass. Reflector: Polished
aluminium (circular version) / aluminium,
peened Version C, Version S (square version)

o Surface finish - Anthracite. High corrosion
resistant powder coat finish

o Accessories - On request: Colored glass

TN

(DE)

« Montage - Konsole / Wand / Boden

o Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall-
dampflampe MD (HID) / Halogen-Stahlblech-
dampfréhre MT (HIT)

e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig
kompensiert) ausgeriistet. Auf Anfrage: Elektro-
nisches Vorschaltgerét

© Material - Kérper: Druckgussaluminium.
Reflektorendeckel: Gehartetes Glas. Reflektor:
Aluminium, poliert (Rundausfihrung) /
Aluminium kugelgestrahlt Version C, Version
S (quadratische Ausfiihrung)

o Oberflachenveredelung - Anthrazit. Fertig
auRerst korrosionsbestandig

® Zubehor - Auf Anfrage: Farbigem Glas

()

o Monta? - Konzola / Néstenna montdz / Na zem

o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
v vybojka MD (HID) / Tubuldrna metalhaloge-
nidova vybojka MT (HIT)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom (Standardne
kompenzovany). Na poziadanie: Elektronicky
predradnik

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt
svietidla: Kalené sklo. Reflektor: Leskly hlinik
(kruhova verzia) / hlinfk, kladivkova Uprava
verzia C, verzia S (Stvorcova verzia)

 Povrchovd Uprava - Antracitova. Povrchovd
Uprava vysoko odolnd proti korézii

o Prislusenstvo - Na poZiadanie: Farebné sklo

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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MOUNTING
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR (w) (kg)
UX-AURA C . 1x35 MT G12 2.3
UX-AURA C . 1x70 MT G12 2.3
UX-AURA S - 1x35 MD RX7s 26
UX-AURA S . 170 MD RX7s 26
\//7‘\‘\ \//7 \\ \//7‘\‘\ \//7 \\
\‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U/

o Installazione - Console / Parete / Soffitto

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MD (HID) / Tubolare
lampada a ioduri metallici MT (HIT)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore (esecuzione standard
compensata). Su richiesta: Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.
Copertura del riflettore: Vetro temprato.
Riflettore: Alluminio - Lucido (versione circolare)
/ alluminio, riflettore martellato versione C,
versione S (versione quadrata)

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

® Accessori - Su richiesta: Vetro colorato

© Montaje - Consola / Pared / Techo

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MD (HID) / Ldmpara de halogenuro
metalico tubular MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor
(compensados en forma estandar). A solicitud:
Telerruptor electronico

o Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio.
Tapa de la luminaria: Vidrio templado.
Reflector: Aluminio - Pulido (version circular)

/ aluminio, granallada version C, version
S (versién cuadrada)

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosion

® Accesorios - A solicitud: Vidrio de color

o Montage - Console / Mur / Etage

 Source lunineuse - Double - Clos halogénures
métalliques lampe MD (HID) / Tubulaire lampe
a halogénures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur (généralement
compensé). Sur demande: Ballast électronique

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Protection réflecteur: Verre trempé.
Réflecteur: Aluminium - Poli (version circulaire)
/ aluminium, la surface traitée par le battage
version C, Version S (version carrée)

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer trés
résistant a la corrosion

® Accessoires - Sur demande: Verre coloré

® YcTaHoBka - KoHconb / cTeHa / notonok

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTasoranoreHoBas rasopaspagHas namna MD (HID)
/ TpybuaTble meTannoranorexHble namnsl MT (HIT)

® JNeKTpryeckoe ocHalLieHie - KoHBEKLIMOHHbIA
MarHUTHbII NyckoperynMpytoLLyi annapar. Mo
3anpocy: NeKTPOHHbII NyCKoperyaMpyioLLyil annapat

© Marepuan - Kopnyc: OTanTblit nop, fasnexuem
anioMUHUi. Koxyx oTpaxaTens: 3akaneHHoe CTekso.
Otpaxatenb: AnoMuHmi bnecTawyii (kpyrosas
BepcvA) / oM (haseTupoBaHHbili Bepcna C,
Bepcun S (KBaapaTHas Mogen)

® [ToBepXHOCTHaA 06paboTKa - AHTPaLAT. 3aKOHUUTL
BbICOKOI YCTOM4MBOCTIO K KOPPO3UN

@ Akceccyapsl - o 3anpocy: LieTHoe crekno




UX-ASTRA

UX-ASTRA 70/ 150W

STANDARD ON REQUEST

230V
50 Hz |P65

ECG

e \ 7N\ yon
W 8) &K
o Mounting - Console / Wall « Montage - Konsole / Wand © MontdZ - Konzola / Nastenna montdz
o Light source - Double ended metalhalide lamp e Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall- o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
MD (HID) / Tubular metalhalide lamp dampflampe MD (HID) / Halogen-Stahlblech- v vybojka MD (HID) / Tubuldrna metalhaloge-
MT (HIT) dampfréhre MT (HIT) nidova vybojka MT (HIT)
© Wiring - Conventional control gear with ignitor e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektricka vybava - Konven¢ny magneticky
(standardly compensated). On request: Electro- Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig predradnik so zapalovacom (Standardne
nic control gear kompensiert) ausgeristet. Auf Anfrage: Elektro- ~ kompenzovany). Na poziadanie: Elektronicky
© Materials - Housing: Die cast aluminium. nisches Vorschaltgerat predradnik
Luminaire cover: Hardened glass. Reflector: o Material - Korper: Druckgussaluminium. o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt svie-
Aluminium, peened Reflektorendeckel: Gehrtetes Glas. Reflektor: tidla: Kalené sklo. Reflektor: Hlinik, kladivkova
o Surface finish - Anthracite. High corrosion Aluminium reflektor mit Hammerschlagoberfla- Uprava
resistant powder coat finish chenbehandlung  Povrchovd Uprava - Antracitova. Povrchovd

o Oberflachenveredelung - Anthrazit. Fertig Uprava vysoko odolnd proti korézii
auRerst korrosionsbestandig

L‘1 YEARS
>) WARRANTY
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MOUNTING

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg)

UX-ASTRA . 1x70 MD RX7s 2.8

UX-ASTRA . 1x150 MD RX7s 2.8

UX-ASTRA . 1x250 MT E40 8.0

UX-ASTRA . 1x400 MT £40 8.0

o Installazione - Console / Parete

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MD (HID) / Tubolare
lampada a ioduri metallici MT (HIT)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore (esecuzione standard
compensata). Su richiesta: Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Co-
pertura del riflettore: Vetro temprato. Riflettore:
Alluminio, con superficie martellata

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

» Montaje - Consola / Pared

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MD (HID) / Ldmpara de halogenuro
metalico tubular MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor
(compensados en forma estandar). A solicitud:
Telerruptor electronico

o Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio.
Tapa de la luminaria: Vidrio templado. Reflec-
tor: Aluminio con la superficie repujada

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosién

o Montage - Console / Mur

o Source lunineuse - Double - Clos halogénures
métalliques lampe MD (HID) / Tubulaire lampe
a halogénures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur (généralement
compensé). Sur demande: Ballast électronique

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Protection réflecteur: Verre trempé.
Réflecteur: Aluminium, la surface traitée par
le battage

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer trés
résistant & la corrosion

® YcTaHoska - Koncons / CreHa

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTasoranoreHoBas rasopaspagHas namna MD (HID)
/ TpybuaTble meTannoranorexHble namnsl MT (HIT)

® J71eKTpUYecKoe OcHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NyckoperynMpytoLLyi annapar. Mo
3anpocy: NeKTPOHHbII NyCKoperyaMpyioLLyil annapat

© Marepuan - Kopnyc: OTanTblit nop, fasnexuem
anomurmit. Koxyx otpaxatena: besonacHoe cTekso.
Otpaxatenb: AnioM1HVeBbI GpycyaTbiii oTpaxaTes

© [ToBepxHOCTHaA 06paboTKa - AHTPaLIAT. 3aKOHUUTL
BbICOKOI YCTOMYMBOCTIO K KOPPO3UN




UX-COMFORT 1

STANDARD ON REQUEST

230V
50 Hz |P54 @

13
UX-COMFFORT 1/2/3

A D) Iy
CCG | T ECG
RX7s
@

© Mounting - Wall mounted / Ceiling mounting « Montage - Wandmontage / Decken-Montage
o Light source - Double ended metalhalide lamp e Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall-

MD (HID) dampflampe MD (HID)

o Wiring - Conventional control gear with ignitor e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
(standardly compensated). On request: Electro- Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig
nic control gear kompensiert) ausgeriistet. Auf Anfrage: Elektro-

© Materials - Housing: Extruded aluminium nisches Vorschaltgerat

profile. Side of the cover: Die cast aluminium. e Material - Korper: Extrudiertes Aluminiumprofil.

Luminaire cover: Hardened safety glass. Reflec-  Seite der Abdeckung: Druckguss-Aluminium.

tor: Polished aluminium Leuchtenabdeckung: Gehartetes Sicher-
o Surface finish - Anthracite. High corrosion heitsglas. Reflektor: Aluminium - Glanz
resistant powder coat finish o Oberfléchenveredelung - Anthrazit. Fertig

auBerst korrosionsbestandig

(s

o Montéz - Montdz na stenu / Na strop

o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
va vybojka MD (HID)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky
predradnik so zapalovacom (Standardne
kompenzovany). Na poziadanie: Elektronicky
predradnik

o Materid| - Teleso: Extrudovany hlinikovy profil.
Obru¢ krytu: Tlakovo liaty hlinik. Kryt svietidla:
Kalené bezpecnostné sklo. Reflektor: Leskly
hlinik

 Povrchovd Uprava - Antracitovd. Povrchovd
Uprava vysoko odolnd proti korézii

L‘j YEARS
>) WARRANTY



UX-COMFORT 1

UX-COMFORT 2

UX-COMFORT 1 UX-COMFORT 2 UX-COMFORT 3
——200—
——200— 200 — 60, 60,
T L & -
I o ol
- m o 4T ‘ o
L t UX-COMFORT 3
MOUNTING
N N
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg)
UX-COMFORT 1 . 1x70 MD RX7s 3.1 —
UX-COMFORT 1 . 1x150 MD RX7s 3.1
UX-COMFORT 2 . 1x70 MD RX7s 36 -lw
UX-COMFORT 2 . 1x150 MD RX7s 36
UX-COMFORT 3 . 2x70 MD RX7s 5.1
UX-COMFORT 3 . 2x150 MD RX7s 5.1
) (®) ) )
N \,S/' N \,U,/’
o Installazione - A parete / A soffitto © Montaje - Montaje en pared / Empotrada en « Montage - Applique murale / montage apparent e Ycraroska - Hactetas / Ha notonok
o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada el cielo o Source lunineuse - Double - Clos halogénures e WcToutvk csera - [ByxuokonbHas
ad alogenuri metallici MD (HID) o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de métalliques lampe MD (HID) MeTaioranoreHoBas rasopaspaaHas namna MD (HID)
o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-  metalhalide MD (HID) o Equipement électrique - Ballast magnétique ® DNIeKTPUYECKO. OCHaLLEHIe - KOHBEKUMOHHBII
zionale con accenditore (esecuzione standard o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor conventionne avec |'allumeur (généralement MarHUTHBIR Nyckoperynupyiowyii annapar. Mo
compensata). Su richiesta: Ballast elettronico magnético convencional con un encendedor compensé). Sur demande: Ballast électronique 3anpocy: INeKTPOHHbIA NyCKOperyMpyloLLwii annapat
 Materiale - Corpo: Profilo in estruso di (compensados en forma estandar). A solicitud: o Matériel - Corps: Profilé en aluminium extrudé. e Marepuan - Kopnyc: dkcTpyauposaHbiii
alluminio. Copertura laterale: pressofusione di Telerruptor electronico Collerette du couvercle: Aluminium moulé a anioM1HKeBsIi Npodmnb. OTaeNKa Hacaaky: MMTOM
alluminio. Copertura dell'apparecchio: vetro o Materiales - Cuerpo: Perfil de aluminio extruda-  pression. Protection réflecteur: Verre de sécurité  anomuhmii. Kpbiuka caeTunbHuKa: 3akaneHHoe
di sicurezza temperato. Riflettore: Alluminio do. Reborde de cubierta: aluminio troquelado. trempé. Réflecteur: Aluminium - Poli 3alLMTHOE CTeKs10. OTpaxarens: ATIOMAHMiA
- Lucido Cubierta de la luminacia: Vidrio endurecido de e Traitement de surface - Anthracite. Terminer trés  6necrawpit
o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-  sequridad. Reflector: Aluminio - Pulido résistant a la corrosion  MosepxHOCTHast 06PabOoTKa - AHTPaUWT. 3aKOHYNTb
te alla corrosione o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba- BbICOKOIA YCTOMMMBOCTLIO K KOPPO3UM

do altamente resistente a la corrosion




a UX-EDIE

UX-EDIE 1
STANDARD
50 Hz | /54 @
FBT
=
E27
(&) (oe) (s0)
© Mounting - Ground mounted lighting « Montage - Boden - Einbauleuchte © MontdZ - Svetlo zabudovatelné do zeme
o Light source - Compact fluorescent lamp with e Lichtquelle - Kompakt-Leuchtstofflampe mit o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka s inegrova-
integrated control gear FBT (FL E-C) integriertem Vorschaltgerat FBT (FL E-C) nym predradnikom FBT (FL E-C)
© Materials - Housing: Aluminium alloy. Diffuser: e Material - Korper: Gepresster Aluminium. Diffu- e Material - Teleso: Hlinikova zliatina. Diftizor:
Heat and impact resistant polycarbonate sor: Hitze- und schlagfestes Polykarbonat Tepelne a ndrazu odolny polykarbondt
o Surface finish - Anthracite. High corrosion  Oberflachenveredelung - Anthrazit. Fertig  Povrchovd Uprava - Antracitova. Povrchovd
resistant powder coat finish auRerst korrosionsbestandig (prava vysoko odolnd proti korézii

L‘1 YEARS
>) WARRANTY



_‘7, LTI

3

[
g T
©0
1
MOUNTING

7
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
DIFFUSER (W) (kg)

UX-EDIE 1 . 1x11-23 FBT E27 1.5
\\/ IT \/\ \\/Eis\:\ \\/ F’R\/\ \\/RU:\

o Installazione - A pavimento

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta con alimentatore integrato
FBT (FL E-C)

o Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Diffusore:
policarbonato resistente al calore e agli urti

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

o Montaje - lluminacién montada en el suelo
o Fuente luminica - Ldmpara fluorescente com-
pacta con balasto integrado FBT (FL E-C)

» Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Difusor:

Policarbonato resistente a impactos y al calor
o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosién

© Montage - Monté dans le sol

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te a ballast intégré FBT (FL E-C)

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Diffuseur:
Polycarbonate résistant aUX chocs / chaleur

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer tres
résistant a la corrosion

® YcTaHoBKa - [PYHTOBOM CBETUABHUK

® /ICTOYHVK CBeTa - KOMNaKTHas SIOMUHeCLieHTHaA
nlamna co BcTpoeHbIM FBT (FL E-C)

@ Matepuan - Kopnyc: SKCTpyAMPOBaHHOIO anioMUHIA.
PaccevBateib: Tens0- 1 yAapOCTOKWI NokapooHaT

© [oBepxHOCTHas 06paboTka - AHTPaLAT. 3aKOHUUTb
BbICOKOI YCTOMUMBOCTBIO K KOPPO3IM




UX-DAISY

UX-DAISY FDH / FSD LATERAL EMISSION

STANDARD

© Mounting - Ground mounted lighting

o Light source - Metalhalide lamp MT, Linear
fluorescent lamp FDH (T5), Compact fluorescent
lamp FSD (TC-L), Compact fluorescent lamp
with integrated control gear FBT (FL E-C)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor. On request: Electronic control gear

© Materials - Housing: Die cast aluminium. Lumi-
naire cover: Stainless steel / Die cast aluminium.
Diffuser: polycarbonate

o Surface finish - Grey. High corrosion resistant
powder coat finish

o Accessories - 1 - Fixing base. 2 - Fixing stake

ON REQUEST

« Montage - Boden - Einbauleuchte
o Lichtquelle - Stahlblechhalogenidlampe MT, Li-

nearleuchtstofflampe FDH (T5), Kompaktleucht-

stofflampe FSD (TC-L), Kompakt - Leuchtstof-
flampe mit integriertem Vorschaltgerat FBT
(FLE-O)

 Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgerstet. Auf Anfrage: Elektronisches
Vorschaltgerat

o Material - Kérper: Druckgussaluminium. Reflek-

tordeckel: Edelstahl / Aluminium - Druckguss.
Diffusor: Polycarbonat

o Oberflachenveredelung - Grau. Fertig auRerst
korrosionsbesténdig

® Zubehor - 1 - Befestigungsunterteil. 2 - Befesti-

gungseinsatz

o Monta? - Svetlo zabudovatelné do zeme

o Svetelny zdroj - Metalhalogenidova vybojka MT,
Linearna Ziarlvka FDH (T5), Kompaktna Ziarivka
FSD (TC-L), Kompaktnd Ziarivka s inegrovanym
predradnikom FBT (FL E-C)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom a kondenzétororom.
Na poziadanie: Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt
svietidla: Ocel'/ tlakovo liaty hlinik. Difdzor:
polykarbondt

o Povrchovd tprava - Sedd. Povrchovd tprava
vysoko odolnd proti korézii

o Prisludenstvo - 1 - Upeviiovacia podlozka.

2 - Upeviiovaci kolik

L‘j YEARS
> WARRANTY



120 120 120 120
105 105 105 105
90 90 20 90
75 75 75 75
60 60 60 60
cd/kim cd/Kim
45 30 15 0 15 30 45 45 30 15 0 15 30 45
©€0.0-C180.0 €90.0-C270.0 ©0.0-C180.0 €90.0-C270.0
UX-DAISY MT total emission 1x20W UX-DAISY FDH lateral emission 2x24W
FDH / FSD F
FRONTAL EMISSION
FBT FDH / FSD MT
o
N
L &
wn
I
&
1
MT
§ § % TOTAL EMISSION .
) 3
=
o o o L1 1 O‘l
MOUNTING
. 7 FIXING BASE
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT FIXING STAKE
EMISSION (W) (ko)
UX-DAISY frontal 1x24 FSD 2G11 3.7
UX-DAISY frontal 1x23 FBT E27 3.8
UX-DAISY frontal 2x14/24 FDH G5 3.7
UX-DAISY lateral 1x24 FSD 2G11 39
UX-DAISY lateral 2x14/24 FDH G5 39
UX-DAISY total 1x23 FBT E27 3.2
UX-DAISY total 1x20 MT PGJ5 2.6
UX-DAISY total 1x35 MT G12 2.6 -
7N\ ,//7\ 7N\ Vo
N ‘,T/‘ ‘\E,S,/‘ ‘\F,R/‘ ‘\R,U/"

o Installazione - A pavimento

 Sorgente luminosa - Lampada a ioduri metallici
MT, Lampada fluorescente lineare FDH (T5),
Lampada fluorescente compatta FSD (TC-L),
Lampada fluorescente compatta con alimenta-
tore integrato FBT (FL E-C)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico con-
venzionale con accenditore, condensatore. Su
richiesta: Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.
Copertura del riflettore: Acciaio inox / alluminio
pressofuso. Diffusore: policarbonato

o Finitura - Grigio. Finitura altamente resistente
alla corrosione

® Accessori - 1 - Piastra di montaggio. 2 - perno
di fissaggio

o Montaje - lluminacién montada en el suelo

o Fuente luminica - Ldmpara de metalhalide MT,
Bombilla fluorescente lineal FDH (T5), Bombilla
fluorescente compacta FSD (TC-L), Lampara
fluorescente compacta con balasto integrado
FBT (FL E-C)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional con un encendedor, condensa-
dor. A solicitud: Telerruptor electrénico

© Materiales - Cuerpo: fundicién de aluminio.
Tapa del reflector: Acero inoxidable / aluminio
inyectado. Difusor: policarbonato

o Tratamiento de la superficie - Gris. Acabado
altamente resistente a la corrosion

® Accesorios - 1- Base de fijacion. 2 - Estaca de
fijacion

« Montage - Monté dans le sol ® YCTaHoBKa - [PyHTOBOV CBETUNHIK

 Source lunineuse - Lampe a halogénures métal- e Wctouruk ceeta - MetannoranorenHbie nammbi
liques MT, Lampe fluorescente linéaire FDH MT, JluHeapHas NloMuHecLieHTHas namna FDH
(T5), Lampe fluorescente compacte FSD (TC-L), (T5), KomnakTHas NloMuHecLieHTHas namna FSD
Lampe fluorescente compacte a ballast intégré (TC-L), KomnakTHble IOMUHECLIEHTHbIE NaMMbl CO
FBT (FLE-Q) BCTPOeHHbIM 6annactom FBT (FL E-C)

o Equipement électrique - Ballast magnétique ® DNIeKTPUYECKOE OCHaLLEHIE - KOHBEKUMOHHBII
conventionne avec l'allumeur, condensateur. Sur  marHUTHbIR nyckoperyMpyloLuii annapar,
demande: Ballast électronique KoHgieHcaTopoM. 110 3anpocy: INeKTPOHHbIT

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous NYCKOPeryaMpyloLLuii annapar
pression. Protection réflecteur: Inox / aluminium e Matepuan - Kopnyc: OTuTsiii nog Aasnetiiem
moulé sous pression. Diffuseur: polycarbonate anomMvHNiA. Kpbiluka oTpaxatens: Hepxaseiowas

o Traitement de surface - Gris. Terminer trés CTans / anioM1HWiA, PaccemBatens: noavkapboHar
résistant a la corrosion  MoBepxHOCTHas 06paboTka - Cepblii. 3aKOHIUTL

o Accessoires - 1 - Rondelle de fixation. BbICOKO/ YCTOM4MBOCTbIO K KOPPO3UY
2 - Bouchon de fixation ® Akceccyapsl - 1 - DYKCApYIOLLas NOAIOXKa.

2 - KpenexHblii LWTbIpb




a UX-ESTA 1/

UX-ESTA 1

STANDARD

230V
%

FBT
1=
E27

~
&)

© Mounting - Ground mounted lighting

o Light source - Compact fluorescent lamp with
integrated control gear FBT (FL E-C)

o Materials - Housing: Extruded aluminium.
Cylindrical head: Die cast aluminium

o Surface finish - Anthracite. Finishing highly
resistant to corrosion

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Boden - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Lampe fluorescente compacte a
ballast intégré FBT (FL E-C)

o Material - Kérper: Gepresster Aluminium.
Zylinderkopf: Druckguss-Aluminium

© Oberflachenveredelung - Anthrazit. Fertig
auRerst korrosionsbestandig

o

Y

o Monta? - Svetlo zabudovatelné do zeme

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka s inegrova-
nym predradnikom FBT (FL E-C)

o Materidl - Teleso: Extrudovany hlinik. Cylindric-
ka hlavica - Tlakovo liaty hlinik

» Povrchova Uprava - Antracitova. Povrchova
(prava vysoko odolnd proti korézii

l:1 YEARS
>) WARRANTY



ESTA 2

ESTA2
ESTA1 ESTA2
o1 70j
N
3 8
2 3
g 3
~—
MOUNTING
J
[ |
|
Z |
|I
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT -
DIFFUSER (w) (kg)
UX-ESTA 1 . 1x7-20 1 x max. 20 FBT E27 4.4
UX-ESTA 2 . 1x7-20 FBT E27 45
‘,/“\,‘ \// \\ ‘,/“\,‘ \// \\
\‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - A pavimento

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta con alimentatore integrato
FBT (FLE-Q)

o Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Testa
cilindrica: pressofusione di alluminio

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

o Montaje - lluminacién montada en el suelo

o Fuente luminica - Ldmpara fluorescente com-
pacta con balasto integrado FBT (FL E-C)

o Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Cabeza

cilindrico: Aluminio fundido

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-

do altamente resistente a la corrosion

© Montage - Monté dans le sol

o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te a ballast intégré FBT (FL E-C)

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Téte de
cylindre: Aluminium moulé sous pression

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer tres
résistant a la corrosion

® YcTaHoBKa - [PYHTOBOM CBETUABHUK

® /IcTouHMK cBeTa - KoMnakTHbIe NoMUHECLeHTHble
J1amnibl €O BCTPOEHHbIM Bannactom FBT (FL E-C)

@ Matepuan - Kopnyc: SKCTpyAMPOBaHHOIO anioMUHIA.
LnnuHapuyeckas ronioka: IMTOM Moj, AaBneHreM
aMoMUHKA

© [oBepxHOCTHas 0bpaboTka - AHTPaLT. 3aKOHUUTb
BbICOKOI YCTONUMBOCTBIO K KOPPO3UM




UX-EULA

UX-EULA

STANDARD

230V
P

FBT
1=
E27

© Mounting - Ground mounted lighting
o Light source - Compact fluorescent lamp with

integrated control gear FBT (FL E-C)
o Materials - Housing: Extruded aluminium.

Cylindrical head: Die cast aluminium. Diffuser:

Impact resistant polycarbonate
o Surface finish - Anthracite. Finishing highly
resistant to corrosion

N
(o)

« Montage - Boden - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Lampe fluorescente compacte a

ballast intégré FBT (FL E-O)
o Material - Kérper: Gepresster Aluminium.

Zylinderkopf: Druckguss-Aluminium. Diffusor:

Schlagfestes Polykarbonat
© Oberflachenveredelung - Anthrazit. Fertig
auRerst korrosionsbestandig

()

o Monta? - Svetlo zabudovatelné do zeme

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka s inegrova-
nym predradnikom FBT (FL E-C)

o Materidl - Teleso: Extrudovany hlinik. Cylin-
dricka hlavica - Tlakovo liaty hlinik. Difdzor:
Narazuvzdorny polykarbonat

o Povrchova Uprava - Antracitova. Povrchova
(prava vysoko odolnd proti korézii

L‘j YEARS
>) WARRANTY



DETAIL

MOUNTING
~— ]
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
DIFFUSER w) (ko)
UX-EULA . Tx max. 20 FBT £27 45
w'/ﬁ\‘w w// \\ w'/ﬁ\‘w w// \\
\‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - A pavimento

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta con alimentatore integrato
FBT (FL E-C)

o Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Testa

cilindrica: pressofusione di alluminio. Diffusore:

policarbonato resistente agli urti
o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

o Montaje - lluminacién montada en el suelo

o Fuente luminica - Ldmpara fluorescente com-
pacta con balasto integrado FBT (FL E-C)

o Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Cabezal
cilindrico: Aluminio fundido. Difusor: policarbo-
nato resistente a impactos

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosion

« Montage - Monté dans le sol

 Source lunineuse - Lampe fluorescente compac-
te a ballast intégré FBT (FL E-C)

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Téte de
cylindre: Aluminium moulé sous pression. Diffu-
seur: Polycarbonate résistant aUX chocs

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer tres
résistant a la corrosion

@ YCTaHoBKa - [PyHTOBOII CBETUNBHIK

® /IcTouHuK cBeTa - KoMnakTHble JIIOMUHeCLieHTHbIe
J1amnibl €O BCTPOEHHbIM Bannactom FBT (FL E-C)

@ Matepuan - Kopnyc: SKCTpyAMPOBaHHOIO anioMUHIA.
LnnuHapuyeckas ronioka: IMTOM Moj, AaBneHreM
anioM1HUiA. PaccenBaTeib: NPOTUBOYAAPHbIt
nonukapboHat

© [oBepxHOCTHaA 06paboTKa - AHTpaLIAT. 3aKOHUMTL
BbICOKOI YCTOMUMBOCTBIO K KOPPO3UM




a UX-CLEO

UX-CLEO

STANDARD

230V
50 Hz IP54

ON REQUEST

ECG

&

© Mounting - Ground mounted lighting

o Light source - Compact fluorescent lamp with
integrated control gear FBT (FL E-C) / Tubular
metalhalide lamp MT (HIT)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor
(standardly compensated) / Electronic control
gear

© Materials - Housing: Extruded aluminium.
Cylindrical head: Die cast aluminium. Reflector:
Polished aluminium

o Surface finish - Anthracite. Finishing highly
resistant to corrosion

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Boden - Einbauleuchte

o Lichtquelle - Lampe fluorescente compacte
a ballast intégré FBT (FL E-C) / Halogen-
-Stahlblechdampfrohre MT (HIT)

e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig
kompensiert) ausgeriistet / elektronisches
Vorschaltgerat

o Material - Korper: Gepresster Aluminium.

Zylinderschraube: Druckgussaluminium. Reflek-

tor: Aluminium - Glanz
o Oberfléchenveredelung - Anthrazit. Fertig
auBerst korrosionsbestandig

%)

o Monta? - Svetlo zabudovatelné do zeme

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka s inegro-
vanym predradnikom FBT (FL E-C) / Tubularna
metalhalogenidova vybojka MT (HIT)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom (tandardne kom-
penzovany) / Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Extrudovany hlinik.
Cylindrické hlavica - Tlakovo liaty hlinik. Reflek-
tor: Leskly hlinik

 Povrchovd Uprava - Antracitovd. Povrchovd
Uprava vysoko odolnd proti korzii

L‘1 YEARS
>) WARRANTY



DETAIL

@170
—
o
E:
L
o
&
J
MOUNTING
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
DIFFUSER W) (ko)
UX-CLEO . 1x max. 20 FBT £27 43
UX-CLEO . 1435 MT G12 4.6
‘,/’“\,‘ w// \w ‘,/’“\,‘ w// \w
\‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - A pavimento

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta con alimentatore integrato FBT (FL
E-C) / Tubolare lampada a ioduri metallici
MT (HIT)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore (esecuzione standard
compensata) / Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Testa
cilindrica: Alluminio pressofuso. Riflettore:
Alluminio - Lucido

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

o Montaje - lluminacién montada en el suelo

o Fuente luminica - Lampara fluorescente
compacta con balasto integrado FBT (FL E-C)

/ Ldmpara de halogenuro metdlico tubular
MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor
(compensados en forma estandar) / telerruptor
electronico

© Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Cabeza
cilindrica: Fundicién de aluminio. Reflector:
Aluminio - Pulido

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosion

« Montage - Monté dans le sol

o Source lunineuse - Lampe fluorescente com-
pacte a ballast intégré FBT (FL E-C) / Tubulaire
lampe a halogénures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur (généralement
compensé) / ballast électronique

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Téte
cylindrique: Aluminium moulé sous pression.
Réflecteur: Aluminium - Poli

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer tres
résistant & la corrosion

@ YCTaHoBKa - [PyHTOBOII CBETUNBHIK

® /IcTouHMK cBeTa - KoMnakTHbIe NoMUHECLeHTHble
Jamnibl €O BCTPOEHHbIM Bannactom FBT (FL E-C) /
TpybyaTble MeTannoranoresHble namnel MT (HIT)

® JNeKTpryeckoe ocHalLieHie - KoHBEKLIMOHHbIA
MarHUTHbII NycKoperynMpyloLLyil annapar /
3N1eKTPOHHbIN MYCKOPErynnpyioLLyii annapat

© Matepuan - Kopryc: SKCTpyAIpOBaHHOTO aioMUHIAS.
LMIIMHAPUYECKOI FOI0BKOW: OTANTBIN N0 AaBNEHMeM
anioMuHmi. OTpaxarenib: AnioMuHi brecTALwi

© [ToBepxHOCTHaA 06paboTKa - AHTPaLIAT. 3aKOHUUTL
BbICOKOI YCTOMYMBOCTIO K KOPPO3UN




a UX-FLICK

UX-FLICK

STANDARD ON REQUEST
230V | |p @
soHz | /65

ECG

&) (o8) Y

© Mounting - Ground mounted lighting « Montage - Boden - Einbauleuchte © MontdZ - Svetlo zabudovatelné do zeme

o Light source - Compact fluorescent lamp with e Lichtquelle - Lampe fluorescente compacte o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka s inegro-
integrated control gear FBT (FL E-C) / Tubular a ballast intégré FBT (FL E-C) / Halogen- vanym predradnikom FBT (FL E-C) / Tubularna
metalhalide lamp MT (HIT) -Stahlblechdampfrohre MT (HIT) metalhalogenidova vybojka MT (HIT)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektricka vybava - Konven¢ny magneticky
(standardly compensated). On request: Electro- Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig predradnik so zapalovacom (Standardne
nic control gear kompensiert) ausgeristet. Auf Anfrage: Elektro- ~ kompenzovany). Na poziadanie: Elektronicky

© Materials - Housing: Extruded aluminium nisches Vorschaltgerat predradnik
profile. Side of the cover: Die cast aluminium. e Material - Korper: Extrudiertes Aluminiumprofil. e Materidl - Teleso: Extrudovany hlinikovy profil.
Luminaire cover: Hardened safety glass. Reflec-  Seite der Abdeckung: Druckguss-Aluminium. Obru¢ krytu: Tlakovo liaty hlinik. Kryt svietidla:
tor: Polished aluminium Leuchtenabdeckung: Gehértetes Sicher- Kalené bezpecnostné sklo. Reflektor: Leskly

o Surface finish - Anthracite. Finishing highly heitsglas. Reflektor: Aluminium - Glanz hlinik
resistant to corrosion o Oberflachenveredelung - Anthrazit. Fertig  Povrchovd Uprava - Antracitova. Povrchovd

auRerst korrosionsbestandig Uprava vysoko odolnd proti korézii

L‘1 YEARS
>) WARRANTY



DETAIL
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—
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MOUNTING
~— ]
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
DIFFUSER W) (ko)
UX-FLICK . 1x max. 20 FBT £27 4.4
UX-FLICK . 1435 MT G12 47
‘,/’“\,‘ w// \w ‘,/’“\,‘ w// \w
\‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - A pavimento

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta con alimentatore integrato FBT (FL
E-C) / Tubolare lampada a ioduri metallici
MT (HIT)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore (esecuzione standard
compensata). Su richiesta: Ballast elettronico

» Materiale - Corpo: Profilo in estruso di
alluminio. Copertura laterale: pressofusione di
alluminio. Copertura dell'apparecchio: vetro
di sicurezza temperato. Riflettore: Alluminio
- Lucido

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

o Montaje - lluminacién montada en el suelo

o Fuente luminica - Lampara fluorescente
compacta con balasto integrado FBT (FL E-C)

/ Ldmpara de halogenuro metdlico tubular
MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor
(compensados en forma estandar). A solicitud:
Telerruptor electronico

o Materiales - Cuerpo: Perfil de aluminio extruda-
do. Lado de la cubierta: fundicién de aluminio.
Cubierta de la luminacia: Vidrio endurecido de
seguridad. Reflector: Aluminio - Pulido

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosion

« Montage - Monté dans le sol

o Source lunineuse - Lampe fluorescente com-
pacte a ballast intégré FBT (FL E-C) / Tubulaire
lampe a halogénures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur (généralement
compensé). Sur demande: Ballast électronique

o Matériel - Corps: Profilé en aluminium extrudé.
Collerette du couvercle: Aluminium moulé a
pression. Protection réflecteur: Verre de sécurité
trempé. Réflecteur: Aluminium - Poli

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer trés
résistant & la corrosion

@ YCTaHoBKa - [PyHTOBOII CBETUNBHIK

® /IcTouHMK cBeTa - KoMnakTHbIe NoMUHECLeHTHble
Jamnibl €O BCTPOEHHbIM Bannactom FBT (FL E-C) /
TpybyaTble MeTannoranoresHble namnel MT (HIT)

® JNeKTpryeckoe ocHalLieHie - KoHBEKLIMOHHbIA
MarHUTHbII NyckoperynMpytoLLyi annapar. Mo
3anpocy: NeKTPOHHbII NyCKoperyaMpyioLLyil annapat

© Matepuan - Kopnyc: 9KcTpy31poBaHHblit
ANIOMUHEBBI NPODWNb. LIUNHAPUYECKO FONIOBKOM:
OTnuTbIA NOZ AaBNEHWEM antoMUHIA. Kpbillka
CBETUNbHYKA: 3aKaseHHOe 3aLUTHOe CTeKNo.
OTpaxatesib: AnloMUHUiA bnecTALLmi

® [ToBepXHOCTHaA 06paboTKa - AHTPaLAT. 3aKOHUUTL
BbICOKOI YCTOM4MBOCTIO K KOPPO3UN




4 UX-FLORA

UX-FLORA

STANDARD ON REQUEST

230V
50 Hz |P65

ECG

) N
&) (o)
© Mounting - Ground mounted lighting « Montage - Boden - Einbauleuchte

o Light source - Compact fluorescent lamp with e Lichtquelle - Lampe fluorescente compacte
integrated control gear FBT (FL E-C) / Tubular a ballast intégré FBT (FL E-C) / Halogen-

metalhalide lamp MT (HIT) -Stahlblechdampfrohre MT (HIT)
© Wiring - Conventional control gear with ignitor e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
(standardly compensated). On request: Electro- Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig
nic control gear kompensiert) ausgeriistet. Auf Anfrage: Elektro-
o Materials - Housing: Extruded aluminium profi- nisches Vorschaltgerét
le. Side of the cover: Die cast aluminium o Material - Kérper: Extrudiertes Aluminiumprofil.
o Surface finish - Anthracite. Finishing highly Seite der Abdeckung: Druckguss-Aluminium
resistant to corrosion o Oberfléchenveredelung - Anthrazit. Fertig

auBerst korrosionsbestandig

(s

o Monta? - Svetlo zabudovatelné do zeme

o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka s inegro-
vanym predradnikom FBT (FL E-C) / Tubularna
metalhalogenidova vybojka MT (HIT)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom (Standardne
kompenzovany). Na poziadanie: Elektronicky
predradnik

o Materidl - Teleso: Extrudovany hlinkovy profil.
Obru¢ krytu: Tlakovo liaty hlinik

o Povrchovd Uprava - Antracitova. Povrchovd
Uprava vysoko odolnd proti korzii

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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MOUNTING
~_— ]
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
DIFFUSER W) (ko)
UX-FLORA . 1x max. 20 FBT £27 4.2
UX-FLORA . 1435 MT G12 4.6
‘,/’“\,‘ w// \w ‘,/’“\,‘ w// \w
\‘:[ / \E,S/' \F,R/ \R,U,/’

o Installazione - A pavimento

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente
compatta con alimentatore integrato FBT (FL
E-C) / Tubolare lampada a ioduri metallici
MT (HIT)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore (esecuzione standard
compensata). Su richiesta: Ballast elettronico

» Materiale - Corpo: Profilo in estruso di
alluminio. Copertura laterale: pressofusione di
alluminio

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-
te alla corrosione

o Montaje - lluminacién montada en el suelo

o Fuente luminica - Lampara fluorescente
compacta con balasto integrado FBT (FL E-C)

/ Ldmpara de halogenuro metdlico tubular
MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor
(compensados en forma estandar). A solicitud:
Telerruptor electronico

o Materiales - Cuerpo: Perfil de aluminio extruda-
do. Lado de la cubierta: fundicién de aluminio

o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba-
do altamente resistente a la corrosién

© Montage - Monté dans le sol

o Source lunineuse - Lampe fluorescente com-
pacte a ballast intégré FBT (FL E-C) / Tubulaire
lampe a halogénures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur (généralement
compensé). Sur demande: Ballast électronique

o Matériel - Corps: Profilé en aluminium extrudé.
Collerette du couvercle: Aluminium moulé a
pression

o Traitement de surface - Anthracite. Terminer tres
résistant & la corrosion

@ YCTaHoBKa - [PyHTOBOII CBETUNBHIK

® /IcTouHMK cBeTa - KoMnakTHbIe NoMUHECLeHTHble
Jamnibl €O BCTPOEHHbIM Bannactom FBT (FL E-C) /
TpybyaTble MeTannoranoresHble namnel MT (HIT)

® JNeKTpryeckoe ocHalLieHie - KoHBEKLIMOHHbIA
MarHUTHbII NyckoperynMpytoLLyi annapar. Mo
3anpocy: NeKTPOHHbII NyCKoperyaMpyioLLyil annapat

© Matepuan - Kopnyc: 9KcTpy31poBaHHblit
ANIOMUHEBBI NPODWNb. LIUNHAPUYECKO FONIOBKOM:
OTunTHIA N0 AaBNEHNEM aMiOMUHUIA

© [ToBepxHOCTHaA 06paboTKa - AHTPaLIAT. 3aKOHUUTL
BbICOKOI YCTOMYMBOCTIO K KOPPO3UN




UX-EBBA

Ll

"]}’alnmiﬁii]"“

UX-EBBA

STANDARD ON REQUEST

220-240V | P @
50-60Hz| /54
a1 FDH
ECG | o/
G5

TN TN
() (00

© Mounting - Ground mounted lighting « Montage - Boden - Einbauleuchte
o Light source - Linear fluorescent lamp FDH (T5) e Lichtquelle - Linearleuchtstofflampe FDH (T5)
© Wiring - Electronic or dimmable electronic  Vorschaltgerat: Elektronisches oder dimmbares
control gear (1-10V/switch DIM/DALI) elektronisches Vorschaltgerat (1-10V/switch
o Materials - Housing: Extruded aluminium. Head: ~ DIM/DALI)
Die cast aluminium. Diffuser: Impact resistant e Material - Korper: Gepresster Aluminium. Kopf:

polycarbonate Druckgussaluminium. Diffusor: Schlagfestes
o Surface finish - Anthracite. Finishing highly Polykarbonat
resistant to corrosion o Oberfléchenveredelung - Anthrazit. Fertig

auBerst korrosionsbestandig

o Monta? - Svetlo zabudovatelné do zeme

o Svetelny zdroj - Linedrna Ziarlvka FDH (T5)

o Elektrickd vybava - Elektronicky , alebo stmie-
vatelny elektronicky predradnik (1-10V/switch
DIM/DALI)

o Materid| - Teleso: Extrudovany hlinik. Hlavica
- Tlakovo liaty hlinfk. Difazor: Nérazuvzdorny
polykarbondt

 Povrchovd Uprava - Antracitovd. Povrchovd
(prava vysoko odolnd proti korzii

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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MOUNTING
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
DIFFUSER (W) (kg)

UX-EBBA . 3x28 FDH G5 13.0

G (®) () )

N \E) N \RY)

o Installazione - A pavimento o Montaje - lluminacién montada en el suelo « Montage - Monté dans le sol ® YCTaHoBKa - [PyHTOBOI CBETUILHNK

o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente o Fuente luminica - Bombilla fluorescente lineal e Source lunineuse - Lampe fluorescente linéaire e Wctouruk ceeta - JiuHeapHas MioMuHecUeHTHaR
lineare FDH (T5) FDH (T5) FDH (T5) namna FDH (T5)

o Dotazione elettrica - Elettronico o ballast o Avituallamiento eléctrico - Electronico o teler- o Equipement électrique - Electronique ou ballast e 3nexrpuyeckoe ocalleHme - SneKTPOHHbI U
elettronico dimmerabile (1-10V/switch DIM/ rupor electronico con oscurecimiento (1-10V/ électronique gradable (1-10V/switch DIM/DALI) S1eKTPOHHbII NyCKOperyMpyloLLyil annapar ¢
DALI) switch DIM/DALI) o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Téte: PErynMpoBKoiA ApKocTI ceederna (1-10V/switch

o Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Testa: o Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Culata: Aluminium moulé sous pression. Diffuseur: DIM/DALI)

Alluminio pressofuso. Diffusore: policarbonato Fundicién de aluminio. Difusor: policarbonato Polycarbonate résistant aUX chocs © Martepua - Kopyc: JKCTpyANpPOBAHHOTO aMOMUAHNS.
resistente agli urti resistente a impactos o Traitement de surface - Anthracite. Terminer trés  Kpbiwka: OTAuTbIf N0 AaBNeHMeM anioMuHH.

o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten- e Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba- résistant & la corrosion PaccemBaTenb: NPOTUBOYAAPHbIA NOsMKapGoHaT
te alla corrosione do altamente resistente a la corrosién  [oBepxHOCTHaA 06paBoTKa - AHTPALMT. 3aKOHIWTH

BbICOKOI YCTOMYMBOCTIO K KOPPO3UN




UX-EDIE 2

STANDARD

230V
50 Hz |P54

UX-EDIE 2

@) €

© Mounting - Ground mounted lighting « Montage - Boden - Einbauleuchte © MontdZ - Svetlo zabudovatelné do zeme

o Light source - Compact fluorescent lamp with e Lichtquelle - Lampe fluorescente compacte a o Svetelny zdroj - Kompaktna Ziarivka s inegrova-
integrated control gear FBT (FL E-C) ballast intégré FBT (FL E-O) nym predradnikom FBT (FL E-C)

 Wiring - Conventional control gear with ignitor, e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektricka vybava - Konvencny magneticky pred-
capacitor Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator radnik so zapafovacom a kondenzétororom

© Materials - Housing: aluminium alloy. Diffuser: ausgeristet © Materidl - Teleso: hlinikova zliatina. Diftzor:
Impact resistant polycarbonate o Material - Korper: Aluminiumlegierung. Narazuvzdorny polykarbonat

o Surface finish - Anthracite. Finishing highly Diffusor: Schlagfestes Polykarbonat o Povrchovd Uprava - Antracitova. Povrchovd
resistant to corrosion o Oberfléchenveredelung - Anthrazit. Fertig (iprava vysoko odolnd proti kor¢zii

auBerst korrosionsbestandig

290 <
L; ;\IE: RRRSA NTY
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MOUNTING
—
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
DIFFUSER (W) (k)
UX-EDIE 2 . 1x70 MT G12 38.0
() (%s) (fR) (rU)
o Installazione - A pavimento o Montaje - lluminacién montada en el suelo © Montage - Monté dans le sol ® YCTaHoBKa - [PyHTOBOI CBETUILHNK
o Sorgente luminosa - Lampada fluorescente o Fuente luminica - Ldmpara fluorescente com- o Source lunineuse - Lampe fluorescente compac- e UcTouuk caeta - KoMnakTHble MIOMUHECLEHTHbIe
compatta con alimentatore integrato pacta con balasto integrado FBT (FL E-C) te a ballast intégré FBT (FL E-C) IaMrbl €O BCTPOeHHbIM Gasnactom FBT (FL E-C)
FBT (FL E-C) o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor o Equipement électrique - Ballast magnétique ® DNIeKTPUYECKO. OCHaLLEHIe - KOHBEKUMOHHBII
 Dotazione elettrica - Ballast magnetico con- magnético convencional con un encendedor, conventionne avec |'allumeur, condensateur MarHUTHbIR NyCKOPEryMpyIoLLMi annapar,
venzionale con accenditore, condensatore. Su condensador o Matériel - Corps: alliage d'aluminium. Diffuseur:  kogetcatopom
richiesta: Ballast elettronico o Materiales - Cuerpo: Aleacion de aluminio. Polycarbonate résistant aUX chocs © Martepuar - Kopnyc: aniomuHvesbiii crinas.
o Materiale - Corpo: Lega di alluminio. Diffusore: Difusor: policarbonato resistente a impactos o Traitement de surface - Anthracite. Terminer trés  Pacceusarens: npoTuBoyaapHbii noaukapGoHar
policarbonato resistente agli urti o Tratamiento de la superficie - Antracita. Acaba- résistant a la corrosion  MosepxHoCTHast 06paBoTKa - AHTPaUWT. 3aKoHWNTb
o Finitura - Antracite. Finitura altamente resisten-  do altamente resistente a la corrosion BbICOKOi YCTOR4MBOCTbIO K KOPPO3WH

te alla corrosione




UX-TIFFANY 1/

UX-TIFFANY 1

STANDARD

ON REQUEST

230V
o Pale

[
‘\EJV )

/

© Mounting - Mounting on a pole - Diameter
102mm

o Light source - Tubular high pressure sodium
lamp ST (HST)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor

o Materials - Hausing: Aluminium sheet reinfor-
ced with heavy steel plates. Reflector: Anodized
aluminium. Front glass: Hardened flat glass

o Surface finish - Black (RAL 9005)

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Pfosten-Montage - Durchmesser
102mm

o Lichtquelle - Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Rohrenform ST (HST)

e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit dem Zindgerat

o Material - Kérper: Aluminium verstérkt mit

Stahlplatten. Reflektor: Eloxiertem Aluminium.

Reflektorendeckel: Gehartetes Flachglas
o Oberflachenveredelung - Schwarz (RAL 9005)

%)

o Monta? - Montd? na stlp - Priemer 102mm

o Svetelny zdroj - Tubulara vysokotlakova sodfko-
va vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky pred-
radnik so zapalovacom a kondenzatororom

o Materid| - Teleso: Hlinikovy plech vystuZeny
ocelovymi platnickami. Reflektor: Anodizovany
hlinik. Krycie sklo: Kalené ploché sklo

o Povrchovd tprava - Cierna (RAL 9005)

L‘1 YEARS
>) WARRANTY



w [ [ e
75 75
1
60 1 60
?0
250
| 45
45 300
cd/Kim ‘
30 15 0 15 30
€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-TIFFANY 1 ST 1x150W

30 15 0 15 30

€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-TIFFANY 2 ST 1x250W

TIFFANY 1

TIFFANY 2

TIFFANY 1

TIFFANY 2

\7615

1065

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR w) (kg)
UXTIFFANY 1 . 1x100 ST E40 13.6
UXTIFFANY 1 . 1x150 ST E40 13.6
UXTIFFANY 1 . 1x250 ST E40 13.6
UXTIFFANY 2 . 1x100 ST E40 16.3
UXTIFFANY 2 . 1x150 ST E40 16.3
UXTIFFANY 2 . X250 ST E40 16.3
‘\‘:[ J 4 ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U /"

o Installazione - Installazione su palo - Diametro
102mm

o Sorgente luminosa - Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con starter

o Materiale - Corpo: Lamiera di acciaio rinforzato
con piastre in acciaio. Riflettore: Alluminio
anodizzato. Copertura del riflettore: Vetro piano
temperato

o Finitura - Nero (RAL 9005)

© Montaje - Montaje sobre un poste - Didmetro
102mm

o Fuente luminica - Ldmpara tubular de descarga
de sodio a alta presion ST (HST)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional con un encendedor

© Materiales - Cuerpo: Hoja de aluminio reforzado
con placas de acero. Reflector: Aluminio ano-
dizado. Tapa de la luminaria: Vidrio templado
plano

o Tratamiento de la superficie - Negro (RAL 9005)

e Montage - Montage sur poteau - Diamétre
102mm

o Source lunineuse - Tubulaire a haute pression
de sodium lampe ST (HST)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur, condensateur

o Matériel - Corps: Tole en aluminium affermi
par les plaques d'acier. Réflecteur: Aluminium
anodisé. Protection réflecteur: Verre trempé plat

o Traitement de surface - Noir (RAL 9005)

® YCTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha ctonbe - [nametp 102mm

® /icTouHuK cBeTa - TpybyaTas HaTpueBas
ra3opaspsaaHas 1amna Bbicokoro Aasnexna ST (HST)

® JNeKTpr4eckoe ocHalLieHe - KOHBEKLIMOHHbIA
MarHUTHbIIA NyCKOperyn1pyHoLLyil annapar co
CTapTepom

© Marepuan - Kopnyc: AnoMiHeBble InCTbl
aPMMPOBAHHbI CO CTAbHBIMM MACTUHAMN.
OTpaxatesib: AHOANPOBAHHOMO astOMUHNA. KOXyx
OTpaxarens: 3akaneHHoe MCToBOe CTeKNI0

 loBepxHOCTHaA obpaboTka - YepHoe (RAL 9005)




UX-THEA 1/2/3/4

UX-THEA 1

STANDARD

ON REQUEST

230VHIK/JIP/ | IP
FaAaRs ST

TN
&)

» Mounting - Mounting on a pole. THEA 1
Adjustabe pole fitter for 60mm poles. THEA 2:
Adjustabe pole fitter for 102mm poles. THEA
3/4: Fixing bracket for 102mm poles

o Light source - Tubular high pressure sodium
lamp ST (HST)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor. Adjustable lampholder - Horizontal
and vertical

© Materials - Housing: Sheet steel. Frame and
upper canopy - Aluminium. Reflector: Anodized
aluminium. Front glass: Hardened flat glass

o Surface finish - High corrosion resistant powder
coat finish - Black

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Pfosten-Montage. THEA 1: Verstell-
bare Pfostenklemme fiir 60mm-Pfosten. THEA
2: Verstellbare Pfostenklemme fiir 102mm-
-Pfosten. THEA 3/4: Fest Halter - Durchmesser
102mm

o Lichtquelle - Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Rohrenform ST (HST)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit dem Zindgerat. Verstellbare
Lampenfassung - Horizontal und vertikal

o Material - Kérper: Stahlblech. Gestell und
Abdeckung - Aluminium. Reflektor: Eloxiertem
Aluminium. Reflektorendeckel: Gehartetes
Flachglas

o Oberflachenveredelung - Fertig &uRerst korro-
sionsbestandig - Schwarz

N
(%)

© Monta? - Montd? na stlp. THEA 1: Nastavitelny
drziak - Priemer 60mm. THEA 2: Nastavite/ny
drziak - Priemer 102mm. THEA 3/4: Pevny
drZiak - Priemer 102mm

o Svetelny zdroj - Tubularna vysokotlakové sodiko-
vd vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom a kondenzatororom.
Nastavitelnd patica - Horizontélne a vertikalne

o Materidl - Teleso: Ocelovy plech. Obru¢ a vrchnd
klenba - Hlinfk. Reflektor: Anodizovany hlinik.
Krycie sklo: 5mm kalené ploché sklo

 Povrchovd Uprava - Povrchovd Uprava vysoko
odolnd proti korézii - Cierna

A T
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MOUNTING

THEA 1

THEA 2

THEA 3

@102

THEA 4

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WEIGHT
REFLECTOR (W) (kg)
UX-THEA 1 . 1x70 ST E27 9.8
UX-THEA 1 . 1x100 ST E40 9.8
UX-THEA 1 . 1x150 ST £40 9.8
UX-THEA 2 . 1x70 ST E27 13.4
UX-THEA 2 . 1x100 ST E40 13.4
UX-THEA 2 . 1x150 ST E40 13.4
UX-THEA 2 . 1x250 ST E40 13.4
UX-THEA 3 . 1x70 ST E27 17.1
UX-THEA 3 . 1x100 ST E40 17.1
UX-THEA 3 . 1x150 ST E40 171
UX-THEA 3 . 1x250 ST E40 171
UX-THEA 4 . 1x70 ST E27 17.8
UX-THEA 4 . 1x100 ST E40 17.8
UX-THEA 4 . 1x150 ST E40 17.8
UX-THEA 4 . 1x250 ST E40 17.8
‘\\:[ ) ‘\E,S/" ‘\F,R ) ‘\R}J/,‘

o Installazione - Installazione su palo. THEA
1: Adattatore per palo regolabile - 60mm di
diametro. THEA 2: Adattatore per palo regola-
bile - 102mm di diametro. THEA 3/4: Titolare
102mm di diametro

e Sorgente luminosa - Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con starter. Portalampada regolabile
- Orizzontale e verticale

 Materiale - Corpo: Lamiera di acciaio. Cornice
e copertura superiore - Alluminio. Riflettore:
Alluminio anodizzato. Copertura del riflettore:
Vetro piano temperato

o Finitura - Finitura altamente resistente alla
corrosione - Nero

© Montaje - Montaje sobre un poste. THEA 1:
Cableador ajustable del poste para postes de
60mm. THEA 2: Cableador ajustable del poste
para postes de 102mm. THEA 3/4: Titular de
102mm

o Fuente luminica - Ldmpara tubular de descarga
de sodio a alta presion ST (HST)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magné-
tico convencional con un encendedor. Portalam-
paras ajustable - Horizontal y vertical

o Materiales - Cuerpo: Placa de acero. Marco y
dosel superior - Aluminio. Reflector: Aluminio
anodizado. Tapa de la luminaria: Vidrio
templado plano

o Tratamiento de la superficie - Acabado altamen-
te resistente a la corrosién - Negro

® YcraHoBKka - YcTaHoBKa Ha cronbe. THEA 1:
Perynupyemblit Aepxatens - [inametp 60 mm. THEA 2:
Perynupyemblit Aepxatens - [inametp 102 mm. THEA
3/4: ©upma aepxatens - [inametp 102 Mm

® licTouHuK ceeTa - TpybyaTas HaTpueBas
ra3opaspsHas N1amna Bbicokoro Aasnexna ST (HST)

® JrIeKTpUYecKoe ocHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbI NYCKOPerynMpyHoLLyiA annapar co
CcTapTepoM. Perynupyemblit LLOKONIb - FOpU30HTaNbHaA
11 BepTVKanbHas

© Matepuan - Kopnyc: CTanbHas nnactiHa. O6pyy
11 BePXHUI CBOJ, - AntoMuHII. OTpaxaTesib:
AHOAMPOBAHHOTO aoMUHKA. Koxyx oTpaxarens:
3aKaneHHoe JINCToBoe CTeKII0

@ [NoBepxHOCTHaA 06paboTKa - 3aKOH4MTb BbICOKOM
YCTORYMBOCTBIO K KOPPO3uM - HepHoe

o Montage - Montage sur poteau. THEA 1:
Support réglable - Diamétre 60mm. THEA 2:
Support réglable - Diamétre 102mm. THEA 3/4
Support rigide - Diamétre 102mm

o Source lunineuse - Tubulaire a haute pression
de sodium lampe ST (HST)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec l'allumeur, condensateur.
Douille réglable - Horizontale et verticale

o Matériel - Corps: Tole d'acier. Cerceau et
canopée supérieure - Aluminium. Réflecteur:
Aluminium anodisé. Protection réflecteur: Verre
trempé plat

o Traitement de surface - Terminer trés résistant a
la corrosion - Noir




UXSTADIO MOON

UX-STADIO MOON C1 - C5

STANDARD ON REQUEST
MN

—— 03
CABLE

© Mounting - Mounting on a pole « Montage - Pfosten-Montage » Monta? - Monté na stlp

o Light source - Double ended metalhalide lamp e Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall- o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
MN (HID) dampflampe MN (HID) vé vybojka MN (HID)

o Wiring - Control gear: See page 306  Vorschaltgerat: Vorschaltgerat: Siehe Seite 306 e Elektrickd vybava - Predradnik: Vid strana 306

© Materials - Housing: Die cast aluminium. Reflec- e Material - Kérper: Druckgussaluminium. Reflek- o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
tor: Anodized aluminium. Shade: Anodized tor: Eloxiertem Aluminium. Schatten: Eloxiertem  Anodizovany hlinik
aluminium Aluminium o Povrchovd Uprava - Striebornd

o Surface finish -Silver o Oberfléchenveredelung - Silber o Prislugenstvo - Ochrannd mriezka. Kruhova

o Accessories - Safety grid. Stainless steel circular e Zubehor - Schutzgitter. Runder Edelstahl-Tur- ocelovd mrieZka. Kalené sklo. Verzia pre horci
louvre. Hardened glass. Hot restrike version boraster. Hartglas. HeiRwiederziindung (Hot znovuzépal na poziadanie
on request Restrike HR)-Ausfiihrung auf Anfrage

L‘j YEARS
>) WARRANTY
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MOUNTING

1000 2000
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SEE PAGE 312

CIRCULAR LOUVRE

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE AREA WEIGHT SAFETY ZINK STEEL GRID

WITH TILT 70° e

REFLECTOR (W) (m?) (kg) 11

UX-STADIO MOON 1000 C C1-Circular/very narrow 1x1000 MN cable 0.20 15.5 i
UX-STADIO MOON 1000 C C2-Circular/narrow 1x1000 MN cable 0.20 15.5 8 A
UX-STADIO MOON 1000 C C3-Circular/medium 1x1000 MN cable 0.20 15.5
UX-STADIO MOON 1000 C C4-Circular/medium-Wide 1x1000 MN cable 0.20 15.5 .
UX-STADIO MOON 1000 C C5-Circular/wide 1x1000 MN cable 0.20 15.5
UX-STADIO MOON 1000 C Cé6-Circular/large 1x1000 MN cable 0.20 15.5 SAFETY STAINLESS STEEL GRID
UX-STADIO MOON 2000 C C1-Circular/very narrow 1x2000 MN cable 0.20 15.5 7 ™
UX-STADIO MOON 2000 C C2-Circular/narrow 1x2000 MN cable 0.20 15.5 ¢ \
UX-STADIO MOON 2000 C C3-Circular/medium 1x2000 MN cable 0.20 15.5 |
UX-STADIO MOON 2000 C C4-Circular/medium-Wide 1x2000 MN cable 0.20 15.5 H
UX-STADIO MOON 2000 C C5-Circular/wide 1x2000 MN cable 0.20 15.5
UX-STADIO MOON 2000 C C6-Circular/large 1x2000 MN cable 0.20 15.5 *\:
~ N TN (20
U &) (R) U

o Installazione - Installazione su palo
o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MN (HID)

o Dotazione elettrica - Ballast: Vedi pagina 306
o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: Alluminio anodizzato. Ombra: Alluminio

anodizzato

o Finitura - Argento

o Accessori - Rete di sicurezza. Griglia circolare in
acciaio inossidabile. Vetro temprato. Versione
con riaccensione a caldo su richiesta

© Montaje - Montaje sobre un poste

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MN (HID)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor: Consulte
la pagina 306

o Materiales - Cuerpo: fundicién de aluminio.
Reflector: Aluminio anodizado. Sombra:
Aluminio anodizado

o Tratamiento de la superficie - Plata

o Accesorios - Rejilla de seguridad. Louvre circular
de acero inoxidable. Vidrio templado. Versién
de reencendido de calor

o Montage - Montage sur poteau
o Source lunineuse - Double culot halogénures
métalliques lampe MN (HID)

o Equipement électrique - Ballast: Voir page 306
o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous pres-
sion. Réflecteur: Aluminium anodisé. Ombre:

Aluminium anodisé

o Traitement de surface - Argent

o Accessoires - Grille de sécurité. Acier louvre
circulaire. Verre trempé. Version pour le rédé-
marrage chaud sur la demande

® YcTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha cTonbe

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTasoranoreHoBas rasopaspagHas namna MN (HID)

® JneKTpuyeckoe ocHalleHe - Annapar - Cm. ctp. 306

o Matepuan - Kopnyc: OTnnTblii nog, AasneHnem
anioMuHui. OTpaxartenib: AHOAMPOBAHHOTO
ANIOMUHIA. TeHb: AHOMPOBAHHOTO aMOMUHIA

@ losepxHocTHas obpaboTka - Cepebpo

® Akceccyapbl - 3aLuTHaA ceTka. Kpyrnas cranbHas
peLueTka. 3akasneHHoe cTeks10. Bepaus ana ropsadero
nepesanycka - Mo Tpe6osaHuio




UXSTADIO MOON BOOS TER

UX-STADIO MOON BOOSTER C1 - C5

STANDARD ON REQUEST
MN

—— 03
CABLE

o~ A~ TN

& e Y

© Mounting - Mounting on a pole » Montage - Pfosten-Montage » Monta? - Monté na stlp

o Light source - Double ended metalhalide lamp e Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall- o Svetelny zdroj - Dvojpdticovd metalhalogenido-
MN (HID) dampflampe MN (HID) vé vybojka MN (HID)

o Wiring - Control gear: See page 306 o Vorschaltgerdt: Vorschaltgerat: Siehe Seite 306 e Elektrickd vybava - Predradnik: Vid strana 306

o Materials - Housing: Die cast aluminium. o Material - Kérper: Druckgussaluminium. Reflek- o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Reflektor:
Reflector: Anodized aluminium. Shade: tor: Eloxiertem Aluminium. Schatten: Eloxiertem  Anodizovany hlinik. Tienidlo: Anodizovany hlinfk
Anodized aluminium Aluminium o Povrchovd Uprava - Striebornd

o Surface finish - Silver o Oberflachenveredelung - Silber o Prisludenstvo - Ochranna mriezka. Kruhova

o Accessories - Safety grid. Stainless steel circular e Zubehor - Schutzgitter. Runder Edelstahl-Tur- ocelova mriezka. Kalené sklo. Verzia pre horuci
louvre. Hardened glass. Hot restrike version boraster. Hartglas. HeiRwiederziindung (Hot znovuzépal na poziadanie
on request Restrike HR)-Ausfiihrung auf Anfrage

A T
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UX-STADIO MOON BOOSTER 1000 C1 MN 1x1000W

FOR MORE PHOTOMETRIC DATA SEE PAGE 308
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CONTROL GEAR
SEE PAGE 312

650
470
L
e
< CIRCULAR LOUVRE
MOUNTING ADITIONAL BLAC CIRCULABOOSTER
185°
0
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE AREA WEIGHT SAFETY ZINK STEEL GRID
WITH TILT 70° m—

REFLECTOR (W) (m?) (kg) '
UX-STADIO MOON BOOSTER 1000 C | C1-Circular/very narrow 1x1000 MN cable 0.2 19.2
UX-STADIO MOON BOOSTER 1000 C | _C2-Circular/narrow 1x1000 VN cable 0.2 192
UX-STADIO MOON BOOSTER 1000 C | C3-Circular/medium 1x1000 MN cable 0.2 19.2
UX-STADIO MOON BOOSTER 1000 C | C4-Circular/medium-Wide 1x1000 MN cable 0.2 19.2 et
UX-STADIO MOON BOOSTER 1000 C | C5-Circular/wide 1x1000 MN cable 0.2 19.2
UX-STADIO MOON BOOSTER 1000 C | Cé-Circularflarge 1x1000 MN cable 0.2 19.0 | ATETYOTAINEES STEELORID
UX-STADIO MOON BOOSTER 2000 C | C1-Circular/very narrow 1x2000 MN cable 0.2 19.2 r—r—
UX-STADIO MOON BOOSTER 2000 C | C2-Circular/narrow 1x2000 MN cable 0.2 19.2 \\__
UX-STADIO MOON BOOSTER 2000 C | (3-Circular/medium 1x2000 MN cable 0.2 19.2 i
UX-STADIO MOON BOOSTER 2000 C | C4-Circular/medium-Wide 1x2000 MN cable 0.2 19.2 [
UX-STADIO MOON BOOSTER 2000 C | C5-Circular/wide 1x2000 MN cable 0.2 19.2 [
UX-STADIO MOON BOOSTER 2000 C | C6-Circular/large 1x2000 MN cable 0.2 19.2 \.‘
\\‘:[/\ \\Eis/\ \\FiR/\ \\R}J/\

o Installazione - Installazione su palo

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MN (HID)

o Dotazione elettrica - Ballast: Vedi pagina 306

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-

tore: Alluminio anodizzato. Ombra: Alluminio
anodizzato
o Finitura - Argento

o Accessori - Rete di sicurezza. Griglia circolare in

acciaio inossidabile. Vetro temprato. Versione
con riaccensione a caldo su richiesta

© Montaje - Montaje sobre un poste

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MN (HID)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor: Consulte
la pagina 306

o Materiales - Cuerpo: fundicién de aluminio.
Reflector: Aluminio anodizado. Sombra:
Aluminio anodizado

o Tratamiento de la superficie - Plata

o Accesorios - Rejilla de seguridad. Louvre circular
de acero inoxidable. Vidrio templado. Versién
de reencendido de calor

» Montage - Montage sur poteau
o Source lunineuse - Double ended halogénures
métalliques lampe MN (HID)

o Equipement électrique - Ballast: Voir page 306
o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous pres-
sion. Réflecteur: Aluminium anodisé. Ombre:

Aluminium anodisé

o Traitement de surface - Argent

o Accessoires - Grille de sécurité. Acier louvre
circulaire. Verre trempé. Version pour le rédé-
marrage chaud sur la demande

® YcTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha cTonbe

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTasoranoreHoBas rasopaspagHas namna MN (HID)

® JneKTpryeckoe ocHalleHre - Annapat: Cu. cTp. 306

o Matepuan - Kopnyc: OTnnTblii nog, AasneHnem
anioMuHui. OTpaxartenib: AHOAMPOBAHHOTO
ANIOMUHIA. TeHb: AHOMPOBAHHOTO aMOMUHIA

@ losepxHocTHas obpaboTka - Cepebpo

® Akceccyapbl - 3aLuTHaA ceTka. Kpyrnas cranbHas
peLueTka. 3akasneHHoe cTeks10. Bepaus ana ropsadero
nepesanycka -
Mo TpebosaHuio




300

UX-STADIO MARS 1000

UX-STADIO MARS SYMMETRIC PEENED

ASYMMETRIC POLISHED
STANDARD
e
66
ST MT
D)
E40 E40

© Mounting - Mounting on a pole

o Light source - Double ended metalhalide lamp
MN (HID) / Tubular metalhalide lamp MT (HIT) /
Tubular high pressure sodium lamp ST (HST)

o Wiring - Control gear: See page 306

© Materials - Housing: Die cast aluminium. Reflec-
tor: Anodized aluminium - Polished / peened.
Shade: Anodized aluminium

o Surface finish - Silver

o Accessories - Safety grid. Stainless steel circular
louvre. Anti - Glare louvre for AS version 30° /
50°. Anti - Glare louvre for SM version. Harde-
ned glass. Hot restrike version on request

CIRCLE C6

ON REQUEST

ASYMMETRIC with ANTIGLARE
LOUVRE

« Montage - Pfosten-Montage

o Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall-
dampflampe MN (HID) / Halogen-Stahlblech-
dampfréhre MT (HIT) / Natriumdampf-
-Hochdrucklampe, Rohrenform ST (HST)

 Vorschaltgerat: Vorschaltgerat: Siehe Seite 306

o Material - Korper: Druckgussaluminium.
Reflektor: Eloxiertem Aluminium - Glanz / Ham-
merschlagoberflachenbehandlung. Schatten:
Eloxiertem Aluminium

o Oberfléchenveredelung - Silber

® Zubehor - Schutzgitter. Runder Edelstahl-Tur-
boraster. Blendschutz-Lamellen fiir die AS-Aus-
fuhrung 30°/ 50°. Blende gegen Blendung fir
SM Version. Hartglas. Heilwiederziindung (Hot
Restrike HR)-Ausfiihrung auf Anfrage

(59)

» Monta? - Monté na stlp

o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
vé vybojka MN (HID) / Tubuldra metalha-
logenidova vybojka MT (HIT) / Tubuldrna
vysokotlakova sodikova vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Predradnik: Vid'strana 306

© Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
Anodizovany hlinik - Leskly / kladivkovd Uprava.
Tienidlo: Anodizovany hlinik

 Povrchovd Uprava - Striebornd

o Prislugenstvo - Ochrannd mriezka. Kruhova
ocelovd mrieZka. Clona proti oslneniu pre AS
verziu 30° / 50°. Clona proti osIneniu pre SM
verziu. Kalené sklo. Verzia pre hordci znovuza-
pal na poziadanie

L‘j YEARS
> WARRANTY
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120 |
MOUNTING
ZINC PLATED SAFETY GRID
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE AREA WEIGHT
WITH TILT 70° SAFETY STAINLESS STEEL GRID
REFLECTOR w) (m?) (kg) R

i 1
UX-STADIO MARS 1000 SM SM/polished/narrow 1x1000 MN cable 0.216 133 ' i
UX-STADIO MARS 1000 SM SM/peened/wide 1x1000 MN cable 0.216 13.3 i |
UX-STADIO MARS 1000 SM SM/peened/wide 1x1000 MT/ST E40 0.216 135 J
UX-STADIO MARS 1000 SM SM/polished/narrow 1x1000 MT/ST E40 0.216 13.5 N ¥,
UX-STADIO MARS 1000 AS AS/polished/narrow-+deflector 1x1000 MN cable 0.216 133
UX-STADIO MARS 1000 AS AS/polished/wide 1x1000 MN cable 0.216 13.3
UX-STADIO MARS 1000 AS AS/polished/narrow 1x1000 MT/ST E40 0.216 13.5 STEEL PROTECTION LOUVRE
UX-STADIO MARS 1000 C C1/very narrow 1x1000 MN cable 0.216 133
UX-STADIO MARS 1000 C C2/narrow 1x1000 MN cable 0.216 13.3
UX-STADIO MARS 1000 C C3/medium 1x1000 MN cable 0.216 133
UX-STADIO MARS 1000 C C4/wide 1x1000 MN cable 0.216 133
UX-STADIO MARS 1000 C C5/large 1x1000 MN cable 0.216 133
UX-STADIO MARS 1000 C high intensity 1x1000 MT/ST E40 0.216 133
\//7‘\‘\ \'//7 \\ \//7‘\‘\ \'//7 \\
D \E) \FR) \RY)

o Installazione - Installazione su palo

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MN (HID) / Tubolare
lampada a ioduri metallici MT (HIT) / Lampada
tubolare al sodio ad alta pressione ST (HST)

o Dotazione elettrica - Ballast: Vedi pagina 306

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: Alluminio anodizzato - Lucidato / superfi-
cie martellata. Ombra: Alluminio anodizzato

o Finitura - Argento

o Accessori - Rete di sicurezza. Griglia circolare in
acciaio inossidabile. Griglia anti - abbaglia-
mento per la versione AS 30° / 50°. Ottica
antiabbagliamento per versione SM. Vetro
temprato. Versione con riaccensione a caldo
su richiesta

© Montaje - Montaje sobre un poste

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MN (HID) / Ldmpara de halogenuro
metdlico tubular MT (HIT) / Ldmpara tubular de
descarga de sodio a alta presion ST (HST)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor: Consulte
la pagina 306

o Materiales - Cuerpo: fundicién de aluminio.
Reflector: Aluminio anodizado - Pulido, la su-
perficie repujada. Sombra: Aluminio anodizado

o Tratamiento de la superficie - Plata

® Accesorios - Rejilla de seqguridad. Louvre circular
de acero inoxidable. Louvre antirreflejo para
version AS 30° / 50°. Rejilla antideslumbrante
para el modelo SM. Vidrio templado. Versién de
reencendido de calor

o Montage - Montage sur poteau

o Source lunineuse - Double - Clos halogénures
métalliques lampe MN (HID) / Tubulaire lampe
a halogénures métalliques MT (HIT) / Tubulaire
a haute pression de sodium lampe ST (HST)

o Equipement électrique - Ballast: Voir page 306

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Réflecteur: Aluminium anodisé - Poli
/1a surface traitée par le battage. Ombre:
Aluminium anodisé

o Traitement de surface - Argent

© Accessoires - Grille de sécurité. Acier louvre
circulaire. Ecran anti - Eblouissant pour la
version AS 30° / 50°. Ecran anti - Eblouissant
pour la version SM. Verre trempé. Version pour
le rédémarrage chaud sur la demande

® YcTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha cTonbe

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTanoranoreHoBas rasopaspsaHan namna MN
(HID) / TpybuaTble MeTannoranorexHble namnbl MT
(HIT) / TpybyaTas HaTpueBas raopaspsjHas navna
BbICOKOTO fjaBenus ST (HST)

© JeKTpryeckoe ocHalleHre - Annapat: Cu. cTp. 306

© Marepuan - Kopnyc: OTanTblit nop, fasnexuem
anioMuHi. OTpaxatesib: AHOEMPOBAHHOTO
anioMUHKs - 3epKasibHblit / alOMIHIEBbIN BpyCyaTbIi.
TeHb: AHOAMPOBAHHOO aMOMUHIA

® [oepxHOCTHas obpaboTka - Cepebpo

® Akceccyapbl - 3alLTHan ceTka. Kpyrnaa cranbHas
peleTka. [poTuBocnenawas peletka ana AS
vogeneit 30° / 50°. aHTnbankosas peluetka ans SM
Bepcim. 3akaneHHoe CTekno. Bepcus AnA ropadero
nepe3anycka - Mo TpebosaHuio




UXSTADIO MARS 2000

UX-STADIO MARS SYMMETRIC PEENED

ASYMMETRIC POLISHED
STANDARD
D
66
MN
—O— 03
CABLE

CIRCLE C6

ON REQUEST

L

ASYMMETRIC with ANTIGLARE
LOUVRE

@)

© Mounting - Pole

o Light source - Double ended metalhalide lamp
MN (HID)

o Wiring - Control gear: See page 306

o Materials - Housing: Die cast aluminium. Reflec-
tor: Anodized aluminium - Polished /peened.
Shade: Anodized aluminium

o Surface finish - Silver

o Accessories - Safety grid. Stainless steel circular
louvre. Anti - Glare louvre for AS version 30° /
50°. Anti - Glare louvre for SM version. Harde-
ned glass. Hot restrike version on request

« Montage - Montage auf den Mast

o Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall-
dampflampe MN (HID)

o Vorschaltgerat: Vorschaltgerat: Siehe Seite 306

o Material - Korper: Druckgussaluminium.
Reflektor: Eloxiertem Aluminium - Glanz /Ham-
merschlagoberflachenbehandlung. Schatten:
Eloxiertem Aluminium

o Oberfléchenveredelung - Silber

© Zubehdr - Schutzgitter. Runder Edelstahl-Tur-
boraster. Blendschutz-Lamellen fiir die AS-Aus-
fihrung 30°/ 50°. Blende gegen Blendung fir
SM Version. Hartglas. HeiRwiederziindung (Hot
Restrike HR)-Ausfiihrung auf Anfrage

(59)

» Monta? - Monté na stlp

o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
v vybojka MN (HID)

o Elektrickd vybava - Predradnik: Vid strana 306

© Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
Anodizovany hlinik - Leskly / kladivkova dprava.
Tienidlo: Anodizovany hlinik

 Povrchovd Uprava - Striebornd

o Prisludenstvo - Ochrannd mriezka. Kruhova
ocelova mriezka. Clona proti osIneniu pre AS
verziu 30° / 50°. Clona proti oslneniu pre SM
verziu. Kalené sklo. Verzia pre hordci znovuza-
pal na poziadanie

L‘j YEARS
>) WARRANTY



30 15 0 15 30
€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-STADIO MARS 2000 C1 MN 1x2000W

FOR MORE PHOTOMETRIC DATA SEE PAGE 308
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— 380 —

MOUNTING

BACK

CONTROL GEAR
SEE PAGE 312

CIRCULAR LOUVRE

v

ANTIGLARE LOUVRE

ZINC PLATED SAFETY GRID

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WINDAGE AREA WEIGHT
WITH TILT 70° e

REFLECTOR (w) (m?) (kg)
UX-STADIO MARS 2000 SM SM/polished/narrow 1x2000 MN cable 0.254 19.4 )
UX-STADIO MARS 2000 SM SM/peened/wide 1x2000 MN cable 0.254 19.4
UX-STADIO MARS 2000 SM SM/polished/narrow 1x2000 MN cable 0.254 19.4
UX-STADIO MARS 2000 SM SM/peened/wide 1x2000 MN cable 0.254 19.4 ——
UX-STADIO MARS 2000 AS AS/polished/narrow-+deflector 1x2000 MN cable 0.254 19.4 i !
UX-STADIO MARS 2000 AS AS/narrow-+deflector 1x2000 MN cable 0.254 19.4 ] "
UX-STADIO MARS 2000 AS AS/peened/wide+deflector 1x2000 MN cable 0.254 19.4
UX-STADIO MARS 2000 AS AS/polished/narrow 1x2000 MN cable 0.254 19.4 1 I
UX-STADIO MARS 2000 AS AS/peened/wide 1x2000 MN cable 0.254 19.4 | |
UX-STADIO MARS 2000 AS AS/polished/narrow 1x2000 MN cable 0.254 19.4 \. '
UX-STADIO MARS 2000 C C1/very narrow 1x2000 MN cable 0.254 19.4
UX-STADIO MARS 2000 C C2/narrow 1x2000 MN cable 0.254 19.4 STEEL PROTECTION LOUVRE
UX-STADIO MARS 2000 C C3/medium 1x2000 MN cable 0.254 19.4
UX-STADIO MARS 2000 C C4/wide 1x2000 MN cable 0.254 19.4
UX-STADIO MARS 2000 C C5/large 1x2000 MN cable 0.254 19.4
UX-STADIO MARS 2000 C Colvery large 1x2000 MN cable 0.254 19.4
UX-STADIO MARS 2000 C C1/very narrow 1x2000 MN cable 0.254 19.4
UX-STADIO MARS 2000 C C2/narrow 1x2000 MN cable 0.254 19.4 ]
UX-STADIO MARS 2000 C C4/medium 1x2000 MN cable 0.254 19.4
~ N TN (20
U &) (R) U

o Installazione - Montaggio su palo

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MN (HID)

o Dotazione elettrica - Ballast: Vedi pagina 306

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso. Riflet-
tore: Alluminio anodizzato - Lucidato / superfi-
cie martellata. Ombra: Alluminio anodizzato

o Finitura - Argento

o Accessori - Rete di sicurezza. Griglia circolare in
acciaio inossidabile. Griglia anti - abbaglia-
mento per la versione AS 30° / 50°. Ottica
antiabbagliamento per versione SM. Vetro
temprato. Versione con riaccensione a caldo
su richiesta

© Montaje - Montaje sobre un poste

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MN (HID)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor: Consulte
la pagina 306

o Materiales - Cuerpo: fundicién de aluminio.
Reflector: Aluminio anodizado - Pulido / la su-
perficie repujada. Sombra: Aluminio anodizado

o Tratamiento de la superficie - Plata

o Accesorios - Rejilla de seguridad. Louvre circular
de acero inoxidable. Louvre antirreflejo para
version AS 30° / 50°. Rejilla antideslumbrante
para el modelo SM. Vidrio templado. Versién de
reencendido de calor

» Montage - Montage sur poteau

o Source lunineuse - Double ended halogénures
métalliques lampe MN (HID)

o Equipement électrique - Ballast: Voir page 306

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Réflecteur: Aluminium anodisé - Poli
/1a surface traitée par le battage. Ombre:
Aluminium anodisé

o Traitement de surface - Argent

o Accessoires - Grille de sécurité. Acier louvre
circulaire. Ecran anti - Eblouissant pour la
version AS 30° / 50°. Ecran anti - Eblouissant
pour la version SM. Verre trempé. Version pour
le rédémarrage chaud sur la demande

® YcTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha cTonbe

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTasoranoreHoBas rasopaspagHas namna MN (HID)

® JneKTpuyeckoe ocHalleHe - Annapar - Cm. ctp. 306

o Matepuan - Kopnyc: OTnnTblii nog, AasneHnem
anioMuHui. OTpaxartenib: AHOAMPOBAHHOTO
anioMUHKs - 3epKasibHblii / aslloMUHeBbIA BpycyaTbIi.
TeHb: AHOZVPOBAHHOTO allOMUHIA

® loBepxHoCTHas obpaboTka - Cepebpo

® Akceccyapsl - 3alnTHas ceTka. Kpyrnaa cranbHas
pewetka. [poTuBocnenawas peletka ans AS
mopieneit 30° / 50°. aHTubAMKoBas pelueTka gna SM
BepCMW. 3akaneHHoe cTekno. Bepcua ana ropayero
nepe3sanycka - Mo TpeboBaHmio




UXSTADIO VENUS 1000

UX-STADIO VENUS SYMMETRIC

ASYMMETRIC

STANDARD

ON REQUEST

L

N
‘\E,N/"

© Mounting - Mounting on a pole / wall

o Light source - Tubular metalhalide lamp MT
(HIT)

o Wiring - Control gear: See page 306

» Materials - Housing: Pressed aluminium. Reflec-
tor: Anodized aluminium - Polished /peened.
Shade: Anodized aluminium

o Surface finish - symmetrical - Black, asymmet-
rical - Silver

o Accessories - Safety grid. Anti - Glare louvre
for AS version 30° / 50°. Anti - Glare louvre for
SM version

TN\
(o)

o Montage - Pfosten- / Wandmontage

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfréhre
MT (HIT)

o Vorschaltgerat: Vorschaltgerat: Siehe Seite 306

o Material - Korper: Gedrtickt Aluminium.
Reflektor: Eloxiertem Aluminium - Glanz / Ham-
merschlagoberflachenbehandlung. Schatten:
Eloxiertem Aluminium

o Oberflachenveredelung - symmetrisch -
Schwarz, asymmetrisch - Silber

o Zubehdr - Schutzgitter. Blendschutz-Lamellen
fiir die AS-Ausfiihrung 30°/50°. Blende gegen
Blendung fir SM Version

N
‘\S,K/"

© Monta? - Konzola / nastenna montdz

o Svetelny zdroj - Tubuldrna metalhalogenidova
vybojka MT (HIT)

o Elektrickd vybava - Predradnik: Vid strana 306

© Materidl - Teleso: Lisovany hlinik. Reflektor:
Anodizovany hlinik - Leskly / kladivkova dprava.
Tienidlo: Anodizovany hlinik

o Povrchovd (prava - symetrickd - Cierna, asymet-
rickd - Striebornd

o Prisludenstvo - Ochrannd mriezka. Clona proti
oslneniu pre AS verziu 30° / 50°. Clona proti
osIneniu pre SM verziu
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Salise

30 15 0
€0.0-C180.0

15 30
€90.0-C270.0

UX-STADIO VENUS 1000 SM NARROW MT 1x1000W

30 15 0 15 30
€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-STADIO VENUS 1000 AS MT 1x1000W

FOR MORE PHOTOMETRIC DATA SEE PAGE 308
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SM BACK

AS BACK

CONTROL GEAR
SEE PAGE 312

180°
ANTIGLARE LOUVRE
90°
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE AREA WEIGHT
REFLECTOR (W) (m?) (kg)
STADIO VENUS 1000 SM | SM/polished/narrow 1x1000 MT E40 0.203 19.7 ZINC PLATED SAFETY GRID
STADIO VENUS 1000 SM_ | SM/peened/wide 1x1000 MT E40 0.203 197 | Mttt
STADIO VENUS 1000 AS AS/30° polished reflector 1x1000 MT E40 0.275 18.6 I
without flUX reflekting skit
STADIO VENUS 1000 AS | AS/30° peened reflector witho- 1x1000 MT E40 0.275 18.6
ut flUX reflekting skit i
STADIO VENUS 1000 AS AS/50° polished reflector with 1x1000 MT E40 0.275 18.6 |
flUX reflekting skit !
STADIO VENUS 1000 AS AS/50° peened reflector with 1x1000 MT E40 0.275 18.6
flUX reflekting skit STEEL PROTECTION LOUVRE
STADIO VENUS 1000 AS AS/50° polished reflector 1x1000 MT E40 0.275 18.6
without flUX reflekting skit
STADIO VENUS 1000 AS AS/50° peened reflector witho- 1x1000 MT E40 0.275 18.6
ut flUX reflekting skit
Wind exposed surface
SM - With 70° vertical aiming / AS - With 40° vertical aiming
~ N TN (20
U &) (R) U

o Installazione - Installazione su palo /a parete

o Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT)

o Dotazione elettrica - Ballast: Vedi pagina 306

o Materiale - Corpo: Lamiera di alluminio
pressato. Riflettore: Alluminio anodizzato - Lu-
cidato / superficie martellata. Ombra: Alluminio
anodizzato

o Finitura - simmetrico - Nero, asimmetrico -
Argento

o Accessori - Rete di sicurezza. Griglia anti -
abbagliamento per la versione AS 30° / 50°.
Ottica antiabbagliamento per versione SM

» Montaje - Montaje sobre un poste / muro

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metdlico tubular MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor: Consulte
la pagina 306

o Materiales - Cuerpo: Hoja de aluminio prensa-
do. Reflector: Aluminio anodizado - Pulido
/'1a superficie repujada. Sombra: Aluminio
anodizado

o Tratamiento de la superficie - simétrico - Negro,
asimétrico - Plata

® Accesorios - Rejilla de seguridad. Louvre
antirreflejo para versién AS 30° / 50°. Rejilla
antideslumbrante para el modelo SM

o Montage - Montage sur poteau / mur

o Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast: Voir page 306

o Matériel - Corps: Feuille d'aluminium pressé.
Réflecteur: Aluminium anodisé - Poli / la surface
traitée par le battage. Ombre: Aluminium
anodisé

o Traitement de surface - symétrique - Noir,
asymétrique - Argent

o Accessoires - Grille de sécurité. Ecran anti -
Eblouissant pour la version AS 30° / 50°. Ecran
anti - Eblouissant pour la version SM

® YCTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha ctonbe / MoHTax Ha CTeHy

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTassioranoreHHble
namnbl MT (HIT)

® JeKTpryeckoe ocHalleHe - Annapar - Cm. cTp.
306 nyckoperynupyioLyii annapat. Kepamudeckuit
LioKoNb. Kepamudeckas 3-nosiocHas knemmHas
Kornopka

© Matepuan - Kopnyc: [peccosaHHOro amoMuH1eBoro
nncta. OTpaxatesb: AHOAMPOBAHHOO alOMUHIA
- 3epKa’ibHblit / anioMUHUEBbIN BpyCyaTbIi. TeHb:
AHOAMPOBAHHOTO aNKOMUHVA

® MoBepXHOCTHAA 06paboTKa - CUMMETPUYHbIE -
YepHblli, acuMMeTpHyHble - Cepebpo

@ Akceccyapbl - 3alLiTHan ceTka. MpoTueocnenaLLan
peLuetka ana AS mogeneii 30° / 50°. AHTbNMKOBaA
pewweTka ana SM Bepcun




UX-STADIO VENUS SYMMETRIC

UX-STADIO VENUS 2000

ASYMMETRIC
STANDARD
MN MT
—O— D)
CABLE E40
© Mounting - Mounting on a pole / wall « Montage - Pfosten- / Wandmontage © MontdZ - Konzola / nastenna montaz
o Light source - Tubular metalhalide lamp MT o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre o Svetelny zdroj - Tubulara metalhalogenidova
(HIT MT (HIT) vybojka MT (HIT)
o Wiring - Control gear: See page 306  Vorschaltgerat: Vorschaltgerat: Siehe Seite 306 e Elektrickd vybava - Predradnik: Vid strana 306
© Materials - Housing: Pressed aluminium. Reflec- e Material - Kérper: Gedrtickt Aluminium. o Materidl - Teleso: Lisovany hlinik. Reflektor:
tor: Anodized aluminium - Polished /peened. Reflektor: Eloxiertem Aluminium - Glanz / Ham-  Anodizovany hlinik - Leskly / kladivkové tprava.
Shade: Anodized aluminium merschlagoberflachenbehandlung. Schatten: Tienidlo: Anodizovany hlinik
o Surface finish - Silver Eloxiertem Aluminium o Povrchovd Uprava - Striebornd
® Accessories - Safety grid. Anti - Glare louvre © Oberflachenveredelung - Silber o Prisludenstvo - Ochrannd mriezka. Clona proti
for AS version 30°/ 50°. Anti - Glare louvre for e Zubehdr - Schutzgitter. Blendschutz-Lamellen oslneniu pre AS verziu 30° / 50°. Clona proti
SM version fiir die AS-Ausfiihrung 30°/ 50°. Blende gegen  oslneniu pre SM verziu

Blendung fur SM Version

306 <
L; ;\IE: RRRSA NTY
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€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-STADIO VENUS 2000 SM MT 1x2000W

30 15 0 15 30
€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-STADIO VENUS 2000 AS MT 1x2000W

FOR MORE PHOTOMETRIC DATA SEE PAGE 308

640

SM BACK

AS BACK

CONTROL GEAR
SEE PAGE 312
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580 — o3
MOUNTING
ANTIGLARE LOUVRE
ZINC PLATED SAFETY GRID
f 1
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE AREA WEIGHT inEREn 1 ‘ Il
REFLECTOR inEEn ‘.lf
w) (m?) (k) ] |
UX-STADIO VENUS 2000 AS | AS/polished reflector without 1x2000 MT E40 027 186 EEEEEEEN
fIUX reflecting skirt | BEES Ll
UX-STADIO VENUS 2000 SM | SM/peened/wide 1x2000 MT E40 0.27 17.6
UX-STADIO VENUS 2000 SM | SM/polished/narrow 1x2000 MT E40 0.27 17.6 STEEL PROTECTION LOUVRE
UX-STADIO VENUS 2000 AS AS/peened reflector without 1x2000 MT E40 0.27 18.6
flUX reflecting skirt |
UX-STADIO VENUS 2000 AS | AS/polished reflector with fluX 1x2000 MT E40 0.27 18.6
reflecting skirt
Wind exposed surface
SM - With 70° vertical aiming / AS - With 40° vertical aiming
7N\ ,/’7\ 7N\ ,/’7\
U &) (R) (RU)

o Installazione - Installazione su palo /a parete

 Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT)

o Dotazione elettrica - Ballast: Vedi pagina 306

o Materiale - Corpo: Lamiera di alluminio
pressato. Riflettore: Alluminio anodizzato - Lu-
cidato / superficie martellata. Ombra: Alluminio
anodizzato

o Finitura - Argento

© Accessori - Rete di sicurezza. Griglia anti -
abbagliamento per la versione AS 30° / 50°.
Ottica antiabbagliamento per versione SM

» Montaje - Montaje sobre un poste / muro

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metdlico tubular MT (HIT)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor: Consulte
la pagina 306

o Materiales - Cuerpo: Hoja de aluminio prensa-
do. Reflector: Aluminio anodizado - Pulido
/'1a superficie repujada. Sombra: Aluminio
anodizado

o Tratamiento de la superficie - Plata

o Accesorios - Rejilla de seguridad. Louvre
antirreflejo para versién AS 30° / 50°. Rejilla
antideslumbrante para el modelo SM

o Montage - Montage sur poteau / mur

 Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT)

o Equipement électrique - Ballast: Voir page 306

o Matériel - Corps: Feuille d'aluminium pressé.
Réflecteur: Aluminium anodisé - Poli / la surface
traitée par le battage. Ombre: Aluminium
anodisé

o Traitement de surface - Argent

© Accessoires - Grille de sécurité. Ecran anti -
Eblouissant pour la version AS 30° / 50°. Ecran
anti - Eblouissant pour la version SM

® YCTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha ctonbe / MoHTax Ha CTeHy

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTassioranoreHHble
namnbl MT (HIT)

® JeKTpryeckoe ocHalleHe - Annapar - Cm. cTp.
306 nyckoperynupyioLyii annapat. Kepamuyeckuit
LioKoNb. Kepamudeckas 3-nosiocHas knemmHas
Kornopka

© Matepuan - Kopnyc: [peccosaHHOro amoMuH1eBoro
nncta. OTpaxatesb: AHOAMPOBAHHOO alOMUHIA
- 3epKa’ibHblit / anioMUHUEBbIN BpyCyaTbIi. TeHb:
AHOAMPOBAHHOTO aNKOMUHVA

® [oepxHOCTHas obpaboTka - Cepebpo

® Akceccyapb! - 3awuTHas ceTka. lMpotusocienawias
peLuetka ana AS mogeneii 30° / 50°. AHTbAMKOBaA
pelweTka ana SM Bepcun




STADIO MOON 20

00 C1

2000 W MN - Short arc

STADIO MOON 2000 C2
2000 W MN - Short arc

STADIO MOON 2000 C3
2000 W MN - Short arc

STADIO MOON 2000 C4
2000 W MN - Short arc
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STADIO MOON 20

00 C5

2000 W MN - Short arc

STADIO MOON 2000 C6
2000 W MN - Short arc
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STADIO MOON BOOSTER 2000 C1
2000

W MN - Short arc

STADIO MOON BOOSTER 2000 C2
2000 W MN - Short arc

STADIO MOON BOOSTER 2000 C3
2000 W MN - Short arc

STADIO MOON BOOSTER 2000 C4
2000 W MN - Short arc
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STADIO MOON BOOSTER 2000 C5
2000 W MN - Short arc

STADIO MOON BOOSTER 2000 C6
2000 W MN - Short arc
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STADIO MARS 2000 SM
wide 2000 W MN - Long arc

STADIO MARS 2000 SM
narrow 2000 W MN - Long arc

STADIO MARS 2000 SM
wide 2000 W MN - Short arc

STADIO MARS 2000 SM
narrow 2000 W MN - Short arc
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STADIO MARS 2000 SM peened
wide 2000 W MN - Long arc

STADIO MARS 2000 SM polished
narrow 2000 W MN - Long arc
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STADIO MARS 2000 AS
wide 2000 W MN - Long arc

STADIO MARS 2000 AS
2000 W MN - Long arc anti glare louvre

STADIO MARS 2000 AS polished
2000 W MN - Short arc with deflector

STADIO MARS 2000 AS
wide 2000 W MN - Short arc
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All the photometric data are related to OSRAM lamp




STADIO MARS 2000 AS polished
narrow 2000 AW(II\/IN - Long arc with
@ tor

STADIO MARS 2000 AS polished
narrow 2000 W MN - Long arc
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STADIO MARS 2000 C1
2000 W MN - Short arc

STADIO MARS 2000 C2
2000 W MN - Short arc

STADIO MARS 2000 C3
2000 W MN - Short arc

STADIO MARS 2000 C4
2000 W MN - Short arc
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STADIO MARS 2000 C1 very narrow
2000 W MN - Long arc

STADIO MARS 2000 C2 narrow
2000 W MN - Long arc

STADIO MARS 2000 C4 medium
2000 W MN - Long arc
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STADIO MARS 1000 SM polished
wide 1000 W MN - Long arc

STADIO MARS 1000 SM
narrow 1000 W MN - Long arc

STADIO MARS 1000 SM
wide 1000 W MN - Short arc

STADIO MARS 1000 SM
narrow 1000 W MN - Short arc
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STADIO MARS 1000 SM peened
wide 1000 W MN - Short ac

STADIO MARS 1000 SM polished
narrow 1000 W MN
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STADIO MARS 1000 AS
polished 1000 W MN - Long arc

STADIO MARS 1000 AS polished
1000 W MN - Long arc with deflector

STADIO MARS 1000 AS
polished 1000 W MN - Short arc

STADIO MARS 1000 AS polished

1000 W MN - Short arc with deflector
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STADIO MARS 1000 AS polished
narrow1000 W MT
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STADIO MARS 1000 C1
1000 W MN - Short arc

STADIO MARS 1000 C2
1000 W MN - Short arc

STADIO MARS 1000 C3
1000 W MN - Short arc

STADIO MARS 1000 C4
1000 W MN - Short arc
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STADIO MARS 1000 C5
1000 W MN - Short arc
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STADIO VENUS 2000 SM
wide 2000 W MT

STADIO VENUS 2000 SM
narrow 2000 W MT
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STADIO VENUS 2000 AS

narrow 2000 W MT steel glare louvre

STADIO VENUS 2000 AS wide
2000 W MT with steel glare louvre

STADIO VENUS 2000 AS

narrow 2000 W MT with ref. skirt
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STADIO VENUS 1000 SM
peened 1000 W MT

STADIO VENUS 1000 SM
peened 1000 W ST

STADIO VENUS 1000 SM
narrow 1000 W MT

STADIO VENUS 1000 SM
narrow 1000 W ST
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All the photometric data are related to OSRAM lamp







UX-CONTROL GEAR

UX-CONTROL GEAR 1000W PLASTIC

230V
R

CCG

@)

o IP Protection degree - IP66
© Power supply - 230 V /50 Hz
o Insulation class - Class Il

© Materials - Housing: Technopolymer. Cover:

Technopolymer
o Glow wire test 850°C, 5 seconds
o Max. Ambiente temperature 40°C

UX-CONTROL GEAR 1000W ALUMINIUM

230V
R

CCG

o Schutzart IP - IP66
 Stromversorgung: 230 V/ 50 Hz
o Schutzklasse - Schutzklasse I

o Material - Gehduse: Technopolymer. Gehause:

Technopolymer
o Gluhdrahtpriifung 850°C, 5 Sekunden
© Maximale AuRentemperatur 40°C

5

o Stupedt ochrany IP - IP66

o Napédjanie - 230 V /50 Hz

o Trieda ochrany - Trieda Il

© Materidl - Teleso: Technopolymér. Kryt:
Technopolymér

o Test horticou sluc¢kou 850°C, 5 sekind

o Maximélna teplota okolia 40°C

312

@)

o IP Protection degree - IP65
 Power supply - 230 V/ 50 Hz
o Insulation class - Class |

© Materials - Housing: Extruded aluminium.

Cover: Technopolymer
o Glow wire test 850°C, 5 seconds
o Max. Ambiente temperature 40°C

o Schutzart IP - IP65

 Stromversorgung: 230 V /50 Hz

o Schutzklasse - Schutzklasse |

o Material - Korper: Gepresster Aluminium.
Gehduse: Technopolymer

o Gluhdrahtpriifung 850°C, 5 Sekunden

o Maximale AuRentemperatur 40°C

o Stupefi ochrany IP - P65
o Napdjanie - 230 V /50 Hz
o Trieda ochrany - Trieda |

o Materidl - Teleso: Extrudovany hlinik. Kryt:

Technopolymér
o Test horticou sluckou 850°C, 5 sekund
© Maximélna teplota okolia 40°C
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TYPE PROJECTOR LAMP WEIGHT
(kg)

GEAR BOX 1000 W MN/MT 9.5A/ST 10.3 A MOON 1000 C/MOON BOOSTER 1000 C/MARS 1000/VENUS 1000 MN/MT/ST 9.6
GEAR BOX 1000 W 8.2A MARS 1000 E40/VENUS 1000 E40-Philips wiring MN 11.0

TN
( IT )

o Classe di protezione IP - IP66

o Alimentazione - 230 V / 50 Hz

o Classe di isolamento - Classe I

o Materiale - Corpo: Tecnopolimero. Copertura:
Tecnopolimero

o Test del filo incandescente 850°C, 5 secondi

o Massima temperatura esterna 40°C

N
(ES)
N

 Grado de proteccion IP - IP66

o Fuente de alimentacion - 230 V/ 50 Hz

o Clase de aislamiento - Clase Il

o Materiales - Cuerpo: Tecnopolimero. Caja:
Tecnopolimero

o Prueba del hilo incandescente segtn 850°C,
5 segundos

o Temperatura exterior maxima 40°C

/FR\

o Indice de protection IP - IP66

o Alimentation électrique - 230 V / 50 Hz

o Classe d'isolation - Classe Il

o Matériel - Corps: Technopolymére. Cas:
Technopolymere

o Essai au fil incandescent selon 850°C, 5
secondes

o Température extérieure maximale 40°C

‘\/RU\“
N\
© CreneHb 3awuTsl obonoyky IP - P66
© Hanpaxenue nutanus - 230 V /50 Hz
o Knacc 3awprsi - Knacc Il
© Matepuan - Kopnyc cBeTusbHuKa: TexHOnoaumep.
Koxyx: TexHononumep
® UCnbiTaHve packanexHoit nposonokoi 850°C, 5
CeKyHa
© MakcumanbHas HapyxHas Temnepatypa 40°C
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TYPE PROJECTOR LAMP WEIGHT
(kg)
GEAR BOX 1000 W 10.3A MOON 1000 C(/MOON BOOSTER 1000 C/MARS 1000/VENUS 1000 MN/MT/ST 1.6
(m) (ks) (7r) (ru)

o Classe di protezione IP - IP65

o Alimentazione - 230 V / 50 Hz

o Classe di isolamento - Classe |

 Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Copertura:
Tecnopolimero

o Test del filo incandescente 850°C, 5 secondi

o Massima temperatura esterna 40°C

 Grado de proteccion IP - IP65

o Fuente de alimentacion - 230 V/ 50 Hz

o Clase de aislamiento - Clase |

© Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Caja:
Tecnopolimero

 Prueba del hilo incandescente segtin 850°C,
5 segundos

o Temperatura exterior maxima 40°C

o Indice de protection IP - IP65

o Alimentation électrique - 230 V / 50 Hz

o Classe d'isolation - Classe |

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Cas:
Technopolymére

o Essai au fil incandescent selon 850°C,
5 secondes

o Température extérieure maximale 40°C

o CTeneHb 3awusl 0bonouky IP - IP65

© Hanpsaxenue nutanus - 230 V /50 Hz

o Knacc 3awusl - Knacc |

© Marepuan - Kopnyc: IKCTpyAVPOBaHHOTO atoMUHUA.
Koxyx: TexHononumep

® UCrbiTaHve packanerHoit nposonokoi 850°C,
5 cekyHa

@ MakcumanbHas HapyxHas Temnepatypa 40°C




UX-CONTROL GEAR

UX-CONTROL GEAR 2000W ALUMINIUM

230V | |p

o IP Protection degree - IP65
© Power supply - 230 V /50 Hz
o Insulation class - Class |

© Materials - Housing: Extruded aluminium.

Cover: Technopolymer
o Glow wire test 850°C, 5 seconds
o Max. Ambiente temperature 40°C

UX-CONTROL GEAR ON PLATE 1000W

230V
A

CCG

o Schutzart IP - IP65

 Stromversorgung: 230 V/ 50 Hz

o Schutzklasse - Schutzklasse |

© Material - Korper: Gepresster Aluminium.
Gehduse: Technopolymer

o Gluhdrahtpriifung 850°C, 5 Sekunden

© Maximale AuRentemperatur 40°C

o Stupedt ochrany IP - IP65

o Napédjanie - 230 V /50 Hz

o Trieda ochrany - Trieda |

© Materidl - Teleso: Extrudovany hlinik. Kryt:
Technopolymér

o Test horticou sluc¢kou 850°C, 5 sekind

o Maximélna teplota okolia 40°C

@)

o IP Protection degree - IP20
© Power supply - 230 V /50 Hz
o Insulation class - Class |

UX-CONTROL GEAR ON PLATE 2000W

230V
A

CCG

o Schutzart IP - IP20
 Stromversorgung: 230 V/ 50 Hz
o Schutzklasse - Schutzklasse |

o Stupedi ochrany IP - IP20
o Napédjanie - 230 V/ 50 Hz
o Trieda ochrany - Trieda |

314

@)

o IP Protection degree - IP20
© Power supply - 230 V /50 Hz
o Insulation class - Class |

o Schutzart IP - IP20
o Stromversorgung: 230 V/ 50 Hz
o Schutzklasse - Schutzklasse |

o Stupei ochrany IP - IP20
o Napédjanie - 230 V/ 50 Hz
o Trieda ochrany - Trieda |
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TYPE INPUT PROJECTOR LAMP WEIGHT
(V/Hz) (kg)
GEAR BOX 2000 W 10.3/11.3A 380-400/50 MOON 2000 C/MOON BOOSTER 2000 C/MARS 2000 cable/VENUS 2000 E40 MN/ST 16.0
GEAR BOX 2000 W 8.8A 380-400/50 MOON 2000 C/MOON BOOSTER 2000 C/MARS 2000 cable/VENUS 2000 E40 MT 16.0
GEAR BOX 2000 W 16.5A 230/50 MOON 2000 C/MOON BOOSTER 2000 C/MARS 2000 cable/VENUS 2000 E40 MT 17.0
(m) (s) (R) (r)

o Classe di protezione IP - IP65

o Alimentazione - 230 V / 50 Hz

o Classe di isolamento - Classe |

o Materiale - Corpo: Alluminio estruso. Copertura:
Tecnopolimero

o Test del filo incandescente 850°C, 5 secondi

o Massima temperatura esterna 40°C

 Grado de proteccion IP - IP65

o Fuente de alimentacion - 230 V/ 50 Hz

o Clase de aislamiento - Clase |

» Materiales - Cuerpo: Aluminio extruido. Caja:
Tecnopolimero

o Prueba del hilo incandescente segtn 850°C,
5 segundos

o Temperatura exterior maxima 40°C

—160—‘

’—140—‘

o Indice de protection IP - IP65

o Alimentation électrique - 230 V / 50 Hz

o Classe d'isolation - Classe |

o Matériel - Corps: Aluminium extrudé. Cas:
Technopolymere

o Essai au fil incandescent selon 850°C,
5 secondes

o Température extérieure maximale 40°C

© CreneHb 3awTsl obonoyky IP - P65

© Hanpaxenue nutanus - 230 V /50 Hz

o Knacc 3awusl - Knacc |

© Matepuan - Kopnyc: KCTpyANPOBaHHOIO antoMUHIA.
Koxyx: TexHononumep

® UCnbiTaHVe packanerHoit nposonokoi 850°C,
5 cekyHA

© MakcumanbHas HapyxHas Temnepatypa 40°C

TYPE

GEAR on plate 1000 W

MN/MT 9.5A/ST 10.3A

PROJECTOR

MOON 1000 C/MOON BOOSTER 1000 C/MARS 1000 cable

LAMP WEIGHT
(ko)
MN/MT/ST 11.0

TN
()

o Classe di protezione IP - IP20
o Alimentazione - 230 V/ 50 Hz
o Classe di isolamento - Classe |

» Grado de proteccién IP - IP20
o Fuente de alimentacion - 230V / 50 Hz
o Clase de aislamiento - Clase |

TN
(FR)

o Indice de protection IP - IP20
o Alimentation électrique - 230 V /50 Hz
o Classe d'isolation - Classe |

N
(RU)
N

® CTeneHb 3awmTbl 060104k IP - IP20
© HanpsxeHne nutauma - 230 V/ 50 Hz
© Knacc 3awmsl - Knacc |

o Classe di protezione IP - IP20
o Alimentazione - 230 V/ 50 Hz
o Classe di isolamento - Classe |

» Grado de proteccién IP - IP20
o Fuente de alimentacion - 230 VV / 50 Hz
o Clase de aislamiento - Clase |

o Indice de protection IP - IP20
o Alimentation électrique - 230 V/ 50 Hz
o Classe d'isolation - Classe |

’— 160 —‘ 265 |
Q@
TYPE PROJECTOR LAMP WEIGHT
(kg)
GEAR on plate 2000 W 10.3/11.3A MOON 2000 C/MOON BOOSTER 2000 C/MARS 2000 cable MN/MT 16.0
n ('Eisi\ FR (kh)

© CTeneHb 3almTbl 060104k IP - IP20
@ HanpsxeHue nutanma - 230 V /50 Hz
@ Knacc 3awmsl - Knacc |




UX-STAR 150W SM

STANDARD

230V | |P @
50 Hz 65
AR MD SD

UXSTAR /07150

SM/AS/C

RXTs RXT7s

© Mounting - Mounting on a pole / wall « Montage - Pfosten- / Wandmontage © MontdZ - Konzola / nastenna montaz

o Light source - Double ended metalhalide lamp e Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall- o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
MD (HID) / Double ended high pressure sodium ~ dampflampe MD (HID) / Doppelringschlissel v vybojka MD (HID) / Dvojpaticova vysokotla-
lamp SD (HSD) Hochdrucknatriumlampe SD (HSD) kova sodikova vybojka SD (HSD)

 Wiring - Conventional control gear with ignitor, e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches e Elektricka vyjbava - Konven¢ny magneticky pred-
capacitor Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator radnik so zapalovacom a kondenzétororom

o Materials - Housing: Die cast aluminium. Reflec-  ausgerstet o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
tor: Anodized aluminium - Peened (SM/AS) / o Material - Kérper: Druckgussaluminium. Anodizovany hlinik - Kladivkové tprava (SM/AS)
polished (C). Reflector cover: Hardened glass Reflektor: Eloxiertem Aluminium - Hammer- I Leskly (C). Kryt reflektora: Kalené sklo

o Surface finish - Silver schlagoberflachenbehandlung (SM/AS) / glanz e Povrchova Uprava - Striebornd

(0). Reflektordeckel: Hartglas
© Oberflachenveredelung - Silber

316
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UX-STAR 70/ 150 SM NARROW MD 1x150W

30 15
€0.0-C180.0

15 30
€90.0-C270.0

UX-STAR 70/ 150 AS MD 1x150W
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€0.0-C180.0 €90.0-C270.0

UX-STAR 70/ 150 C MD 1x150W

150W SM
150W AS
——246 116
B ( ]
f’ ‘ 150W C
i Il i
Tl
EGOESOj
MOUNTING
BACK
360°
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE AREA |  WEIGHT
W) (m?) (kg)
UX-STAR 70 SMipeened 1x70 MD/SD RX7s 0.075 5.6
UX-STAR 150 SMipeened 1x150 MD/SD RXTs 0.075 5.6
UX-STAR 70 AS/peened 1x70 MD/SD RX7s 0.075 5.6
UX-STAR 150 AS/peened 1x150 MD/SD RX7s 0.075 5.6
UX-STAR 150 Clpolished 1x150 MD/SD RX7s 0.075 5.6
UX-STAR 70 C/polished 1x70 MD/SD RX7s 0.075 56
N\ N\ N\ N\
0 &) (&) (&)

o Installazione - Installazione su palo /a parete

 Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MD (HID) / Doppio attac-
co ad alta pressione lampada al sodio SD (HSD)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore, condensatore

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.
Riflettore: Alluminio anodizzato - Superficie
martellata (SM/AS) / lucidato (C). Copertura del
riflettore: Vetro temprato

o Finitura - Argento

» Montaje - Montaje sobre un poste / muro

o Fuente luminica - Doble termin ldmpara de
metalhalide MD (HID) / Doble terming ldmpara
de sodio de alta presion SD (HSD)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor,
condensador

o Materiales - Cuerpo: fundicién de aluminio.
Reflector: Aluminio anodizado - La superficie

repujada (SM/AS) / pulido (C). Tapa del reflector:

Vidrio templado
o Tratamiento de la superficie - Plata

o Montage - Montage sur poteau / mur

 Source lunineuse - Double - Clos halogénures
métalliques lampe MD (HID) / Double - Clos a
haute pression de sodium lampe SD (HSD)

o Equipement &lectrique - Ballast magnétique
conventionne avec l'allumeur, condensateur

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Réflecteur: Aluminium anodisé - La

surface traitée par le battage (SM/AS) / poli (C).

Protection du réflecteur: Verre trempé
o Traitement de surface - Argent

® YcTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha ctonbe / MoHTax Ha CTeHy

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTanioranoreHoBan rasopaspsaHan namna MD
(HID) / [1BYCTOPOHHMI BbICOKOrO JaBNEHUSA HATpHEBbIe
namnbl SD (HSD)

© JneKTpryeckoe ocHalleHe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NycKoperyn1pyloLLyi annapar,
KOH/IeHCaTopoM

© Matepuan - Kopnyc: OTuTblil nog, faBnexnem
anioMuHmi. OTpaxatenib: AHOAMPOBAHHOTO
aloMUHIs - AnioMuHVeBbii Bpycyatbiin (SM/
AS) / nonuposankbii (C). Kpbilwka otpaxarens:
3aKaneHHoe CTekno

® loBepxHOCTHas obpaboTka - Cepebpo
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UX-STAR 250/400

SM/AS/C

UX-STAR 250W SM

STANDARD

b
EAARS MT ST

© Mounting - Mounting on a pole / wall

o Light source - Tubular metalhalide lamp MT
(HIT) / Tubular high pressure sodium lamp ST
(HST)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor. On request: Electronic control gear

© Materials - Housing: Die cast aluminium. Reflec-
tor: Anodized aluminium - Peened (SM/AS) /
polished (C). Reflector cover: Hardened glass

o Surface finish - Silver

« Montage - Pfosten- / Wandmontage

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT) / Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Rohrenform ST (HST)

e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgerUstet. Auf Anfrage: Elektronisches
Vorschaltgerat

o Material - Kérper: Druckgussaluminium.
Reflektor: Eloxiertem Aluminium - Hammer-
schlagoberflachenbehandlung (SM/AS) / glanz
(0). Reflektordeckel: Hartglas

© Oberflachenveredelung - Silber

(59)

o Monta? - Konzola / nastenna montdz

o Svetelny zdroj - Tubulara metalhalogenidova
vybojka MT (HIT) / Tubuldrna vysokotlakova
sodikovd vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom a kondenzétororom.
Na poZiadanie: Elektronicky predradnik

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Reflektor:
Anodizovany hlinfk - Kladivkové dprava (SM/AS)
I Leskly (C). Kryt reflektora: Kalené sklo

o Povrchovd Uprava - Striebornd
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UX-STAR 250/ 400 SM NARROW ST 1x250W

30 15 01 53 0
€0.0-c180.0 €90.0-C270.0

UX-STAR 250 / 400 AS NARROW ST 1x250W

30 15 0 15 30
.0-C180.0 €90.0-€270.0
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UX-STAR 250 /400 C ST 1x400W

250W SM
250W AS
250W C
150
MOUNTING
160°
AS
BACK
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WINDAGE AREA** WEIGHT
(w) (m2) (kg)
UX-STAR 250 SM* SM/peened 1x250 MT/ST E40 0.17 13.3
UX-STAR 400 SM* SM/peened 1x400 MT/ST E40 0.17 143
UX-STAR 250 AS* AS/peened 1x250 MT/ST E40 0.13 133
UX-STAR 400 AS* AS/peened 1x400 MT/ST E40 0.13 14.3
UX-STAR 250 C* C/polished 1x250 MT/ST E40 0.17 133
UX-STAR 400 C* Clpolished 1x400 MT/ST E40 0.17 143
* Wiring suitable for ST lamps PH type available on request
** vertical adressing 70° with AS 30°
- N N Ve
U (&) (R o

o Installazione - Installazione su palo /a parete

 Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST)

« Dotazione elettrica - Ballast magnetico con-
venzionale con accenditore, condensatore. Su
richiesta: Ballast elettronico

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.
Riflettore: Alluminio anodizzato - Superficie
martellata (SM/AS) / lucidato (C). Copertura del
riflettore: Vetro temprato

o Finitura - Argento

» Montaje - Montaje sobre un poste / muro

o Fuente luminica - Fuente luminica - Ldmpara
de halogenuro metalico tubular MT (HIT) /
Ldmpara tubular de descarga de sodio a alta
presion ST (HST)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional con un encendedor, condensa-
dor. A solicitud: Telerruptor electronico

o Materiales - Cuerpo: fundicién de aluminio.
Reflector: Aluminio anodizado - La superficie
repujada (SM/AS) / pulido (C). Tapa del reflector:
Vidrio templado

o Tratamiento de la superficie - Plata

o Montage - Montage sur poteau / mur

 Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT) / Tubulaire a haute
pression de sodium lampe ST (HST)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur, condensateur. Sur
demande: Ballast électronique

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Réflecteur: Aluminium anodisé - La
surface traitée par le battage (SM/AS) / poli (C).
Protection du réflecteur: Verre trempé

o Traitement de surface - Argent

® YcTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha ctonbe / MoHTax Ha CTeHy

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTassioranoreHHble
namnbl MT (HIT) / TpybyaTas HaTpneBas
ra3opaspsaHas 1amna Bbicokoro AaBnexna ST (HST)

® JeKTpIyeckoe ocHalleHe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NYCKOperyn1pyHoLLyi annapar,
KoHpeHcaTopoM. Mo 3anpocy: neKTpoHHbI
nyckoperyupyloLuii annapar

© Matepuan - Kopnyc: OTuTblil nog, faBnexnem
anioMuHmi. OTpaxatenib: AHOAMPOBAHHOTO
anioMUHIs - AnioMUHVeBbi Bpycyatbiit (SM/
AS) / nosuposankbii (C). Kpbilwka otpaxarens:
3aKaneHHoe CTekno

@ [osepxHocTHas obpaboTka - Cepebpo




UX-GEMINI /0

SM / AS

UX-GEMINI 70W

STANDARD

230V | |p

o [P D10

© Mounting - Mounting on a pole / wall

o Light source - Double ended metalhalide lamp
MD (HID) / Double ended high pressure sodium
lamp SD (HSD)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor

© Materials - Housing: Thermoplastic material
reinforced with glass fiber and UV resistant.
Reflector: Anodized aluminium - Peened. Reflec-
tor cover: Hardened glass

o Surface finish - Black

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Pfosten- / Wandmontage

o Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall-
dampflampe MD (HID) / Doppelringschltssel
Hochdrucknatriumlampe SD (HSD)

e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgerlstet

o Material - Gehduse: Thermoplastisches

Material, glasfaserverstarkt und UV-bestandig.

Reflektor: Eloxiertem Aluminium - Hammer-
schlagoberflachenbehandlung / glanz auf
Anfrage. Reflektordeckel: Hartglas

o Oberflachenveredelung - Schwarz

%)

© Monta? - Konzola / nastenna montdz

o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
v vybojka MD (HID) / Dvojpaticova vysokotla-
kova sodikovd vybojka SD (HSD)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky pred-
radnik so zapalovacom a kondenzatororom

o Materid| - Teleso: Termoplast spevneny sklenym
vldknom, UV stabilny. Reflektor: Anodizovany
hlinik - Kladivkova prava. Kryt reflektora:
Kalené sklo

o Povrchovd tprava - Cierna
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Eso ESOE
MOUNTING
360°
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE AREA WEIGHT
REFLECTOR (W) (m?) (kg)
M AS
UX-GEMINI 70 . - 1x70 MD/SD RX7s 0.062 4.0
UX-GEMINI 70 . 1x70 MD/SD RX7s 0.062 4.0

o Installazione - Installazione su palo /a parete

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MD (HID) / Doppio attac-
co ad alta pressione lampada al sodio SD (HSD)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore, condensatore

o Materiale - Corpo: materiale termoplastico
rinforzato con fibra di vetro e resistente ai raggi
UV. Riflettore: Alluminio anodizzato - Superficie
martellata / lucidato su richiesta. Copertura del
riflettore: Vetro temprato

o Finitura - Nero

» Montaje - Montaje sobre un poste / muro

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MD (HID) / Doble terminé ldmpara
de sodio de alta presién SD (HSD)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor,
condensador

o Materiales - Cuerpo: Material termoplastico
reforzado con fibra de vidrio, y resistente a los
rayos UV. Reflector: Aluminio anodizado - La
superficie repujada / pulido a solicitud. Tapa del
reflector: Vidrio templado

o Tratamiento de la superficie - Negro

o Montage - Montage sur poteau / mur

o Source lunineuse - Double - Clos halogénures
métalliques lampe MD (HID) / Double - Clos a
haute pression de sodium lampe SD (HSD)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur, condensateur
o Matériel - Corps: Thermoplastique affermi par
le fil verré, UV stable. Réflecteur: Aluminium
anodisé - La surface traitée par le battage /
poli sur demande. Protection du réflecteur:

Verre trempé
o Traitement de surface - Noir

® YCTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha ctonbe / MoHTax Ha CTeHy

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTanioranoreHoBan rasopaspsaHan namna MD
(HID) / [1BYCTOPOHHMI BbICOKOrO JaBNEHUSA HATpHEBbIe
namnbl SD (HSD)

® JrIeKTpUYecKoe ocHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NYCKOperyaMpyHoLLyi annapar,
KOH/IeHCaTopoM

o Matepuan - TepMonaacTiK, apMUpOBaHHbI
CTEKJIOBOSIOKHOM, YCTO4MBbIA K YO 13f1y4eruio.
OTpaxatesib: AHOANPOBAHHOMO aIIOMUHNA -
ANIOMVHVEBbIN BpyCYaTblit / NONPOBaHHBIN Ha 3akas.
KpbllLka oTpaxatens: 3akaneHHoe crekno

@ [NoBepxHoCTHaA 0bpaboTka - HepHblit




UX-GEMINI 150

SM / AS

UX-GEMINI 150W

STANDARD

b
AR ) SD

© Mounting - Mounting on a pole / wall

o Light source - Double ended metalhalide lamp
MD (HID) / Double ended high pressure sodium
lamp SD (HSD)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor

© Materials - Housing: Thermoplastic material
reinforced with glass fiber and UV resistant.
Reflector: Anodized aluminium - Peened. Reflec-
tor cover: Hardened glass

o Surface finish - Black

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Pfosten- / Wandmontage

o Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall-
dampflampe MD (HID) / Doppelringschltssel
Hochdrucknatriumlampe SD (HSD)

e Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgerlstet

o Material - Gehduse: Thermoplastisches

Material, glasfaserverstarkt und UV-bestandig.

Reflektor: Eloxiertem Aluminium - Hammer-
schlagoberflachenbehandlung / glanz auf
Anfrage. Reflektordeckel: Hartglas

o Oberflachenveredelung - Schwarz

%)

o MontaZ: Konzola / néstennd montaz

o Svetelny zdroj - Dvojpaticova metalhalogenido-
v vybojka MD (HID) / Dvojpaticova vysokotla-
kova sodikovd vybojka SD (HSD)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky pred-
radnik so zapalovacom a kondenzatororom

o Materid| - Teleso: Termoplast spevneny sklenym
vldknom, UV stabilny. Reflektor: Anodizovany
hlinik - Kladivkova prava. Kryt reflektora:
Kalené sklo

o Povrchovd tprava - Cierna
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UX-GEMINI 150 SM MD 1x150W
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UX-GEMINI 150 AS MD 1x150W

150W SM
150W AS
35— 130+ BACK
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MOUNTING
360°
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE AREA WEIGHT
REFLECTOR (W) (m?) (kg)
M AS
UX-GEMINI 150 . - 1x150 MD/SD RX7s 0.117 7.9
UX-GEMINI 150 - . 1x150 MD/SD RX7s 0.117 79
‘\‘:[ /‘ ‘\E,S/" ‘\F,R/‘ ‘\R,U /"

o Installazione - Installazione su palo /a parete

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MD (HID) / Doppio attac-
co ad alta pressione lampada al sodio SD (HSD)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore, condensatore

o Materiale - Corpo: materiale termoplastico
rinforzato con fibra di vetro e resistente ai raggi
UV. Riflettore: Alluminio anodizzato - Superficie
martellata / lucidato su richiesta. Copertura del
riflettore: Vetro temprato

o Finitura - Nero

» Montaje - Montaje sobre un poste / muro

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MD (HID) / Doble terminé ldmpara
de sodio de alta presién SD (HSD)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor,
condensador

o Materiales - Cuerpo: Material termoplastico
reforzado con fibra de vidrio, y resistente a los
rayos UV. Reflector: Aluminio anodizado - La
superficie repujada / pulido a solicitud. Tapa del
reflector: Vidrio templado

o Tratamiento de la superficie - Negro

o Montage - Montage sur poteau / mur

o Source lunineuse - Double - Clos halogénures
métalliques lampe MD (HID) / Double - Clos a
haute pression de sodium lampe SD (HSD)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur, condensateur
o Matériel - Corps: Thermoplastique affermi par
le fil verré, UV stable. Réflecteur: Aluminium
anodisé - La surface traitée par le battage /
poli sur demande. Protection du réflecteur:

Verre trempé
o Traitement de surface - Noir

® YCTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha ctonbe / MoHTax Ha CTeHy

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTanioranoreHoBan rasopaspsaHan namna MD
(HID) / [1BYCTOPOHHMI BbICOKOrO JaBNEHUSA HATpHEBbIe
namnbl SD (HSD)

® JrIeKTpUYecKoe ocHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NYCKOperyaMpyHoLLyi annapar,
KOH/IeHCaTopoM

o Matepuan - TepMonaacTiK, apMUpOBaHHbI
CTEKJIOBOSIOKHOM, YCTO4MBbIA K YO 13f1y4eruio.
OTpaxatesib: AHOANPOBAHHOMO aIIOMUHNA -
ANIOMYHVEBbIF BpPyCYaTblit / NOANPOBAHHBIN Ha 3akas.
KpbllLka oTpaxatens: 3akaneHHoe crekno

@ [NoBepxHoCTHaA 0bpaboTka - HepHblit




UX-GEMINT 250/400

SM / AS

UX-GEMINI 250W

STANDARD

b

ST
/D)
)
~
(EN)

© Mounting - Mounting on a pole / wall

o Light source - Tubular metalhalide lamp MT
(HIT) / Tubular high pressure sodium lamp ST
(HST)

» Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor

© Materials - Housing: Thermoplastic material
reinforced with glass fiber and UV resistant.
Reflector: Anodized aluminium - Peened. Reflec-
tor cover: Hardened glass

o Surface finish - Black

Ve /7‘\»
(o)

« Montage - Pfosten- / Wandmontage

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT) / Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Rohrenform ST (HST)

 Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgerlstet

o Material - Gehduse: Thermoplastisches

Material, glasfaserverstarkt und UV-bestandig.

Reflektor: Eloxiertem Aluminium - Hammer-
schlagoberflachenbehandlung / glanz auf
Anfrage. Reflektordeckel: Hartglas

o Oberfléchenveredelung - Schwarz

o

%)

© Monta? - Konzola / nastenna montdz

o Svetelny zdroj - Tubuldrna metalhalogenidova
vybojka MT (HIT) / Tubuldrna vysokotlakovd
sodikovd vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konvencny magneticky pred-
radnik so zapalovacom a kondenzatororom

o Materid| - Teleso: Termoplast spevneny sklenym
vldknom, UV stabilny. Reflektor: Anodizovany
hlinik - Kladivkovd prava. Kryt reflektora:
Kalené sklo

o Povrchovd tprava - Cierna
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UX-GEMINI 250 / 400 SM MT 1x 250W

€0.0-C180.0

€90.0-C270.0

UX-GEMINI 250 / 400 AS MT 1x 250W

250/400W SM

250/ 400W AS

" =170
g i
BACK
{ [DI lD] I
E143 ‘%1433
MOUNTING
360°
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER WINDAGE AREA WEIGHT
REFLECTOR w) (m?) (k)
M AS
UX-GEMINI 250* . - 1x250 MT/ST E40 0.174 103
UX-GEMINI 250* - . 1x250 MT/ST E40 0.174 103
UX-GEMINI 400* . - 1x400 MT/ST E40 0.174 113
UX-GEMINI 400* - . 1x400 MT/ST E40 0.174 113
* Wiring suitable for ST lamps PH type available on request

o Installazione - Installazione su palo /a parete

o Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore, condensatore

o Materiale - Corpo: materiale termoplastico
rinforzato con fibra di vetro e resistente ai raggi
UV. Riflettore: Alluminio anodizzato - Superficie
martellata / lucidato su richiesta. Copertura del
riflettore: Vetro temprato

o Finitura - Nero

» Montaje - Montaje sobre un poste / muro

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metalico tubular MT (HIT) / Ldmpara tubular de
descarga de sodio a alta presién ST (HST)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor,
condensador

o Materiales - Cuerpo: Material termoplastico
reforzado con fibra de vidrio, y resistente a los
rayos UV. Reflector: Aluminio anodizado - La
superficie repujada / pulido a solicitud. Tapa del
reflector: Vidrio templado

o Tratamiento de la superficie - Negro

o Montage - Montage sur poteau / mur

o Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT) / Tubulaire a haute
pression de sodium lampe ST (HST)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur, condensateur
o Matériel - Corps: Thermoplastique affermi par
le fil verré, UV stable. Réflecteur: Aluminium
anodisé - La surface traitée par le battage /
poli sur demande. Protection du réflecteur:

Verre trempé
o Traitement de surface - Noir

® YCTaHoBKa - YcTaHoBKa Ha ctonbe / MoHTax Ha CTeHy

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTassioranoreHHble
namnbl MT (HIT) / TpybyaTas HaTpneBas
ra3opaspsaHas 1amna Bbicokoro AaBnexna ST (HST)

® J71eKTpUYecKoe OcHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NYCKOperyn1pyHoLLyi annapar,
KOH/ieHCaTopoM

 Matepuan - TepMonnacTuk, apM1MpoBaHHbIit
CTEKJIOBOSIOKHOM, YCTOM4MBbIA K YO 13n1y4eHmio.
OTpaxatesib: AHOANPOBAHHOMO aIIOMUHNA -
ANIOMYHVeBbIF BpyCYaTbiit / NONPOBAHHBIN Ha 3akas.
KpbllLka oTpaxatens: 3akaneHHoe crekno

 [oBepxHOCTHaA 0bpaboTka - YepHblit




UX-CAPRICORN

UX-CAPRICORN ASYMMETRIC 70 / 150W

STANDARD

230V | 2202000
50 Hz

N
(EN)
N

o Mounting - Console / Wall

o Light source - Double ended metalhalide lamp
MD (HID) / Double ended high pressure sodium
lamp SD (HSD) / Tubular metalhalide lamp
MT (HIT) / Tubular high pressure sodium lamp
ST (HST)

© Wiring - Electronic control gear (up to 150W).
Conventional control gear with ignitor (stan-
dardly compensated)

© Materials - Housing: Die cast aluminium. Lumi-
naire cover: Hardened safety glass. Reflector:
Anodized aluminium, peened

o Surface finish - Black

77N\
(DE)

© Montage - Konsole / Wand

o Lichtquelle - Doppelend-Halogen-Metall-
dampflampe MD (HID) / Doppelringschltssel
Hochdrucknatriumlampe SD (HSD) / Halogen-
-Stahlblechdampfrohre MT (HIT) / Natrium-
dampf-Hochdrucklampe, Réhrenform ST (HST)

e Vorschaltgerat: Elektronisches Vorschaltgerat
(Bis zu 150 W) / Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig
kompensiert) ausgeriistet

 Material - Kdrper: Druckgussaluminium.

Leuchtenabdeckung: Gehartetes Sicherheitsglas.

Reflektor: Eloxiertem Aluminium reflektor mit
Hammerschlagoberfldchenbehandlung
o Oberflachenveredelung - Schwarz

\\/5 K )
NG

© Monta? - Konzola / Nastenna montaz

o Svetelny zdroj - Dvojpdticovd metalhalo-
genidovd vybojka MD (HID) / Dvojpéticova
vysokotlakové sodikova vybojka SD (HSD) /
Tubuldrna metalhalogenidova vybojka MT (HIT)
/ Tubuldrna vysokotlakové sodfkova vybojka
ST (HST)

o Elektrickd vybava - Elektronicky predradnik
(do 150W). Konven¢ny magneticky predradnik
so zapalovacom (Standardne kompenzovany)

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt
svietidla: Kalené bezpecnostné sklo. Reflektor:
Anodizovany hlinik, kladivkova tprava

o Povrchovd tprava - Ciemna
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UX-CAPRICORN SM MD 1x70W

70/ 150W 250W
—— 280 —] 1054 ——350 — 129
il h T il h |
L : N L : N

400W
—— 420—— 150
il h T
L : N

250/ 400W SM

250/ 400W AS
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MOUNTING
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE AREA WEIGHT

REFLECTOR (W) (m?) (kg)
M AS

UX-CAPRICORN . . 1x70 MD/SD RX7S 0.092 4.7
UX-CAPRICORN . . 1x150 MD/SD RX7S 0.092 5.2
UX-CAPRICORN . . 1x250 MT/ST E40 0.130 7.8
UX-CAPRICORN . . 1x400 MT/ST £40 0.193 12.0

o Installazione - Console / Parete

o Sorgente luminosa - Doppio attacco lampada
ad alogenuri metallici MD (HID) / Doppio attac-
co ad alta pressione lampada al sodio
SD (HSD) / Tubolare lampada a ioduri metallici
MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio ad alta
pressione ST (HST)

o Dotazione elettrica - Ballast elettronico (Fino
a 150 W) / Ballast magnetico convenzio-
nale con accenditore (esecuzione standard
compensata)

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso.
Copertura dell'apparecchio: vetro di sicurezza
temperato. Riflettore: Alluminio anodizzato, con
superficie martellata

o Finitura - Nero

» Montaje - Consola / Pared

o Fuente luminica - Doble termind ldmpara de
metalhalide MD (HID) / Doble terminé ldmpara
de sodio de alta presién SD (HSD) / Ldmpara
de halogenuro metalico tubular MT (HIT) /
Lampara tubular de descarga de sodio a alta
presion ST (HST)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico (hasta 150 W) / Telerruptor magnético
convencional con un encendedor (compensados
en forma estandar)

o Materiales - Cuerpo: Fundicién de aluminio.
Cubierta de la luminacia: Vidrio endurecido de
sequridad. Reflector: Aluminio anodizado con la
superficie repujada

o Tratamiento de la superficie - Negro

o Montage - Console / Mur

o Source lunineuse - Double - Clos halogénures
métalliques lampe MD (HID) / Double - Clos
a haute pression de sodium lampe SD (HSD) /
Tubulaire lampe a halogénures métalliques
MT (HIT) / Tubulaire a haute pression de sodium
lampe ST (HST)

o Equipement électrique - Ballast électro-
nique (jusqu'a 150 W) / Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur (généralement
compensé)

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression. Protection réflecteur: Verre de sécurité
trempé. Réflecteur: Aluminium anodisé, la
surface traitée par le battage

o Traitement de surface - Noir

® YcTaHoska - Koncons / CreHa

® /lcToyHuK ceeTa - [IByXLOKONbHAA
MeTanioranoreHoBan rasopaspsaHan namna MD
(HID) / [1BYCTOPOHHMI BbICOKOrO JaBNEHUSA HATpHEBbIe
namnbl SD (HSD) / TpybuaTble MeTannoranoreHHole
namnbl MT (HIT) / Tpybyatas HaTpnesas
ra3opaspsaHas N1amna Bbicokoro fasnens ST (HST)

® JIeKTPUYECKoe OCHALLEHIE - NIeKTPOHHBIN
nyckoperyupytoLyui annapar (go 150 W) /
KOHBEKLMOHHbIA MarHUTHbII NYCKOPErynmpyoLmin
annapat

© Marepuan - Kopnyc: OTanTblit nop, AasneHnem
anoMuHmui. Kpbilka CBETUIIbHIKA: 3aKaneHHoe
3aLMTHOe cTekno. OTpaxaTtens: AHOAMPOBAHHOMO
anioM1HeBbIl bpycyaTbiii OTpaxaTenb

© [NoBepxHoCTHaA 0bpaboTka - HepHblit




328

UX-FORSTREET ATLAS T

UX-FORSTREET ATLAS 1 FLAT GLASS

STANDARD

230V | |P @
50 Hz 60
AR MT ST

© Mounting - Mounting post top / side entry
installation with - Diameter 46 - 60mm

o Light source - Tubular metalhalide lamp MT
(HIT) / Tubular high pressure sodium lamp ST
(HST) Cosmopolis - Philips

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor

© Materials - Housing: Die cast aluminium.
Diffuser: Tempered flat glass / curved glass(semi
- Cut off) on request. Reflector: Anodized
aluminium. Lampholder: Ceramic

o Surface finish - Grey

® Accessories - 1 - Composite corner bracket.
2 - Composite wall bracket. 3 - Electro welded
bracket. 4 - Electro welded corner bracket

ON REQUEST

UX-FORSTREET ATLAS 1 CURVED GLASS

« Montage - Montagepfosten Oberteil / fiir Seite-
nansatz-Installation, 46 - 60mm Durchmesser

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT) / Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Réhrenform ST (HST) Cosmopolis - Philips

 Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgeristet

o Material - Kérper: Druckgussaluminium -
Legierung. Diffusor: Gehartetes Flachglas /
gebogenes Glas (Semi-Cutoff) auf Anfrage.
Reflektor: Eloxiertem Aluminium. Lampenfas-
sung: Keramik

o Oberflachenveredelung - Grau

® Zubehor - 1 - Eckwinkel aus Komposit-Werk-
stoff. 2 - Wandhalterung aus Komposit-Werk-
stoff. 3 - Elektrisch verschweiRte Halterung .
4 - Elektrisch verschweiRter Eckwinkel

(59)

» Monta? - MontdZ na stlp / vyloznik - Priemer
46 - 60mm

o Svetelny zdroj - Tubularna metalhalogenidova
vybojka MT (HIT) / Tubuldrna vysokotlakova
sodikovd vybojka ST (HST) Cosmopolis - Philips

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky pred-
radnik so zapalovacom a kondenzatororom

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Kryt
svietidla: Kalené bezpecnostné sklo - Ploché /
vypuklé. Reflektor: Anodizovany hlinik. Patica:
Keramicka

o Povrchovd tprava - Seda

o Prislugenstvo - 1 - Rohové konzola. 2 - Nésten-
nd konzola. 3 - Elektricky zvérand konzola.
4 - Elektricky zvarand rohova konzola
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UX-FORSTREET ATLAS 1 ST 1x70W
BACK
FLAT GLASS CURVED GLASS
540 | 286 540 | 286
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MOUNTING
3
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D
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2 46 - 60 F‘ _
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE | ROAD CLASS RECOMENDED WEIGHT .
AREA MOUNTING HEIGHT
GLASS (W) (m) (m) (kg)
FLAT CURVED
UX-ATLAS 1 . - 1x70 ST E27 0.087 MES/ME6 6-8 7.5
UX-ATLAS 1 . - 1x100 ST E40 0.087 MES/ME6 6-8 7.9
UX-ATLAS 1 . - 1x150 ST E40 0.087 ME4/MES 8-12 8.7
UX-ATLAS 1 . - 1x100 MT E40 0.087 MES/ME6 6-8 8.7
UX-ATLAS 1 . - 1x150 MT E40 0.087 ME4/MES 8-12 8.7
UX-ATLAS 1 . - 1x45 Cosmo-white PGZ12 0.087 ME6 8-10 7.0
UX-ATLAS 1 . - 1x60 Cosmo-white PGZ12 0.087 MES/ME6 8-10 7.0
UX-ATLAS 1 . - 1x90 Cosmo-white PGZ12 0.087 ME5/ME6 8-10 7.0
UX-ATLAS 1 . - 1x140 Cosmo-white PGZ12 0.087 ME3/ME4 8-12 7.0
UX-ATLAS 1 - . 1x70 ST E27 0.098 MES5/ME6 6-8 1.7
UX-ATLAS 1 - . 1x100 ST E40 0.098 MES/ME6 6-8 8.1
UX-ATLAS 1 - . 1x150 ST E40 0.098 ME4/MES 8-12 8.9
UX-ATLAS 1 - . 1x100 MT E40 0.098 MES/ME6 6-8 8.9
UX-ATLAS 1 - . 1x150 MT E40 0.098 ME4/MES 8-12 8.9
UX-ATLAS 1 - . 1x45 Cosmo-white PGZ12 0.098 ME6 8-10 1.2
UX-ATLAS 1 - . 1x60 Cosmo-white PGZ12 0.098 MES/ME6 8-10 1.2
UX-ATLAS 1 - . 1x90 Cosmo-white PGZ12 0.098 ME5/ME6 8-10 1.2
UX-ATLAS 1 - . 1x140 Cosmo-white PGZ12 0.098 ME3/ME4 8-12 1.2
\’//7‘\‘\ \//7 \\ \’//7‘\‘\ \//7 \\
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o Installazione - Installazione su palo / laterale -
Diametro 46 - 60mm

o Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST) Cosmopolis - Philips

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore, condensatore

 Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso - Lega.
Diffusore: vetro piano temperato / vetro curvo
(semi -cut off) su richiesta. Riflettore: Alluminio
anodizzato. Portalampada: Ceramica

o Finitura - Grigio

o Accessori - 1 - Supporto angolare. 2 - Supporto
a parete. 3 - Supporti elettrosaldati. 4 - Supporti
angolari elettrosaldati

© Montaje - Instalacion de entrada superior/
lateral del poste de montaje con Didmetro
46-60mm

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metdlico tubular MT (HIT) / Ldmpara tubular
de descarga de sodio a alta presién ST (HST)
Cosmopolis - Philips

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor,
condensador

o Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio
- Aleacién. Difusor: Vidrio templado plano/

vidrio curvo (semi-corte) a solicitud. Reflector:

Aluminio anodizado. Portalampara: Cerdmica
o Tratamiento de la superficie - Gris

® Accesorios - 1 - Soporte compuesto de la esqu-

ina. 2 - Soporte electro-soldado. 3 - Soporte

electro soldado. 4 - Soporte electro-soldado de

la esquina

« Montage - Montage sur le poteau / la volée -
Diametre 46 - 60mm

o Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT) / Tubulaire a haute
pression de sodium lampe ST (HST) Cosmopolis
- Philips

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec l'allumeur, condensateur

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression - Alliage. Diffuseur: Verre trempé plat
/ verre courbé (semi - Coupure) sur demande.
Réflecteur: Aluminium anodisé. Douille: En
céramique

o Traitement de surface - Gris

® Accessoires - 1 - Console angulaire. 2 - Console
murale. 3 - Console soudée électriquement.
4 - Console angulaire soudée électriquement

® YcTaHoBKa - Kpennenue Ha cton6 11 npuctasHom
KPOHLUTEIH - [lnameTp o1 46 - 60 Mm

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTasioranoreHHble
namnbl MT (HIT) / Tpybyatas HaTpneBas
ra3opaspsaHas 1amna Bbicokoro Aasnexna ST (HST)
Cosmopolis - Philips

® JrIeKTpUYecKoe ocHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NYCKOperyaMpyHoLLyiA annapar,
KOHiEHCaTOpOM

@ Marepuan - Kopnyc: OTAnTblil nog, faBnexnem
anoMuHmit - Cnnas. Kpbilika cBeTUbHIKA:
3aKasleHHOe 3aLLuTHOe CTeKNO - M110ckoe/BbINyKIoe No
3anpocy. OTpaxaTesb: AHOAVPOBAHHOTO aMOMUHMA.
MaTpoH: kepamnyecknii

@ [NoBepxHocTHaA 0bpaboTka - Cepblit

@ Akceccyapbl - 1 - YrnoBas KoHCONb. 2 - HacTeHHan
KOHCOIb. 3 - KOHCOIb, M3rOTOB/IEHHaA METOAOM
M1EKTPUYECKOI CBaPKU.
4 - YrnoBas KOHCOMb, M3rOTOBNEHHAA METOLOM
371eKTPU4ECKON CBapKN
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UX-FORSTREET ATLAS /

UX-FORSTREET ATLAS 2 FLAT GLASS

STANDARD
230V | |P @
50 Hz 60
AR MT ST
/D)
E40

ON REQUEST

L

UX-FORSTREET ATLAS 2 CURVED GLASS

© Mounting - Mounting post top / side entry
installation with - Diameter 48 - 76mm

o Light source - Tubular metalhalide lamp
MT (HIT) / Tubular high pressure sodium lamp
ST (HST)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor

© Materials - Housing: Die cast aluminium.
Diffuser: Tempered flat glass / curved glass(semi
- Cut off) - Injected polycarbonate on request.
Reflector: Anodized aluminium. Lampholder:
Ceramic

o Surface finish - Thermo - Polyester powder: Grey

® Accessories - 1 - Composite corner bracket.
2 - Composite wall bracket. 3 - Electro welded
bracket. 4 - Electro welded corner bracket

« Montage - Montage auf den Mast / den Ausle-
ger mit Durchmesser von 48 - 76mm

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT) / Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Rohrenform ST (HST)

 Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgeristet

o Material - Korper: Druckgussaluminium - Legie-
rung. Diffusor: Gehértetes Flachglas / geboge-
nes Glas (Semi-Cutoff) - Injiziert Polykarbonat
auf Anfrage. Reflektor: Eloxiertem Aluminium.
Lampenfassung: Keramik

o Oberflachenveredelung - Thermo - Polyester -
Pulverbeschichtung: Grau

® Zubehor - 1 - Eckwinkel aus Komposit-Werk-
stoff. 2 - Wandhalterung aus Komposit-Werk-
stoff. 3 - Elektrisch verschweiRte Halterung.
4 - Elektrisch verschweiRter Eckwinkel

(59)

» Monta? - MontdZ na stlp / vyloznik - Priemer
48 - 76mm

o Svetelny zdroj - Tubularna metalhalogenidova
vybojka MT (HIT) / Tubuldrna vysokotlakova
sodikovd vybojka ST (HST)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky pred-
radnik so zapalovacom a kondenzatororom

o Materidl - Teleso: Tlakovo liaty hlinik. Kryt
svietidla: Kalené bezpecnostné sklo - Ploché /
vypuklé. Reflektor: Anodizovany hlinik. Patica:
Keramicka

 Povrchovd Uprava - Praskové termo - Polyeste-
rové farba: Sedé

o Prisluenstvo - 1 - Rohové konzola. 2 - Nésten-
na konzola. 3 - Elektricky zvérand konzola.
4 - Elektricky zvarand rohova konzola
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UX-FORSTREET ATLAS 2 MT 1x250W

o Installazione - Installazione su palo / laterale -
Diametro 48 - 76mm

 Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore, condensatore

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso - Lega.
Diffusore: vetro piano temperato / vetro curvo
(semi -cut off) - Policarbonato iniettato su
richiesta. Riflettore: Alluminio anodizzato.
Portalampada: Ceramica

o Finitura - Verniciatura a polvere termico -
Poliestere: Grigio

@ Accessori - 1 - Supporto angolare. 2 - Supporto
a parete. 3 - Supporti elettrosaldati. 4 - Supporti
angolari elettrosaldati

o Montaje - Poste de montaje con entrada de in-
stalacion superior / lateral didmetro 48 - 76mm

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metalico tubular MT (HIT) / Ldmpara tubular de
descarga de sodio a alta presion ST (HST)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor,
condensador

© Materiales - Cuerpo: Fundicién de aluminio -
Aleacion. Difusor: Vidrio templado plano/vidrio
curvo (semi-corte) - Policarbonato inyectado
a solicitud. Reflector: Aluminio anodizado.
Portaldmpara: Cerdmica

o Tratamiento de la superficie - Pintura térmico -
Poliéster en polvo: Gris

® Accesorios - 1 - Soporte compuesto de la esqu-
ina. 2 - Soporte electro-soldado. 3 - Soporte
electro soldado. 4 - Soporte electro-soldado de
la esquina

« Montage - Montage sur le poteau / la volée -
Diametre 48 - 76mm

 Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT) / Tubulaire a haute
pression de sodium lampe ST (HST)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur, condensateur

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression - Alliage. Diffuseur: Verre trempé plat
/ verre courbé (semi - Coupure) - Polycarbonate
injecté sur demande. Réflecteur: Aluminium
anodisé. Douille: En céramique

o Traitement de surface - Peinture poudre thermo
- Polyester: Gris

® Accessoires - 1 - Console angulaire. 2 - Console
murale. 3 - Console soudée électriquement.
4 - Console angulaire soudée électriquement

FLAT GLASS CURVED GLASS
630 325 630 | 325
s ) ] L)
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MOUNTING
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@ 3
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@48-76
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER | WINDAGE | ROAD CLASS RECOMENDED WEIGHT
AREA MOUNTING HEIGHT
GLASS W) (m?) (m) (kg) .
FLAT CURVED
UX-ATLAS 2* . - 1x250 MT/ST E40 0.0965 ME2/ME3 10-14 11.9 =
UX-ATLAS 2* . - 1x400 MT/ST E40 0.0965 ME1/ME2 12-14 1.9 d
UX-ATLAS 2* - . 1x250 MT/ST E40 0.1080 ME2/ME3 10-14 12.1 ==
UX-ATLAS 2* - . 1x400 MT/ST E40 0.1080 ME1/ME2 12-14 12.1 |
* Wiring suitable for MT lamps PH type available on request i .i
7N\ /’7\ 7N\ Vo
I\ &) R (&Y

® YcTaHoBKa - Kpennenue Ha cton6 11 npuctasHom
KPOHLUTEIH - [lnametp ot 48 - 76mm

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTasioranoreHHble
namnbl MT (HIT) / Tpybyatas HaTpneBas
ra3opaspsaHas 1amna Bbicokoro Aasnexna ST (HST)

® JrIeKTpUYecKoe ocHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbII NYCKOperyaMpyHoLLyi annapar,
KOH/IeHCaTopoM

© Matepuan - Kopnyc: OTauTbIit nog JaBneHrem
anioMuHmi - Cnnas. Kpbillka CBETUIbHMKA:
3aKaneHHoe 3alLyTHOe CTekn0 - Mockoe/Bbinyknoe
- BBogutca nosmkapboHata Ha 3akas. OTpaxatens:
AHOAMPOBAHHOTO amoMuHKA. MaTpOH: kepamuyeckuit

@ [NosepxHocTHaA 0bpaboTka - Kpacka Tennosoii -
MonnachnpHan nopotukosas: Cepbii

@ Akceccyapbl - 1 - YrnoBas KoHCONb. 2 - HacTeHHan
KOHCOIb. 3 - KOHCOIb, M3rOTOB/IEHHaA METOAOM
M1EKTPUYECKOI CBaPKU.
4 - YrnoBas KOHCOMb, M3rOTOBNEHHAA METOLOM
371eKTPU4ECKON CBapKN
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UX-FORSTREE T MERCURY

UX-FORSTREET MERCURY

STANDARD

230V | |P @
50 Hz 60
AR MT ST

© Mounting - Mounting post top / side entry
installation with - Diameter 60mm

o Light source - Tubular metalhalide lamp
MT (HIT) / Tubular high pressure sodium lamp
ST (HST) / Tubular high pressure sodium lamp
QE (HME)

© Wiring - Conventional control gear with ignitor,
capacitor. Adjustable lampholder - Horizontal

o Materials - Housing: Die cast aluminium,
phosphating treatment. Diffuser: Tempered
flat glass. Reflector: Anodized aluminium.
Lampholder: Ceramic

o Surface finish - Grey

« Montage - Montage auf den Mast / den Ausle-
ger mit Durchmesser von 60mm

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT) / Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Réhrenform ST (HST) / Quecksilberdampflampe
QE (HME)

 Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat, Kondensator
ausgeristet. Verstellbare Lampenfassung -
Horizontal

o Material - Korper: Druckgussaluminium,
phosphatierte Oberflache. Diffusor: Gehartetes
Flachglas. Reflektor: Eloxiertem Aluminium.
Lampenfassung: Keramik

o Oberflachenveredelung - Grau

(59)

» Monta? - MontdZ na stlp / vyloznik - Priemer
60mm

o Svetelny zdroj - Tubularna metalhalogenidova
vybojka MT (HIT) / Tubuldrna vysokotlakova
sodikovd vybojka ST (HST) / Ortutova vybojka
QE (HME)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom a kondenzétororom.
Nastavitelnd patica - Horizontélne

o Materid| - Teleso: Tlakovo liaty hlinik, fosforova
Uprava. Kryt svietidla: Kalené bezpe¢nostné
sklo - Ploché. Reflektor: Anodizovany hlinik.
Pética: Keramickd

o Povrchova tprava - Seda
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€0.0-C180.0 €90.0-270.0

UX-FORSTREET MERCURY ST 1x70W

MOUNTING

660

o Installazione - Installazione su palo / laterale -
Diametro 60mm

 Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST) / Lampada a vapori
di mercurio QE (HME)

 Dotazione elettrica - Ballast magnetico
convenzionale con accenditore, condensatore.
Portalampada regolabile - Orizzontale

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso, finitura
fosfatato. Diffusore: Vetro piano temperato.
Riflettore: Alluminio anodizzato. Portalampada:
Ceramica

o Finitura - Grigio

© Montaje - Poste de montaje con entrada de
instalacién superior / lateral didmetro 60mm

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metdlico tubular MT (HIT) / Ldmpara tubular
de descarga de sodio a alta presién ST (HST) /
Ldmpara de vapor de mercurio QE (HME)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor magnéti-
co convencional con un encendedor, condensa-
dor. Portaldmparas ajustable - Horizontal

© Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio,
acabado fosfatado. Difusor: Vidrio templado
plano. Reflector: Aluminio anodizado. Portaldm-
para: Cerdmica

o Tratamiento de la superficie - Gris

TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP LAMPHOLDER | WINDAGE | ROAD CLASS RECOMENDED WEIGHT
AREA MOUNTING HEIGHT
W) (m?) (m) (kg)
FLAT GLASS

UX-MERCURY L . 1x70 ST E27 0.104 MES/ME6 10-12 6.7
UX-MERCURY L . 1x100 ST E40 0.104 MES5/ME6 10-12 6.7
UX-MERCURY L . 1x150 ST E40 0.104 ME4/MES 10-14 7.4
UX-MERCURY L . 1x100 MT E40 0.104 ME5/ME6 10-12 6.7
UX-MERCURY L . 1x150 MT E40 0.104 ME4/MES 10-14 7.4
UX-MERCURY L* . 1x250 MT E40 0.104 ME3/ME4 10-14 7.4
UX-MERCURY L . 1x80 QE E27 0.104 ME6 10-12 6.7
UX-MERCURY L . 1x125 QE E27 0.104 ME6 10-12 6.7
UX-MERCURY XL . 1x250 MT E40 0.123 ME3/ME4 10-14 8.4
UX-MERCURY XL . 1x400 MT E40 0.123 ME1/ME2 12-14 8.4
* Wiring suitable for MT lamps PH type available on request

N Vo TN N
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« Montage - Montage sur le poteau / la volée -
Diameétre 60mm

 Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT) / Tubulaire a haute
pression de sodium lampe ST (HST) / Lampe &
vapeur de mercure QE (HME)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec l'allumeur, condensateur.
Douille réglable - Horizontale

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression, finition phosphatée. Diffuseur: Verre
trempé plat. Réflecteur: Aluminium anodisé.
Douille: En céramique

o Traitement de surface - Gris

® YcTaHoBKa - Kpennenue Ha cton6 11 npuctasHom
KPOHLUTEIAH - [lnameTp ot 60 MM

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTasioranoreHHble
namnbl MT (HIT) / Tpybyatas HaTpneBas
ra3opaspsaaHas 1amna Bbicokoro Aasnenns ST (HST) /
PTYTHOIA Namnoi
QE (HME)

® JJIeKTpUYecKoe OcHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbIF NyCKOperynMpyloLLyi annapar,
KOH/EHCaTOPOM. Perynupyemblii LLOKOAb -
[opu3oHTaNbHbIN

© Marepuan - Kopnyc: OTanTblit nop, AasneHnem
aMoMUHWi, ochaTUpoBaHHas OT/enKa.
PaccenBatens: 3akaneHHoe IMCTOBOE CTEKNI0.
Otpaxarenb: AHOANPOBAHHOIO aMoMUHNA. aTpoH:
Kepamuyeckuit

@ [NoBepxHoCTHaA 0bpaboTka - Cepblit
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UX-FORSTREET TRITON

UX-FORSTREET TRITON

STANDARD

230V | |P @
50 Hz 65
AR MT ST

© Mounting - Mounting post top / side entry
installation with - Diameter 60mm

o Light source - Tubular metalhalide lamp
MT (HIT) / Tubular high pressure sodium lamp
ST (HST) / Tubular high pressure sodium lamp
QE (HME)

 Wiring - Conventional control gear with ignitor
(standardly compensated)

o Materials - Housing: Die cast aluminium. Lu-
minaire cover: Hardened safety glass - Curved.
Reflector: Anodized aluminium. Lampholder:
Ceramic

o Surface finish - Grey

« Montage - Montage auf den Mast / den Ausle-
ger mit Durchmesser von 60mm

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT) / Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Réhrenform ST (HST) / Quecksilberdampflampe
QE (HME)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig
kompensiert) ausgeriistet

o Material - Kérper: Druckgussaluminium -
Legierung. Leuchtenabdeckung: Gehartetes
Sicherheitsglas - Gebogen. Reflektor: Eloxiertem
Aluminium. Lampenfassung: Keramik

o Oberflachenveredelung - Grau

(59)

» Monta? - MontdZ na stlp / vyloznik - Priemer
60mm

o Svetelny zdroj - Tubuldrna metalhalogenidova
vybojka MT (HIT) / Tubuldrna vysokotlakova
sodikova vybojka ST (HST) / Ortutova vybojka
QE (HME)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom (Standardne
kompenzovany)

o Materid| - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt
svietidla: Kalené bezpecnostné sklo - Vypuklé.
Reflektor: Anodizovany hlinik. Patica: Keramickd

o Povrchova tprava - Seda
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UX-FORSTREET TRITON ST 1x150W

—

T

J— <
MOUNTING
jgeo
b
DIMENSIONS

L A H
100/150W 640 270 160
250W 680 300 215
400W 800 375 240
TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER | WINDAGE ROAD RECOMENDED WEIGHT

AREA CLASS MOUNTING HEIGHT
(W) (m?) (m) (kg)
CURVED GLASS

UX-FORSTREET TRITON M . 1x100 ST E40 0.082 MES/ME6 12-14 6.1
UX-FORSTREET TRITON M . 1x150 ST E40 0.082 MES5/ME6 12-14 6.8
UX-FORSTREET TRITON L . 1x250* MT/ST E40 0.117 ME4/MES 14 9.7
UX-FORSTREET TRITON L . 1x250 QE E40 0.117 MES5/ME6 12-14 9.1
UX-FORSTREET TRITON XL . 1x400* MT/ST E40 0.154 ME3/ME4 12-14 10.5
*wiring suitable for ST lamps PH type avaible on request
\\‘:[/\ ‘\FlS/‘ ‘\FiR/‘ ‘\R}J/‘

o Installazione - Installazione su palo / laterale -
Diametro 60mm

o Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST) / Lampada a vapori
di mercurio QE (HME)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore (esecuzione standard
compensata)

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso - Lega.
Copertura dell'apparecchio: vetro di sicurezza
temperato - Curvo. Riflettore: Alluminio ano-
dizzato. Portalampada: Ceramica

o Finitura - Grigio

© Montaje - Poste de montaje con entrada de
instalacion superior / lateral didmetro 60mm

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metdlico tubular MT (HIT) / Ldmpara tubular
de descarga de sodio a alta presién ST (HST) /
Ldmpara de vapor de mercurio QE (HME)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor
magnético convencional con un encendedor
(compensados en forma estandar)

© Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio -
Aleacion. Cubierta de la luminacia: Vidrio endu-
recido de seguridad - Curva. Reflector: Aluminio
anodizado. Portaldmpara: Ceramica

o Tratamiento de la superficie - Gris

» Montage - Montage sur le poteau / la volée -
Diameétre 60mm

o Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT) / Tubulaire a haute
pression de sodium lampe ST (HST) / Lampe &
vapeur de mercure QE (HME)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur (généralement
compensé)

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression - Alliage. Protection réflecteur: Verre de
sécurité trempé - Courbé. Réflecteur: Aluminium
anodisé. Douille: en céramique

o Traitement de surface - Gris

® YcTaHoBKa - Kpennenue Ha cton6 11 npuctasHom
KPOHLUTEIAH - [lnameTp ot 60 MM

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTasioranoreHHble
namnbl MT (HIT) / Tpybyatas HaTpneBas
ra3opaspsaaHas 1amna Bbicokoro Aasnenns ST (HST) /
PTYTHOW N1amMnoi
QE (HME)

® JJIeKTpUYecKoe OcHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbIF NYCKOpEryaMpyioLLyiA annapar (¢
KOMTMEHCMPOBAHHbIM)

© Matepuan - Kopnyc: OTanTbiii nof, fasneHnem
anomuHmni - Cnnas. Kpbllika CBETUbHUKA:
3aKaneHHoe 3alLyTHOe CTeKn1o - VI3orHyTole.
Otpaxarenb: AHOANPOBAHHOIO anioMUHNA. aTpoH:
Kepamuyeckuit

@ [oBepxHocTHaA 0bpaboTka - Cepblit
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UX-FORSTREET ORION

UX-FORSTREET ORION

STANDARD

230V | |P @
50 Hz 65
AR MT ST

© Mounting - Mounting post top / side entry
installation with - Diameter 60 - 75mm

o Light source - Tubular metalhalide lamp
MT (HIT) / Tubular high pressure sodium lamp
ST (HST) / Tubular high pressure sodium lamp
QE (HME)

 Wiring - Conventional control gear with ignitor
(standardly compensated)

© Materials - Housing: Die cast aluminium.
Luminaire cover: Hardened safety glass - Flat.
Reflector: Anodized aluminium. Lampholder:
Ceramic

o Surface finish - Grey

« Montage - Montage auf den Mast / den Ausle-
ger mit Durchmesser von 60 - 75mm

o Lichtquelle - Halogen-Stahlblechdampfrohre
MT (HIT) / Natriumdampf-Hochdrucklampe,
Réhrenform ST (HST) / Quecksilberdampflampe
QE (HME)

o Vorschaltgerat: Konventionelles magnetisches
Vorschaltgerat mit Zindgerat (standardmaRig
kompensiert) ausgeriistet

o Material - Kérper: Druckgussaluminium -
Legierung. Leuchtenabdeckung: Gehartetes
Sicherheitsglas - Flach. Reflektor: Eloxiertem
Aluminium. Lampenfassung: Keramik

o Oberflachenveredelung - Grau

(59)

» Monta? - MontdZ na stlp / vyloznik - Priemer
60 - 75mm

o Svetelny zdroj - Tubuldrna metalhalogenidova
vybojka MT (HIT) / Tubuldrna vysokotlakova
sodikova vybojka ST (HST) / Ortutova vybojka
QE (HME)

o Elektrickd vybava - Konven¢ny magneticky
predradnik so zapalovacom (Standardne
kompenzovany)

o Materid| - Teleso: Tlakovo liaty hlinfk. Kryt
svietidla: Kalené bezpecnostné sklo - Ploché.
Reflektor: Anodizovany hlinik. Patica: Keramickd

o Povrchova tprava - Seda
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TYPE OPTICAL SYSTEM POWER LAMP | LAMPHOLDER | WINDAGE ROAD RECOMENDED WEIGHT
AREA CLASS MOUNTING HEIGHT
(W) (m?) (m) (kg)
FLAT GLASS

UX-FORSTREET ORION . 1x100 MT/ST E40 0.155 MES5/ME6 12-14 10.0
UX-FORSTREET ORION . 1x150 MT/ST E40 0.155 MES5/ME6 12-14 10.0
UX-FORSTREET ORION* . 1x250 MT/ST E40 0.155 ME4/MES 14 10.0
UX-FORSTREET ORION* . 1x400 MT/ST E40 0.155 ME3/ME4 14 10.0
UX-FORSTREET ORION . 1x250 QE E40 0.155 ME5/ME6 12-14 10.0
UX-FORSTREET ORION . 1x400 QE E40 0.155 ME4/MES 14 10.0
*wiring suitable for ST lamps PH type avaible on request
\\‘:[/\ ‘\Eis/‘ ‘\FiR/‘ ‘\R}J/‘

o Installazione - Installazione su palo / laterale -
Diametro 60 - 75mm

o Sorgente luminosa - Tubolare lampada a ioduri
metallici MT (HIT) / Lampada tubolare al sodio
ad alta pressione ST (HST) / Lampada a vapori
di mercurio QE (HME)

o Dotazione elettrica - Ballast magnetico conven-
zionale con accenditore (esecuzione standard
compensata)

o Materiale - Corpo: Alluminio pressofuso - Lega.
Copertura dell'apparecchio: vetro di sicurezza
temperato - Piano. Riflettore: Alluminio ano-
dizzato. Portalampada: Ceramica

o Finitura - Grigio

o Montaje - Poste de montaje con entrada de in-
stalacion superior / lateral didmetro 60 - 75mm

o Fuente luminica - Ldmpara de halogenuro
metdlico tubular MT (HIT) / Ldmpara tubular
de descarga de sodio a alta presién ST (HST) /
Ldmpara de vapor de mercurio QE (HME)

o Avituallamiento eléctrico - Telerruptor electré-
nico (hasta 150 W) / Telerruptor magnético
convencional con un encendedor (compensados
en forma estandar)

© Materiales - Cuerpo: Fundicion de aluminio -
Aleacién. Cubierta de la luminacia: Vidrio endu-
recido de seguridad - Plana. Reflector: Aluminio
anodizado. Portaldmpara: Ceramica

o Tratamiento de la superficie - Gris

» Montage - Montage sur le poteau / la volée -
Diameétre 60 - 75mm

o Source lunineuse - Tubulaire lampe a halogé-
nures métalliques MT (HIT) / Tubulaire a haute
pression de sodium lampe ST (HST) / Lampe &
vapeur de mercure QE (HME)

o Equipement électrique - Ballast magnétique
conventionne avec |'allumeur (généralement
compensé)

o Matériel - Corps: Aluminium moulé sous
pression - Alliage. Protection réflecteur: Verre
de sécurité trempé - Plat. Réflecteur: Aluminium
anodisé. Douille: en céramique

o Traitement de surface - Gris

® YcTaHoBKa - Kpennenue Ha cton6 11 npuctasHom
KPOHLUTEIAH - [lnameTp oT 60 fo 75 MM

® /lcTouHuK cBeTa - TpybuaTble MeTasioranoreHHble
namnbl MT (HIT) / Tpybyatas HaTpneBas
ra3opaspsaaHas 1amna Bbicokoro Aasnenns ST (HST) /
PTYTHOW N1amMnoi
QE (HME)

® JJIeKTpUYecKoe OcHalLeHIe - KOHBEKLMOHHbI
MarHUTHbIF NYCKOpEryaMpyioLLyiA annapar (¢
KOMMEHCMPOBaHHbIM). knacc |

© Matepuan - Kopnyc: OTanTbiii nof, fasneHnem
anomuHmni - Cnnas. Kpbllika CBETUbHUKA:
3aKaneHHoe 3alLyTHoe CTekno - KBapTupa.
Otpaxarenb: AHOANPOBAHHOIO anioMUHNA. aTpoH:
Kepamuyeckuit

@ [oBepxHocTHaA 0bpaboTka - Cepblit
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PV -2
PV-4
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STANDARD ON REQUEST
Type PV PBr PBr PB PA PF PF
AR IR
[
CEILING HOLE 600 x 600 625 x 625 625 x 1250 according to lumi- 610 x 610 675 x 675 675 x 675
naire dimension

UX-FUTURO LED - .
UX-FUTURO - .
UX-FUTURO PAR - .

UX-INDIRECT ECO

UX-INDIRECT ECO (all optics)

UX-INDIRECT ECO-D

UX-RELAX (all optics)

UX-RELAX E (all optics)

UX-RELAX EC (all optics)

UX-RELAX ECO A1/ A2/ A3/ A4IAS |A9

UX-RELAX ECO A8

UX-RELAX XTP IP54 (all optics)

QUADRO (all optics)




SALES ORGANIZATION

GROUPS PHONE E-MAIL

Group 1 UNITED KINGDOM, IRELAND, ICELAND, BELGIUM +42134 694 0851 group01@oms.sk
DENMARK, FINLAND, SWEDEN, NORWAY
THE NETHERLANDS

Group 2 CANADA, USA, SAUDI ARABIA, QATAR +421 34 694 0840 group02@oms.sk
UNITED ARAB EMIRATES, KUWAIT, BAHRAIN, OMAN
YEMEN, PAKISTAN, LEBANON, SYRIA, JORDAN
IRAN, AUSTRALIA, NEW ZEALAND, CHINA
THAILAND, MALAYSIA, INDONESIA, SINGAPORE, MACAU
SOUTH KOREA, PHILIPPINES, JAPAN, BORNEO, TAIWAN
MONGOLIA, VIETNAM, NEW CALEDONIAHONG KONG
BRUNEI, ITALY, TURKEY, ISRAEL, SOUTH AND CENTRAL AMERICA
CUBA, JAMAICA, PUERTO RICO, THE BAHAMAS
HAITI/DOMINICAN REPUBLIC, SPAIN, PORTUGAL, MALTA
CYPRUS, GREECE

Group 3 INDIA +421 34 694 0840 group03@oms.sk
Group 4 FRANCE, AFRICA, LUXEMBURG, BELGIUM, SWITZERLAND +421 34 694 0843 group04@oms.sk
Group 5 SLOVAKIA, CZECH REPUBLIC +421 34 694 0839 group05@oms.sk
Group 6 HUNGARY, POLAND, RUSSIA, UKRAINE, LATVIA +421 34 694 0854 group06@oms.sk

LITHUANIA, KAZAKHSTAN, GEORGIA, ARMENIA
BELARUS, MACEDONIA, BULGARIA, SERBIA

BOSNIA AND HERZEGOVINA, ROMANIA

CROATIA, SLOVENIA, ESTONIA, MONTENEGRO, MOLDOVA
UZBEKISTAN, AZERBAIJAN

Group 7 GERMANY, AUSTRIA, SWITZERLAND +421 34 694 0842 group07@oms.sk

The manufacturer reserves all rights to make changes in materials and components used in production of lighting fittings.

Der Hersteller behalt sich alle Rechte beziiglich aller Anderungen in den Materialien und Komponenten, die bei der Herstellung der Leuchten angewendet wurden, vor.
Viyrobca si vyhradzuje vsetky préva na zmeny v materidloch a komponentoch pouZitych pri vyrobe svietidiel.

Il costruttore si riserva ogni diritto di apportare modifi che ai materiali e componenti impiegati alla costruzione degli apparecchi di illuminazione.

El fabricante se reserva todos los derechos de realizar cualquier cambio de materiales y componentes a utilizar en la produccion de luminarias.

Le constructeur se réserve tout droit de modifi er les matériaux et les composants utilisés pour la fabrication des luminaires.

Mpon3BoguTeNb OCTaBAsAET 3@ CODOI BCe NPpaBa BHOCUTb 3MEHEHA B MaTepuasbl 1 KOMMOHEHTbI, UCNOJb3yeMble B MPOM3BO/ACTBE CBETUbHUKOB.

Graphic design: © Milan Mikula, Jozef Jagusak, RECO s.r.0., Prepress: RECO s.r.0., Photo: Milan Noga, RECO s.r.0.












